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Le Moniteur belge du 5 juin 2007 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 167 et 168.

Het Belgisch Staatsblad van 5 juni 2007 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 167 en 168.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 JANUARI 2007. — Wet tot wijziging van verschillende bepalingen
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun
werk waaronder deze betreffende de bescherming tegen geweld,
pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk, bl. 30641.

6 FEBRUARI 2007. — Wet tot wijziging van de wet van 4 augus-
tus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering
van hun werk wat de gerechtelijke procedures betreft, bl. 30648.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2005, gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen,
betreffende het halftijds brugpensioen, bl. 30650.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 septem-
ber 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de meester-kleermakers,
de kleermaaksters en naaisters, betreffende vormings- en
tewerkstellingsinitiatieven, bl. 30651.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 septem-
ber 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen,
tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003
betreffende de invoering van een sociaal sectorplan, bl. 30652.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 novem-
ber 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, betreffende de verlenging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 28 juni 2005 tot verlenging van het stelsel van
conventioneel brugpensioen vanaf 58 jaar, bl. 30655.

17 MEI 2007. — Koninklijk besluit betreffende de voorkoming van
psychosociale belasting veroorzaakt door het werk, waaronder geweld,
pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk, bl. 30656.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 JANVIER 2007. — Loi modifiant plusieurs dispositions relatives
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail dont
celles relatives à la protection contre la violence et le harcèlement moral
ou sexuel au travail, p. 30641.

6 FEVRIER 2007. — Loi modifiant la loi du 4 août 1996 relative au
bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail en ce qui
concerne les procédures judiciaires, p. 30648.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2005, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative à la pré-
pension à mi-temps, p. 30650.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 septembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et couturières,
concernant les initiatives en matière de formation et d’emploi, p. 30651.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, modifiant la
convention collective de travail du 16 juin 2003 relative à la constitution
d’un plan social de secteur, p. 30652.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 novembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, concer-
nant la prorogation de la convention collective de travail du 28 juin 2005
relative à la prorogation du régime de prépension conventionnelle à
partir de 58 ans, p. 30655.

17 MAI 2007. — Arrêté royal relatif à la prévention de la charge
psychosociale occasionnée par le travail dont la violence,
le harcèlement moral ou sexuel au travail, p. 30656.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

28 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 december 2001 tot bevordering van de
tewerkstelling van langdurig werkzoekenden en van het koninklijk
besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV
van de programmawet van 24 december 2002 (I), betreffende de
harmonisering en vereenvoudiging van de regelingen inzake vermin-
deringen van de sociale zekerheidsbijdragen. Erratum, bl. 30666.

Federale Overheidsdienst Financiën

29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit nr. 13 van 4 maart 1993 met betrekking tot de verplichtingen
waartoe een belastingplichtige, eigenaar van een voor hypotheek
vatbaar goed of van een gedeelte ervan of houder van een zakelijk recht
op een dergelijk goed of op een gedeelte ervan, gehouden
is, bl. 30667.

29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vervanging van het model-
bericht bedoeld in artikel 210bis van het koninklijk besluit tot uitvoering
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, bl. 30668.

29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 26 februari 2007 tot bepaling van het model der berichten en
kennisgevingen als bedoeld in de artikelen 93ter en 93quinquies van het
Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde en in de
artikelen 433 en 435 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992,
bl. 30678.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

9 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij de onmiddellijke
inbezitneming van sommige percelen nodig voor de bouw van het
Gewestelijk Expresnet, gelegen op het grondgebied van de stad
Ottignies-Louvain-la-Neuve van algemeen nut wordt verklaard, bl. 30691.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een uitkerings-
verzekering en een moederschapsverzekering ten voordele van de
zelfstandigen en de meewerkende echtgenoten, bl. 30708.

9 MEI 2007. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 71ter,
eerste lid, van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen, bl. 30709.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

25 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 juli 1990 houdende vaststelling van de normen voor de
bijzondere erkenning van psychiatrische verzorgingstehuizen, bl. 30710.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 september 2002 tot uitvoering van artikel 138 van de wet
op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, bl. 30711.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
presentiegelden, reiskosten en verblijfsvergoedingen toegekend aan de
Voorzitter en de leden van de Federale Commissie voor medisch en
wetenschappelijk onderzoek op embryo’s in vitro ingesteld bij artikel 9
van de wet van 11 mei 2003 betreffende het onderzoek op embryo’s
in vitro, bl. 30712.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit houdende toekenning van een
toelage aan de Organisatie « LEIFartsen », bl. 30713.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de Belgische
financiële bijdrage voor 2007 aan het permanent secretariaat van het
Antarcticaverdrag, bl. 30714.

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit houdende toekenning van een
facultatieve toelage van 25 000 USD aan de Universiteit van de
Verenigde Naties, bl. 30715.

11 MEI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere
beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van de geneeskunde,
met inbegrip van de tandheelkunde, bl. 30717.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et Service
public fédéral Sécurité sociale

28 MARS 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19
décembre 2001 de promotion de mise à l’emploi des demandeurs
d’emploi de longue durée et l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en
exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la loi-programme du 24 décem-
bre 2002 (I), visant à harmoniser et à simplifier les régimes de
réductions de cotisations de sécurité sociale. Erratum, p. 30666.

Service public fédéral Finances

29 MAI 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
n° 13, du 4 mars 1993, relatif aux obligations auxquelles est tenu un
assujetti, propriétaire de tout ou partie d’un bien susceptible d’une
hypothèque ou titulaire d’un droit réel sur tout ou partie d’un tel bien,
p. 30667.

29 MAI 2007. — Arrêté ministériel remplaçant le modèle d’avis visé
à l’article 210bis de l’arrêté royal d’exécution du Code des impôts sur les
revenus 1992, p. 30668.

29 MAI 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
26 février 2007 fixant le modèle des avis et informations visés aux
articles 93ter et 93quinquies du Code de la taxe sur la valeur
ajoutée et aux articles 433 et 435 du Code des impôts sur les
revenus 1992, p. 30678.

Service public fédéral Mobilité et Transports

9 AVRIL 2007. — Arrêté royal déclarant d’utilité publique la prise de
possession immédiate de certaines parcelles nécessaires pour la cons-
truction du Réseau Express Régional, situées sur le territoire de la ville
d’Ottignies-Louvain-la-Neuve, p. 30691.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20 juillet 1971
instituant une assurance indemnités et une assurance maternité en
faveur des travailleurs indépendants et des conjoints aidants, p. 30708.

9 MAI 2007. — Arrêté royal portant exécution de l’article 71ter,
alinéa 1er, de la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités, p. 30709.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

25 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 juillet 1990
fixant les normes pour l’agrément spécial des maisons de soins
psychiatriques, p. 30710.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 sep-
tembre 2002 portant exécution de l’article 138 de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987, p. 30711.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal fixant les jetons de présence, les
indemnités pour frais de déplacement et les indemnités pour frais de
séjour qui sont alloués aux Président et membres de la Commission
fédérale pour la recherche médicale et scientifique sur les embryons
in vitro instituée par l’article 9 de la loi du 11 mai 2003 relative à la
recherche sur les embryons in vitro, p. 30712.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal octroyant un subside à
l’Association « LEIFartsen », p. 30713.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal déterminant la Contribution finan-
cière de la Belgique pour 2007 au secrétariat permanent du Traité
Antarctique, p. 30714.

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
facultative de 25 000 USD à l’Université des Nations unies, p. 30715.

11 MAI 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés
aux praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire, p. 30717.
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11 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de maximum-
kostprijs die in aanmerking kan worden genomen voor de betoelaging
van nieuwbouwwerken, uitbreidingswerken en herconditioneringswer-
ken van een ziekenhuis of een dienst, bl. 30717.

11 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de bijzondere
criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten, houders van
de bijzondere beroepstitel in de medische oncologie en van de
bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie evenals van stage-
meesters en stagediensten voor deze disciplines en deze bijzondere
beroepsbekwaamheid, bl. 30723.

14 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de bijzondere
criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten houders van de
bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hematologie en
oncologie, bl. 30730.

Federale Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het aantal
managementfuncties bij het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten, bl. 30733.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

15 DECEMBER 2006. — Programmadecreet houdende diverse maat-
regelen betreffende de internaten, de psycho-medisch-sociale centra, de
schoolgebouwen, de financiering van de universiteiten en van de
hogescholen, de sociale subsidies van de hogescholen en van de hogere
kunstscholen, de begrotingsfondsen, de waarborg verleend door de
Franse Gemeenschap voor de financiële producten van de RTBF en het
Fonds Ecureuil van de Franse Gemeenschap. Erratum, bl. 30734.

30 MAART 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot bepaling van hetgeen dient te worden verstaan onder
minvermogende student in het hoger onderwijs buiten de univer-
siteiten. Erratum, bl. 30735.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

19 APRIL 2007. — Decreet houdende instemming, voor de aan-
gelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet, met het
samenwerkingsakkoord van 14 juli 2006 tussen het Waalse Gewest en
de Franse Gemeenschap betreffende de terbeschikkingstelling van
voorzieningen in het kader van de herwaardering van het kwali-
ficerend onderwijs, bl. 30742.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Vergunning tot het exploiteren van een bewakingsonderneming in
toepassing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid. Vernieuwing, bl. 30750.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, bl. 30751.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. Benoeming, bl. 30751. — Personeel. Benoeming, bl. 30752. —
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Benoeming van
de leden van het Paritair Comité voor de ijzernijverheid, bl. 30752.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Geneeskundige verzorging en uitkeringen. Erkenning, schrapping en
fusie van tariferingsdiensten, bl. 30753. — Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering. Personeel. Eervol ontslag, bl. 30754. — Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Profielencommissie
voor de verstrekkingen die in een ziekenhuis worden verricht en de
verpleegdagen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging.
Benoeming van leden, bl. 30754.

11 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant le coût maximal pouvant
être pris en considération pour l’octroi des subventions pour la
construction de nouveaux bâtiments, les travaux d’extension et de
reconditionnement d’un hôpital ou d’un service, p. 30717.

11 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes porteurs du titre professionnel
particulier en oncologie médicale et de la qualification professionnelle
particulière en oncologie ainsi que des maîtres de stage et des services
de stage pour cette spécialité et cette qualification professionnelle
particulière, p. 30723.

14 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant les critères d’agrément des
médecins spécialistes porteurs de la qualification professionnelle
particulière en hématologie et oncologie pédiatriques, p. 30730.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal déterminant le nombre de fonctions
de management à l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits
de Santé, p. 30733.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

15 DECEMBRE 2006. — Décret-programme portant diverses mesures
concernant les internats, les centres psycho-médico-sociaux, les bâti-
ments scolaires, le financement des universités et des hautes écoles, les
subsides sociaux des hautes écoles et des écoles supérieures des arts, les
fonds budgétaires, la garantie octroyée par la Communauté française
aux produits financiers de la RTBF et le Fonds Ecureuil de la
Communauté française. Erratum, p. 30734.

30 MARS 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française définissant ce qu’il y a lieu d’entendre par étudiant de
condition modeste dans l’enseignement supérieur hors universités.
Erratum, p. 30735.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

19 AVRIL 2007. — Décret portant assentiment, pour les matières
réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution, à l’accord de
coopération conclu le 14 juillet 2006 entre le Région wallonne et la
Communauté française relatif à l’équipement mis à disposition dans le
cadre de la revalorisation de l’enseignement qualifiant, p. 30735.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Autorisation d’exploiter une entreprise de gardiennage en applica-
tion de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière. Renouvellement, p. 30750.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de
véhicules à moteur, p. 30751.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. Nomination, p. 30751. — Personnel. Nomination, p. 30752.
Direction générale Relations collectives de travail. Nomination des
membres de la Commission paritaire de l’industrie sidérurgique,
p. 30752.

Service public fédéral Sécurité sociale

Soins de santé et indemnités. Agréation, suppression et fusion
d’offices de tarification, p. 30753. — Institut national d’assurance
maladie-invalidité. Personnel. Démission honorable, p. 30754. —
Institut national d’assurance maladie-invalidité. Commission de profils
pour les prestations effectuées au sein des établissements hospitaliers et
les journées d’entretien, instituée auprès du Service des soins de santé.
Nomination de membres, p. 30754.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 februari 2004 houdende benoeming van de
leden van het College voor Oncologie, bl. 30754.

Personeel. Bevorderingen, bl. 30755.

Federale Overheidsdienst Justitie

23 APRIL 2007. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing en
ontslag van secretarissen van de Commissies van Toezicht, bl. 30756.

3 MEI 2007. — Ministerieel besluit houdende benoeming en ontslag
van leden bij de Commissies van Toezicht, bl. 30757.

Rechterlijke Orde, bl. 30758. — Directoraat-generaal EpI. Peniten-
tiaire Inrichtingen. Personeel, bl. 30759.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Ruimtelijk ordening. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″GGR-K2
Martelarenlaan″ te Leuven, bl. 30759. — Ruimtelijke ordening. Gemeen-
telijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Binnengebied Manta″ te Opwijk,
bl. 30760.

Nederlands-Vlaams Accredidatieorganisatie

3 APRIL 2007. — Besluit (nr. 78) van de NVAO betreffende de
accreditatie van de Master of Theology and Religious Studies (master)
van de Katholieke Universiteit Leuven. Uittreksel, bl. 30760.

1 MEI 2007. — Besluit (nr. 090) van de NVAO betreffende de
accreditatie van de Master in de biomedische beeldvorming (master na
master) van de Universiteit Antwerpen. Uittreksel, bl. 30760.

20 JUNI 2006. — Besluit (nr. 019) van de NVAO betreffende de
accreditatie van de opleiding Executive Master of Business Adminis-
tration (master na master) van de Universiteit Antwerpen. Uittreksel.
Erratum, bl. 30760.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

27 FEBRUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 juli 1998 houdende aanstelling van de
plaatsvervangende voorzitters en de werkende en plaatsvervangende
leden van de afvaardiging van de overheid binnen de basisoverleg- en
tussenoverlegcomités opgericht in het gebied van Sector XVII bij het
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 februari 1998
tot oprichting in het gebied van Sector XVII - Franse Gemeenschap -
van basisoverleg- en tussenoverlegcomités en tot aanwijzing van de
voorzitters en plaatsvervangende voorzitters van deze comités, bl. 30765.

Waals Gewest

Waals Ministerie van Uitrusting en Vervoer

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission wallonne de déplacements scolaires″
(Waalse Commissie voor schoolverplaatsingen), bl. 30768.

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Waals-Brabant, bl. 30769.

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Charleroi, bl. 30770.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 AVRIL 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
25 février 2004 portant nomination des membres du Collège d’Oncologie,
p. 30754.

Personnel. Promotions, p. 30755.

Service public fédéral Justice

23 AVRIL 2007. — Arrêté ministériel portant nomination et démission
des secrétaires des Commissions de Surveillance, p. 30756.

3 MAI 2007. — Arrêté ministériel portant nomination et démission
des membres auprès des Commissions de Surveillance, p. 30757.

Ordre judiciaire, p. 30758. — Direction générale EpI. Etablissements
pénitentiaires. Personnel, p. 30759.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

27 FEVRIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 2 juillet 1998 portant désignation des présidents sup-
pléants et des membres effectifs et suppléants de la délégation de
l’autorité des comités de concertation de base et des comités intermé-
diaires de concertation créés dans le ressort du Secteur XVII par l’arrêté
du Gouvernement du 12 février 1998 portant création dans le ressort du
Secteur XVII - Communauté française - de comités de concertation de
base et de comités intermédiaires de concertation et désignation des
présidents de ces comités, p. 30761.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Pouvoirs locaux, p. 30766.

Ministère wallon de l’Equipement et des Transports

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission wallonne de déplacements scolaires,
p. 30767.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du
Brabant wallon, p. 30768.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Charleroi, p. 30769.
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16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Luik-Verviers, bl. 30771.

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Luxemburg, bl. 30773.

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Bergen, bl. 30774.

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming
van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements
scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van
Namen, bl. 30775.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Instituut voor Milieubeheer. Vervroegde pensioneringen,
bl. 30776. — Brussels Instituut voor Milieubeheer. Benoemingen.
Bevorderingen. Pensioneringen, bl. 30776. — Brussels Instituut voor
Milieubeheer. Toelatingen tot de stage, bl. 30778. — Besluiten betref-
fende de stad en de gemeenten, bl. 30778. — Bescherming van het
erfgoed, bl. 30781. — Bescherming van het erfgoed, bl. 30782. —
Bescherming van het erfgoed, bl. 30783.

Officiële berichten

Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Gent, bl. 30784. — Rechtbank van koophandel te
Brussel, bl. 30784.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslagen, bl. 30784.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Niveau A : vacante betrekking in de vakklasse A3 (toekenbaar via
federale mobiliteit). Oproep tot kandidaten van de Franse taalrol,
bl. 30784.

Federale Overheidsdienst Financiën

Incompetitiestelling in de klasse A3 van betrekkingen waaraan de
titel van directeur bij een fiscaal bestuur is verbonden in de buiten-
diensten van de Administratie van de directe belastingen (sector
invordering) van de FOD Financiën, bl. 30789. — Incompetitiestelling
in de klasse A3 van betrekkingen waaraan de titel van gewestelijk
directeur bij een fiscaal bestuur en voorzitter van een aankoopcomité is
verbonden in de buitendiensten van de FOD Financiën, bl. 30794. —
Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendmakin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. Erfloze
nalatenschappen, bl. 30808.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, bl. 30811.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten, bl. 30811. —
Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisaties. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werkgever
bij de arbeidsrechtbank van Bergen, bl. 30820. — Arbeidsgerechten.
Vacante betrekking van medewerker (man of vrouw) bij de griffie van
de arbeidsrechtbank te Bergen. Erratum, bl. 30820.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Liège-Verviers, p. 30771.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du
Luxembourg, p. 30772.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Mons, p. 30773.

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des
membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Namur, p. 30774.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement. Pensions
anticipées, p. 30776. — Institut bruxellois pour la Gestion de l’Envi-
ronnement. Nominations. Promotions. Pensions, p. 30776. — Institut
bruxellois pour la Gestion de l’Environnement. Admissions au stage,
p. 30778. — Arrêtés concernant la ville et les communes, p. 30778. —
Protection du patrimoine, p. 30781. — Protection du patrimoine,
p. 30782. — Protection du patrimoine, p. 30783.

Avis officiels

Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Gand, p. 30784. — Tribunal de commerce de
Bruxelles, p. 30784.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 30784.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Niveau A : emploi vacant dans la classe de métiers A3 (attribuable
par mobilité fédérale). Appel aux candidats de rôle linguistique
français, p. 30784.

Service public fédéral Finances

Mise en compétition dans la classe A3 d’emplois auxquels est attaché
le titre de directeur d’administration fiscale dans les services extérieurs
de l’Administration des contributions directes (secteur recouvrement)
du SPF Finances, p. 30789. — Mise en compétition dans la classe A3
d’emplois auxquels est attaché le titre de directeur régional d’adminis-
tration fiscale ou de président d’un comité d’acquisition dans les
services extérieurs du SPF Finances, p. 30794. — Administration du
cadastre, de l’enregistrement et des domaines. Publications prescrites
par l’article 770 du Code civil. Successions en déshérence, p. 30808.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de
véhicules à moteur, p. 30811.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 30811. — Juridictions
du travail. Avis aux organisations représentatives. Place vacante d’un
juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail de Mons,
p. 30820. — Juridictions du travail. Place vacante de collaborateur
(homme ou femme) au greffe du tribunal de travail de Mons. Erratum,
p. 30820.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 30821. — Adreswijziging van de Rechtbank van
Koophandel, Arbeidshof, Hof van Beroep, Parket-Generaal en
Auditoraat-generaal van Bergen, bl. 30822.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 30824.

Beroepsverenigingen

Raad van State

Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen, bl. 30825. —
Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen, bl. 30826. —
Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen, bl. 30826.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 30827 tot bl. 30874.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 30821. — Changement d’adresse du Tribunal de Commerce, de la
Cour du Travail, de la Cour d’Assises, de la Cour d’Appel, du Parquet
général et de l’Auditorat général de Mons, p. 30822.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Promotion par accession au niveau supérieur. Mutation à la
demande d’un agent. Appel à candidatures, p. 30822.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 30824.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 30827 à 30874.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/200952]N. 2007 — 2286

10 JANUARI 2007. — Wet tot wijziging van verschillende bepalingen
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van
hun werk waaronder deze betreffende de bescherming tegen
geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen et Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 4 augustus 1996
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk

Art. 2. In artikel 4, § 1, tweede lid, van de wet van 4 augustus 1996
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun
werk, gewijzigd bij de wetten van 7 april 1999 en 11 juni 2002 worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

a) de bepaling onder 3o wordt vervangen als volgt :

« 3o de psychosociale belasting veroorzaakt door het werk, waar-
onder inzonderheid geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag
op het werk; »

b) de bepaling onder 8o wordt opgeheven.

Art. 3. Artikel 32bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Art. 32bis. De werkgevers en de werknemers alsmede de daarmee
gelijkgestelde personen bedoeld in artikel 2, § 1, en de andere dan de bij
artikel 2, § 1, bedoelde personen die in contact komen met de
werknemers bij de uitvoering van hun werk, zijn ertoe gehouden zich
te onthouden van iedere daad van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk.

De andere dan de bij artikel 2, § 1, bedoelde personen die in contact
komen met de werknemers bij de uitvoering van hun werk passen met
het oog op hun bescherming de bepalingen van de artikelen 32decies tot
32duodecies toe.

De Koning bepaalt de voorwaarden en de nadere regels betreffende
de toepassing van dit hoofdstuk op de werknemers van de onder-
nemingen van buitenaf die voortdurend aanwezig zijn in de inrichting
van de werkgever bij wie de werkzaamheden worden uitgevoerd. »

Art. 4. In artikel 32ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) de bepaling onder 1o wordt vervangen als volgt :

« 1o geweld op het werk : elke feitelijkheid waarbij een werknemer of
een andere persoon waarop dit hoofdstuk van toepassing is psychisch
of fysiek wordt bedreigd of aangevallen bij de uitvoering van het
werk »;

b) de bepaling onder 2o wordt vervangen als volgt :

« 2o pesterijen op het werk : meerdere gelijkaardige of uiteenlopende
onrechtmatige gedragingen, buiten of binnen de onderneming of
instelling, die plaats hebben gedurende een bepaalde tijd, die tot doel of
gevolg hebben dat de persoonlijkheid, de waardigheid of de fysieke of
psychische integriteit van een werknemer of een andere persoon
waarop dit hoofdstuk van toepassing is bij de uitvoering van zijn werk
wordt aangetast, dat zijn betrekking in gevaar wordt gebracht of dat
een bedreigende, vijandige, beledigende, vernederende of kwetsende
omgeving wordt gecreëerd en die zich inzonderheid uiten in woorden,
bedreigingen, handelingen, gebaren of eenzijdige geschriften. Deze
gedragingen kunnen inzonderheid verband houden met godsdienst of
overtuiging, handicap, leeftijd, seksuele geaardheid, geslacht, ras of
etnische afstamming »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/200952]F. 2007 — 2286

10 JANVIER 2007. — Loi modifiant plusieurs dispositions relatives
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail dont
celles relatives à la protection contre la violence et le harcèlement
moral ou sexuel au travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

CHAPITRE II. — Modification de la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail

Art. 2. A l’article 4, § 1er, alinéa 2, de la loi du 4 août 1996 relative au
bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail, modifié par
les lois du 7 avril 1999 et du 11 juin 2002, sont apportées les
modifications suivantes :

a) le 3o est remplacé par la disposition suivante :

« 3o la charge psychosociale occasionnée par le travail, dont,
notamment, la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail; »

b) le 8o est abrogé.

Art. 3. L’article 32bis de la même loi, inséré par la loi du 11 juin 2002,
est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 32bis. Les employeurs et les travailleurs ainsi que les personnes
assimilées visées à l’article 2, § 1er, et les personnes, autres que celles
visées à l’article 2, § 1er, qui entrent en contact avec les travailleurs lors
de l’exécution de leur travail, sont tenues de s’abstenir de tout acte de
violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail.

Les personnes, autres que celles visées à l’article 2, § 1er, qui entrent
en contact avec les travailleurs lors de l’exécution de leur travail,
appliquent en vue de leur protection, les dispositions des arti-
cles 32decies à 32duodecies.

Le Roi détermine les conditions et les modalités selon lesquelles le
présent chapitre s’applique aux travailleurs des entreprises extérieures
qui sont présents en permanence dans l’établissement de l’employeur
auprès de qui les activités sont exécutées ».

Art. 4. A l’article 32ter de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, sont apportées les modifications suivantes :

a) le 1o est remplacé par la disposition suivante :

« 1o violence au travail : chaque situation de fait où un travailleur ou
une autre personne à laquelle le présent chapitre est d’application, est
menacé ou agressé psychiquement ou physiquement lors de l’exécution
du travail »;

b) le 2o est remplacé par la disposition suivante :

« 2o harcèlement moral au travail : plusieurs conduites abusives
similaires ou différentes, externes ou internes à l’entreprise ou l’insti-
tution, qui se produisent pendant un certain temps, qui ont pour objet
ou pour effet de porter atteinte à la personnalité, la dignité ou l’intégrité
physique ou psychique d’un travailleur ou d’une autre personne à
laquelle le présent chapitre est d’application, lors de l’exécution de son
travail, de mettre en péril son emploi ou de créer un environnement
intimidant, hostile, dégradant, humiliant ou offensant et qui se
manifestent notamment par des paroles, des intimidations, des actes,
des gestes ou des écrits unilatéraux. Ces conduites peuvent notamment
être liées à la religion ou aux convictions, au handicap, à l’âge, à
l’orientation sexuelle, au sexe, à la race ou l’origine ethnique »;
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c) de bepaling onder 3o wordt vervangen als volgt :

« 3o ongewenst seksueel gedrag op het werk : elke vorm van
ongewenst verbaal, non-verbaal of lichamelijk gedrag met een seksuele
connotatie dat als doel of gevolg heeft dat de waardigheid van een
persoon wordt aangetast of een bedreigende, vijandige, beledigende,
vernederende of kwetsende omgeving wordt gecreëerd. »;

d) het artikel wordt aangevuld met het volgende lid :

« Voor zover de pesterijen verband houden met godsdienst of
overtuiging, handicap, leeftijd, seksuele geaardheid, geslacht, ras of
etnische afstamming zijn de bepalingen van dit hoofdstuk de omzetting
in Belgisch recht van :

1o de richtlijn 2000/78/EG van 27 november 2000 tot instelling van
een algemeen kader voor gelijke behandeling in arbeid en beroep;

2o de richtlijn 2000/43/EG van 29 juni 2000 houdende toepassing van
het beginsel van gelijke behandeling van personen ongeacht ras of
etnische afstamming;

3o de richtlijn 76/207/EEG van 9 februari 1976 betreffende de
tenuitvoerlegging van het beginsel van gelijke behandeling van
mannen en vrouwen ten aanzien van de toegang tot het arbeidsproces,
de beroepsopleiding en de promotiekansen en ten aanzien van de
arbeidsvoorwaarden, gewijzigd bij de richtlijn 2002/73 van 23 septem-
ber 2002 ».

Art. 5. Artikel 32quater, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Article 32quater, § 1. De werkgever bepaalt in toepassing van de
algemene preventiebeginselen bedoeld in artikel 5 welke maatregelen
moeten getroffen worden om geweld, pesterijen en ongewenst seksueel
gedrag op het werk te voorkomen.

Hij stelt deze preventiemaatregelen vast op grond van een risico-
analyse en rekening houdend met de aard van de activiteiten en de
grootte van de onderneming.

De in het tweede lid bedoelde maatregelen zijn ten minste :

1o materiële en organisatorische maatregelen waardoor geweld,
pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk, kunnen worden
voorkomen;

2o de procedures van toepassing, wanneer er een melding gebeurt
van feiten en die inzonderheid betrekking hebben op :

a) het onthaal en de adviesverlening aan de personen die verklaren
het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel
gedrag op het werk;

b) de nadere regels volgens welke deze personen een beroep kunnen
doen op de preventieadviseur en de vertrouwenspersoon, aangewezen
voor de feiten van geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk;

c) de snelle en volledig onpartijdige interventie van de vertrouwens-
persoon en de preventieadviseur;

d) de wedertewerkstelling van de werknemers die verklaard hebben
het voorwerp te zijn geweest van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk en de begeleiding van deze personen naar
aanleiding van hun wedertewerkstelling.

3o de specifieke maatregelen ter bescherming van de werknemers die
bij de uitvoering van hun werk in contact komen met de andere dan de
bij artikel 2, § 1 bedoelde personen die in contact komen met de
werknemers bij de uitvoering van hun werk;

4o de verplichtingen van de hiërarchische lijn in de voorkoming van
feiten van geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het
werk;

5o de voorlichting en de opleiding van de werknemers;

6o de voorlichting van het comité.

De in het derde lid bedoelde maatregelen worden getroffen, na
advies van het comité, met uitzondering van de maatregelen bedoeld in
2o, die worden vastgesteld na akkoord van het comité.

Indien geen akkoord wordt bereikt vraagt de werkgever, onder de
voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald door de Koning, het
advies van de met het toezicht belaste ambtenaar bedoeld in artikel 80.

c) le 3o est remplacé par la disposition suivante :

« 3o harcèlement sexuel au travail : tout comportement non désiré
verbal, non verbal ou corporel à connotation sexuelle, ayant pour objet
ou pour effet de porter atteinte à la dignité d’une personne ou de créer
un environnement intimidant, hostile, dégradant, humiliant ou offen-
sant. »;

d) l’article est complété par l’alinéa suivant :

« Dans la mesure où le harcèlement est lié à la religion ou aux
convictions, au handicap, à l’âge, à l’orientation sexuelle, au sexe, à la
race ou à l’origine ethnique, les dispositions du présent chapitre
constituent la transposition en droit belge de :

1o la directive 2000/78/CE du 27 novembre 2000 portant création
d’un cadre général en faveur de l’égalité de traitement en matière
d’emploi et de travail;

2o la directive 2000/43/CE du 29 juin 2000 relative à la mise en œuvre
du principe de l’égalité de traitement entre les personnes sans
distinction de race ou d’origine ethnique;

3o la directive 76/207/CEE du 9 février 1976 relative à la mise en
œuvre du principe de l’égalité de traitement entre hommes et femmes
en ce qui concerne l’accès à l’emploi, à la formation et à la promotion
professionnelles, et les conditions de travail, modifiée par la direc-
tive 2002/73 du 23 septembre 2002 ».

Art. 5. L’article 32quater, § 1er, de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Article 32quater. § 1er. L’employeur détermine en application des
principes généraux de prévention visés à l’article 5 les mesures qui
doivent être prises pour prévenir la violence et le harcèlement moral ou
sexuel au travail.

Il détermine ces mesures de prévention sur base d’une analyse des
risques et en tenant compte de la nature des activités et de la taille de
l’entreprise.

Les mesures visées à l’alinéa 2 sont au minimum :

1o des mesures matérielles et organisationnelles par lesquelles la
violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail peuvent être
prévenus;

2o des procédures d’application quand des faits sont signalés et qui
ont notamment trait à :

a) l’accueil et le conseil aux personnes qui déclarent être l’objet de
violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail;

b) les modalités selon lesquelles ces personnes peuvent faire appel au
conseiller en prévention et à la personne de confiance désignés pour les
faits de violence et de harcèlement moral ou sexuel au travail;

c) l’intervention rapide et tout à fait impartiale de la personne de
confiance et du conseiller en prévention;

d) la remise au travail des travailleurs qui ont déclaré avoir été l’objet
de violence, de harcèlement moral ou sexuel au travail et l’accompa-
gnement de ces personnes à l’occasion de leur remise au travail.

3o les mesures spécifiques de protection des travailleurs qui, lors de
l’exécution de leur travail, entrent en contact avec les personnes autres
que celles visées à l’article 2, § 1er, qui entrent en contact avec les
travailleurs lors de l’exécution de leur travail;

4o les obligations de la ligne hiérarchique dans la prévention des faits
de violence et de harcèlement moral ou sexuel au travail;

5o l’information et la formation des travailleurs;

6o l’information du comité.

Les mesures visées à l’alinéa 3 sont prises après avis du comité, à
l’exception des mesures visées au 2o, qui sont prises après accord du
comité.

Lorsqu’aucun accord n’est atteint, l’employeur demande l’avis du
fonctionnaire chargé de la surveillance visé à l’article 80, aux conditions
et selon les modalités déterminées par le Roi.
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Onverminderd de toepassing van de bepalingen tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
kan de werkgever, indien ingevolge het in het vijfde lid bedoelde
advies, nog geen akkoord wordt bereikt, de maatregelen treffen, voor
zover ten minste twee derden van de leden-vertegenwoordigers van de
personeelsleden binnen het comité hun akkoord geven.

Art. 6. Artikel 32quinquies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Artikel 32quinquies. De werkgever waakt er over dat de werk-
nemers die, bij de uitvoering van hun werk, het voorwerp zijn geweest
van een daad van geweld, gepleegd door andere personen dan deze
bedoeld in artikel 2, § 1, van de wet en die zich op de arbeidsplaats
bevinden, een passende psychologische ondersteuning krijgen van
gespecialiseerde diensten of instellingen.

Onverminderd de toepassing van andere wettelijke bepalingen,
draagt de werkgever de kosten van de in het eerste lid bedoelde
maatregel.

De Koning kan de grenzen bepalen waarbinnen de in het tweede lid
bedoelde kosten ten laste zijn van de werkgever.

Art. 7. Artikel 32sexies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Art. 32sexies. § 1. De werkgever beslist, overeenkomstig de
bepalingen vastgesteld in uitvoering van hoofdstuk VI, of de opdrach-
ten die in dit hoofdstuk aan de preventieadviseur worden toegewezen
zullen worden uitgevoerd door de interne dienst voor preventie en
bescherming op het werk of door een externe dienst voor preventie en
bescherming op het werk.

Indien hij de opdrachten toevertrouwt aan de interne dienst voor
preventie en bescherming op het werk, wijst hij, na het voorafgaand
akkoord van alle leden vertegenwoordigers van de personeelsleden
binnen het comité, een preventieadviseur aan die gespecialiseerd is in
de psychosociale aspecten van het werk, waaronder geweld, pesterijen
en ongewenst seksueel gedrag op het werk.

Indien geen akkoord wordt bereikt, vraagt de werkgever, onder de
voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald door de Koning, het
advies van de met het toezicht belaste ambtenaar bedoeld in artikel 80.

Indien, ingevolge het in het derde lid bedoelde advies, nog steeds
geen akkoord wordt bereikt of indien de werkgever minder dan
50 werknemers tewerkstelt, doet de werkgever een beroep op een
preventieadviseur die gespecialiseerd is inzake de psychosociale aspec-
ten van het werk, waaronder geweld, pesterijen en ongewenst seksueel
gedrag op het werk die behoort tot een externe dienst voor preventie en
bescherming op het werk.

De werkgever die in zijn interne dienst voor preventie en bescher-
ming op het werk beschikt over een preventieadviseur die gespeciali-
seerd is inzake de psychosociale aspecten van het werk, waaronder
geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk, mag
aanvullend een beroep doen op een externe dienst voor preventie en
bescherming op het werk.

De preventieadviseur bedoeld in deze paragraaf mag niet tezelfder-
tijd de functie van preventieadviseur bevoegd voor de arbeidsgenees-
kunde uitoefenen.

§ 2. De werkgever wijst, in voorkomend geval, één of meerdere
vertrouwenspersonen aan, na het voorafgaand akkoord van alle leden
vertegenwoordigers van de personeelsleden binnen het comité.

Hij verwijdert hen uit hun functie na voorafgaand akkoord van alle
leden vertegenwoordigers van de personeelsleden binnen het comité.

Indien er geen akkoord wordt bereikt over de aanwijzing van de
vertrouwenspersoon of de verwijdering uit zijn functie, vraagt de
werkgever, onder de voorwaarden en de nadere regels bepaald door de
Koning, het advies van de met het toezicht belaste ambtenaar, vooraleer
de beslissing te treffen. Indien hij het advies van deze ambtenaar niet
volgt, deelt hij eveneens de redenen hiervoor mee aan het comité.

Sans préjudice des dispositions organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
l’employeur peut prendre les mesures lorsque l’accord n’est toujours
pas obtenu suite à l’avis visé à l’alinéa 5 pour autant qu’au moins deux
tiers des membres représentant les travailleurs au sein du comité aient
donné leur accord.

Art. 6. L’article 32quinquies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Article 32quinquies. L’employeur veille à ce que les travailleurs qui,
lors de l’exécution de leur travail, ont été l’objet d’un acte de violence
commis par des personnes autres que celles visées à l’article 2, § 1er, de
la loi et qui se trouvent sur les lieux de travail, reçoivent un soutien
psychologique approprié auprès de services ou d’institutions spéciali-
sés.

Sans préjudice de l’application d’autres dispositions légales,
l’employeur supporte les coûts de la mesure visée à l’alinéa 1er.

Le Roi peut déterminer les limites dans lesquelles les coûts visés à
l’alinéa 2 sont à charge de l’employeur.

Art. 7. L’article 32sexies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 32sexies. § 1er. L’employeur décide, conformément aux dispo-
sitions prises en exécution du chapitre VI, si les missions qui sont
attribuées au conseiller en prévention par le présent chapitre seront
exécutées par le service interne pour la prévention et la protection au
travail ou par le service externe pour la prévention et la protection au
travail.

S’il confie les missions au service interne pour la prévention et la
protection au travail, il désigne, après avoir reçu l’accord préalable de
tous les membres représentant les travailleurs au sein du comité, un
conseiller en prévention spécialisé dans les aspects psycho-sociaux du
travail dont la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail.

Si aucun accord n’est obtenu, l’employeur demande l’avis du
fonctionnaire chargé de la surveillance visé à l’article 80, aux conditions
et selon les modalités déterminées par le Roi.

Si, suite à l’avis visé à l’alinéa 3, l’accord n’est toujours pas obtenu ou
si l’employeur occupe moins de 50 travailleurs, l’employeur fait appel
à un conseiller en prévention spécialisé dans les aspects psycho-sociaux
du travail dont la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail
qui appartient à un service externe pour la prévention et la protection
au travail.

L’employeur qui dispose dans son service interne pour la prévention
et la protection au travail d’un conseiller en prévention spécialisé dans
les aspects psycho-sociaux du travail dont la violence et le harcèlement
moral ou sexuel au travail, peut faire appel, en complément, à un
service externe pour la prévention et la protection au travail.

Le conseiller en prévention visé au présent paragraphe ne peut pas
exercer en même temps la fonction de conseiller en prévention
compétent pour la médecine du travail.

§ 2. L’employeur désigne, le cas échéant, une ou plusieurs personnes
de confiance, après l’accord préalable de tous les membres représentant
les travailleurs au sein du comité.

Il les écarte de leur fonction après accord préalable de tous les
membres représentant les travailleurs au sein du comité.

Si aucun accord n’est obtenu sur la désignation de la personne de
confiance ou sur son écartement, l’employeur demande l’avis du
fonctionnaire chargé de la surveillance, aux conditions et selon les
modalités déterminées par le Roi, avant de prendre la décision. S’il ne
suit pas l’avis du fonctionnaire, il en communique également les motifs
au comité.
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Indien de werkgever slechts een beroep doet op een preventie-
adviseur van een externe dienst voor preventie en bescherming op het
werk, moet de vertrouwenspersoon behoren tot het personeel van de
werkgever, indien deze meer dan 20 werknemers tewerkstelt.

De vertrouwenspersonen oefenen hun functie volledig autonoom uit
en mogen geen nadeel ondervinden van hun activiteiten als vertrou-
wenspersoon.

De vertrouwenspersoon mag niet tezelfdertijd de functie van preven-
tieadviseur bevoegd voor de arbeidsgeneeskunde uitoefenen.

De Koning kan de voorwaarden en de nadere regels betreffende de
rechtspositie van de vertrouwenspersoon vaststellen.

§ 3. De Koning bepaalt de opdrachten en de taken van de
preventieadviseur en van de vertrouwenspersonen, alsmede de oplei-
ding die nodig is voor de goede uitvoering van hun opdracht. »

Art. 8. In artikel 32septies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, worden de woorden « in overleg met het slachtoffer »
vervangen door de woorden « na akkoord van de werknemer die de
met redenen omklede klacht heeft ingediend ».

Art. 9. Artikel 32octies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002 wordt vervangen als volgt :

« Art. 32octies. In het arbeidsreglement worden ten minste de
volgende elementen opgenomen :

1o de coördinaten van de preventieadviseur en, in voorkomend
geval, deze van de vertrouwenspersoon;

2o de procedures bedoeld in artikel 32quater, § 1, derde lid, 2o. »

Art. 10. In het opschrift van afdeling 3 van hoofdstuk Vbis van
dezelfde wet, worden de woorden « van de werknemers » vervangen
door de woorden « van de werknemers, de werkgevers en de andere
personen die zich op de arbeidsplaats bevinden ».

Art. 11. Artikel 32nonies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Art. 32nonies. De werknemer die meent het voorwerp te zijn van
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk richt zich
tot de preventieadviseur of de vertrouwenspersoon en kan bij deze
personen een met redenen omklede klacht indienen volgens de
voorwaarden en de nadere regels vastgesteld met toepassing van
artikel 32quater, § 2.

De in het eerste lid bedoelde werknemer kan zich eveneens richten
tot de met het toezicht belaste ambtenaar bedoeld in artikel 80, die,
overeenkomstig de wet van 16 november 1972 betreffende de arbeids-
inspectie, onderzoekt of de werkgever de bepalingen van dit hoofdstuk
alsook zijn uitvoeringsbesluiten naleeft ».

Art. 12. In artikel 32duodecies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

« 5o het Centrum voor gelijkheid van kansen en voor racismebestrij-
ding, in de geschillen die betrekking hebben op de domeinen bedoeld
in artikel 2, eerste lid, 1o en 2o, van de wet van 15 februari 1993 tot
oprichting van een Centrum voor gelijkheid van kansen en voor
racismebestrijding;

6o het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen,
opgericht door de wet van 16 december 2002 in de geschillen die
betrekking hebben op het geslacht ».

2o het tweede lid wordt vervangen door de volgende bepalingen :

« De bevoegdheid van de in het eerste lid bedoelde organisaties doet
geen afbreuk aan het recht van de persoon die meent het voorwerp te
zijn van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk
om zelf op te treden of in het geding tussen te komen ».

3o In het derde lid, wordt het woord « 4o » weggelaten.

4o in het derde lid, worden de woorden « het slachtoffer » vervangen
door de woorden « de persoon die meent het voorwerp te zijn van
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk ».

Si l’employeur fait seulement appel à un conseiller en prévention
d’un service externe pour la prévention et la protection au travail, la
personne de confiance doit faire partie du personnel de l’employeur si
celui-ci occupe plus de 20 travailleurs.

Les personnes de confiance exercent leur fonction en toute autonomie
et ne peuvent subir de préjudice en raison de leurs activités en tant que
personne de confiance.

La personne de confiance ne peut pas exercer en même temps la
fonction de conseiller en prévention compétent pour la médecine du
travail.

Le Roi peut déterminer les conditions et les modalités relatives à la
position juridique de la personne de confiance.

§ 3. Le Roi détermine les missions et les tâches du conseiller en
prévention et des personnes de confiance, ainsi que la formation
nécessaire à la bonne exécution de leur mission. »

Art. 8. A l’article 32septies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, les mots « en concertation avec la victime » sont remplacés
par les mots « après l’accord du travailleur qui a introduit la plainte
motivée ».

Art. 9. L’article 32octies, de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 32octies. Dans le règlement de travail sont repris au moins les
éléments suivants :

1o les coordonnées du conseiller en prévention et, le cas échéant, de
la personne de confiance;

2o les procédures visées à l’article 32quater, § 1er, alinéa 3, 2o. »

Art. 10. Dans l’intitulé de la section 3 du chapitre Vbis de la même
loi, les mots « des travailleurs » sont remplacés par les mots « des
travailleurs, des employeurs et des autres personnes qui se trouvent sur
le lieu de travail ».

Art. 11. L’article 32nonies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 32nonies. Le travailleur qui considère être l’objet de violence ou
de harcèlement moral ou sexuel au travail s’adresse au conseiller en
prévention ou à la personne de confiance et peut déposer une plainte
motivée auprès de ces personnes aux conditions et selon les modalités
fixées en application de l’article 32quater, § 2.

Le travailleur visé à l’alinéa 1er peut également s’adresser au
fonctionnaire chargé de la surveillance visé à l’article 80, qui, confor-
mément à la loi du 16 novembre 1972 concernant l’inspection du travail,
examine si l’employeur respecte les dispositions du présent chapitre
ainsi que ses arrêtés d’exécution ».

Art. 12. A l’article 32duodecies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’alinéa 1er est complété comme suit :

« 5o le Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme,
dans les litiges qui ont trait aux domaines visés à l’article 2, alinéa 1er,
1o et 2o, de la loi du 15 février 1993 créant un Centre pour l’égalité des
chances et la lutte contre le racisme;

6o l’Institut pour l’égalité des femmes et des hommes créé par la loi
du 16 décembre 2002 dans les litiges qui ont trait au sexe ».

2o l’alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Le pouvoir des organisations, visées à l’alinéa 1er, ne porte pas
atteinte au droit de la personne qui déclare être l’objet de violence ou de
harcèlement moral ou sexuel au travail d’agir personnellement ou
d’intervenir dans l’instance ».

3o à l’alinéa 3, le mot « 4o » est supprimé.

4o à l’alinéa 3, les mots « la victime » sont remplacés par les mots
« la personne qui déclare être l’objet de violence ou de harcèlement
moral ou sexuel au travail ».
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Art. 13. In artikel 32tredecies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) § 1 wordt vervangen als volgt :

« § 1. De werkgever mag, behalve om redenen die vreemd zijn aan de
klacht, de rechtsvordering of de getuigenverklaring, de arbeidsverhou-
ding van de volgende werknemers niet beëindigen, en hij mag evenmin
de arbeidsvoorwaarden van die werknemers op ongerechtvaardigde
wijze eenzijdig wijzigen :

1o de werknemer die op het vlak van de onderneming of instelling
die hem tewerkstelt, overeenkomstig de vigerende procedures, een met
redenen omklede klacht heeft ingediend;

2o de werknemer die een klacht heeft ingediend bij de met het
toezicht belaste ambtenaar bedoeld in artikel 80;

3o de werknemer die een klacht heeft ingediend bij de politie-
diensten, een lid van het openbaar ministerie of de onderzoeksrechter;

4o de werknemer die een rechtsvordering instelt of voor wie een
rechtsvordering wordt ingesteld op grond van dit hoofdstuk;

5o de werknemer die optreedt als getuige doordat hij, in het kader
van het onderzoek van de met redenen omklede klacht, in een
ondertekend en gedateerd document de feiten die hij zelf heeft gezien
of gehoord en die betrekking hebben op de toestand die het voorwerp
is van de met redenen omklede klacht, ter kennis brengt van de
preventieadviseur of doordat hij optreedt als getuige in rechte. »

b) in § 2 worden de woorden « de in § 1 bedoelde redenen »
vervangen door de woorden « de in § 1 bedoelde redenen en
rechtvaardiging ».

c) § 4 wordt vervangen als volgt :

« § 4. De werkgever moet in de volgende gevallen een vergoeding
betalen aan de werknemer :

1o wanneer de werknemer na het in § 3, eerste lid bedoelde verzoek
niet opnieuw wordt opgenomen of zijn functie niet kan uitoefenen
onder de voorwaarden die bestonden voor de feiten die tot de klacht
aanleiding hebben gegeven en de rechter geoordeeld heeft dat het
ontslag of de eenzijdige wijziging van de arbeidsvoorwaarden indruist
tegen de bepalingen van § 1;

2o wanneer de werknemer het in § 3, eerste lid bedoelde verzoek niet
heeft ingediend en de rechter geoordeeld heeft dat het ontslag of de
eenzijdige wijziging van de arbeidsvoorwaarden indruist tegen de
bepalingen van § 1.

Deze vergoeding is, naar keuze van de werknemer, gelijk aan hetzij
een forfaitair bedrag dat overeenstemt met het brutoloon voor zes
maanden, hetzij aan de werkelijk door de werknemer geleden schade.
In laatstgenoemd geval moet de werknemer de omvang van deze
schade bewijzen. »

d) § 5 wordt opgeheven;

e) § 6 wordt vervangen als volgt :

« § 6. Wanneer een procedure op grond van een met redenen
omklede klacht wordt aangevat op het niveau van de onderneming of
instelling stelt de preventieadviseur de werkgever onmiddellijk op de
hoogte van het feit dat de werknemer die de met redenen omklede
klacht heeft ingediend of dat de werknemer die de getuigenverklaring
heeft afgelegd de bescherming bedoeld in dit artikel geniet vanaf het
ogenblik dat deze klacht werd ingediend of vanaf het ogenblik dat de
getuigenverklaring werd afgelegd.

De getuige in rechte deelt zelf aan de werkgever mede dat de in dit
artikel bedoelde bescherming op hem van toepassing is, vanaf het
ogenblik van de oproeping of de dagvaarding om te getuigen in rechte.
In de oproeping en de dagvaarding wordt vermeld dat het aan de
werknemer toekomt zijn werkgever op de hoogte te brengen van deze
bescherming.

In de andere gevallen dan deze bedoeld in het eerste en tweede lid,
is de persoon die de klacht in ontvangst neemt er toe gehouden zo snel
mogelijk de werkgever op de hoogte te brengen van het feit dat een
klacht werd ingediend en dat de betrokken personen derhalve de
bescherming bedoeld in dit artikel genieten vanaf het ogenblik waarop
de klacht werd ingediend. »

f) § 7 wordt opgeheven.

Art. 13. A l’article 32tredecies de la même loi, inséré par la loi du
11 juin 2002, sont apportées les modifications suivantes :

a) le § 1er est remplacé par la disposition suivante :

« § 1er. L’employeur ne peut pas mettre fin à la relation de travail,
sauf pour des motifs étrangers à la plainte, à l’action en justice ou au
témoignage, ni modifier de façon injustifiée unilatéralement les condi-
tions de travail des travailleurs suivants :

1o le travailleur qui a déposé une plainte motivée au niveau de
l’entreprise ou de l’institution qui l’occupe, selon les procédures en
vigueur;

2o le travailleur qui a déposé une plainte auprès du fonctionnaire
chargé de la surveillance visé à l’article 80;

3o le travailleur qui a déposé une plainte auprès des services de
police, d’un membre du Ministère public ou du juge d’instruction;

4o le travailleur qui intente ou pour lequel est intentée une action en
justice tendant à faire respecter les dispositions du présent chapitre;

5o le travailleur qui intervient comme témoin par le fait qu’il porte,
dans le cadre de l’examen de la plainte motivée, à la connaissance du
conseiller en prévention, dans un document daté et signé, les faits qu’il
a lui-même vus ou entendus et qui portent sur la situation qui fait
l’objet de la plainte motivée ou par le fait qu’il intervient comme témoin
en justice. »

b) au § 2 les mots « des motifs visés au § 1er » sont remplacés par les
mots « des motifs et des justifications visés au § 1er ».

c) le § 4 est remplacé par la disposition suivante :

« § 4. L’employeur doit payer une indemnité au travailleur dans les
cas suivants :

1o lorsque le travailleur, suite à la demande visée au § 3, alinéa 1er,
n’est pas réintégré ou repris dans la fonction dans les conditions qui
prévalaient avant les faits qui ont motivé la plainte et que le juge a jugé
le licenciement ou la modification unilatérale des conditions de travail
contraires aux dispositions du § 1er;

2o lorsque le travailleur n’a pas introduit la demande visée au § 3,
alinéa 1er et que le juge a jugé le licenciement ou la modification
unilatérale des conditions de travail contraires aux dispositions du
§ 1er.

L’indemnité est égale, au choix du travailleur, soit à un montant
forfaitaire correspondant à la rémunération brute de six mois, soit au
préjudice réellement subi par le travailleur. Dans ce dernier cas, le
travailleur doit prouver l’étendue de ce préjudice. »

d) le § 5 est abrogé;

e) le § 6 est remplacé par la disposition suivante :

« § 6. Lorsqu’une procédure est entamée sur base d’une plainte
motivée au niveau de l’entreprise ou de l’institution, le conseiller en
prévention informe immédiatement l’employeur du fait que le tra-
vailleur qui a déposé une plainte motivée ou un témoignage bénéficie
de la protection visée par le présent article à partir du moment où la
plainte est introduite ou à partir du moment où le témoignage est
déposé.

Le témoin en justice communique lui-même à l’employeur que la
protection visée à cet article lui est applicable à partir de la convocation
ou de la citation à témoigner en justice. Il est fait mention dans la
convocation et la citation du fait qu’il appartient au travailleur de
prévenir son employeur de la présente protection.

Dans les autres cas que ceux visés aux alinéas 1er et 2, la personne qui
reçoit la plainte est tenue d’informer le plus rapidement possible
l’employeur du fait qu’une plainte a été introduite et que les personnes
concernées bénéficient dès lors de la protection visée au présent article
à partir du moment où la plainte est introduite. »

f) le § 7 est abrogé.
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Art. 14. In hoofdstuk Vbis van dezelfde wet wordt een afdeling 4
ingevoegd, luidende :

« Afdeling 4. — Informatie en toegang tot documenten

Artikel 32quaterdecies. De klager ontvangt een kopie van de met
redenen omklede klacht.

In het kader van het onderzoek van de met redenen omklede klacht,
ontvangen de aangeklaagde en de getuigen een kopie van hun
verklaringen.

Artikel 32quinquiesdecies. De preventieadviseur en de vertrouwens-
personen zijn gehouden door het beroepsgeheim bedoeld in artikel 458
van het Strafwetboek.

In afwijking van deze verplichting :

1o delen de preventieadviseur en de vertrouwenspersoon aan de
personen die deelnemen aan een verzoening, de informatie mee die
naar hun mening pertinent is voor het goede verloop van deze
verzoening;

2o is de preventieadviseur, in het kader van het onderzoek van de
met redenen omklede klacht, er toe gehouden aan de aangeklaagde de
feiten mee te delen die hem worden ten laste gelegd;

3o overhandigt de preventieadviseur aan de werkgever een geschre-
ven advies over de resultaten van het onpartijdig onderzoek van de met
redenen omklede klacht waarvan de inhoud wordt vastgesteld door de
Koning;

4o bezorgt de preventieadviseur aan ieder die een belang kan
aantonen een kopie van het document waarbij de werkgever op de
hoogte werd gebracht van het feit dat een met redenen omklede klacht
werd ingediend evenals van de vraag tot tussenkomst van de met het
toezicht belaste ambtenaar bedoeld in artikel 32septies;

5o houdt de preventieadviseur het individueel klachtendossier, met
uitzondering van de documenten die de verklaringen bevatten van de
personen die werden gehoord door de bevoegde preventieadviseur, ter
beschikking van de met het toezicht belaste ambtenaar.

Artikel 32sexiesdecies. Wanneer de werkgever in toepassing van dit
hoofdstuk overweegt maatregelen te nemen die de arbeidsvoorwaar-
den van de werknemer kunnen wijzigen of wanneer de werknemer
overweegt een rechtsvordering in te stellen, bezorgt de werkgever aan
deze werknemer enkel een afschrift van de volgende elementen van het
advies van de preventieadviseur :

a) de samenvatting van de feiten;

b) de vaststelling of volgens de preventieadviseur de feiten al dan
niet beschouwd kunnen worden als geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk en de verantwoording van deze vaststel-
ling;

c) het resultaat van de verzoeningspoging;

d) de analyse van alle oorzaken van de feiten;

e) de maatregelen die moeten getroffen worden om, in het indivi-
duele geval, een einde te stellen aan de feiten of de aanbevelingen aan
de werkgever om passende individuele maatregelen te treffen in het
kader van de voorkoming van psychosociale belasting.

Artikel 32septiesdecies. De betrokken persoon heeft, in afwijking van
artikel 10 van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoons-
gegevens, geen toegang tot de persoonsgegevens en de oorsprong van
de gegevens die opgenomen zijn in de volgende documenten :

1ode notities die de preventieadviseur en de vertrouwenspersoon
hebben gemaakt tijdens de gesprekken gevoerd buiten het onderzoek
van een met redenen omklede klacht, onder voorbehoud van de
toepassing van artikel 32quinquiesdecies, tweede lid, 1o

2o de met redenen omklede klacht, onder voorbehoud van de
toepassing van artikel 32quaterdecies, eerste lid en artikel 32quinquies-
decies, tweede lid, 2o;

3o de documenten die de verklaringen bevatten van de personen die,
tijdens het onderzoek van de met redenen omklede klacht, werden
gehoord door de preventieadviseur, onder voorbehoud van de toepas-
sing van artikel 32quaterdecies, tweede lid;

4o het verslag van de preventieadviseur, onder voorbehoud van de
toepassing van artikel 32sexiesdecies;

5o de bijzondere gegevens van persoonlijke aard vastgesteld door de
preventieadviseur of de vertrouwenspersoon naar aanleiding van de
stappen die zij hebben ondernomen en die uitsluitend aan hen zijn
voorbehouden. »

Art. 14. Il est inséré dans le chapitre Vbis de la même loi, une
section 4, rédigée comme suit :

« Section 4. — Information et accès aux documents

Article 32quaterdecies. Le plaignant reçoit copie de la plainte motivée.

Dans le cadre de l’examen de la plainte motivée, la personne mise en
cause et les témoins reçoivent copie de leurs déclarations.

Artikel 32quinquiesdecies. Le conseiller en prévention et les personnes
de confiance sont tenus au secret professionnel visé à l’article 458 du
Code pénal.

Par dérogation à cette obligation :

1o le conseiller en prévention et la personne de confiance communi-
quent les informations qu’ils estiment pertinentes pour le bon dérou-
lement d’une conciliation aux personnes qui y participent;

2o dans le cadre de l’examen de la plainte motivée, le conseiller en
prévention est tenu de communiquer à la personne mise en cause les
faits qui lui sont reprochés;

3o le conseiller en prévention transmet à l’employeur un avis écrit
portant sur les résultats de l’examen impartial de la plainte motivée et
dont le contenu est fixé par le Roi;

4o le conseiller en prévention fournit à celui qui peut démontrer un
intérêt une copie du document qui avertit l’employeur qu’une plainte
motivée a été déposée de même que la demande d’intervention du
fonctionnaire chargé de la surveillance visée à l’article 32septies;

5o le conseiller en prévention tient à la disposition du fonctionnaire
chargé de la surveillance le dossier individuel de plainte à l’exception
des documents qui contiennent les déclarations des personnes qui ont
été entendues par le conseiller en prévention compétent.

Article 32sexiesdecies. Lorsque l’employeur, en application du présent
chapitre, envisage de prendre des mesures qui peuvent modifier les
conditions de travail du travailleur ou lorsque le travailleur envisage
d’introduire une action en justice, l’employeur fournit à ce travailleur
une copie des seuls éléments suivants de l’avis du conseiller en
prévention :

a) le compte rendu des faits;

b) la constatation que, selon le conseiller en prévention, les faits
peuvent être considérés ou non comme de la violence ou du harcèle-
ment moral ou sexuel au travail et la justification de cette constatation;

c) le résultat de la tentative de conciliation;

d) l’analyse de toutes les causes des faits;

e) les mesures à prendre afin de faire cesser les faits dans le cas
individuel ou les recommandations à l’employeur de prendre des
mesures individuelles appropriées dans le cadre de la prévention de la
charge psychosociale.

Article 32septiesdecies. Par dérogation à l’article 10 de la loi du 8
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, la personne concernée
n’a pas accès aux données à caractère personnel et à l’origine de ces
données contenues dans les documents suivants :

1o Les notes prises par le conseiller en prévention et la personne de
confiance au cours des entretiens réalisés en dehors de l’examen d’une
plainte motivée, sous réserve de l’application de l’article 32quinquies-
decies, alinéa 2, 1o;

2o la plainte motivée, sous réserve de l’application de l’arti-
cle 32 quaterdecies, alinéa 1er et de l’article 32quinquiesdecies, alinéa 2, 2o;

3o les documents reprenant les déclarations des personnes entendues
par le conseiller en prévention dans le cadre de l’examen de la plainte
motivée, sous réserve de l’application de l’article 32quaterdecies, ali-
néa 2;

4o le rapport du conseiller en prévention, sous réserve de l’applica-
tion de l’article 32sexiesdecies;

5o les données particulières à caractère personnel relevées par le
conseiller en prévention ou la personne de confiance lors de leurs
démarches et qui leurs sont exclusivement réservées. »
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Art. 15. In hoofdstuk Vbis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 11 juni 2002, wordt een artikel 32octiesdecies ingevoegd, luidende :

« Art. 32octiesdecies. De griffier van de arbeidsrechtbank en deze van
het arbeidshof, stellen de door de Koning aangeduide dienst, bij
gewone brief, in kennis van de beslissingen die werden genomen
krachtens artikel 578, 11o van het Gerechtelijk wetboek.

De griffiers van de correctionele rechtbank en deze van het hof van
beroep stellen de door de Koning aangeduide dienst, bij gewone brief,
in kennis van de beslissingen betreffende misdrijven die werden
vastgesteld naar aanleiding van feiten van geweld, pesterijen of
ongewenst seksueel gedrag op het werk.

De griffier van de Raad van State, afdeling administratie, stelt de door
de Koning aangeduide dienst, bij gewone brief, in kennis van de
arresten die betrekking hebben op zaken waarin middelen worden
ingeroepen betreffende de toepassing van dit hoofdstuk. »

HOOFDSTUK III. — Wijziging van andere wetten

Afdeling I. — Wijziging van de wet van 8 april 1965
tot instelling van de arbeidsreglementen

Art. 16. Artikel 14, 2o, s) van de wet van 8 april 1965 tot instelling
van de arbeidsreglementen, toegevoegd bij de wet van 11 juni 2002,
wordt vervangen als volgt :

« s) de elementen bedoeld in artikel 32octies, 1o en 2o van de wet van
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk. »

Afdeling II. — Wijziging van de wet van 16 november 1972
betreffende de arbeidsinspectie

Art. 17. Artikel 3, § 1, tweede lid van de wet van 16 november 1972
betreffende de arbeidsinspectie, gewijzigd bij de wetten van 22 decem-
ber 1989 en 25 februari 2003 wordt aangevuld als volgt :

« 10o bevelen maatregelen te treffen, organisatorische maatregelen
inbegrepen, wanneer zij vaststellen dat de werkgever geen interne
dienst voor preventie en bescherming op het werk heeft opgericht of
geen beroep doet op een externe dienst voor preventie en bescherming
op het werk terwijl hij hiertoe verplicht was en deze nalatigheid de
veiligheid of de gezondheid van de werknemers in het gedrang brengt.

Zij kunnen, vooraleer de in het tweede lid, 10o bedoelde maatregelen
te bevelen, aan de werkgever de verplichting opleggen een interne
dienst voor preventie en bescherming op het werk op te richten of een
beroep te doen op een externe dienst voor preventie en bescherming op
het werk, binnen de termijn die zij bepalen. »

Afdeling III. — Wijziging van de wet van 11 juni 2002
betreffende de bescherming tegen geweld,

pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk

Art. 18. Artikel 8 van de wet van 11 juni 2002 betreffende de
bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk wordt opgeheven.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justicie,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Zitting 2005-2006 :
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers. — Wetsontwerp,

51-2686, nr. 1.
Zitting 2006-2007 :
Amendementen, 51-2686, nrs. 2 en 3. — Verslag, 51-2686, nr. 4. —

Tekst aangenomen door de commissie, 51-2686, nr. 5. — Tekst
aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de Senaat,
51-2686, nr. 6.

Integraal Verslag : 30 november 2006.
Zitting 2006-2007 :
Stukken van de Senaat. — Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat,

3-1958, nr. 1.

Art. 15. Un article 32octiesdecies, rédigé comme suit, est inséré dans
le chapitre Vbis de la même loi, inséré par la loi du 11 juin 2002 :

« Art. 32octiesdecies. Le greffier du tribunal du travail et de la cour du
travail notifie, sous simple lettre, au service désigné par le Roi, les
décisions rendues en application de l’article 578, 11o du Code judiciaire.

Les greffiers du tribunal correctionnel et de la cour d’appel notifient,
sous simple lettre, au service désigné par le Roi, les décisions relatives
aux infractions constatées à l’occasion de faits de violence, de
harcèlement moral ou sexuel au travail.

Le greffier du Conseil d’Etat, section administration, notifie, sous
simple lettre, au service désigné par le Roi, les arrêts des causes dans
lesquelles sont invoqués des moyens relatifs à l’application du présent
chapitre »

CHAPITRE III. — Modification d’autres lois

Section Ire. — Modification de la loi du 8 avril 1965
instituant les règlements de travail

Art. 16. L’article 14, 2o, s) de la loi du 8 avril 1965 instituant les
règlements de travail, inséré par la loi du 11 juin 2002, est remplacé par
le texte suivant :

« s) les éléments visés aux points 1o et 2o de l’article 32octies de la loi
du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution
de leur travail. »

Section II. — Modification de la loi du 16 novembre 1972
concernant l’inspection du travail

Art. 17. L’article 3, § 1er, alinéa 2, de la loi du 16 novembre 1972
concernant l’inspection du travail, modifié par les lois du 22 décem-
bre 1989 et du 25 février 2003, est complété comme suit :

« 10o ordonner de prendre des mesures, mesures organisationnelles y
comprises, lorsqu’ils constatent que l’employeur n’a pas institué de
service interne de prévention et de protection au travail ou qu’il ne fait
pas appel à un service externe de prévention et de protection au travail
alors qu’il y était obligé et que ce manquement met la sécurité ou la
santé des travailleurs en danger.

Avant d’ordonner les mesures visées à l’alinéa 2, 10o, ils peuvent
obliger l’employeur à créer un service interne de prévention et de
protection au travail ou à faire appel à un service externe pour la
prévention et la protection au travail dans le délai qu’ils déterminent. »

Section III. — Modification de la loi du 11 juin 2002
relative à la protection contre la violence

et le harcèlement moral ou sexuel au travail

Art. 18. L’article 8 de la loi du 11 juin 2002 relative à la protection
contre la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail est
abrogé.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Session 2005-2006 :
Documents de la Chambre des représentants. — Projet de loi, 51-2686,

n° 1.
Session 2006/2007 :
Amendements, 51-2686, nos 2 et 3. — Rapport, 51-2686, n° 4. — Texte

adopté par la commission, 51-2686, n° 5. — Texte adopté en séance
plénière et transmis au Sénat, 51-2686, n° 6.

Compte-rendu intégral : 30 novembre 2006.
Session 2006/2007 :
Documents du Sénat. — Projet non évoqué par le Sénat, 3-1958, n° 1.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/200951]N. 2007 — 2287

6 FEBRUARI 2007. — Wet tot wijziging van de wet van 4 augus-
tus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk wat de gerechtelijke procedures
betreft (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen et Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 4 augustus 1996
betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk

Art. 2. Artikel 32decies van de wet van 4 augustus 1996 betreffende
het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk,
ingevoegd bij de wet van 11 juni 2002, wordt vervangen als volgt :

« Art. 32decies. § 1. Al wie een belang kan aantonen kan voor het
bevoegde rechtscollege een vordering instellen om de naleving van de
bepalingen van dit hoofdstuk af te dwingen en kan inzonderheid de
toekenning van schadevergoeding vorderen.

Indien de arbeidsrechtbank vaststelt dat de werkgever een procedure
voor de behandeling van een met redenen omklede klacht heeft
opgesteld in uitvoering van deze wet en zijn uitvoeringsbesluiten en zij
vaststelt dat deze procedure wettig kan worden toegepast, kan de
rechtbank, wanneer de werknemer zich rechtstreeks tot haar richt, aan
deze werknemer bevelen de voornoemde procedure toe te passen. In
dat geval wordt de behandeling van de zaak opgeschort tot deze
procedure is beëindigd.

§ 2. Op verzoek van de persoon die verklaart het voorwerp te zijn
van feiten van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het
werk of van de organisaties en instellingen bedoeld in artikel 32duode-
cies stelt de voorzitter van de arbeidsrechtbank het bestaan vast van
deze feiten en beveelt hij de staking ervan, binnen de door hem
vastgestelde termijn, zelfs indien deze feiten onder het strafrecht vallen.

De vordering bedoeld in het eerste lid wordt aanhangig gemaakt en
behandeld zoals in kort geding. Zij wordt ingeleid bij verzoekschrift op
tegenspraak.

Over de vordering wordt uitspraak gedaan niettegenstaande vervol-
ging wegens dezelfde feiten voor enig strafgerecht.

Wanneer een vordering tot staking van bij de strafrechter aanhangig
gemaakte feiten ingesteld is, wordt over de strafvervolging pas
uitspraak gedaan nadat over de vordering tot staking een in kracht van
gewijsde getreden beslissing gewezen is. Tijdens de opschorting is de
verjaring van de strafvordering geschorst.

Binnen vijf dagen na de uitspraak van de beschikking zendt de
griffier bij gewone brief een niet ondertekend afschrift van de
beschikking aan elke partij en aan de arbeidsauditeur.

De voorzitter van de arbeidsrechtbank kan de opheffing van de
staking bevelen zodra bewezen is dat een einde is gemaakt aan de
feiten van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het
werk.

De voorzitter van de arbeidsrechtbank kan bevelen dat zijn beslissing
of de samenvatting die hij opstelt wordt aangeplakt tijdens de door
hem bepaalde termijn, in voorkomend geval zowel buiten als binnen de
inrichtingen van de werkgever en dat zijn vonnis of de samenvatting
die hij opstelt in kranten of op enige andere wijze wordt bekendge-
maakt. Dit alles gebeurt op kosten van de dader. Deze maatregelen van
openbaarmaking mogen evenwel slechts opgelegd worden indien zij er
kunnen toe bijdragen dat de gewraakte daad of de uitwerking ervan
ophouden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/200951]F. 2007 — 2287

6 FEVRIER 2007. — Loi modifiant la loi du 4 août 1996 relative au
bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail en ce
qui concerne les procédures judiciaires (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de
la Constitution.

CHAPITRE II. — Modification de la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail

Art. 2. L’article 32decies de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être
des travailleurs lors de l’exécution de leur travail, inséré par la loi du
11 juin 2002, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 32decies. § 1er. Toute personne qui justifie d’un intérêt peut
intenter une procédure devant la juridiction compétente pour faire
respecter les dispositions du présent chapitre et notamment demander
l’octroi de dommages et intérêts.

Si le tribunal du travail constate que l’employeur a mis en place une
procédure pour le traitement d’une plainte motivée en application de
la présente loi et de ses arrêtés d’exécution et que cette procédure
peut être appliquée légalement, le tribunal peut, lorsque le travailleur
s’est adressé à lui directement, ordonner à ce travailleur d’appliquer la
procédure précitée. Dans ce cas, l’examen de la cause est suspendue
jusqu’à ce que cette procédure soit achevée.

§ 2. A la demande de la personne qui déclare être l’objet de violence
ou de harcèlement moral ou sexuel au travail ou des organisations
et institutions visées à l’article 32duodecies, le président du tribunal
du travail constate l’existence de ces faits et en ordonne la cessation
dans le délai qu’il fixe, même si ces faits sont pénalement réprimés.

L’action visée à l’alinéa 1er est mise à la cause et instruite selon
les formes du référé. Elle est introduite par requête contradictoire.

Il est statué sur l’action nonobstant toute poursuite exercée en raison
des mêmes faits devant toute juridiction pénale.

Lorsque les faits soumis au juge pénal font l’objet d’une action en
cessation, il ne peut être statué sur l’action pénale qu’après qu’une
décision coulée en force de chose jugée a été rendue relativement à
l’action en cessation. La prescription de l’action publique est suspendue
pendant la surséance.

Dans les cinq jours qui suivent le prononcé de l’ordonnance, le
greffier envoie par simple lettre une copie non signée de l’ordonnance
à chaque partie et à l’auditeur du travail.

Le président du tribunal du travail peut ordonner la levée de la
cessation dès qu’il est prouvé qu’il a été mis fin aux faits de violence
ou de harcèlement moral ou sexuel au travail.

Le président du tribunal du travail peut prescrire l’affichage de sa
décision ou du résumé qu’il en rédige pendant le délai qu’il détermine,
le cas échéant aussi bien à l’extérieur qu’à l’intérieur des établissements
de l’employeur et ordonner que son jugement ou le résumé qu’il en
rédige soit diffusé par la voie de journaux ou de toute autre manière.
Le tout se fait aux frais de l’auteur. Ces mesures de publicité ne
peuvent être prescrites que si elles sont de nature à contribuer à la
cessation de l’acte incriminé ou de ses effets.
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§ 3. Aan de werkgever kunnen voorlopige maatregelen worden
opgelegd die tot doel hebben de bepalingen van dit hoofdstuk en zijn
uitvoeringsbesluiten te doen naleven.

De in het eerste lid bedoelde voorlopige maatregelen hebben
inzonderheid betrekking op :

1o de toepassing van de preventiemaatregelen;

2o maatregelen die er voor zorgen dat er daadwerkelijk een einde
wordt gesteld aan de feiten van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk.

De vordering betreffende de voorlopige maatregelen wordt ingeleid
bij verzoekschrift op tegenspraak en gebracht voor de voorzitter van de
arbeidsrechtbank opdat er over zou worden beslist in de vormen en
binnen de termijnen van de rechtspleging in kort geding.

Art. 3. In artikel 79 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
28 februari 1999 en 17 juni 2002 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o § 1 wordt aangevuld met het volgende lid :

« De representatieve werknemersorganisaties mogen zich voor de
arbeidsgerechten laten vertegenwoordigen door een afgevaardigde,
houder van een geschreven volmacht. Deze mag namens de organisatie
waartoe hij behoort alle handelingen verrichten die bij deze vertegen-
woordiging behoren, een verzoekschrift indienen, pleiten en alle
mededelingen ontvangen betreffende de rechtsingang, de behandeling
en de berechting van het geschil. »;

2o de inleidende zin van § 2 wordt vervangen door de volgende
tekst :

« Wanneer de in § 1 bedoelde vorderingen betrekking hebben op
geschillen betreffende de toepassing van hoofdstuk VIII gelden de
volgende procedureregels : »;

3o in § 2 wordt de bepaling onder 6o opgeheven.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met’ s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 6 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Met’ s Lands gegel gezegeld :

De Minister van Justicie,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
51-2687 - 2005/2006 :
No 1 : Wetsontwerp.
51-2687 - 2006/2007 :
No 2 : Verslag.
No3 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden

aan de Senaat.
Integraal Verslag : 30 november 2006.
Stukken van de Senaat :
3-1959 - 2006/2007 :
No1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksvertegenwoor-

digers.
No 2 : Verslag.
No 3 : Tekst verbeterd door de commissie.
No 4 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning

ter bekrachting voorgelegd.
Handeling van de Senaat : 25 januari 2007.

§ 3. Des mesures provisoires qui ont pour but de faire respecter les
dispositions du présent chapitre et de ses arrêtés d’exécution peuvent
être imposées à l’employeur.

Les mesures provisoires visées à l’alinéa 1er ont notamment trait :

1o à l’application des mesures de prévention;

2o aux mesures qui permettent qu’il soit effectivement mis fin aux
faits de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail.

L’action relative aux mesures provisoires est introduite par requête
contradictoire et est soumise au président du tribunal du travail afin
qu’il soit statué selon les formes et dans les délais de la procédure
en référé.

Art. 3. A l’article 79 de la même loi, modifié par les lois des
28 février 1999 et 17 juin 2002, sont apportées les modifications
suivantes :

1o le § 1er est complété par l’alinéa suivant :

« Les organisations représentatives des travailleurs peuvent se faire
représenter devant les juridictions du travail par un délégué, porteur
d’une procuration écrite. Celui-ci peut accomplir au nom de l’organi-
sation à laquelle il appartient les diligences que cette représentation
comporte, introduire une requête, plaider et recevoir toutes communi-
cations relatives à l’introduction, l’instruction et au jugement du
litige. »;

2o la phrase liminaire du § 2 est remplacée par le texte suivant :

« Lorsque les actions visées au § 1er concernent des litiges relatifs
à l’application du chapitre VIII, les règles de procédures suivantes
s’appliquent : »;

3o le 6o du § 2 est abrogé.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 6 février 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Documents de la Chambre des représentants :
51-2687 - 2005/2006 :
No 1 : projet de loi.
51-2687 - 2006/2007 :
No 2 : Rapport.
No 3 : Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat.

Compte-rendu intégral : 30 novembre 2006.
Documents du Sénat :
3-1959 - 2006/2007 :
No1 : Projet transmis par la Chambre des Représentants.

No 2 : Rapport.
No 3 : Texte corrigé par la commission.
No 4 : Texte adopté en séance plénière et soumis à sanction royale.

Annales du Sénat : 25 janvier 2007.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201130]N. 2007 — 2288

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2005, gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswe-
zen, betreffende het halftijds brugpensioen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het verzekerings-
wezen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2005,
gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen, betreffende
het halftijds brugpensioen.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het verzekeringswezen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2005

Halftijds brugpensioen
(Overeenkomst geregistreerd op 2 februari 2006

onder het nummer 78442/CO/306)
Inleiding
Deze overeenkomst wordt gesloten ter uitvoering van het sectoraal

akkoord 2005-2006 dat op 20 december 2005 in de verzekeringssector
gesloten is.

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het verzekeringswezen.

Art. 2. Rechtsgrond

De bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 55 zijn van
toepassing in de verzekeringssector.

Art. 3. Leeftijd

De leeftijd waaraan de werknemers moeten voldoen om voor dit
stelsel in aanmerking te komen, is in de verzekeringssector op 55 jaar
vastgesteld.

Art. 4. Praktische regeling

De praktische voorwaarden met betrekking tot de toepassing van het
stelsel van halftijds conventioneel brugpensioen worden vastgesteld op
ondernemingsvlak, ofwel individueel, ofwel collectief.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201130]F. 2007 — 2288

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2005, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative à la
prépension à mi-temps (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des entreprises d’assu-
rances;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 20 décembre 2005, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative à la pré-
pension à mi-temps.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des entreprises d’assurances

Convention collective de travail du 20 décembre 2005

Prépension à mi-temps
(Convention enregistrée le 2 février 2006

sous le numéro 78442/CO/306)
Préambule
La présente convention est conclue en exécution de l’accord sectoriel

2005-2006 conclu au sein de l’assurance le 20 décembre 2005.

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la Commission
paritaire des entreprises d’assurances.

Art. 2. Base juridique

Les dispositions de la convention collective de travail no 551
s’appliquent dans le secteur de l’assurance.

Art. 3. Age

L’âge auquel les travailleurs doivent satisfaire pour bénéficier de ce
régime est fixé à 55 ans dans le secteur de l’assurance.

Art. 4. Modalités

Les modalités d’application du régime de la prépension convention-
nelle à mi-temps sont déterminées au niveau de l’entreprise, soit de
manière individuelle, soit de manière collective.
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Art. 5. Geldigheidsduur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2005 en treedt buiten werking op 31 december 2006.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
27 april 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

Collectieve arbeidsovereenkomst nr. 55 tot instelling van een regeling
van aanvullende vergoeding voor sommige oudere werknemers in
geval van halvering van de arbeidsprestaties, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 13 juli 1993.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201177]N. 2007 — 2289
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 sep-
tember 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de meester-
kleermakers, de kleermaaksters en naaisters, betreffende vormings-
en tewerkstellingsinitiatieven (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.
Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve

arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de meester-
kleermakers, de kleermaaksters en naaisters;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 september 2006,
gesloten in het Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de
kleermaaksters en naaisters, betreffende vormings- en tewerkstellings-
initiatieven.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota’s

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de kleermaaksters
en naaisters

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 september 2006

Vormings- en tewerkstellingsinitiatieven
(Overeenkomst geregistreerd op 22 november 2006

onder het nummer 81172/CO/107)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en werklieden en werksters van de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de kleermaak-
sters en naaisters ressorteren.

Art. 2. De ondernemingen die ressorteren onder hogervermeld
paritair comité storten aan het ″Gemeenschappelijk Fonds voor maat-
kleding en snijwerk dames″ met ingang van 1 januari 2005 en voor de

Art. 5. Durée de validité

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2005 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2006.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 27 avril 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

Convention collective de travail no 55 instituant un régime d’indem-
nité complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de réduction
des prestations de travail à mi-temps, conclue au Conseil national du
travail le 13 juillet 1993.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201177]F. 2007 — 2289
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 12 septembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et coutu-
rières, concernant les initiatives en matière de formation et
d’emploi (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

A tous, présents et à venir, Salut.
Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail

et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des
tailleuses et couturières;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 septembre 2006, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et couturières,
concernant les initiatives en matière de formation et d’emploi.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Notes

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses
et couturières

Convention collective de travail du 12 septembre 2006

Initiatives en matière de formation et d’emploi
(Convention enregistrée le 22 novembre 2006

sous le numéro 81172/CO/107)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs, aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant
à la Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et
couturières.

Art. 2. Les entreprises ressortissant à la commission paritaire susvi-
sée versent, au ″Fonds commun pour vêtements sur mesure et couture
dames″ et cela à partir du 1er janvier 2005 et pour les années 2005
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jaren 2005 en 2006 een bijdrage van 0,10 pct. berekend op grond van het
volledig loon van hun arbeiders(sters), zoals bepaald in hoofdstuk II,
afdeling IV en hoofdstuk III, afdeling VI, onderafdeling 1, van de wet
van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan voor de werkge-
legenheid 1998 en houdende diverse bepalingen (Belgisch Staatsblad van
1 april 1999) evenals in het koninklijk besluit van 4 juni 1999 houdende
de voorwaarden waaraan de collectieve arbeidsovereenkomst en het
akkoord betreffende vorming en tewerkstelling dienen te voldoen.

Art. 3. De opbrengst van de in voormeld artikel 2 geïnde bijdrage
wordt aangewend voor het uitwerken en stimuleren van opleidings-
plannen en de uitwerking van een alternatief systeem van opleiding
voor risicogroepen.

De ondertekenende partijen verbinden zich ertoe, voor de duur van
deze collectieve arbeidsovereenkomst, de nodige acties te ontwikkelen
gericht naar de vorming en de tewerkstelling. Hierbij zal, voor de
verdeling van de financiële middelen, rekening gehouden worden met
een gelijkwaardige verdeling tussen projecten voor vorming en projec-
ten voor tewerkstelling.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2005 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2006.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
27 april 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201193]N. 2007 — 2290

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 sep-
tember 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 16 juni 2003 betreffende de invoering van een sociaal
sectorplan (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2006,
gesloten in het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003
betreffende de invoering van een sociaal sectorplan.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

et 2006, une cotisation de 0,10 p.c. calculée sur la base d’un salaire
complet de leurs ouvriers/ouvrières, tel que prévu au chapitre II,
section IV et chapitre III, section VI, sous-section 1re, de la loi du
26 mars 1999, portant sur le plan d’action belge pour l’emploi 1998 et
portant des dispositions diverses (Moniteur belge du 1er avril 1999),
également de l’arrêté royal du 4 juin 1999 déterminant les conditions de
formes auxquelles doivent satisfaire la convention collective de travail
et l’accord relatif à la formation et l’emploi.

Art. 3. Le produit de la cotisation perçue à l’article 2 précité est
utilisé pour l’exécution de la promotion de programmes de formation et
pour l’exécution d’un système alternatif de formation à l’intention des
groupes à risques.

Les parties signataires s’engagent, pour la durée de cette convention
collective de travail, à développer les actions nécessaires à la formation
et à l’emploi. A cette fin, il sera tenu compte, pour la répartition des
moyens financiers, d’une répartition équivalente entre les projets de
formation et les projets d’emploi.

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2005 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2006.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 27 avril 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201193]F. 2007 — 2290

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 septembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, modi-
fiant la convention collective de travail du 16 juin 2003 relative à la
constitution d’un plan social de secteur (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le commerce de
combustibles;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 21 septembre 2006, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, modifiant
la convention collective de travail du 16 juin 2003 relative à la
constitution d’un plan social de secteur.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2006

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003
betreffende de invoering van een sociaal sectorplan (Overeenkomst
geregistreerd op 22 november 2006 onder het num-
mer 81179/CO/127)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied,
inwerkingtreding en opzeggingsmodaliteiten

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle werkgevers en werknemers die ressorteren onder het toepas-
singsgebied van het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen en
het Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen van Oost-
Vlaanderen.

Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2006 en wordt afgesloten voor onbepaalde duur.

§ 2. Zij kan worden beëindigd mits opzegging van zes maanden die
wordt betekend per aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter
van het paritair (sub)comité.

§ 3. Voorafgaandelijk aan de opzegging van deze collectieve arbeids-
overeenkomst moet het paritair (sub)comité de beslissing nemen om
het sectoraal pensioenstelsel op te zeggen. Deze beslissing tot opheffing
is enkel geldig wanneer zij wordt genomen in overeenstemming met
artikel 10, § 1, 3o, van de wet van 28 april 2003 betreffende de
aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en
van sommige aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid.

HOOFDSTUK II. — Doel

Art. 3. Deze overeenkomst wordt afgesloten in uitvoering van het
koninklijk besluit van 25 maart 2004 (Belgisch Staatsblad van 26 april 2004)
tot vaststelling van de nadere regels inzake het beheer en de werking
van voorzorgsinstellingen die werden opgericht door meerdere private
ondernemingen of meerdere publiekrechtelijke rechtspersonen of krach-
tens een sectorale collectieve arbeidsovereenkomst.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
verstaan onder :

1o ″de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003″ : de
collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003 betreffende de
invoering van een sociaal sectorplan zoals gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 mei 2005;

2o ″het pensioenreglement″ : het pensioenreglement gevoegd als
bijlage 1 bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003 en
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 mei 2005;

3o ″De Commissie voor het Bank-, Financie, -en Assurantiewezen
(CBFA)″ : de openbare instelling in uitvoering van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de
financiële diensten.

HOOFDSTUK III. — Beheersregels

Art. 4. Artikel 6 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 juni 2003 die een sectoraal pensioenplan invoert voor het Paritair
Comité voor de handel in brandstoffen en het Paritair Subcomité voor
de handel in brandstoffen van Oost-Vlaanderen, wordt vervangen door
een nieuw artikel, opgesteld als volgt :

″Art. 6. Regels inzake beheer

§ 1. Het beheer van de toezegging wordt door de ondertekenende
partijen toevertrouwd aan voornoemde VZW ″Pensioenfonds voor de
handel in brandstoffen″. Deze VZW gaat in dit kader een middelenver-
bintenis aan.

De VZW ″Pensioenfonds voor de handel in brandstoffen″ zal de
toezegging beheren als een ″bonus pater familias″. Te dien einde zal de
VZW ″Pensioenfonds voor de handel in brandstoffen″ er zorg voor
dragen dat de waarborgen die ingevolge de wetgeving op de aanvul-
lende pensioenen gegeven moeten worden, maximaal gevrijwaard
worden door deze waarborgen te laten dekken door verzekeringsover-
eenkomsten met erkende verzekeraars.

Voor wat betreft meer in het bijzonder de beheerskosten, deze
worden bepaald in overeenstemming met de reële kosten, gemaakt
voor het beheer van de VZW ″Pensioenfonds voor de handel in
brandstoffen″. De bedragen van de beheerskosten worden opgenomen
op de debetzijde onder de rubriek IV, code 010 en 011 ″Andere
bedrijfskosten″ en onder de rubriek IX, code 016 ″Uitzonderlijke
kosten″ en op de creditzijde onder rubriek IV code 015 ″Andere
bedrijfsopbrengsten″ en onder de rubriek IX, code 020 ″Uitzonderlijke
opbrengsten″ van de resultatenrekening zoals voorgesteld in het

Annexe

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Convention collective de travail du 21 septembre 2006

Modification de la convention collective de travail du 16 juin 2003
relative à la constitution d’un plan social de secteur (Convention
enregistrée le 22 novembre 2006 sous le numéro 81179/CO/127)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application,
entrée en vigueur et modalités de résiliation

Article 1er. Cette convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et travailleurs qui ressortissent au champ d’application
de la Commission paritaire pour le commerce de combustibles et de
la Sous-commission paritaire pour le commerce de combustibles de
la Flandre orientale.

Art. 2. § 1er. Cette convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2006 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. Elle peut être résiliée moyennant un préavis de six mois qui
est signifié par lettre recommandée adressée au président de la
(sous-)commission paritaire.

§ 3. Préalablement à la résiliation de cette convention collective
de travail, la (sous-)commission paritaire doit décider l’arrêt du plan de
pension sectoriel. Cette décision d’arrêt est seulement valable si elle
est prise conformément l’article 10, § 1er, 3o de la loi de 28 avril 2003
concernant les pensions complémentaires et le régime fiscal de ces
pensions et de certains avantages complémentaires en matière de
sécurité sociale.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 3. La présente convention est conclue en exécution de l’arrêté
royal du 25 mars 2004 (Moniteur belge du 26 avril 2004) déterminant les
règles particulières relatives à la gestion et au fonctionnement des
institutions de prévoyance constituées par plusieurs entreprises privées
ou plusieurs personnes morales de droit public ou en vertu d’une
convention collective de travail sectorielle.

Pour l’application de cette convention collective de travail, il faut
entendre par :

1o ″la convention collective de travail du 16 juin 2003″ : la convention
collective de travail du 16 juin 2003 relative à la constitution d’un plan
social de secteur telle que modifiée par la convention collective de
travail du 17 mai 2005;

2o ″le règlement de pension″ : le règlement de pension ajouté comme
annexe 1re à la convention collective de travail du 16 juin 2003 et
modifié par la convention collective de travail du 17 mai 2005;

3o ″la Commission Bancaire, Financière et des Assurances (CBFA)″ :
l’institution publique en exécution de la loi du 2 août 2002 relative
au contrôle du secteur financier et des services financiers.

CHAPITRE III. — Règles de gestion

Art. 4. L’article 6 de la convention collective de travail du 16 juin 2003
instaurant un plan de pension sectoriel pour la Commission paritaire
pour le commerce de combustibles et la Sous-commission paritaire
pour le commerce de combustibles de la Flandre orientale est remplacé
par un nouvel article rédigé comme suit :

″Art. 6. Règles en matière de gestion

§ 1er. La gestion de l’engagement est confiée par les parties soussi-
gnées à l’ASBL ″Fonds de pension pour le commerce de combustibles″
susmentionnée. Cette ASBL contracte dans ce cadre une obligation
de moyens.

L’ASBL ″Fonds de pension pour le commerce de combustibles″
gèrera l’engagement ″en bon père de famille″. A cet effet, l’ASBL ″Fonds
de pension pour le commerce de combustibles″ veillera à ce que les
garanties qui doivent être données conformément à la législation sur les
pensions complémentaires soient préservées au maximum en les
couvrant par des contrats d’assurances auprès des assureurs agréés.

Pour ce qui concerne plus particulièrement les frais de gestion,
ceux-ci sont déterminés conformément aux frais réels exposés pour
la gestion de l’ASBL ″Fonds de pension pour le commerce de
combustibles″. Les montants des frais de gestion sont repris au débit
sous la rubrique IV, codes 010 et 011 ″Autres charges d’exploitation″ et
sous la rubrique IX code 016 ″Charges exceptionnelles″ et au crédit sous
la rubrique IV ″Autres produits d’exploitation″ code 015 et sous la
rubrique IX code 020 ″Produits exceptionnels″ du compte de résultats
tel qu’il est présenté dans l’arrêté royal du 19 avril 1991 relatif aux
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koninklijk besluit van 19 april 1991 betreffende de jaarrekening van
private voorzorgsinstellingen onderworpen aan de wetgeving met
betrekking tot de controle van de verzekeringsondernemingen (Belgisch
Staatsblad van 22 juni 1991).

§ 2. De te volgen procedure in geval van een geding betreffende de
toepassing of de interpretatie van de beheersregels wordt bepaald als
volgt :

Alle betrokken partijen van deze collectieve arbeidsovereenkomst
kunnen in geval van twijfel betreffende de goede uitvoering van
voormelde beheersregels vragen om hen alle verklaringen te bezorgen
die zij hiertoe noodzakelijk achten.

Deze aanvraag, die steunt op degelijk afgelijnde punten, zal ter
kennis worden gebracht van de raad van bestuur van de voorzorgsin-
stelling vertegenwoordigd door bemiddeling van de voorzitter en van
een vice-voorzitter van de raad van bestuur. Een schriftelijk antwoord,
ondertekend door de voorzitter en een vice-voorzitter, zal gericht
worden aan de eisende partij in de maand van de aanvraag.

Indien het geleverde antwoord de twijfels van de eisende partij niet
wegneemt, kan deze vragen ze in het openbaar te uiten bij de
eerstvolgende vergadering van de raad. De eisende partij dient
aanhoord te worden en kan zich laten assisteren door een expert van
haar keuze. Indien de geuite twijfels zodanig urgent zouden zijn dat het
goede beheer van de voorzorgsinstelling in gevaar zou zijn, dient er een
vergadering van de raad van bestuur te worden bijeengeroepen binnen
de maand, op aanvraag van iedere betrokken partij. De raad zal een
uitspraak doen over het verzoek en zal aan de eisende partij een
antwoord bezorgen per aangetekend schrijven binnen de maand.

Indien het geleverde antwoord van de raad van bestuur, dat officieel
zal opgenomen worden in de notulen van de vergadering, niet aan de
verwachtingen van de eisende partij voldoet, zal deze haar verzoek
schriftelijk kunnen doen gelden als laatste redmiddel teneinde aanhoort
te worden door de eerstvolgende algemene vergadering. Dezelfde
urgentieregels als deze van toepassing bij de vergadering van de raad
van bestuur, gelden eveneens voor het bijeenroepen van de algemene
vergadering. De eisende partij, al dan niet bijgestaan door een expert
van haar keuze, zal aanhoord worden door de vergadering. De
vergadering zal beraadslagen buiten de aanwezigheid van de eisende
partij en, in voorkomend geval, van haar expert. De besluiten van de
vergadering zijn onherroepelijk en zullen worden meegedeeld aan de
eisende partij per aangetekend schrijven.

Het spreekt voor zich dat de beslissing van de algemene vergadering
geen afbreuk doet op de rechten van de eisende partij om met haar
verzoek naar de rechter te stappen of naar de controleorganismen van
de voorzorgsinstelling, zoals de CBFA.″.

HOOFDSTUK IV. — Inning van de bijdragen
De vierde alinea van artikel 11 ″Inningsmodaliteiten″ van de

collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003, die een sectoraal
pensioenplan invoert voor het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen en het Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen
van Oost-Vlaanderen is gewijzigd als volgt :

″Voornoemde werknemers- en werkgeversbijdragen worden door de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid geïnd en sinds 1 januari 2005
maandelijks overgemaakt door de instelling aan de VZW ″Pensioen-
fonds voor de handel in brandstoffen″. De bijdragen voor de werkne-
mers, waarvoor op het ogenblik van de bekrachtiging van het sectoraal
pensioenplan reeds voorzien werd in een minstens evenwaardig
aanvullend pensioen en waarvan de uitvoering niet door de VZW
″Pensioenfonds voor de handel in brandstoffen″ gebeurt, zoals omschre-
ven in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, maken geen
deel uit, behalve voor wat betreft de bijdrage bestemd voor de
financiering van de solidariteitstoezegging, van een betaling aan de
voorzorgsinstelling vanwege de R.S.Z..″.

Invoeging van een vijfde alinea in artikel 11 ″Inningsmodaliteiten″
geformuleerd als volgt :

″Rekening houdend met de vastgestelde inningsprocedure, zoals
hoger vermeld en gebaseerd op de overhandigde gegevens, is de
voorzorgsinstelling niet in staat te bepalen of een werkgever in gebreke
blijft om zijn toezegging te financieren.

Uit wat voorafgaat vloeit voort dat de vaststelling van de verworven
rechten van de begunstigden wordt uitgevoerd in overeenstemming
met de bepalingen van het pensioenreglement.″.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
27 april 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

comptes annuels des institutions privées de prévoyance soumises à la
législation relative au contrôle des entreprises d’assurances (Moniteur
belge du 22 juin 1991).

§ 2. La procédure à suivre en cas de litige quant à l’application ou
l’interprétation des règles de gestion est déterminée de la façon
suivante :

Toutes les parties concernées par la présente convention collective
exprimant un doute quant à la bonne exécution des règles de gestion
précitées peuvent demander qu’on leur fournisse toutes les explications
qu’elles jugent nécessaires à ce sujet.

Cette demande portant sur des points bien précis sera portée par écrit
à la connaissance du conseil d’administration de l’institution de
prévoyance représentée par l’intermédiaire du président et d’un
vice-président du conseil d’administration. Une réponse écrite signée
par le président et un vice-président sera adressée dans le mois de la
demande au requérant.

Si la réponse fournie ne dissipe pas les doutes du requérant, celui-ci
peut demander à les exprimer publiquement lors de la prochaine
réunion du conseil. Le requérant devra être entendu et pourra se faire
assister par tout expert de son choix. Si les doutes exprimés requièrent
une urgence telle que la bonne gestion de l’institution de prévoyance
était en péril, une réunion du conseil d’administration doit être
convoquée dans le mois à la demande de toute partie concernée. Le
conseil statuera sur la requête et apportera au requérant une réponse
par courrier postal recommandé dans le mois.

Si la réponse fournie par le conseil d’administration, laquelle sera
reprise officiellement dans le procès-verbal de la réunion, ne satisfait
pas le requérant, celui-ci pourra faire valoir sa requête par écrit comme
ultime recours afin d’être entendu paré assemblée générale la plus
proche. Les mêmes règles d’urgence que celles applicables à la tenue
de la réunion du conseil d’administration valent également pour la
convocation de l’assemblée générale. Le requérant, assisté ou non d’un
expert de son choix, sera entendu par l’assemblée. La délibération de
l’assemblée s’effectuera hors de la présence du requérant, et le cas
échéant de son expert. Les décisions de l’assemblée sont sans appel
et seront notifiées au requérant par envoi postal recommandé.

Il est bien évident que la décision de l’assemblée générale ne préjuge
pas des droits du requérant de porter sa requête auprès des tribunaux
ou des organes de contrôle de l’institution de prévoyance, tels que la
CBFA.″.

CHAPITRE IV. — Encaissement des cotisations
Le quatrième alinéa de l’article 11 ″Modalités d’encaissement″ de

la convention collective de travail du 16 juin 2003 instaurant un plan
de pension sectoriel pour la Commission paritaire pour le commerce
de combustibles et la Sous-commission paritaire pour le commerce de
combustibles de la Flandre orientale est modifié comme suit :

″Les contributions personnelles et patronales précitées sont encais-
sées par l’Office national de sécurité sociale et sont versées depuis
le 1er janvier 2005 mensuellement par cet organisme à l’ASBL ″Fonds de
pension pour le commerce de combustibles″. Les contributions pour les
travailleurs pour lesquels, au moment de la validation du plan de
pension sectoriel, il était déjà prévu une pension complémentaire
au moins équivalente et dont l’exécution ne se fait pas par l’ASBL
″Fonds de pension pour le commerce de combustibles″ comme spécifié
dans l’article 4 de la présente convention, ne font pas l’objet, sauf en ce
qui concerne la contribution affectée au financement de l’engagement
de solidarité, d’un versement à l’institution de prévoyance de la part
de l’O.N.S.S..″.

Insertion d’un cinquième alinéa dans l’article 11 ″Modalités d’encais-
sement ″ libellé comme suit :

″Compte tenu de la procédure d’encaissement définie ci-dessus et sur
base des données qui lui sont transmises, l’institution de prévoyance
n’est pas en mesure de déterminer si un employeur est en défaut de
financer son engagement.

De ce qui précède il résulte que la détermination des droits acquis
des bénéficiaires s’effectue conformément aux stipulations prévues
par le règlement de pension.″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 27 avril 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

30654 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201294]N. 2007 — 2291
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 novem-
ber 2006, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, betreffende de verlenging van de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2005 tot verlenging van het
stelsel van conventioneel brugpensioen vanaf 58 jaar (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten op
19 december 1974 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbindend ver-
klaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 mei 1991,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende het brugpensioen, algemeen verbindend ver-
klaard bij koninklijk besluit van 13 september 1991, laatst verlengd bij
de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2005, algemeen verbin-
dend verklaard bij koninklijk besluit van 6 december 2005;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2006,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende de verlenging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 28 juni 2005 tot verlenging van het stelsel van conven-
tioneel brugpensioen vanaf 58 jaar.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 16 januari 1975, Belgisch Staatsblad van

31 januari 1975.
Koninklijk besluit van 13 september 1991, Belgisch Staatsblad van

15 november 1991.
Koninklijk besluit van 6 december 2005, Belgisch Staatsblad van

27 december 2005.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 november 2006

Verlenging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2005
betreffende de verlenging van het stelsel van conventioneel brugpen-
sioen vanaf 58 jaar (Overeenkomst geregistreerd op 12 januari 2007
onder het nummer 81587/CO/207)

Artikel 1. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel, de regeling van
aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers
indien zij worden ontslagen voor een bepaalde duur te verlengen van
1 januari 2007 tot en met 31 maart 2007 en dit overeenkomstig de
modaliteiten voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van
19 december 1974 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, ingevoerd
door de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten in het Paritair

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201294]F. 2007 — 2291
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 27 novembre 2006, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
concernant la prorogation de la convention collective de travail du
28 juin 2005 relative à la prorogation du régime de prépension
conventionnelle à partir de 58 ans (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail no 17, conclue le 19 décem-
bre 1974 au sein du Conseil national du travail, instituant un régime
d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés, en cas
de licenciement, rendue obligatoire par arrêté royal du 16 janvier 1975;

Vu la convention collective de travail du 21 mai 1991, conclue au sein
de la Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
concernant la prépension, rendue obligatoire par arrêté royal du
13 septembre 1991, prorogée dernièrement par la convention collective
de travail du 28 juin 2005, rendue obligation par arrêté royal du
6 décembre 2005;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 27 novembre 2006, conclue au sein de la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique, concernant la prorogation
de la convention collective de travail du 28 juin 2005 relative à la
prorogation du régime de prépension conventionnelle à partir de
58 ans.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 16 janvier 1975, Moniteur belge du 31 janvier 1975.

Arrêté royal du 13 septembre 1991, Moniteur belge du 15 novem-
bre 1991.

Arrêté royal du 6 décembre 2005, Moniteur belge du 27 décembre 2005.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 27 novembre 2006

Prorogation de la convention collective de travail du 28 juin 2005
relative à la prorogation du régime de prépension conventionnelle à
partir de 58 ans (Convention enregistrée le 12 janvier 2007 sous le
numéro 81587/CO/207)

Article 1er. Objet

La présente convention collective de travail a pour objet de proroger,
pour une durée limitée à la période s’étendant du 1er janvier 2007 au
31 mars 2007 inclus et selon les modalités prévues par la convention
collective de travail no 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du
Conseil national du travail, le régime d’indemnité complémentaire
pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement instauré par la
convention collective de travail conclue en Commission paritaire pour
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Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid van 21 mei 1991
(koninklijk besluit van 13 september 1991, Belgisch Staatsblad van
15 november 1991), en verlengd door de collectieve arbeidsovereen-
komsten van 18 juni 1993 (koninklijk besluit van 23 maart 1994, Belgisch
Staatsblad van 3 mei 1994), van 20 juni 1995 (koninklijk besluit van
22 januari 1996, Belgisch Staatsblad van 14 februari 1996), van 25 juni 1997
(koninklijk besluit van 31 mei 2001, Belgisch Staatsblad van 26 juli 2001),
van 4 mei 1999 (koninklijk besluit van 31 mei 2001, Belgisch Staatsblad
van 25 juli 2001), van 14 mei 2001 (koninklijk besluit van 17 juli 2002,
Belgisch Staatsblad van 12 oktober 2002) van 10 juni 2003 (koninklijk
besluit van 29 februari 2004, Belgisch Staatsblad van 26 maart 2004) en
van 28 juni 2005 (koninklijk besluit van 6 december 2005, Belgisch
Staatsblad van 27 december 2005).

Art. 2. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing :

1o op de werkgevers van de ondernemingen die ressorteren onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, die niet verbonden zijn door een collectieve
arbeidsovereenkomst gesloten voor een onderneming, voor een groep
van ondernemingen, voor een gewest of een subsector, tot instelling
van een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werknemers in geval van ontslag;

2o op de werknemers gebonden met hun werkgever door een
arbeidsovereenkomst van bediende.

Art. 3. Modaliteiten

De modaliteiten die hervat zijn in de collectieve arbeidsovereen-
komst met betrekking tot het conventioneel brugpensioen vanaf de
leeftijd van 58 jaar, gesloten op 28 juni 2005 in het Paritair Comité voor
de bedienden uit de scheikundige nijverheid, algemeen verbindend
verklaard bij koninklijk besluit van 6 december 2005 gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 27 december 2005, worden verlengd voor een
duur van drie maanden die ingaat op 1 januari 2007 en eindigt op
31 maart 2007.

Art. 4. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor een
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2007 en eindigt op
31 maart 2007.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
27 april 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201713]N. 2007 — 2292

17 MEI 2007. — Koninklijk besluit betreffende de voorkoming van
psychosociale belasting veroorzaakt door het werk, waaronder
geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk, inzonderheid op artikel 4,
§ 1, gewijzigd bij de wetten van 7 april 1999, 11 juni 2002 en
10 januari 2007, het hoofdstuk Vbis, ingevoegd bij de wet van
11 juni 2002 en gewijzigd bij de wetten van 10 januari 2007 en
6 februari 2007 en het artikel 33, § 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 september 1992 ter bescher-
ming van de werknemers tegen ongewenst sexueel gedrag op het werk;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 maart 1998 betreffende het
beleid inzake het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun
werk, inzonderheid op de artikelen 4 en 9, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 11 juli 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 maart 1998 betreffende de
Interne Dienst voor Preventie en Bescherming op het werk, inzonder-
heid op bijlage III, vervangen bij het koninklijk besluit van 29 januari 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 betreffende de
bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor preventie en bescher-
ming op het werk, gegeven op 13 maart 2007;

employés de l’industrie chimique le 21 mai 1991 (arrêté royal du
13 septembre 1991, Moniteur belge du 15 novembre 1991) et prorogée par
les conventions collectives de travail conclues les 18 juin 1993 (arrêté
royal du 23 mars 1994, Moniteur belge du 3 mai 1994), 20 juin 1995 (arrêté
royal du 22 janvier 1996, Moniteur belge du 14 février 1996), 25 juin 1997
(arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 26 juillet 2001),
4 mai 1999 (arrêté royal du 31 mai 2001, Moniteur belge du 25 juillet 2001),
14 mai 2001 (arrêté royal du 17 juillet 2002, Moniteur belge du
12 octobre 2002), 10 juin 2003 (arrêté royal du 29 février 2004, Moniteur
belge du 26 mars 2004) et le 28 juin 2005 (arrêté royal du 6 décem-
bre 2005, Moniteur belge du 27 décembre 2005).

Art. 2. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique :

1o aux employeurs des entreprises ressortissant à la Commission
paritaire pour employés de l’industrie chimique, qui ne sont pas liées
par une convention collective de travail organisant un régime d’indem-
nité complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licencie-
ment, conclue pour une entreprise, un groupe d’entreprises, une région
ou un sous-secteur;

2o aux employés liés à leur employeur par un contrat de travail
d’employé.

Art. 3. Modalités

Les modalités reprises dans la convention collective de travail
relative à la prépension conventionnelle à partir de 58 ans, conclue au
sein de la Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique
le 28 juin 2005, rendue obligatoire par arrêté royal du 6 décembre 2005
publié au Moniteur belge du 27 décembre 2005, sont prolongées pour
une période de trois mois débutant le 1er janvier 2007 et se terminant
le 31 mars 2007.

Art. 4. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2007 et prend fin
le 31 mars 2007.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 27 avril 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201713]F. 2007 — 2292

17 MAI 2007. — Arrêté royal relatif à la prévention de la charge
psychosociale occasionnée par le travail dont la violence,
le harcèlement moral ou sexuel au travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail, notamment, l’article 4, § 1er, modifié par les
lois du 7 avril 1999, 11 juin 2002 et 10 janvier 2007, le chapitre Vbis,
inséré par la loi du 11 juin 2002 et modifié par les lois du 10 janvier 2007
et du 6 février 2007 et l’article 33, § 3 ;

Vu l’arrêté royal du 18 septembre 1992 organisant la protection des
travailleurs contre le harcèlement sexuel sur les lieux de travail;

Vu l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif à la politique du bien-être des
travailleurs lors de l’exécution de leur travail, notamment les articles 4
et 9, modifiés par l’arrêté royal du 11 juillet 2002;

Vu l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif au Service interne pour la
prévention et la protection au travail, notamment l’annexe III, rempla-
cée par l’arrêté royal du 29 janvier 2007;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2002 relatif à la protection contre la
violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail;

Vu l’avis du Conseil supérieur pour la prévention et la protection au
travail, donné le 13 mars 2007;
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Gelet op het advies nr. 42.691/1 van de Raad van State, gegeven op
19 april 2007 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Afdeling I. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en de
werknemers alsmede op de daarmee gelijkgestelde personen bedoeld
in artikel 2, § 1 van de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn
van de werknemers bij de uitvoering van hun werk.

Art. 2. Voor de toepassing van de bepalingen van dit besluit wordt
verstaan onder :

1o de wet : de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk;

2o het comité : het comité voor preventie en bescherming op het
werk, bij ontstentenis van een comité, de vakbondsafvaardiging en bij
ontstentenis van een vakbondsafvaardiging de werknemers zelf over-
eenkomstig de bepalingen van artikel 53 van de wet;

3o de psychosociale belasting veroorzaakt door het werk : elke
belasting van psychosociale aard die haar oorsprong vindt in de
uitvoering van het werk of die voorkomt naar aanleiding van de
uitvoering van het werk, die schadelijke gevolgen heeft voor de
lichamelijke of psychische gezondheid van de persoon;

4o de bevoegde preventieadviseur : de natuurlijke persoon die
verbonden is hetzij aan een interne dienst hetzij aan een externe dienst
voor preventie en bescherming op het werk en die beantwoordt aan de
voorwaarden bedoeld in afdeling III;

5o de vertrouwenspersoon : de persoon bedoeld in en aangewezen
overeenkomstig artikel 32sexies, § 2 van de wet;

6o andere personen op de arbeidsplaatsen : iedere andere persoon
dan deze bedoeld bij artikel 2, § 1 van de wet die in contact treedt met
de werknemers bij de uitvoering van hun werk, inzonderheid klanten,
leveranciers, dienstverleners, leerlingen en studenten en personen die
uitkeringen genieten.

Afdeling II. — Algemene beginselen betreffende de preventie
van psychosociale belasting veroorzaakt door het werk.

Art. 3. Binnen het kader van het dynamisch risicobeheersings-
systeem identificeert de werkgever de situaties die aanleiding kunnen
geven tot het ontstaan van psychosociale belasting en bepaalt hij en
evalueert hij de risico’s.

Bij de uitvoering van deze risicoanalyse houdt de werkgever
inzonderheid rekening met de situaties waarin er stress, conflicten,
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk aanwezig
zijn.

Deze risicoanalyse wordt opgesteld in samenwerking met de bevoegde
preventieadviseur en houdt rekening met de arbeidsinhoud, de arbeids-
voorwaarden, de arbeidsomstandigheden en de arbeidsverhoudingen
en stelt de werkgever in staat om passende preventiemaatregelen te
treffen met het oog op het voorkomen van de psychosociale belasting.

Art. 4. In toepassing van artikel 3, verricht de werkgever, wiens
werknemers bij de uitvoering van hun werk in contact komen met
andere personen op de arbeidsplaats, in samenwerking met de
bevoegde preventieadviseur, een risicoanalyse van de vormen van
psychosociale belasting veroorzaakt door deze andere personen.

De werkgever bepaalt op grond van de risicoanalyse bedoeld in het
eerste lid welke preventiemaatregelen moeten getroffen worden.

Art. 5. De werkgever voert bovendien, in samenwerking met de
bevoegde preventieadviseur, een analyse uit van de incidenten op het
vlak van psychosociale belasting, die zich bij herhaling voordoen of
waarover de preventieadviseur een advies heeft gegeven.

Onverminderd de bepalingen van de artikelen 21 tot 31 bepaalt de
werkgever, op grond van deze risicoanalyse, welke preventie-
maatregelen zullen getroffen worden om de psychosociale belasting te
voorkomen of te beheersen.

Art. 6. De werkgever deelt aan het comité de resultaten mee van de
risicoanalyse bedoeld in artikel 3 en 4 en vraagt het advies van het
comité over de preventiemaatregelen.

De werkgever deelt aan het comité uitsluitend anonieme en collec-
tieve gegevens mee betreffende de resultaten van de risicoanalyse
bedoeld in artikel 5 en vraagt het advies van het comité over de
preventiemaatregelen.

Vu l’avis no 42.691/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 avril 2007,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Section Ire. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
travailleurs ainsi qu’aux personnes y assimilées, visées à l’article 2,
§ 1er, de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors
de l’exécution de leur travail.

Art. 2. Pour l’application des dispositions du présent arrêté on
entend par :

1o la loi : la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs
lors de l’exécution de leur travail;

2o le comité : le comité pour la prévention et la protection au travail
ou, à défaut, la délégation syndicale ou, à défaut, les travailleurs
eux-mêmes conformément aux dispositions de l’article 53 de la loi;

3o la charge psychosociale occasionnée par le travail : toute charge, de
nature psychosociale, qui trouve son origine dans l’exécution du travail
ou qui survient à l’occasion de l’exécution du travail, qui a des
conséquences dommageables sur la santé physique ou mentale de la
personne;

4o le conseiller en prévention compétent : la personne physique liée
soit à un service interne soit à un service externe pour la prévention et
la protection au travail qui répond aux conditions visées à la section III;

5o la personne de confiance : la personne visée et désignée confor-
mément à l’article 32sexies, § 2 de la loi;

6o autres personnes sur les lieux de travail : toute personne, autre que
celles visées à l’article 2, § 1er de la loi, qui entre en contact avec les
travailleurs lors de l’exécution de leur travail, notamment les clients,
les fournisseurs, les prestataires de service, les élèves et étudiants et les
bénéficiaires d’allocations.

Section II. — Principes généraux relatifs à la prévention
de la charge psychosociale occasionnée par le travail

Art. 3. Dans le cadre du système dynamique de gestion des risques,
l’employeur identifie les situations qui peuvent engendrer une charge
psychosociale et il détermine et évalue les risques.

Lors de l’exécution de cette analyse des risques l’employeur tient
compte notamment des situations où sont présents du stress, des
conflits, de la violence ou du harcèlement moral ou sexuel au travail.

Cette analyse des risques est réalisée avec la collaboration du
conseiller en prévention compétent et tient compte du contenu du
travail, des conditions de travail, des conditions de vie au travail et des
relations de travail et permet à l’employeur de prendre les mesures de
prévention appropriées en vue de prévenir la charge psychosociale.

Art. 4. En application de l’article 3, l’employeur dont les travailleurs
entrent, lors de l’exécution de leur travail, en contact avec d’autres
personnes sur les lieux de travail, effectue, avec la collaboration du
conseiller en prévention compétent, une analyse des risques relative à
la charge psychosociale occasionnée du fait de ces personnes.

L’employeur détermine sur la base de l’analyse des risques visée à
l’alinéa 1er les mesures de prévention qui doivent être prises.

Art. 5. L’employeur effectue en outre, avec la collaboration du
conseiller en prévention compétent, une analyse des incidents de
nature psychosociale qui se répètent ou pour lesquels le conseiller en
prévention a donné un avis.

Sans préjudice des articles 21 à 31, l’employeur détermine, sur base
de cette analyse des risques, les mesures de prévention qui seront prises
pour prévenir ou gérer la charge psychosociale.

Art. 6. L’employeur transmet au comité les résultats de l’analyse des
risques visée aux articles 3 et 4 et demande l’avis du comité sur les
mesures de prévention.

L’employeur ne transmet au comité que des données collectives et
anonymes relatives aux résultats de l’analyse des risques visée à
l’article 5 et demande l’avis du comité sur les mesures de prévention.
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Art. 7. De resultaten van de risicoanalyse en de preventiemaatrege-
len bedoeld in artikel 6 worden opgenomen in een specifiek luik van
het globaal preventieplan en, in voorkomend geval, in het jaarlijks
actieplan bedoeld in de artikelen 10 en 11 van het koninklijk besluit van
27 maart 1998 betreffende het beleid inzake het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk.

Art. 8. Met het oog op het opstellen van het jaarverslag bedoeld in
artikel 7, § 1er, 2o, b, van het koninklijk besluit van 27 maart 1998
betreffende de interne dienst voor preventie en bescherming op het
werk, delen de bevoegde preventieadviseur en de vertrouwenspersoon
aan de preventieadviseur van de interne dienst de pertinente gegevens
mede die hem moeten toelaten het jaarverslag aan te vullen.

Afdeling III. — Specifieke voorwaarden inzake de toegang tot de functie
van preventieadviseur die gespecialiseerd is in de psychosociale
aspecten van het werk

Art. 9. De preventieadviseurs van de interne en de externe dienst
voor preventie en bescherming op het werk die belast zijn met
opdrachten en taken inzake psychosociale belasting veroorzaakt door
het werk moeten beantwoorden aan de voorwaarden vastgesteld in
artikel 22, eerste lid, 5o van het koninklijk besluit van 27 maart 1998
betreffende de externe diensten voor preventie en bescherming op het
werk.

Art. 10. De personen die vóór de datum van inwerkingtreding van
dit besluit in de interne dienst werden aangeduid in toepassing van de
artikelen 16, tweede lid en 17 van het koninklijk besluit van 11 juli 2002
betreffende de bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst
seksueel gedrag op het werk, mogen de functie van bevoegde
preventieadviseur blijven uitoefenen, onder de voorwaarden vastge-
steld in die artikelen.

Afdeling IV. — Specifieke bepalingen betreffende geweld,
pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk.

Onderafdeling I. — Specifieke bepalingen betreffende de preventie
van geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk

Art. 11. Bij de toepassing van de bepalingen van deze afdeling doet
de werkgever een beroep op de bevoegde preventieadviseur die werd
aangewezen overeenkomstig artikel 32sexies van de wet.

De bepalingen van deze onderafdeling doen geen afbreuk aan de
verplichting voor de werkgever om de bepalingen van afdeling II toe te
passen.

Art. 12. Met het oog op de risicoanalyse bedoeld in artikel 4 neemt
de werkgever waarvan de werknemers in contact komen met andere
personen op de arbeidsplaats kennis van de verklaringen van de
werknemers die opgenomen zijn in een register.

Dit register wordt bijgehouden door de vertrouwenspersoon of de
bevoegde preventieadviseur of door de interne dienst voor preventie en
bescherming op het werk indien de bevoegde preventieadviseur deel
uitmaakt van een externe dienst en er geen enkele vertrouwenspersoon
werd aangewezen.

Deze verklaringen omvatten een beschrijving van de feiten van
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk die
werden veroorzaakt door andere personen op de arbeidsplaats en
waarvan de werknemer meent het voorwerp te zijn geweest, evenals de
data van die feiten. Ze vermeldt de identiteit van de werknemer niet.

Alleen de werkgever, de bevoegde preventieadviseur en de vertrou-
wenspersoon hebben toegang tot dit register.

Het wordt ter beschikking gehouden van de met het toezicht belaste
ambtenaar.

De werkgever bewaart de verklaringen inzake de feiten die in het
register zijn opgenomen, gedurende vijf jaren, te rekenen vanaf de dag
dat de werknemer deze verklaringen heeft laten optekenen.

Art. 13. Met toepassing van artikel 5 voert de werkgever een
risicoanalyse uit van alle feiten die het voorwerp zijn geweest van een
met redenen omklede klacht.

Art. 14. De werkgever bepaalt overeenkomstig artikel 32quater van
de wet welke preventiemaatregelen dienen getroffen te worden, duidt
overeenkomstig artikel 32sexies, § 1 van de wet een bevoegde preven-
tieadviseur aan en duidt eventueel één of meerdere vertrouwens-
personen aan en verwijdert hen uit hun functie overeenkomstig
artikel 32sexies, § 2 van de wet.

Art. 7. Les résultats de l’analyse des risques et les mesures de
prévention visés à l’article 6 sont intégrés dans un volet spécifique au
plan global de prévention et, le cas échéant, au plan d’action annuel
visés aux articles 10 et 11 de l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif à la
politique du bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail.

Art. 8. En vue de la rédaction du rapport annuel visé à l’article 7,
§ 1er, 2o, b de l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif au service interne
pour la prévention et la protection au travail, le conseiller en prévention
compétent et la personne de confiance transmettent au conseiller en
prévention du service interne les données pertinentes qui doivent lui
permettre de compléter le rapport annuel.

Section III. — Conditions spécifiques relatives à l’accès à la fonction de
conseiller en prévention spécialisé dans les aspects psychosociaux
du travail

Art. 9. Les conseillers en prévention des services internes et externes
pour la prévention et la protection au travail, chargés des missions et
des tâches en matière de charge psychosociale occasionnée par le travail
doivent répondre aux conditions visées à l’article 22, alinéa 1er, 5o,
de l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif aux services externes pour la
prévention et la protection au travail.

Art. 10. Les personnes désignées avant l’entrée en vigueur du
présent arrêté dans le service interne en application des articles 16,
alinéa 2 et 17 de l’arrêté royal du 11 juillet 2002 relatif à la protection
contre la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail peuvent
continuer à exercer la fonction de conseiller en prévention compétent
dans les conditions déterminées dans ces articles.

Section IV. — Dispositions spécifiques relatives à la violence
et au harcèlement moral ou sexuel au travail

Sous-section Ire. — Dispositions spécifiques relatives à la prévention
de la violence et du harcèlement moral ou sexuel au travail.

Art. 11. Pour l’application des dispositions de la présente section,
l’employeur fait appel au conseiller en prévention compétent qui a été
désigné conformément à l’article 32sexies de la loi.

Les dispositions de la présente sous-section ne portent pas préjudice
à l’obligation de l’employeur d’appliquer les dispositions de la
section II.

Art. 12. En vue de l’analyse des risques visée à l’article 4, l’employeur
dont les travailleurs entrent en contact avec d’autres personnes sur les
lieux de travail lors de l’exécution de leur travail prend connaissance
des déclarations des travailleurs qui sont reprises dans un registre.

Ce registre est tenu par la personne de confiance ou le conseiller en
prévention compétent ou par le service interne pour la prévention et la
protection au travail si le conseiller en prévention compétent fait partie
d’un service externe et qu’aucune personne de confiance n’a
été désignée.

Ces déclarations contiennent une description des faits de violence,
de harcèlement moral ou sexuel au travail causés par d’autres
personnes sur le lieu de travail dont le travailleur estime avoir été
l’objet ainsi que la date de ces faits. Elle ne comprend pas l’identité du
travailleur.

Seuls l’employeur, le conseiller en prévention compétent et la
personne de confiance ont accès à ce registre.

Il est tenu à la disposition du fonctionnaire chargé de la surveillance.

L’employeur conserve les déclarations des faits repris dans le registre
pendant cinq ans à dater du jour où le travailleur a consigné ces
déclarations.

Art. 13. En application de l’article 5, l’employeur effectue une
analyse des risques de tous les faits qui ont fait l’objet d’une plainte
motivée.

Art. 14. L’employeur détermine, conformément à l’article 32quater
de la loi, les mesures de prévention qui doivent être prises, désigne,
conformément à l’article 32sexies, § 1er de la loi, un conseiller en
prévention compétent, désigne éventuellement une ou plusieurs per-
sonnes de confiance et les écarte de leur fonction, conformément à
l’article 32sexies, § 2 de la loi.
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Wanneer er binnen het comité geen akkoord wordt bereikt in het
kader van de procedure bedoeld in artikel 32quater, § 1 van de wet of
wanneer het akkoord van alle leden-vertegenwoordigers van de
personeelsleden binnen het comité, zoals bedoeld in artikel 32sexies, § 1
en § 2 van de wet niet bereikt wordt, vraagt de werkgever het advies
van de met het toezicht belaste ambtenaar.

De ambtenaar hoort de betrokken partijen en poogt de standpunten
met elkaar te verzoenen. Indien geen verzoening wordt bereikt,
verstrekt deze ambtenaar een advies waarvan per aangetekend schrij-
ven kennis wordt gegeven aan de werkgever. De werkgever stelt, al
naargelang het geval, het comité of de leden vertegenwoordigers van
de personeelsleden in het comité in kennis van het advies van deze
ambtenaar binnen een termijn van dertig dagen vanaf de kennisgeving.

Art. 15. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van de
artikelen 17 tot 21 van het koninklijk besluit van 27 maart 1998
betreffende het beleid inzake het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk, neemt de werkgever de nodige maatregelen
opdat de werknemers, de leden van de hiërarchische lijn en de leden
van het comité over alle nuttige informatie beschikken betreffende :

1o de resultaten van de risicoanalyse bedoeld in de artikelen 3 en 4 en
de collectieve en anonieme gegevens bedoeld in artikel 6;

2o de toepasselijke preventiemaatregelen;

3o de procedures die van toepassing zijn wanneer een werknemer
meent het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk;

4o het recht voor de werknemer om een verklaring te doen acteren in
het register bedoeld in artikel 12;

5o de diensten of instellingen waarop een beroep wordt gedaan in
toepassing van artikel 32quinquies van de wet;

6o de verplichting om zich te onthouden van geweld, pesterijen of
ongewenst seksueel gedrag op het werk.

§ 2. Bovendien zorgt de werkgever er voor dat de werknemers, de
leden van de hiërarchische lijn en de leden van het comité de nodige
opleiding ontvangen opdat zij de preventiemaatregelen, de procedures
en de rechten en plichten waarover zij informatie ontvangen in
toepassing van § 1, 2o, 3o, 4o en 6o adequaat kunnen toepassen.

Onderafdeling II. — Statuut van de vertrouwenspersoon

Art. 16. De werkgever zorgt er voor dat de vertrouwenspersoon zijn
opdrachten te allen tijde volledig en doeltreffend kan vervullen.

Hiertoe :

1o hangt de vertrouwenspersoon die behoort tot het personeel van de
werkgever, wanneer hij handelt in het kader van zijn functie als
vertrouwenspersoon, functioneel af van de interne dienst voor preven-
tie en bescherming op het werk en heeft hij rechtstreeks toegang tot de
persoon belast met het dagelijks beheer van de onderneming of
instelling;

2o beschikt hij over de nodige tijd voor de uitoefening van zijn
opdrachten;

3o beschikt hij over een passend lokaal om zijn opdrachten op
volledig vertrouwelijke wijze te kunnen uitoefenen;

4o heeft hij het recht en de plicht met de bevoegde preventieadviseur
alle contacten te onderhouden die nuttig zijn voor het vervullen van
zijn opdracht;

5o beschikt hij over de bekwaamheid op het vlak van de vaardighe-
den en de kennis die nodig zijn voor het vervullen van zijn opdrachten
zoals bedoeld in bijlage I bij dit besluit en beschikt hij dus over de
mogelijkheid om vormingen te volgen om ze te verwerven en te
verbeteren.

De kosten verbonden aan de opleidingen bedoeld in het tweerde lid,
5o evenals de verplaatsingskosten zijn ten laste van de werkgever. De
aan deze opleidingen bestede tijd wordt als arbeidstijd bezoldigd.

Bovendien treft de werkgever de nodige maatregelen opdat geen
enkele persoon op welke wijze ook rechtstreeks of onrechtstreeks druk
uitoefent op de vertrouwenspersoon bij de uitoefening van zijn functie
en inzonderheid wat betreft de druk met het oog op het bekomen van
informatie die verband houdt of kan houden met de uitoefening van
deze functie.

Lorsqu’aucun accord n’est atteint au sein du comité dans la
procédure visée à l’article 32quater, § 1er de la loi ou lorsque l’accord de
tous les membres représentant les travailleurs au sein du comité, visé à
l’article 32sexies, § 1er et § 2 de la loi, n’est pas atteint, l’employeur
demande l’avis du fonctionnaire chargé de la surveillance.

Le fonctionnaire entend les parties concernées et tente de concilier les
positions de chacun. En l’absence de conciliation, il émet un avis qui est
notifié à l’employeur par lettre recommandée. L’employeur informe le
comité ou, selon le cas, les membres représentants les travailleurs au
sein du comité de l’avis de ce fonctionnaire dans un délai de trente jours
à dater de la notification.

Art. 15. § 1er. Sans préjudice des dispositions des articles 17 à 21 de
l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif à la politique du bien-être des
travailleurs lors de l’exécution de leur travail, l’employeur prend les
mesures nécessaires pour que les travailleurs, les membres de la ligne
hiérarchique et les membres du comité disposent de toutes les
informations utiles relatives :

1o aux résultats de l’analyse des risques visée aux articles 3 et 4 et aux
données collectives et anonymes visées à l’article 6;

2oaux mesures de prévention applicables;

3o aux procédures à appliquer lorsqu’un travailleur estime être l’objet
de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail;

4o au droit pour le travailleur d’acter une déclaration dans le registre
visé à l’article 12;

5o aux services ou institutions auxquels il est fait appel en application
de l’article 32quinquies de la loi;

6o à l’obligation de s’abstenir de violence et de harcèlement moral ou
sexuel au travail.

§ 2. En outre, l’employeur veille à ce que les travailleurs, les membres
de la ligne hiérarchique et les membres du comité reçoivent la
formation nécessaire pour qu’ils puissent appliquer de manière adé-
quate les mesures de prévention, les procédures, les droits et les
obligations au sujet desquels ils reçoivent les informations visées au
§ 1er, 2o, 3o, 4o et 6o.

Sous-section II. — Statut de la personne de confiance

Art. 16. L’employeur veille à ce que la personne de confiance
accomplisse en tout temps ses missions de manière complète et efficace.

A cet effet :

1o lorsqu’elle agit dans le cadre de sa fonction de personne de
confiance, la personne de confiance qui appartient au personnel de
l’employeur est rattachée fonctionnellement au service interne de
prévention et de protection au travail et a un accès direct à la personne
chargée de la gestion journalière de l’entreprise ou de l’institution;

2o elle dispose du temps nécessaire à l’exercice de ses missions;

3o elle dispose d’un local adéquat pour exercer ses missions en toute
confidentialité;

4o elle a le droit et l’obligation d’entretenir tous les contacts avec le
conseiller en prévention compétent qui sont utiles à l’accomplissement
de sa mission;

5o elle dispose des compétences en terme de savoir-faire et des
connaissances nécessaires à l’accomplissement de ses missions, telles
que visées à l’annexe Ire du présent arrêté et elle a donc la possibilité de
suivre les formations pour les acquérir et les perfectionner.

Les frais liés aux formations visées à l’alinéa 2, 5o de même que les
frais de déplacement y afférents sont à charge de l’employeur. Le temps
consacré à ces formations est rémunéré comme temps de travail.

En outre l’employeur prend les mesures nécessaires afin qu’aucune
personne ne fasse pression d’une quelconque manière, aussi bien
directement qu’indirectement, sur la personne de confiance dans
l’exercice de sa fonction, notamment en vue d’obtenir de l’information
qui est liée ou qui peut être liée à l’exercice de sa fonction.
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Art. 17. De personen, die vóór de datum van inwerkingtreding van
dit besluit in toepassing van het koninklijk besluit van 11 juli 2002
betreffende de bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst
seksueel gedrag op het werk werden aangewezen als vertrouwensper-
soon en die reeds een opleiding hebben gevolgd mogen de functie van
vertrouwenspersoon verder blijven uitoefenen zelfs indien deze oplei-
ding niet beantwoordt aan alle voorwaarden vermeld in bijlage II.

Onderafdeling III. — Specifieke verplichtingen
van de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer.

Art. 18. De preventieadviseur-arbeidsgeneesheer die bij gelegen-
heid van om het even welk medisch onderzoek betreffende het
gezondheidstoezicht op de werknemers vaststelt dat de gezondheids-
toestand van een werknemer is aangetast en die vermoedt dat dit het
gevolg kan zijn van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag
op het werk :

1o informeert de werknemer over de mogelijkheid zich te wenden tot
de bevoegde preventieadviseur of vertrouwenspersoon;

2o kan de bevoegde preventieadviseur zelf informeren, indien hij
oordeelt dat de werknemer niet in staat is zich zelf tot deze adviseur te
wenden en onder voorbehoud van het akkoord van die werknemer.

Onderafdeling IV. — Taken van de preventieadviseur
en de vertrouwenspersoon

Art. 19. § 1. De bevoegde preventieadviseur en, in voorkomend
geval, de vertrouwenspersoon staan, binnen de hierna bepaalde
grenzen, de werkgever, de leden van de hiërarchische lijn en de
werknemers bij voor de toepassing van de maatregelen bedoeld door
de wet en dit besluit.

De bevoegde preventieadviseur en de vertrouwenspersonen plegen
regelmatig overleg.

§ 2. De bevoegde preventieadviseur is belast met de volgende taken :

1o hij werkt mee aan de risicoanalyse bedoeld in de artikelen 3 tot 5
en 12 en 13;

2o hij geeft raad en biedt opvang aan de personen die verklaren het
voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag
op het werk en, in voorkomend geval, neemt hij op informele wijze deel
aan het zoeken van een oplossing;

3o hij ontvangt de met redenen omklede klachten van de personen
die verklaren het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk, hij ontvangt de getuigenverklaringen en
brengt de werkgever op de hoogte van het feit dat deze personen,
waarvan hij de identiteit meedeelt, de bescherming genieten bedoeld in
artikel 32tredecies van de wet;

4o hij onderzoekt de met redenen omklede klachten en stelt aan de
werkgever passende maatregelen voor;

5o indien nodig, onderneemt hij de nuttige stappen bedoeld in
artikel 32septies van de wet;

6o hij brengt een advies uit over de keuze van de diensten of
instellingen bedoeld in artikel 32quinquies van de wet;

7o wanneer een met redenen omklede klacht werd ingediend, stelt hij
het individueel klachtendossier bedoeld in artikel 20 samen en houdt
het bij;

8o hij verstrekt aan de preventieadviseur van de interne dienst de
gegevens die pertinent zijn voor het opstellen van het jaarverslag
bedoeld in artikel 8.

§ 3. De vertrouwenspersoon is belast met de volgende taken :

1o in het kader van de risicoanalyse :

a) neemt hij deel aan de uitwerking van de procedures die moeten
gevolgd worden door de werknemer die verklaart het voorwerp te zijn
van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk;

b) deelt hij aan de bevoegde preventieadviseur de gegevens mede
van de door hem behandelde incidenten die zich bij herhaling
voordoen en die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de analyse
bedoeld in artikel 5;

2o hij geeft raad en biedt opvang aan de personen die verklaren het
voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag
op het werk en, in voorkomend geval, neemt hij op informele wijze deel
aan het zoeken van een oplossing;

3o hij ontvangt de met redenen omklede klachten van de personen
die verklaren het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk en zendt ze door naar de bevoegde
preventieadviseur;

Art. 17. Les personnes désignées en tant que personne de confiance
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté en application de l’arrêté
royal du 11 juillet 2002 relatif à la protection contre la violence et le
harcèlement moral ou sexuel au travail et qui ont déjà suivi une
formation peuvent continuer à exercer la fonction de personne de
confiance même si cette formation ne répond pas à toutes les conditions
mentionnées à l’annexe II.

Sous-section III. — Obligations spécifiques du conseiller
en prévention-médecin du travail

Art. 18. Le conseiller en prévention-médecin du travail qui, à
l’occasion de tout examen médical de surveillance de la santé des
travailleurs, constate que l’état de santé d’un travailleur est altéré et
présume que cela peut provenir d’un comportement de violence,
de harcèlement moral ou sexuel au travail :

1o informe le travailleur sur les possibilités de s’adresser au conseiller
en prévention compétent ou à la personne de confiance;

2o peut lui-même informer le conseiller en prévention compétent s’il
estime que le travailleur n’est pas en mesure de s’adresser lui-même au
conseiller et sous réserve de son accord.

Sous-section IV. — Tâches du conseiller en prévention
et de la personne de confiance

Art. 19. § 1er. Le conseiller en prévention compétent et, le cas
échéant, la personne de confiance assistent l’employeur, les membres de
la ligne hiérarchique et les travailleurs pour l’application des mesures
visées par la loi et le présent arrêté dans la mesure définie ci-après.

Le conseiller en prévention compétent et la personne de confiance se
concertent régulièrement.

§ 2. Le conseiller en prévention compétent est chargé des tâches
suivantes :

1o il collabore à l’analyse des risques visée aux articles 3 à 5 et 12 et 13;

2o il dispense des conseils, accorde l’accueil des personnes qui
déclarent être l’objet de violence, de harcèlement moral ou sexuel au
travail et, le cas échéant, il participe de manière informelle à la
recherche d’une solution;

3o il reçoit les plaintes motivées des personnes qui déclarent être
l’objet de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail,
il reçoit les témoignages et avise l’employeur du fait que ces personnes,
dont il transmet l’identité, bénéficient de la protection visée à l’arti-
cle 32tredecies de la loi;

4o il examine les plaintes motivées et propose à l’employeur des
mesures appropriées;

5o il procède si nécessaire aux démarches utiles visées à l’arti-
cle 32septies de la loi;

6o il donne son avis sur le choix des services ou institutions visés à
l’article 32quinquies de la loi;

7o il ouvre et tient à jour le dossier individuel visé à l’article 20
lorsqu’une plainte motivée a été déposée;

8o il fournit au conseiller en prévention du service interne les
données qui sont pertinentes pour la rédaction du rapport annuel visé
à l’article 8.

§ 3. La personne de confiance est chargée des tâches suivantes :

1o dans le cadre de l’analyse des risques :

a) elle participe à l’élaboration des procédures à suivre par le
travailleur qui déclare être l’objet de violence ou de harcèlement moral
ou sexuel au travail;

b) elle transmet au conseiller en prévention compétent les données
des incidents qui se sont répétés qu’elle a traités et qui sont nécessaires
à l’exécution de l’analyse visée à l’article 5;

2o elle dispense des conseils, accorde l’accueil des personnes qui
déclarent être l’objet de violence, de harcèlement moral ou sexuel au
travail et, le cas échéant, elle participe de manière informelle à la
recherche d’une solution;

3o elle reçoit les plaintes motivées des personnes qui déclarent être
l’objet de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail et les
transmet au conseiller en prévention compétent;
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4o hij verstrekt aan de preventieadviseur van de interne dienst de
gegevens die pertinent zijn voor het opstellen van het jaarverslag
bedoeld in artikel 8.

Art. 20. Het individueel klachtendossier omvat :

1o het document dat de met redenen omklede klacht omvat;

2o het document waarbij de werkgever wordt op de hoogte gebracht
van het feit dat een met redenen omklede klacht werd ingediend;

3o in voorkomend geval, het document dat het resultaat van de
verzoeningspoging bevat;

4o in voorkomend geval, het document betreffende de verlenging van
de termijn om een advies te verstrekken aan de werkgever bedoeld in
artikel 28, zesde lid;

5o het voor de werkgever bestemde advies van de bevoegde
preventieadviseur zoals bedoeld in artikel 28, vierde lid;

6o in voorkomend geval, de vraag tot tussenkomst van de met het
toezicht belaste ambtenaar;

7o de documenten die de verklaringen bevatten van de personen die
werden gehoord door de bevoegde preventieadviseur.

De specifieke gegevens van persoonlijke aard die de bevoegde
preventieadviseur heeft vastgesteld bij de door hem ondernomen
stappen en die uitsluitend aan hem zijn voorbehouden mogen niet
voorkomen in het individueel klachtendossier.

Het individueel klachtendossier wordt bijgehouden door de bevoegde
preventieadviseur en valt uitsluitend onder zijn verantwoordelijkheid.

Het individueel klachtendossier dat de gegevens bedoeld in het
eerste lid, 1o tot 6o bevat wordt ter beschikking gehouden van de met
het toezicht belaste ambtenaar.

Onderafdeling V. — Interne procedure.

Art. 21. Wanneer een werknemer meent het voorwerp te zijn van
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk kan hij
een beroep doen op een procedure die intern is aan de onderneming of
instelling, volgens de hierna nader bepaalde regels.

Art. 22. Wanneer er een vertrouwenspersoon werd aangewezen,
wendt de werknemer die meent het voorwerp te zijn van geweld,
pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk zich tot deze
persoon, tenzij hij verkiest zich rechtstreeks te wenden tot de bevoegde
preventieadviseur.

Art. 23. De vertrouwenspersoon hoort de werknemer die zich tot
hem wendt binnen een termijn van acht kalenderdagen na het eerste
contact en informeert hem over de mogelijkheid om op informele wijze
een oplossing te bekomen via een interventie bij een lid van de
hiërarchische lijn of via een verzoening met de aangeklaagde.

De vertrouwenspersoon handelt enkel met het akkoord van de
werknemer.

Het verzoeningsproces vereist het akkoord van de partijen.

Indien de werknemer niet wenst dat er op informele wijze gezocht
wordt naar een oplossing, indien de werknemer aan deze procedure
een einde wil stellen, indien de verzoening of interventie niet leidt tot
een oplossing of indien de feiten hierna blijven bestaan, kan de
werknemer die verklaart het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of
ongewenst seksueel gedrag op het werk een met redenen omklede
klacht indienen bij de vertrouwenspersoon, overeenkomstig artikel 25.

Art. 24. Indien er geen vertrouwenspersoon werd aangewezen,
wendt de werknemer die meent het voorwerp te zijn van geweld,
pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk zich tot de
bevoegde preventieadviseur die handelt overeenkomstig artikel 23.

Art. 25. De werknemer kan enkel een met redenen omklede klacht
indienen bij de vertrouwenspersoon of de bevoegde preventieadviseur,
indien hij voorafgaand aan de indiening van de met redenen omklede
klacht een persoonlijk onderhoud heeft gehad met ten minste een van
deze personen.

De vertrouwenspersoon of de bevoegde preventieadviseur bij wie de
met redenen omklede klacht zal ingediend worden evenals de werk-
nemer die de met redenen omklede klacht wil indienen zorgen er voor
dat het persoonlijk onderhoud plaats vindt binnen een termijn van acht
kalenderdagen vanaf het ogenblik dat de werknemer zijn wil uitdrukt
om een met redenen omklede klacht in te dienen.

Al naargelang het geval, ondertekent de vertrouwenspersoon of de
preventieadviseur een kopie van de met redenen omklede klacht en
overhandigt haar aan de werknemer. Deze kopie, die geldt als
ontvangstbewijs, vermeldt dat het persoonlijk onderhoud heeft plaats
gevonden.

4o elle fournit au conseiller en prévention du service interne les
données qui sont pertinentes pour la rédaction du rapport annuel visé
à l’article 8.

Art. 20. Le dossier individuel de plainte comprend :

1o le document contenant la plainte motivée;

2o le document qui avertit l’employeur qu’une plainte motivée a été
déposée;

3o le document contenant, le cas échéant, le résultat de la tentative de
conciliation;

4o le cas échéant, le document visé à l’article 28, alinéa 6 relatif à la
prolongation du délai pour rendre un avis à l’employeur;

5o l’avis du conseiller en prévention compétent destiné à l’employeur
visé à l’article 28, alinéa 4;

6o le cas échéant, la demande d’intervention du fonctionnaire chargé
de la surveillance;

7o les documents reprenant les déclarations des personnes entendues
par le conseiller en prévention compétent.

Les données particulières à caractère personnel relevées par le
conseiller en prévention compétent lors de ses démarches et qui lui sont
spécifiquement réservées ne peuvent pas figurer dans le dossier
individuel de plainte.

Le dossier individuel de plainte est confié à la garde et à la
responsabilité exclusive du conseiller en prévention compétent.

Le dossier individuel de plainte, contenant les données visées à
l’alinéa 1er, 1o à 6o est tenu à la disposition du fonctionnaire chargé de
la surveillance.

Sous-section V. — Procédure interne

Art. 21. Lorsqu’un travailleur estime être l’objet de violence ou de
harcèlement moral ou sexuel au travail, une procédure interne à
l’entreprise ou l’institution s’offre à lui selon les modalités détaillées
ci-après.

Art. 22. Lorsqu’une personne de confiance est désignée, le tra-
vailleur qui estime être l’objet de violence ou de harcèlement moral ou
sexuel au travail s’adresse à cette personne sauf s’il préfère s’adresser
directement au conseiller en prévention compétent.

Art. 23. La personne de confiance entend le travailleur qui s’adresse
à elle dans un délai de huit jours calendrier après le premier contact.
Elle l’informe sur la possibilité de rechercher une solution de manière
informelle par le biais d’une intervention auprès d’un membre de la
ligne hiérarchique ou par le biais d’une conciliation avec la personne
mise en cause.

La personne de confiance n’agit qu’avec l’accord du travailleur.

Le processus de conciliation nécessite l’accord des parties.

Si le travailleur ne désire pas s’engager dans la recherche d’une
solution de manière informelle, si le travailleur désire y mettre fin ou si
la conciliation ou l’intervention n’aboutit pas à une solution ou si les
faits persistent, le travailleur qui déclare être l’objet de violence ou de
harcèlement peut déposer une plainte motivée auprès de la personne
de confiance, conformément à l’article 25.

Art. 24. Si une personne de confiance n’a pas été désignée, le
travailleur qui estime être l’objet de violence ou de harcèlement moral
ou sexuel au travail s’adresse au conseiller en prévention compétent qui
agit conformément à l’article 23.

Art. 25. Le travailleur peut uniquement déposer une plainte motivée
auprès de la personne de confiance ou du conseiller en prévention
compétent s’il a eu un entretien personnel avec au moins une de ces
personnes avant d’introduire la plainte motivée.

La personne de confiance ou le conseiller en prévention compétent
auprès de qui la plainte motivée sera déposée ainsi que le travailleur
qui veut déposer la plainte motivée veillent à ce que l’entretien
personnel ait lieu dans un délai de huit jours calendrier à partir du
moment où le travailleur exprime sa volonté de déposer une plainte
motivée.

Selon le cas, la personne de confiance ou le conseiller en prévention
signe une copie de la plainte motivée et la remet au travailleur. Cette
copie, qui a valeur d’accusé de réception, mentionne que l’entretien
personnel a eu lieu.
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Wanneer de vertrouwenspersoon de met redenen omklede klacht in
ontvangst neemt, stuurt hij haar onmiddellijk door naar de bevoegde
preventieadviseur.

Van zodra de preventieadviseur een met redenen omklede klacht
heeft ontvangen, brengt hij de werkgever onmiddellijk op de hoogte
van het feit dat de werknemer die een met redenen omklede klacht
heeft ingediend de bescherming geniet bedoeld in artikel 32tredecies van
de wet en deelt hij aan de werkgever diens identiteit mee.

Art. 26. De werknemers moeten de vertrouwenspersoon of de
bevoegde preventieadviseur kunnen raadplegen tijdens de werkuren.

Indien de gewone arbeidstijdsregeling die van toepassing is bij de
werkgever het onmogelijk maakt dat de werknemer de vertrouwens-
persoon of de bevoegde preventieadviseur kan raadplegen tijdens de
werkuren, mag deze raadpleging ook buiten deze werkuren gebeuren,
indien hierover een collectieve arbeidsovereenkomst werd gesloten.

In beide gevallen wordt de tijd besteed aan de raadpleging van de
vertrouwenspersoon of de preventieadviseur beschouwd als arbeids-
tijd en zijn de verplaatsingskosten ten laste van de werkgever.

Art. 27. De met redenen omklede klacht is een door de werknemer
ondertekend en gedateerd document dat, naast het verzoek aan de
werkgever om passende maatregelen te treffen om een einde te stellen
aan de feiten, de volgende gegevens bevat :

1o de nauwkeurige omschrijving van de feiten die volgens de
werknemer constitutief zijn voor geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk;

2o het ogenblik en de plaats waarop elk van deze feiten zich hebben
voorgedaan;

3o de identiteit van de aangeklaagde;

Art. 28. De bevoegde preventieadviseur deelt zo snel mogelijk aan
de aangeklaagde de feiten mee die hem worden ten laste gelegd,
hoort de personen, getuigen en anderen, die hij nuttig oordeelt en
onderzoekt de met redenen omklede klacht op volledig onpartijdige
wijze.

De aangeklaagde en de getuigen ontvangen een kopie van hun
verklaring.

De preventieadviseur brengt onmiddellijk de werkgever op de
hoogte van het feit dat de werknemer die een getuigenverklaring heeft
afgelegd in de zin van artikel 32tredecies, § 1, 5o van de wet de
bescherming geniet bedoeld in dat artikel en deelt aan de werkgever
diens identiteit mee.

Hij overhandigt een geschreven advies aan de werkgever dat de
volgende elementen bevat :

1o de samenvatting van de feiten;

2o in voorkomend geval, het resultaat van de verzoeningspoging;

3o voor zover de vastgestelde gegevens van de zaak het toelaten, een
gemotiveerd advies over de vraag of deze feiten al dan niet kunnen
beschouwd worden als geweld, pesterijen of ongewenst seksueel
gedrag op het werk of als feiten van een andere aard die een
psychosociale belasting ingevolge het werk veroorzaken;

4o de analyse van de primaire, secundaire en tertiaire oorzaken van
de feiten;

5o de maatregelen die moeten worden getroffen om, in het indivi-
duele geval, een einde te stellen aan de feiten;

6o de andere toe te passen preventiemaatregelen.

Dit advies wordt aan de werkgever verstrekt binnen een termijn van
drie maanden vanaf de indiening van de met redenen omklede klacht.

Deze termijn kan meermaals worden verlengd met een termijn van
drie maanden, voor zover de preventieadviseur dit telkens kan
rechtvaardigen en de redenen hiervoor schriftelijk meedeelt aan de
werkgever en aan de werknemer die de met redenen omklede klacht
heeft ingediend.

In elk geval wordt het advies ten laatste twaalf maanden na de
indiening van de met redenen omklede klacht verstrekt.

Lorsque la personne de confiance reçoit la plainte motivée, elle la
transmet immédiatement au conseiller en prévention compétent.

Dès que le conseiller en prévention reçoit la plainte motivée, il avise
immédiatement l’employeur du fait que le travailleur qui a déposé la
plainte motivée, dont il transmet l’identité, bénéficie de la protection
visée à l’article 32tredecies de la loi.

Art. 26. Les travailleurs doivent pouvoir consulter la personne de
confiance ou le conseiller en prévention compétent pendant les heures
de travail.

Lorsque l’organisation habituelle du temps de travail qui est
d’application chez l’employeur ne permet pas au travailleur de pouvoir
consulter la personne de confiance ou le conseiller en prévention
compétent pendant les heures de travail, cette consultation peut avoir
lieu en dehors des heures de travail si une convention collective du
travail le prévoit.

Dans les deux cas, le temps consacré à la consultation de la personne
de confiance ou du conseiller en prévention est considéré comme du
temps de travail et les frais de déplacement sont à charge de
l’employeur.

Art. 27. La plainte motivée est un document daté et signé par le
travailleur qui comprend, outre la demande à l’employeur de prendre
des mesures appropriées pour mettre fin aux actes :

1o la description précise des faits constitutifs, selon le travailleur,
de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail;

2o le moment et l’endroit où chacun des faits se sont déroulés;

3o l’identité de la personne mise en cause.

Art. 28. Le conseiller en prévention compétent communique à la
personne mise en cause les faits qui lui sont reprochés dans les plus
brefs délais, entend les personnes, témoins ou autres, qu’il juge utiles,
et examine en toute impartialité la plainte motivée.

La personne mise en cause et les témoins reçoivent une copie de leurs
déclarations.

Le conseiller en prévention avise immédiatement l’employeur du fait
que le travailleur qui a déposé un témoignage au sens de l’article 32
tredecies, § 1er, 5o de la loi et dont il transmet l’identité bénéficie de la
protection visée à cet article.

Il remet un avis écrit à l’employeur contenant :

1o le compte rendu des faits;

2o le cas échéant, le résultat de la tentative de conciliation;

3o pour autant que les données relevées du cas le permettent, un avis
motivé sur la question de savoir si ces faits peuvent être considérés
comme de la violence ou du harcèlement moral ou sexuel au travail ou
comme des faits d’une autre nature qui créent une charge psychosociale
du fait du travail;

4o l’analyse des causes primaires, secondaires et tertiaires des faits;

5o les mesures qui doivent être prises dans le cas individuel pour
mettre fin aux faits;

6o les autres mesures de prévention à mettre en oeuvre.

Cet avis est remis à l’employeur dans un délai de trois mois
maximum à partir du dépôt de la plainte motivée.

Ce délai peut être prolongé à plusieurs reprises d’un délai de trois
mois pour autant que le conseiller en prévention puisse le justifier à
chaque fois et en transmettre les motifs par écrit à l’employeur et au
travailleur qui a déposé la plainte motivée.

En tout état de cause, l’avis est donné au plus tard douze mois après
le dépôt de la plainte motivée.
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Art. 29. De werkgever informeert de klager en de aangeklaagde
over de individuele maatregelen die hij overweegt te nemen.

Indien deze maatregelen de arbeidsvoorwaarden van de werknemer
kunnen wijzigen, deelt de werkgever een afschrift van het advies van
de preventieadviseur bedoeld in artikel 28 met uitzondering van de
voorstellen betreffende de collectieve preventiemaatregelen mee aan de
werknemer en hoort hij deze werknemer die zich kan laten bijstaan
tijdens dit onderhoud.

Art. 30. De werkgever deelt aan de werknemer die overweegt een
rechtsvordering in te stellen een afschrift mee van het advies van de
preventieadviseur bedoeld in artikel 28 met uitzondering van de
voorstellen betreffende de collectieve preventiemaatregelen.

Art. 31. De werknemer van een onderneming van buitenaf die
meent het voorwerp te zijn van geweld, pesterijen of ongewenst
seksueel gedrag op het werk vanwege een werknemer van de
werkgever in wiens inrichting hij permanent werkzaamheden uitvoert
kan een beroep doen op de interne procedure van de werkgever bij wie
de werkzaamheden worden uitgevoerd.

Wanneer er individuele preventiemaatregelen moeten getroffen
worden ten aanzien van een werknemer van een onderneming van
buitenaf, legt de werkgever in wiens inrichting permanent werkzaam-
heden worden uitgevoerd de nuttige contacten met de werkgever van
de onderneming van buitenaf, opdat deze maatregelen daadwerkelijk
zouden kunnen getroffen worden.

Afdeling V. — Slotbepalingen

Art. 32. De Algemene Directie Humanisering van de Arbeid van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
wordt aangeduid om de beslissingen van de rechtsmachten inzake
geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk, zoals
voorzien in artikel 32octies decies van de wet, in ontvangst te nemen.

Art. 33. De bepalingen van de artikelen 1 tot 32 van dit besluit en
zijn bijlage I vormen titel I, hoofdstuk V van de Codex over het welzijn
op het werk met de volgende opschriften :

1o « Titel I. — Algemene beginselen »

2o « Hoofdstuk V. — Maatregelen in verband met psychosociale
belasting veroorzaakt door het werk »

Art. 34. Het koninklijk besluit van 18 september 1992 ter bescher-
ming van de werknemers tegen ongewenst seksueel gedrag op het
werk wordt opgeheven.

Art. 35. In artikel 4, eerste lid van het koninklijk besluit van
27 maart 1998 betreffende het beleid inzake het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 11 juli 2002, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) de bepaling onder 3o wordt vervangen als volgt :

« 3o de psychosociale belasting veroorzaakt door het werk, waaron-
der inzonderheid geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk; »

b) de bepaling onder 8o wordt opgeheven.

Art. 36. In artikel 9, derde lid van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 11 juli 2002 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) de bepaling onder 9o wordt vervangen als volgt :

« 9o de psychosociale belasting veroorzaakt door het werk, waaron-
der inzonderheid geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk; »

b) de bepaling onder 13o wordt opgeheven.

Art. 29. L’employeur informe le plaignant et la personne mise en
cause des mesures individuelles qu’il envisage de prendre.

Si ces mesures peuvent modifier les conditions de travail du
travailleur, l’employeur transmet au travailleur une copie de l’avis du
conseiller en prévention visé à l’article 28 à l’exception des propositions
de mesures collectives et entend ce travailleur qui peut se faire assister
lors de cet entretien.

Art. 30. L’employeur communique au travailleur qui envisage d’intro-
duire une action en justice une copie de l’avis du conseiller en
prévention visé à l’article 28 à l’exception des propositions de mesures
collectives.

Art. 31. Le travailleur d’une entreprise extérieure qui estime être
l’objet de violence ou de harcèlement moral ou sexuel au travail de la
part d’un travailleur d’un employeur dans l’établissement duquel il
exécute de façon permanente des activités peut faire appel à la
procédure interne de l’employeur auprès duquel ces activités sont
exécutées.

Lorsque des mesures de prévention individuelles doivent être prises
vis-à-vis d’un travailleur d’une l’entreprise extérieure, l’employeur
chez qui sont exécutées les activités de façon permanente prendra tous
les contacts utiles avec l’employeur de l’entreprise extérieure pour que
les mesures puissent effectivement être mises en œuvre.

Section V. — Dispositions finales

Art. 32. La Direction générale Humanisation du travail du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale est chargée de
recevoir les décisions des juridictions prises en matière de violence et de
harcèlement moral ou sexuel au travail, tel que prévu à l’article 32
octiesdecies de la loi.

Art. 33. Les dispositions des articles 1er à 32 du présent arrêté et son
annexe Ire constituent le titre Ier, Chapitre V du Code sur le bien-être au
travail avec les intitulés suivants :

1o « Titre Ier. — Principes généraux »

2o « Chapitre V. — Mesures relatives à la charge psychosociale
occasionnée par le travail »

Art. 34. L’arrêté royal du 18 septembre 1992 organisant la protection
des travailleurs contre le harcèlement sexuel sur les lieux de travail est
abrogé.

Art. 35. A l’article 4, alinéa 1er de l’arrêté royal du 27 mars 1998
relatif à la politique du bien-être des travailleurs lors de l’exécution de
leur travail, modifié par l’arrêté royal du 11 juillet 2002, sont apportées
les modifications suivantes :

a) le 3o est remplacé par la disposition suivante :

« 3o la charge psychosociale occasionnée par le travail, dont,
notamment, la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail; »

b) le 8o est abrogé.

Art. 36. A l’article 9, alinéa 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté
royal du 11 juillet 2002, sont apportées les modifications suivantes :

a) le 9o est remplacé par la disposition suivante :

« 9o la charge psychosociale occasionnée par le travail, dont,
notamment, la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail; »

b) le 13o est abrogé.
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Art. 37. In bijlage III Jaarverslag van de interne Dienst voor
Preventie en Bescherming op het werk bedoeld in artikel 7, § 1, 2o, b,
bij het koninklijk besluit van 27 maart 1998 betreffende de interne dienst
voor preventie en bescherming op het werk, vervangen bij het
koninklijk besluit van 29 januari 2007, wordt een punt VIIbis ingevoegd,
waarvan de tekst is opgenomen in bijlage II bij dit besluit.

Art. 38. Het koninklijk besluit van 11 juli 2002 betreffende de
bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk wordt opgeheven.

De bepalingen van het voornoemde koninklijk besluit van 11 juli 2002
blijven evenwel van toepassing op alle klachten die werden ingediend
voor de datum van inwerkingtreding van dit besluit en waarover de
preventieadviseur nog geen advies heeft meegedeeld aan de werkgever
of waarvoor de werkgever nog geen individuele maatregelen heeft
getroffen.

Art. 39. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 17 mei 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage I

Bekwaamheden en kennis van de vertrouwenspersoon
bedoeld in artikel 16

De bekwaamheid op het vlak van de vaardigheden bedoeld in
artikel 16, tweede lid, 5o heeft inzonderheid betrekking op :

1) de basisvaardigheden inzake de methodologie voor psychosociale
interventies en het oplossen van problemen in organisaties;

2) de analyse van conflictuele toestanden en de beheersing ervan
volgens de interindividuele, de groeps- en de organisatorische dimen-
sies;

3) de technieken voor hulpverlenende gesprekken en adviesverle-
ning en inzonderheid de beheersing van emoties, actief luisteren en
doeltreffende communicatie.

De kennis bedoeld in artikel 16, tweede lid, 5o heeft inzonderheid
betrekking op :

1) het welzijnsbeleid, inzonderheid de personen die hierbij betrokken
zijn en hun opdrachten, het dynamisch risicobeheersingssysteem;

2) de opdrachten van deze personen in het specifieke kader van de
bescherming tegen geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op
het werk;

3) de interne en externe maatregelen die werden vastgesteld ten
voordele van de personen die verklaren het voorwerp te zijn van
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk;

4) de definitie van de fenomenen van geweld, pesterijen en onge-
wenst seksueel gedrag op het werk;

5) elementen van de sociale psychologie van organisaties en instel-
lingen en inzonderheid de structuren, de processen en de veranderin-
gen;

6) elementen van psychosociale deontologie;
7) rapporteringstechnieken.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 17 mei 2007

beteffende de voorkoming van psychosociale belasting veroorzaakt
door het werk, waaronder geweld, pesterijen en ongewenst seksueel
gedrag op het werk.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Art. 37. A l’annexe III Rapport annuel du Service interne pour la
prévention et la protection au travail visé à l’article 7, § 1er, 2o, b,
de l’arrêté royal du 27 mars 1998 relatif au service interne pour la
prévention et la protection au travail, remplacé par l’arrêté royal du
29 janvier 2007, un point VIIbis est ajouté dont le texte est repris à
l’annexe II du présent arrêté.

Art. 38. L’arrêté royal du 11 juillet 2002 relatif à la protection contre
la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail est abrogé.

Les dispositions de l’arrêté royal précité du 11 juillet 2002 restent
cependant d’application à toutes les plaintes qui ont été introduites
avant la date d’entrée en vigueur de cet arrêté et au sujet desquelles le
conseiller en prévention n’a pas encore communiqué d’avis à l’employeur
ou pour lesquelles l’employeur n’a pas encore pris de mesures
individuelles.

Art. 39. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mai 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe Ire

Compétences et connaissances des personnes de confiance
visées à l’article 16

Les compétences en terme de savoir-faire visées à l’article 16, alinéa 2,
5o ont notamment trait :

1) aux compétences de base de la méthodologie d’intervention
psychosociale et de résolution de problèmes dans les organisations;

2) à l’analyse des situations conflictuelles et leur gestion selon les
dimensions interindividuelles, groupales et organisationnelles;

3) aux techniques d’entretien d’aide et de conseil et notamment la
gestion des émotions, l’écoute active, l’assertivité et la communication
efficace.

Les connaissances visées à l’article 16, alinéa 2, 5o ont notamment
trait :

1) à la politique du bien-être au travail, notamment ses acteurs et
leurs missions, le système dynamique de gestion des risques;

2) aux missions de ces acteurs dans le cadre spécifique de la
protection contre la violence et le harcèlement moral ou sexuel au
travail;

3) aux dispositifs internes et externes mis en place au profit des
personnes qui déclarent être l’objet de violence ou de harcèlement
moral ou sexuel;

4) à la définition des phénomènes de violence et de harcèlement
moral ou sexuel au travail;

5) à des éléments de psychologie sociale des organisations et
institutions notamment les structures, les processus et le changement;

6) à des éléments de déontologie psychosociale;
7) aux techniques de rédaction des rapports.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 17 mai 2007 relatif à la

prévention de la charge psychosociale occasionnée par le travail dont la
violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi
P. VANVELTHOVEN
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Bijlage II

Invoeging van een punt VIIbis in bijlage III

Jaarverslag van de interne Dienst voor Preventie en bescherming op het
werk bedoeld in artikel 7, § 1, 2o, b) bij het koninklijk besluit van
27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie en
Bescherming op het werk

VIIbis. Inlichtingen betreffende de preventie van de psychosociale
belasting veroorzaakt door het werk.

1. Collectieve preventiemaatregelen die werden genomen om de
psychosociale belasting veroorzaakt door het werk te voorkomen :

A. Algemeen.

B. Specifiek betreffende de bescherming van de werknemers ten
opzichte van andere personen op de arbeidsplaats.

2. Incidenten van psychosociale aard die zich bij herhaling hebben
voorgedaan :

2.1. Aantal.

2.2 Aard.

2.3. Statuut van de betrokken personen;

3. Incidenten van psychosociale aard die rechtstreeks werden gemeld
aan de preventieadviseur of vertrouwenspersoon :

3.1. informele interventies :

a. aantal interventies door de vertrouwenspersoon;

b. aantal interventies door de preventietadviseur;

c. betrokken partijen;

c.1. aantal volgens persoon die de interventie vraagt;

c.1.1. werkgever;

c.1.2. werknemer;

c.1.3. lid van de hiërarchische lijn;

c.2. aantal volgens aangeklaagde;

c.2.1. Werkgever;

c.2.2. werknemer;

c.2.3. lid van de hiërarchische lijn;

c.2.4. andere personen op de arbeidsplaats;

d. Aantal volgens de aard van de interventie;

d.1. onthaal, advies;

d.2. interventie;

d.3. bemiddeling;

d.4. andere;

3.2. formele interventies;

a. totaal aantal met redenen omklede klachten;

b. totaal aantal met redenen omklede klachten ingediend na een
informele interventie;

c. betrokken partijen;

c.1. aantal volgens klager;

c.1.1. werkgever;

c.1.2. werknemer;

c.1.3. lid van de hiërarchische lijn;

c.2. aantal volgens aangeklaagde;

c.2.1. werkgever;

c.2.2. werknemer

c.2.3. lid van de hiërarchische lijn

c.2.4. andere personen op de arbeidsplaats

Annexe II

Ajout d’un point VIIbis à l’annexe III

Rapport annuel du service interne pour la prévention et la protection
au travail visé à l’article 7, § 1er, 2o, b de l’arrêté royal du 27 mars 1998
relatif au service interne pour la prévention et le protection au travail.

« VIIbis : Renseignements relatifs à la prévention de la charge
psychosociale occasionnée par le travail

1. Mesures collectives prises pour prévenir la charge psychosociale
occasionnée par le travail :

A. Générales

B. Spécifiques à la protection des travailleurs vis-à-vis des autres
personnes sur les lieux de travail.

2. Incidents de nature psychosociale qui se sont répétés :

2.1 Nombre

2.2 Nature

2.3 Statut des personnes concernées

3. Incidents de nature psychosociale communiqués directement à la
personne de confiance ou au conseiller en prévention compétent :

3.1 Interventions informelles

a. Nombre d’interventions de la personne de confiance

b. Nombre d’interventions du conseiller en prévention

c. Parties concernées

c.1 Nombre en fonction du demandeur de l’intervention

c.1.1.Employeur

c.2.2. Travailleur

c.2.3. Membre de la ligne hiérarchique

c.2 Nombre en fonction de la personne mise en cause

c.2.1.Employeur

c.2.2. Travailleur

c.2.3. Membre de la ligne hiérarchique

c.2.4 Autres personnes sur les lieux de travail

d. Nombre en fonction du type d’intervention

d.1.Conseil- accueil

d.2 Intervention

d.3. Conciliation

d.4. Autre

3.2 Interventions formelles

a. Nombre total de plaintes motivées

b. Nombre total de plaintes motivées déposée à la suite d’une
intervention informelle

c. Parties concernées

c.1 Nombre en fonction du plaignant

c.1.1.Employeur

c.2.2. Travailleur

c.2.3. Membre de la ligne hiérarchique

c.2 Nombre en fonction de la personne mise en cause

c.2.1.Employeur

c.2.2. Travailleur

c.2.3. Membre de la ligne hiérarchique

c.2.4 Autres personnes sur les lieux de travail
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d. aantal feiten volgens hun aard
d.1. geweld;
d.2. pesterijen;
d.3. ongewenst seksueel gedrag;
d.4. andere.
e. Aantal maatregelen
e.1. individuele maatregelen;
e.2. collectieve maatregelen;
e.3. geen maatregelen;
e.4. interventie door de algemene directie toezicht welzijn op het

werk.
4. Register van feiten bedoeld in artikel 12 van het koninklijk besluit

van 17 mei 2007 betreffende de voorkoming van psychosociale
belasting veroorzaakt door het werk, waaronder geweld, pesterijen en
ongewenst seksueel gedrag op het werk.

a. Aantal geregistreerde feiten;
b. Aantal volgens de aard van de feiten;
b.1. lichamelijk geweld;
b.2. psychisch geweld;
b.3. pesterijen;
b.4. ongewenst seksueel gedrag;
b.5. andere.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 17 mei 2007

betreffende de voorkoming van psychosociale belasting veroorzaakt
door het werk, waaronder geweld, pesterijen en ongewenst seksueel
gedrag op het werk.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 18 september 1996.
Wet van 7 april 1999, Belgisch Staatsblad van 20 april 1999.
Wet van 11 juni 2002, Belgisch Staatsblad van 25 juni 2002.
Koninklijk besluit van 18 september 1992, Belgisch Staatsblad van

7 oktober 1992.
Koninklijk besluit van 27 maart 1998, Belgisch Staatsblad van

31 maart 1998.
Koninklijk besluit van 11 juli 2002, Belgisch Staatsblad van 18 juli 2002.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID, ARBEID
EN SOCIAAL OVERLEG EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/201716]N. 2007 — 2293 (2007 — 1527)

28 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 december 2001 tot bevordering van de
tewerkstelling van langdurig werkzoekenden en van het konink-
lijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7 van
Titel IV van de programmawet van 24 december 2002 (I), betref-
fende de harmonisering en vereenvoudiging van de regelingen
inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 10 april 2007, blz. 19932, akte
nr. 2007/200917, moet de volgende wijziging aangebracht worden :

Op pagina 19934 moet in artikel 10 :

A) 1o, eerste lid, a) wordt vervangen door de volgende bepaling :

« a) hij is op de dag van de indienstneming minstens 25 jaar, maar
jonger dan 45 jaar; » gelezen worden in plaats van :

A) 1o, eerste lid, a) wordt vervangen door de volgende bepaling :

« 1o hij is op de dag van de indienstneming minstens 25 jaar, maar
jonger dan 45 jaar; ».

d. Nombre de faits selon leur nature
d.1 Violence
d.2 Harcèlement moral
d.3 Harcèlement sexuel
d.4 Autres
e. Nombre de mesures
e.1 Mesures individuelles
e.2 Mesures collectives
e.3 Pas de mesures
e.4 Intervention de l’inspection du Contrôle du Bien-être au travail

4. Registre des faits de tiers visé à l’article 12 de l’arrêté royal du
17 mai 2007 relatif à la prévention de la charge psychosociale
occasionnée par le travail dont la violence et le harcèlement moral ou
sexuel au travail.

a. Nombre de faits enregistrés
b. Nombre selon la nature des faits
b.1 Violence physique
b.2 Violence psychique
b.3 Harcèlement moral
b.4 Harcèlement sexuel
b.5 Autres. »
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 17 mai 2007 relatif à la

prévention de la charge psychosociale occasionnée par le travail dont la
violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1 Références au Moniteur belge :
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 18 septembre 1996.
Loi du 7 avril 1999, Moniteur belge du 20 avril 2002.
Loi du 11 juin 2002, Moniteur belge du 25 juin 2002.
Arrêté royal du 18 septembre 1992, Moniteur belge du 7 octobre 1992.

Arrêté royal du 27 mars 1998, Moniteur belge du 31 mars 1998.

Arrêté royal du 11 juillet 2002, Moniteur belge du 18 juillet 2002.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTA-
TION SOCIALE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE
SOCIALE

[2007/201716]F. 2007 — 2293 (2007 — 1527)

28 MARS 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19 décem-
bre 2001 de promotion de mise à l’emploi des demandeurs
d’emploi de longue durée et l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en
exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la loi-programme du 24
décembre 2002 (I), visant à harmoniser et à simplifier les régimes de
réductions de cotisations de sécurité sociale. — Erratum

Au Moniteur belge du 10 avril 2007, page 19932, acte no 2007/200917,
il y a lieu d’apporter la modification suivante :

A la page 19934, il y a lieu de lire à l’article 10 :

A) 1o, alinéa premier, a) est remplacé par la disposition suivante :

« a) il est âgé d’au moins 25 ans mais de moins de 45 ans à la date de
l’engagement; » au lieu de :

A) 1o, alinéa premier, a) est remplacé par la disposition suivante :

« 1o il est âgé d’au moins 25 ans mais de moins de 45 ans à la date de
l’engagement; ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03297]N. 2007 — 2294

29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit nr. 13 van 4 maart 1993 met betrekking tot de verplichtingen
waartoe een belastingplichtige, eigenaar van een voor hypotheek
vatbaar goed of van een gedeelte ervan of houder van een zakelijk
recht op een dergelijk goed of op een gedeelte ervan, gehouden
is (1)

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,
inzonderheid op artikel 62, § 2, vervangen bij de wet van 28 decem-
ber 1992 en gewijzigd bij de programmawet van 27 april 2007;

Gelet op het ministerieel besluit nr. 13 van 4 maart 1993 met
betrekking tot de verplichtingen waartoe een belastingplichtige, eige-
naar van een voor hypotheek vatbaar goed of van een gedeelte ervan of
houder van een zakelijk recht op een dergelijk goed of op een gedeelte
ervan, gehouden is, inzonderheid op het opschrift van het besluit en op
artikel 1;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de bepalingen tot wijziging van het BTW-Wetboek
en van de ter uitvoering ervan genomen koninklijke besluiten in het
kader van de invoering van de regeling voor belastingplichtigen die
een btw-eenheid vormen, op 1 april 2007 in werking treden en bijgevolg
de maatregelen van dit besluit eveneens op diezelfde datum uitwerking
moeten hebben,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het ministerieel besluit nr. 13 van
4 maart 1993 met betrekking tot de verplichtingen waartoe een
belastingplichtige, eigenaar van een voor hypotheek vatbaar goed of
van een gedeelte ervan of houder van een zakelijk recht op een dergelijk
goed of op een gedeelte ervan, gehouden is wordt vervangen als volgt :

« Ministerieel besluit nr. 13 met betrekking tot de verplichtingen
waartoe een belastingplichtige of een lid van een btw-eenheid in de zin
van artikel 4, § 2, van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, eigenaar van een voor hypotheek vatbaar goed of
van een gedeelte ervan of houder van een zakelijk recht op een dergelijk
goed of op een gedeelte ervan, gehouden is. »

Art. 2. Artikel 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Artikel 1. De personen, die eigenaar zijn van een voor hypotheek
vatbaar goed of van een gedeelte ervan of die houder zijn van een
zakelijk recht op een dergelijk goed of op een gedeelte ervan en die
gehouden zijn, op verzoek van de notaris belast met het opmaken van
de akte van vervreemding of hypotheekstelling van dat goed, hun
hoedanigheid van belastingplichtige of lid van een btw-eenheid in de
zin van artikel 4, § 2, van het BTW-Wetboek kenbaar te maken, zijn :

1° de natuurlijke personen en de rechtspersonen aan wie een
btw-identificatienummer is toegekend;

2° de natuurlijke personen en de rechtspersonen aan wie een
sub-btw-identificatienummer is toegekend;

3° de natuurlijke personen en de rechtspersonen die binnen vijf jaar
vóór de datum van de hierboven vermelde akte een gebouw met
betaling van de btw vervreemd hebben overeenkomstig het bepaalde in
artikel 8 van het BTW-Wetboek. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03297]F. 2007 — 2294

29 MAI 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel n° 13,
du 4 mars 1993, relatif aux obligations auxquelles est tenu un
assujetti, propriétaire de tout ou partie d’un bien susceptible d’une
hypothèque ou titulaire d’un droit réel sur tout ou partie d’un tel
bien (1)

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, notamment l’article 62,
§ 2, remplacé par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la
loi-programme du 27 avril 2007;

Vu l’arrêté ministériel n° 13, du 4 mars 1993, relatif aux obligations
auxquelles est tenu un assujetti, propriétaire de tout ou partie d’un bien
susceptible d’une hypothèque ou titulaire d’un droit réel sur tout ou
partie d’un tel bien, notamment l’intitulé de l’arrêté et l’article 1er;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que dans le cadre de la mise en place du régime des
assujettis formant une unité T.V.A., les dispositions modifiant le Code
de la T.V.A. et les arrêtés royaux pris pour leur exécution entrent en
vigueur le 1er avril 2007 et que par conséquent les mesures du présent
arrêté doivent également produire leurs effets à la même date,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté ministériel n° 13, du 4 mars 1993,
relatif aux obligations auxquelles est tenu un assujetti, propriétaire de
tout ou partie d’un bien susceptible d’une hypothèque ou titulaire d’un
droit réel sur tout ou partie d’un tel bien est remplacé par l’intitulé
suivant :

« Arrêté ministériel n° 13 relatif aux obligations auxquelles est tenu
un assujetti ou un membre d’une unité T.V.A. au sens de l’article 4, § 2,
du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, propriétaire de tout ou partie
d’un bien susceptible d’une hypothèque ou titulaire d’un droit réel sur
tout ou partie d’un tel bien. »

Art. 2. L’article 1er, du même arrêté, est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 1er. Sont tenues de faire connaître leur qualité d’assujetti ou
de membre d’une unité T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, du Code de la
T.V.A., à la demande qui leur en est faite par le notaire chargé de dresser
l’acte d’aliénation ou d’affectation hypothécaire d’un bien susceptible
d’une hypothèque dont elles sont propriétaires, pour tout ou partie, ou
sur lequel elles sont, pour tout ou partie, titulaires d’un droit réel :

1° les personnes physiques et morales auxquelles est attribué un
numéro d’identification à la T.V.A.;

2° les personnes physiques et morales auxquelles est attribué un
sous-numéro d’identification à la T.V.A.;

3° les personnes physiques et morales qui ont cédé, dans les cinq
années précédant la date de l’acte visé ci-dessus, un bâtiment avec
application de la T.V.A., conformément aux dispositions de l’article 8
du Code de la T.V.A. »
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Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 3bis ingevoegd, luiden-
de :

« Art. 3bis. De eigenaar van een voor hypotheek vatbaar goed of van
een gedeelte ervan of de houder van een zakelijk recht op een dergelijk
goed of op een gedeelte ervan, die deel uitmaakt van een btw-eenheid
in de zin van artikel 4, § 2, van het BTW-Wetboek, is gehouden de
notaris belast met het opmaken van de akte van vervreemding of
hypotheekstelling van dat goed in kennis te stellen van zijn hoedanig-
heid van lid van een btw-eenheid alsook van de hoedanigheid van
belastingplichtige van deze BTW-eenheid. »

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2007.

Brussel, 29 mei 2007.

D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1969, Belgisch Staatsblad van 17 juli 1969;
Wet van 28 december 1992, Belgisch Staatsblad van 31 december 1992,

1e editie;
Programmawet van 27 april 2007, Belgisch Staatsblad van 8 mei 2007,

3e editie;
Ministerieel besluit nr. 13 van 4 maart 1993, Belgisch Staatsblad van

20 april 1993;
Gecoördineerde wetten op de Raad van State, koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973;
Wet van 4 juli 1989, Belgisch Staatsblad van 25 juli 1989;
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03298]N. 2007 — 2295

29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vervanging van het model-
bericht bedoeld in artikel 210bis van het koninklijk besluit tot
uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 412bis, ingevoegd bij de wet van 28 december 1992;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op artikel 210bis, gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 31 maart 2003 en bij het koninklijk besluit van
25 februari 2007 en artikel 210ter, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 25 februari 2007,

Besluit :

Artikel 1. Het bericht bedoeld in artikel 210bis van het KB/WIB 92
wordt opgemaakt overeenkomstig het model dat voorkomt in bijlage 1
bij dit besluit.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 26 februari 2007 tot vastlegging
van het modelbericht bedoeld in artikel 210bis van het KB/WIB 92
wordt opgeheven.

Brussel, 29 mei 2007.

D. REYNDERS

Art. 3. Un article 3bis, rédigé comme suit, est inséré dans le même
arrêté :

« Art. 3bis. Le propriétaire de tout ou partie d’un bien susceptible
d’une hypothèque ou le titulaire d’un droit réel sur tout ou partie d’un
tel bien, qui fait partie d’une unité T.V.A. au sens de l’article 4, § 2, du
Code de la T.V.A., est tenu de faire connaître au notaire chargé de
dresser l’acte d’aliénation ou d’affectation hypothécaire de ce bien,
outre sa qualité de membre d’une unité T.V.A., la qualité d’assujetti de
cette unité T.V.A. »

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2007.

Bruxelles, le 29 mai 2007.

D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1969, Moniteur belge du 17 juillet 1969;
Loi du 28 décembre 1992, Moniteur belge du 31 décembre 1992,

1re édition;
Loi-programme du 27 avril 2007, Moniteur belge du 8 mai 2007,

3e édition;
Arrêté ministériel n° 13, du 4 mars 1993, Moniteur belge du

20 avril 1993;
Lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, arrêté royal du

12 janvier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973;
Loi du 4 juillet 1989, Moniteur belge du 25 juillet 1989;
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03298]F. 2007 — 2295

29 MAI 2007. — Arrêté ministériel remplaçant le modèle d’avis visé
à l’article 210bis de l’arrêté royal d’exécution du Code des impôts
sur les revenus 1992

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment
l’article 412bis, inséré par la loi du 28 décembre 1992;

Vu l’ AR/CIR 92, notamment l’article 210bis, modifié par l’arrêté
royal du 31 mars 2003 et par l’arrêté royal du 25 février 2007 et
l’article 210ter, modifié par l’arrêté royal du 25 février 2007;

Arrête :

Article 1er. L’ avis visé à l’article 210bis de l’AR/CIR 92 est établi
conformément au modèle qui figure à l’ annexe 1ère du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 26 février 2007 fixant le modèle d’avis
visé à l’article 210bis de l’AR/CIR 92 est abrogé.

Bruxelles, le 29 mai 2007.

D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03296]N. 2007 — 2296
29 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel

besluit van 26 februari 2007 tot bepaling van het model der
berichten en kennisgevingen als bedoeld in de artikelen 93ter en
93quinquies van het Wetboek van de belasting over de toegevoegde
waarde en in de artikelen 433 en 435 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 (1)

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,
inzonderheid op artikel 93ter, ingevoegd bij de wet van 8 augustus 1980
en gewijzigd bij de wetten van 22 december 1989 en 28 december 1992
en de koninklijke besluiten van 20 juli 2000, 31 maart 2003 en
25 februari 2007, op artikel 93quinquies, ingevoegd bij de wet van
8 augustus 1980 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
25 februari 2007 en op artikel 93octies, ingevoegd bij de wet van
8 augustus 1980;

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 433, vervangen bij het koninklijk besluit van
25 februari 2007, op artikel 435, vervangen bij het koninklijk besluit van
25 februari 2007 en gewijzigd bij de programmawet van 27 april 2007 en
op artikel 438;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 februari 2007 tot bepaling van
het model der berichten en kennisgevingen als bedoeld in de
artikelen 93ter en 93quinquies van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde en in de artikelen 433 en 435 van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992, inzonderheid op de bijlagen 1 en 2;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende
— dat de vervanging van de modellen van de berichten bedoeld in

het ministerieel besluit van 26 februari 2007 het gevolg is van de
invoering van de regeling voor belastingplichtigen die een BTW-
eenheid vormen;

— dat deze maatregelen derhalve onverwijld dienen te worden
genomen,

Besluit :

Enig artikel. De bijlagen 1 en 2 bij het ministerieel besluit van
26 februari 2007 tot bepaling van het model der berichten en
kennisgevingen als bedoeld in de artikelen 93ter en 93quinquies van het
Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde en in de
artikelen 433 en 435 van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992, worden vervangen door de bijlagen 1 en 2 bij dit besluit.

Brussel, 29 mei 2007.

D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1969, Belgisch Staatsblad van 17 juli 1969;
Wet van 8 augustus 1980, Belgisch Staatsblad van 15 augustus 1980;
Wet van 22 december 1989, Belgisch Staatsblad van 29 december 1989;
Wet van 28 december 1992, Belgisch Staatsblad van 31 december 1992,

1e editie;
Programmawet van 27 april 2007, Belgisch Staatsblad van 8 mei 2007,

3e editie;
Koninklijk besluit van 20 juli 2000, Belgisch Staatsblad van 30 augus-

tus 2000, 1ste editie;
Koninklijk besluit van 31 maart 2003, Belgisch Staatsblad van

23 april 2003;
Koninklijk besluit van 25 februari 2007, Belgisch Staatsblad van

28 februari 2007, 2de editie;
Ministerieel besluit van 26 februari 2007, Belgisch Staatsblad van

28 februari 2007, 2de editie;
Gecoördineerde wetten op de Raad van State, koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973;
Wet van 4 juli 1989, Belgisch Staatsblad van 25 juli 1989;
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03296]F. 2007 — 2296
29 MAI 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

26 février 2007 fixant le modèle des avis et informations visés aux
articles 93ter et 93quinquies du Code de la taxe sur la valeur
ajoutée et aux articles 433 et 435 du Code des impôts sur les
revenus 1992 (1)

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, notamment l’article 93ter,
inséré par la loi du 8 août 1980 et modifié par les lois du 22 décem-
bre 1989 et du 28 décembre 1992 et les arrêtés royaux du 20 juillet 2000,
du 31 mars 2003 et du 25 février 2007, l’article 93quinquies, inséré par la
loi du 8 août 1980 et modifié par l’arrêté royal du 25 février 2007 et
l’article 93octies, inséré par la loi du 8 août 1980;

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 433,
remplacé par l’arrêté royal du 25 février 2007, l’article 435, remplacé par
l’arrêté royal du 25 février 2007 et modifié par la loi-programme du
27 avril 2007 et l’article 438;

Vu l’arrêté ministériel du 26 février 2007 fixant le modèle des avis et
informations visés aux articles 93ter et 93quinquies du Code de la taxe
sur la valeur ajoutée et aux articles 433 et 435 du Code des impôts sur
les revenus 1992, notamment les annexes 1 et 2;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant
- que le remplacement des modèles visés à l’arrêté ministériel du

26 février 2007 résulte de la mise en place du régime des assujettis
formant une unité T.V.A.;

- qu’il convient dès lors que ces mesures soient prises sans retard;

Arrête :

Article unique. Les annexes 1 et 2 à l’arrêté ministériel du
26 février 2007 fixant le modèle des avis et informations visés aux
articles 93ter et 93quinquies du Code de la taxe sur la valeur ajoutée et
aux articles 433 et 435 du Code des impôts sur les revenus 1992, sont
remplacées par les annexes 1 et 2 au présent arrêté.

Bruxelles, le 29 mai 2007.

D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1969, Moniteur belge du 17 juillet 1969;
Loi du 8 août 1980, Moniteur belge du 15 août 1980;
Loi du 22 décembre 1989, Moniteur belge du 29 décembre 1989;
Loi du 28 décembre 1992, Moniteur belge du 31 décembre 1992,

1re édition;
Loi-programme du 27 avril 2007, Moniteur belge du 8 mai 2007,

3e édition;
Arrêté royal du 20 juillet 2000, Moniteur belge du 30 août 2000,

1re édition;
Arrêté royal du 31 mars 2003, Moniteur belge du 23 avril 2003;

Arrêté royal du 25 février 2007, Moniteur belge du 28 février 2007,
2émé édition;

Arrêté ministériel du 26 février 2007, Moniteur belge du
28 février 2007, 2éme édition;

Lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, arrêté royal du
12 janvier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973;

Loi du 4 juillet 1989, Moniteur belge du 25 juillet 1989;
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996.
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Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 29 mai 2007.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

D. REYNDERS
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Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 29 mai 2007.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

D. REYNDERS
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 29 mei 2007.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

D. REYNDERS
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 29 mei 2007.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

D. REYNDERS
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Gesehen als Beilage zum ministeriellen Beschluss vom 29. Mei 2007.

Der Vizepremierminister und Minister der Finanzen,

D. REYNDERS
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Gesehen als Beilage zum ministeriellen Beschluss vom 29. Mei 2007.

Der Vizepremierminister und Minister der Finanzen,

D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14139]N. 2007 — 2297

9 APRIL 2007. — Koninklijk besluit waarbij de onmiddellijke
inbezitneming van sommige percelen nodig voor de bouw van het
Gewestelijk Expresnet, gelegen op het grondgebied van de stad
Ottignies-Louvain-la-Neuve van algemeen nut wordt verklaard

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 6 april 2000,
betreffende de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake
onteigening ten algemenen nutte;

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 10,
§ 2, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 juni 2004 tot hervorming van
de beheersstructuren van de spoorweginfrastructuur, inzonderheid op
artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 oktober 2004 houdende
vaststelling van de statuten van de naamloze vennootschap van
publiek recht Infrabel;

Gelet op het koninklijk besluit nr. A/1410/161BW/X16 van 10 novem-
ber 2005 waarbij de onmiddellijke inbezitneming van sommige perce-
len nodig voor de bouw van het Gewestelijk Expresnet, gelegen op het
grondgebied van de stad Ottignies-Louvain-la-Neuve en de gemeente
Court-Saint-Etienne, van algemeen nut wordt verklaard;

Overwegende dat het creëren van een Gewestelijk Expresnet in en
rond Brussel noodzakelijk is om het marktaandeel van het openbaar
vervoer te verhogen binnen een straal van ongeveer 30 km rond de
hoofdstad en om de bijzonder zware mobiliteitsproblemen tijdens de
piekuren op te lossen;

Overwegende dat, in het kader van de verwezenlijking van dit
Gewestelijk Expresnet, de spoorwegcapaciteit van het baanvak
Watermaal-Bosvoorde - Ottignies-Louvain-la-Neuve verhoogd moet
worden;

Overwegende dat vergelijkende tracé-studies hebben aangetoond dat
de beoogde capaciteitsuitbreiding optimaal tot stand komt door de
aanleg van een derde en vierde spoor naast de bestaande sporen;

Overwegende dat het voor de aanleg van bewuste sporen nodig is
om op verschillende plaatsen op het grondgebied van de stad
Ottignies-Louvain-la-Neuve de spoorwegbedding te verbreden en de
wegeninfrastructuur aan te passen;

Overwegende dat deze werken eveneens de herschikking inhouden
van het sporenrooster in het station van Ottignies en een wijziging van
het tracé van de aansluitende sporen van de spoorlijn 139 Ottignies -
Waver;

Overwegende dat gedetailleerde topografische studies, de wijzigin-
gen opgelegd door de bouwvergunning en meer bepaald de voorschrif-
ten verbonden aan het uitvoeren van werken langsheen een in gebruik
zijnde spoorlijn (aanleg van een toegangsweg tot de werf) de aanpas-
sing van de oorspronkelijke voorziene grondinnames alsook het
verwerven van bijkomende innemingen vereisen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14139]F. 2007 — 2297

9 AVRIL 2007. — Arrêté royal déclarant d’utilité publique la prise de
possession immédiate de certaines parcelles nécessaires pour la
construction du Réseau Express Régional, situées sur le territoire
de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juillet 1962, modifiée par la loi du 6 avril 2000, relative
à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour
cause d’utilité publique;

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 10, § 2, 2°;

Vu l’arrêté royal du 14 juin 2004 portant réforme des structures de
gestion de l’infrastructure ferroviaire, notamment l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 18 octobre 2004 établissant les statuts de la société
anonyme de droit public Infrabel;

Vu que l’arrêté royal n° A/1410/161BW/X16 du 10 novembre 2005
déclarant d’utilité publique la prise de possession immédiate de
certaines parcelles nécessaires pour la construction du Réseau Express
Régional, situées sur le territoire de la ville d’Ottignies-Louvain-la-
Neuve et de la commune de Court-Saint-Etienne;

Considérant que la création d’un Réseau Express Régional dans et
autour de Bruxelles constitue une nécessité pour accroître la part de
marché des transports en commun dans un rayon d’environ 30 km
autour de la capitale et pour résoudre les problèmes de mobilité
particulièrement aigus aux heures de pointe;

Considérant que, dans le cadre de la réalisation de ce Réseau Express
Régional, la capacité ferroviaire du tronçon Watermael-Boisfort -
Ottignies-Louvain-la-Neuve doit être augmentée;

Considérant que des études comparatives de tracés ont démontré que
la construction d’une troisième et d’une quatrième voies à côté des
voies existantes optimalisera l’extension de capacité visée;

Considérant qu’il est nécessaire, pour la construction des voies en
question, d’élargir la plate-forme ferroviaire et d’adapter la voirie en
divers endroits du territoire de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve;

Considérant que ces travaux concernent également le réaménage-
ment du faisceau de voies de la gare d’Ottignies et la modification du
tracé des voies de raccordement de la ligne ferroviaire 139 Ottignies-
Wavre;

Considérant que les études topographiques effectuées de manière
plus précise, les modifications dues au permis de bâtir, et plus
particulièrement les impératifs liés à la réalisation des travaux à
exécuter le long d’une ligne en service (aménagement d’un accès au
chantier) nécessitent la modification des emprises initialement prévues
et l’acquisition d’emprises complémentaires;
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Overwegende dat het verwerven van de percelen aangeduid op het
plan nr. 028.025KU1A, gelegen op het grondgebied van de stad
Ottignies-Louvain-la-Neuve, noodzakelijk gebleken is voor de spoor-
wegbedding te verbreden, een toegangsweg tot de werf en een zone
voor de werken aan te leggen;

Overwegende dat dit plan het plan nr. 028.025KU1 gevoegd bij het
koninklijk besluit nr. A/1410/161BW/X16 van 10 november 2005
wijzigt en vervolledigt;

Overwegende dat de planning voor de verwezenlijking van deze
werken vastgelegd is in het meerjareninvesteringsplan 2001-2012 voor
spoorweginvesteringen zoals bevestigd door het samenwerkingsak-
koord hieromtrent tussen de Staat en de Gewesten van 11 oktober 2001;

Overwegende dat conform deze planning, het vervoersaanbod van
het Gewestelijk Expresnet, waartoe deze spooruitbreiding bijdraagt,
volledig operationeel moet zijn tegen uiterlijk eind 2012 en dat wegens
de vooropstaande duurtijd van de werken bijgevolg de onmiddellijke
inbezitneming van de bedoelde percelen ten algemenen nutte onont-
beerlijk is;

Op de voordracht van Onze Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het algemeen nut vordert voor de uitvoering van de
werken in het kader van het op vier sporen brengen van het baanvak
Watermaal-Bosvoorde - Ottignies-Louvain-la-Neuve en de aanpassing
van het tracé van de spoorlijn 139 Ottignies - Waver, de onmiddellijke
inbezitneming van de percelen gelegen op het grondgebied van stad
Ottignies-Louvain-la-Neuve opgenomen in het plan nr. 028.025KU1A,
gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Bij gebrek aan afstand in der minne, worden de voor de
betreffende werken benodigde en op voormelde plan aangeduide
percelen ingenomen en bezet overeenkomstig de wet van 26 juli 1962,
gewijzigd bij de wet van 6 april 2000, betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemenen
nutte.

Art. 3. Het koninklijk besluit nr. A/1410/161BW/X16 van 10 novem-
ber 2005 wordt wat betreft de innemingen aangeduid op het plan
nr. 028.025KU1 opgeheven.

Art. 4. Onze Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 9 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,

R. LANDUYT

Considérant qu’il s’avère donc nécessaire d’acquérir les emprises
indiquées sur le plan n° 028.025KU1A, situées sur le territoire de la ville
d’Ottignies-Louvain-la-Neuve pour l’élargissement de la plate-forme
ferroviaire, l’accès au chantier et une zone d’installation de chantier;

Considérant que ce plan modifie et complète le plan n° 028.025KU1,
annexé à l’arrêté royal n° A/1410/161BW/X16 du 10 novembre 2005;

Considérant que le planning pour la réalisation de ces travaux est fixé
par le plan pluriannuel d’investissements ferroviaires 2001-2012 comme
confirmé par l’accord de coopération y relatif entre l’Etat et les Régions
du 11 octobre 2001;

Considérant que, conformément à ce planning, l’offre de transport du
Réseau Express Régional, à laquelle contribue cette extension ferro-
viaire, doit être entièrement opérationnelle au plus tard fin 2012 et que,
compte tenu de la durée programmée des travaux, la prise de
possession immédiate pour cause d’utilité publique des parcelles en
question est, par conséquent, indispensable;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’utilité publique exige, pour la réalisation des travaux
dans le cadre de la mise à quatre voies du tronçon Watermael-Boisfort
- Ottignies-Louvain-la-Neuve et l’adaptation du tracé de la ligne
ferroviaire 139 Ottignies-Wavre, la prise de possession immédiate des
parcelles situées sur le territoire de la ville d’Ottignies-Louvain-la-
Neuve reprises au plan n° 028.025KU1A, annexé au présent arrêté.

Art. 2. A défaut de cession amiable, les parcelles indiquées au plan
visé ci-dessus et nécessaires à l’exécution des travaux en question,
seront emprises et occupées conformément à la loi du 26 juillet 1962,
modifiée par la loi du 6 avril 2000, relative à la procédure d’extrême
urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 3. L’arrêté royal n° A/1410/161BW/X16, du 10 novembre 2005
est abrogé en ce qui concerne les emprises indiquées sur le plan
n° 028.025KU1.

Art. 4. Notre Ministre de la Mobilité est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 9 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,

R. LANDUYT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/22770]N. 2007 — 2298

26 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een uitkeringsver-
zekering en een moederschapsverzekering ten voordele van de
zelfstandigen en de meewerkende echtgenoten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 86, § 3, gewijzigd bij de wet van 22 augus-
tus 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling
van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten,
inzonderheid op de artikelen 4, § 1, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 19 juli 1989 en 24 januari 1990, 24 en 25;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkerings-
verzekering voor zelfstandigen, gegeven op 8 maart 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 december 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
26 januari 2007;

Gelet op het advies 42.260/1 van de Raad van State, gegeven op
22 februari 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Onze
Minister van Middenstand, en op het advies van Onze in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 4, § 1, derde lid, van het koninklijk besluit van
20 juli 1971 houdende instelling van een uitkeringsverzekering en een
moederschapsverzekering ten voordele van de zelfstandigen en de
meewerkende echtgenoten, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
19 juli 1989 en 24 januari 1990, wordt vervangen als volgt :

« De in artikel 3, 4°, bedoelde personen die in toepassing van
artikel 7bis, § 3, eerste lid van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 enkel onderworpen zijn aan de sector van de uitkerings- en
moederschapsverzekering, moeten ingeschreven zijn bij dezelfde ver-
zekeringsinstelling als de zelfstandige bedoeld in artikel 3, 1°, 2° of 3°. »

Art. 2. Artikel 24 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 24. De toekenning van de in titel I bedoelde uitkeringen wordt
stopgezet zolang de gerechtigde niet voldoet aan de controleverplich-
tingen welke hem door ieder daartoe bevoegde persoon worden
opgelegd. »

Art. 3. Artikel 25 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 25. De staat van arbeidsongeschiktheid kan niet erkend
worden of neemt een einde, naargelang van het geval, wanneer de
gerechtigde niet op het Belgische grondgebied verblijft.

Deze bepaling is niet van toepassing wanneer de gerechtigde zich
bevindt in één van de situaties bedoeld in artikel 294, § 1, van het
koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen, gecoördineerd op 14 juli 1994. »

Art. 4. Artikel 1 van dit besluit heeft uitwerking met ingang van
1 juli 2006.

Art. 5. Onze Minister van Sociale Zaken en Onze Minister van
Middenstand zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/22770]F. 2007 — 2298

26 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20 juillet 1971
instituant une assurance indemnités et une assurance maternité en
faveur des travailleurs indépendants et des conjoints aidants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 86, § 3, modifié par la
loi du 22 août 2002;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indem-
nités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépen-
dants et des conjoints aidants, notamment les articles 4, § 1er, modifié
par les arrêtés royaux des 19 juillet 1989 et 24 janvier 1990, 24 et 25;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs indépendants, donné le 8 mars 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 26 janvier 2007;

Vu l’avis 42.260/1 du Conseil d’Etat, donné le 22 février 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre des Classes moyennes et de l’avis de Nos Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 4, § 1er, alinéa 3, de l’arrêté royal du 20 juillet 1971
instituant une assurance indemnités et une assurance maternité en
faveur des travailleurs indépendants et des conjoints aidants, modifiés
par les arrêtés royaux des 19 juillet 1989 et 24 janvier 1990, est remplacé
comme suit :

« Les personnes visées à l’article 3, 4°, qui en application de
l’article 7bis, § 3, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 ne
sont assujetties qu’au secteur de l’assurance indemnités et maternité,
doivent être inscrites auprès du même organisme assureur que le
travailleur indépendant visé à l’article 3, 1°, 2° ou 3°. »

Art. 2. L’article 24 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 24. L’octroi des indemnités visées au titre Ier est supprimé aussi
longtemps que le titulaire ne répond pas aux obligations de contrôle qui
lui sont imposées par toute personne compétente. »

Art. 3. L’article 25 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 25. L’état d’incapacité de travail ne peut être reconnu ou prend
fin suivant le cas, lorsque le titulaire ne réside pas sur le territoire belge.

Cette disposition n’est pas applicable lorsque le titulaire se trouve
dans une des situations visées à l’article 294, § 1er, de l’arrêté royal du
3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994. »

Art. 4. L’article 1er du présent arrêté produit ses effets à partir du
1er juillet 2006.

Art. 5. Notre Ministre des Affaires sociales et Notre Ministre des
Classes moyennes sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/22833]N. 2007 — 2299

9 MEI 2007. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 71ter,
eerste lid, van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en
de landsbonden van ziekenfondsen, inzonderheid op artikel 71ter,
eerste lid, ingevoegd bij wet van 26 maart 2007;

Gelet op het advies van de Raad van de Controledienst voor de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen gegeven op
22 december 2006 en 5 februari 2007;

Gelet op het advies van het Technisch comité ingesteld bij de
Controledienst voor de ziekenfondsen en de landsbonden van zieken-
fondsen, gegeven op 18 januari 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
2 maart 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
22 maart 2007;

Gelet op het advies 42.861/1 van de Raad van State, gegeven op
24 april 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de
omstandigheid dat dit koninklijk besluit zo snel mogelijk dient te
worden genomen na de inwerkingtreding van artikel 71ter, eerste lid,
van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de
landsbonden van ziekenfondsen, ingevoegd bij wet van 26 maart 2007
houdende diverse bepalingen met het oog op de integratie van de
kleine risico’s in de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging voor de zelfstandigen. Vóór de inwerkingtreding van dit arti-
kel 71ter, eerste lid, voorzagen omzendbrieven van de Controledienst
voor de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen reeds dat
de wijze waarop en de mate waarin de mutualistische entiteiten de
reserves van de diensten voor geneeskundige verzorging « kleine
risico’s » voor zelfstandigen in rekening brachten om het bedrag van de
gevraagde bijdragen te bepalen, deel uitmaakten van de na te leven
regels om na te gaan of het financieel evenwicht van de dienst kon
worden bereikt. Voormeld artikel 71ter, eerste lid, voorziet dat voortaan
de Koning, om dezelfde doelstelling van naleving van het financieel
evenwicht te bereiken, op advies van de Controledienst voor de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen en bij een in
Ministerraad overlegd besluit, deze regels bepaalt. Om te vermijden dat
het financieel evenwicht van voornoemde diensten om redenen van
concurrentie in gevaar zou worden gebracht door overdreven bijdra-
genverminderingen in de periode tussen de inwerkingtreding van
voormeld artikel 71ter, eerste lid, en de uitvaardiging van voormeld
koninklijk besluit, dient het koninklijk besluit zo snel mogelijk te
worden uitgevaardigd, temeer daar het ingevolge voormelde integratie
vanaf 1 januari 2008, nagenoeg onmogelijk zal zijn om herstelmaatre-
gelen op te leggen in geval van problemen;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en op advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1°« dienst geneeskundige verzorging « kleine risico’s » voor zelfstan-
digen » : de dienst zoals bedoeld in artikel 27bis van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen;

2° « minimumbijdragevolume » : het bijdragevolume dat noodzake-
lijk is, volgens de regels vastgesteld door de Controledienst voor de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen, om het finan-
cieel evenwicht van een dienst bedoeld onder 1° te bereiken voor een
bepaald boekjaar.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/22833]F. 2007 — 2299

9 MAI 2007. — Arrêté royal portant exécution de l’article 71ter,
alinéa 1er, de la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux
unions nationales de mutualités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités, notamment l’article 71ter, alinéa 1er, inséré
par la loi du 26 mars 2007;

Vu l’avis du Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales de mutualités, donné le 22 décembre 2006 et le
5 février 2007;

Vu l’avis du Comité technique institué auprès de l’Office de contrôle
des mutualités et des unions nationales de mutualités, donné le
18 janvier 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 mars 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 22 mars 2007;

Vu l’avis 42.861/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 avril 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’urgence motivée par la circonstance qu’il convient de prendre le
présent arrêté royal le plus rapidement possible après l’entrée en
vigueur de l’article 71ter, alinéa 1er, de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités, y inséré par la loi du
26 mars 2007 portant des dispositions diverses en vue de la réalisation
de l’intégration des petits risques dans l’assurance obligatoire soins de
santé pour les travailleurs indépendants. Avant l’entrée en vigueur de
cet article 71ter, alinéa 1er, des circulaires de l’Office de contrôle des
mutualités et des unions nationales de mutualités prévoyaient déjà que
la manière dont et la mesure dans laquelle les entités mutualistes
prenaient en compte les réserves des services des soins de santé « petits
risques » pour travailleurs indépendants pour déterminer le montant
des cotisations demandées faisaient partie des règles à respecter pour
évaluer si l’équilibre financier du service pouvait être atteint. L’arti-
cle 71ter, alinéa 1er, précité, prévoit que c’est dorénavant le Roi qui,
toujours pour atteindre le même objectif de respect de l’équilibre
financier, détermine, sur avis de l’Office de contrôle des mutualités et
des unions nationales de mutualités et par un arrêté délibéré en Conseil
des Ministres, lesdites règles. Afin d’éviter que, pour des raisons de
concurrence, l’équilibre financier des services précités soit mis en
danger par le biais de diminutions de cotisations excessives dans la
période entre l’entrée en vigueur de l’article 71ter, alinéa 1er, précité, et
la promulgation de l’arrêté royal précité, il convient que celle-ci
intervienne au plus vite et ce, d’autant plus qu’eu égard à l’intégration
précitée à partir du 1er janvier 2008, il sera quasiment impossible
d’imposer des mesures de redressement en cas de problèmes;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° service des soins de santé « petits risques » pour travailleurs
indépendants : le service visé à l’article 27bis de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités;

2° « volume minimal des cotisations » : le volume de cotisations qui
est nécessaire, selon les règles fixées par l’Office de contrôle des
mutualités et des unions nationales de mutualités, pour atteindre
l’équilibre financier d’un service visé sous 1° pour un exercice
comptable déterminé.
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Art. 2. Een ziekenfonds of een landsbond die een dienst geneeskun-
dige verzorging « kleine risico’s » inricht, kan met het oog op het
bereiken van het financieel evenwicht van een bepaald boekjaar
(boekjaar N) een gedeelte aanwenden van de reserves van deze dienst
die aanwezig zijn op het einde van het voorafgaande boekjaar
(boekjaar N-1) voorzover de reserves van de dienst 12,5 % van de
uitgaven inzake de prestaties van het voorafgaande boekjaar (boek-
jaar N-1) overschrijden.

Ter bepaling van dit gedeelte worden de aanwezige reserves
opgedeeld per schijf in functie van hun omvang ten opzichte van de
prestaties van het boekjaar N-1, zoals vermeld in de linkerkolom van
onderstaande tabel, en wordt binnen elke schijf de aanwending van de
reserves beperkt tot een aandeel van het minimumbijdragevolume van
het boekjaar N, uitgedrukt in een percentage, zoals vermeld in de
rechterkolom van deze tabel.

Ampleur des réserves à la fin de
l’exercice comptable N-1 (expri-
mée en un pourcentage et sub-
divisée en tranches) par rap-
port aux prestations de ce
même exercice comptable

Part maximale (exprimée en un
pourcentage) du volume mini-
mal des cotisations de l’exercice
comptable N qui peut faire
l’objet d’une affectation de
réserves

Omvang van de reserves per
einde boekjaar N-1 (uitge-
drukt in een percentage en
opgedeeld in schijven) ten
opzichte van de prestaties van
datzelfde boekjaar

Maximaal aandeel (uitgedrukt in
een percentage) van het
minimum-bijdrage-volume van
het boekjaar N dat het voor-
werp kan uitmaken van een
aanwending van reserves

de 12,5 % à 35 % : 3 % van 12,5 % tot 35 % : 3 %

de 35 % à 65 % : 10 % van 35 % tot 65 % : 10 %

de 65 % à 100 % : 20 % van 65 % tot 100 % : 20 %

plus de 100 % : 30 % meer dan 100 % : 30 %.

Art. 3. Dit koninklijk besluit heeft uitwerking met ingang van de
inwerkingtreding van artikel 71ter, eerste lid, van de wet van 6 augus-
tus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van zieken-
fondsen.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 mei 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22727]N. 2007 — 2300
25 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 10 juli 1990 houdende vaststelling van de normen voor
de bijzondere erkenning van psychiatrische verzorgingstehuizen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1978 tot wijziging van de wetgeving op
de ziekenhuizen en betreffende sommige andere vormen van verzor-
ging, inzonderheid op artikel 5, § 1, gewijzigd door de wet van
8 augustus 1980, het koninklijk besluit nr. 59 van 22 juli 1982 en de wet
van 25 januari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juli 1990 houdende vaststelling
van de normen voor de bijzondere erkenning van psychiatrische
verzorgingstehuizen, inzonderheid op artikel 7 gezijzigd bij het konink-
lijk besluit van 3 november 1993;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
15 maart 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat binnen het budget van financiële middelen van de

ziekenhuizen de nodige bedragen zijn voorzien voor de intensieve
klinische behandeling van geïnterneerden met het oog op een mogelijke
resocialisatie;

Art. 2. Une mutualité ou une union nationale qui organise un
service des soins de santé « petits risques » pour travailleurs indépen-
dants, peut, en vue d’atteindre l’équilibre financier d’un exercice
comptable déterminé (exercice comptable N), affecter une partie des
réserves de ce service présentes à la fin de l’exercice comptable
précédent (exercice comptable N-1), pour autant que les réserves du
service excèdent 12,5 % des dépenses en prestations de l’exercice
comptable précédent (exercice comptable N-1).

Afin de déterminer cette partie, les réserves présentes sont subdi-
visées en tranches en fonction de leur ampleur par rapport aux
prestations de l’exercice comptable N-1, comme mentionné dans la
colonne de gauche du tableau ci-dessous et au sein de chacune de ces
tranches, l’affectation des réserves est limitée à une part du volume
minimal des cotisations de l’exercice comptable N, exprimée en un
pourcentage, comme mentionné dans la colonne de droite de ce
tableau.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le jour de l’entrée en
vigueur de l’article 71ter, alinéa 1er, de la loi du 6 août 1990 relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 mai 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22727]F. 2007 — 2300
25 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 juillet 1990

fixant les normes pour l’agrément spécial des maisons de soins
psychiatriques

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1978 modifiant la législation sur les hôpitaux et
relative à certaines autres formes de dispensation de soins, notamment
l’article 5, § 1er, modifié par la loi du 8 août 1980, l’arrêté royal n° 59 du
22 juillet 1982 et la loi du 25 janvier 1999;

Vu l’arrêté royal du 10 juillet 1990 fixant les normes pour l’agrément
spécial des maisons de soins psychiatriques, notamment l’article 7
modifié par l’arrêté royal du 3 novembre 1993;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 mars 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que les montants nécessaires ont été prévus au budget

des moyens financiers des hôpitaux, pour le traitement clinique intensif
des personnes internées en vue d’une possible resocialisation;
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Dat in het kader hiervan een aantal zorgopdrachten zowel door
ziekenhuizen, psychiatrisch verzorgingstehuizen als initiatieven voor
beschut wonen zullen worden vervuld;

Dat de psychiatrisch verzorgingstehuizen vooral een rol vervullen op
het vlak van resocialisatie;

Dat voor een aantal psychiatrische verzorgingstehuizen de deelname
wordt belemmerd door de norm dat psychiatrische verzorgingstehui-
zen buiten de campus van een ziekenhuis moeten worden gevestigd;

Dat nochtans voor de beoogde doelgroep een psychiatrische verzor-
gingstehuis gesitueerd op de campus van een ziekenhuis in een eerste
fase van de begeleiding naar resocialisatie meer is aangewezen gelet het
meer beveiligde karakter ervan;

Dat daar het dringend geboden is dat deze behandeling snel kan
worden opgestart en daar het feit dat de deelnemende bedden
gevestigd zijn op de campus van een ziekenhuis in dit geval vaak een
voordeel oplevert, een dringende wijziging van de voornoemde norm
zich opdringt;

Dat het dringend is geboden dat de psychiatrische verzorgingstehui-
zen zo snel als mogelijk op de hoogte worden gebracht van onder-
havige wijziging van de normen;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit van
10 juli 1990 houdende vaststelling van de normen voor de bijzondere
erkenning van psychiatrische verzorgingstehuizen, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 3 november 1993, wordt een punt c) toegevoed,
luidend als volgt :

« c) voor de bedden waarin resocialisatie en verzorging aan geïnter-
neerden wordt aangeboden zoals bedoeld in artikel 63, § 2, tweede lid,
eerste streepje, van het koninklijk besluit van 25 april 2002 betreffende
de vaststelling en de vereffening van het budget van financiële
middelen van de ziekenhuizen.

Indien bedoelde bedden deel uitmaken van een psychiatrisch
verzorgingstehuis dat ook beschikt over bedden waarin niet bedoelde
specifieke verzorging wordt aangeboden, dan is de afwijking van
toepassing op het geheel van de bedden van het betreffende psychia-
trisch verzorgingstehuis. »

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[S − C − 2007/22768]N. 2007 — 2301

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 29 september 2002 tot uitvoering van artikel 138 van de
wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 138, vervangen bij de wet van
14 januari 2002 en gewijzigd bij de wet van 13 december 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2002 tot uitvoering
van artikel 138 van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op
7 augustus 1987, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
9 januari 2003 en 8 maart 2006;

Que tant les hôpitaux que les maisons de soins psychiatriques et les
initiatives d’habitation protégée accompliront un certain nombre de
missions de soins dans ce cadre;

Que les maisons de soins psychiatriques jouent essentiellement un
rôle sur le plan de la resocialisation;

Que la norme selon laquelle les maisons de soins psychiatriques
doivent être implantées en dehors du site d’un hôpital, fait obstacle à la
participation d’un certain nombre de maisons de soins psychiatriques;

Qu’étant plus sécurisée, une maison de soins psychiatriques située
sur le site d’un hôpital est pourtant plus indiquée, pour le groupe-cible
visé, dans une première phrase de l’accompagnement dans le processus
de resocialisation;

Qu’une modification de la norme visée s’impose d’urgence, étant
donné qu’il est important que le traitement en question puisse démarrer
le plus rapidement possible, et qu’en l’occurrence, le fait que les lits
participants sont implantés sur le site d’un hôpital s’avère générale-
ment bénéfique;

Qu’il est urgent que les maisons de soins psychiatriques soient
informées le plus rapidement possible de la présente modification des
normes;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Il est inséré dans l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du
10 juillet 1990 fixant les normes pour l’agrément spécial des maisons de
soins psychiatriques, modifié par l’arrêté royal du 3 novembre 1993, un
point c) libellé comme suit :

« c) Pour les lits pour lesquels la resocialisation et les soins visés à
l’article 63, § 2, alinéa 2, premier tiret de l’arrêté royal du 25 avril 2002
relatif à la fixation et à la liquidation du budget des moyens financiers
des hôpitaux, sont proposés aux personnes internées.

Si les lits en question font partie d’une maison de soins psychiatri-
ques qui dispose également de lits pour lesquels les soins spécifiques
précités ne sont pas proposés, la dérogation s’applique à l’ensemble des
lits de la maison de soins psychiatriques concernée. »

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[S − C − 2007/22768]F. 2007 — 2301

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 septem-
bre 2002 portant exécution de l’article 138 de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 138, remplacé par la loi du 14 janvier 2002 et modifié par la loi
du 13 décembre 2006;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2002 portant exécution de
l’article 138 de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987,
modifié par les arrêtés royaux du 9 janvier 2003 et 8 mars 2006;

30711MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het advies van de Nationale Paritaire Commissie geneesheren-
ziekenhuizen van 27 maart 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 maart 2007;

Gelet op het advies nr. 42.572/3 van de Raad van State gegeven op
11 april 2007 met toepassing van art. 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van de State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
29 september 2002 tot uitvoering van artikel 138 van de wet op de
ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, gewijzigd door de
koninklijk besluiten van 9 januari 2003 en 8 maart 2006, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 1° worden de vermelding « 1°, 2°, 3° en 6°, » evenals de
vermelding « voorzover ze niet opgenomen zijn in het 2° van dit
artikel » geschrapt;

2° het punt 2° wordt geschrapt;

3° in punt 3° worden de vermelding « 1° tot 5° en 7° » evenals de
vermelding « , en de rechthebbenden, bedoeld in het artikel 32, § 1, 6°,
van het vorenbedoelde koninklijk besluit van 29 december 1997,
voorzover zij de verhoogde tegemoetkoming genieten, toegekend op
grond van artikel 37, § 19, 1° tot 3°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994 » geschrapt;

4° het punt 7° wordt vervangen door de volgende bepaling :

« 7° de chronische zieken, rechthebbenden op de forfaitaire toelage
bedoeld in artikel 37, § 16bis, eerste lid, 2°, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994. »

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[S − C − 2007/22807]N. 2007 — 2302

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
presentiegelden, reiskosten en verblijfsvergoedingen toegekend
aan de Voorzitter en de leden van de Federale Commissie voor
medisch en wetenschappelijk onderzoek op embryo’s in vitro
ingesteld bij artikel 9 van de wet van 11 mei 2003 betreffende het
onderzoek op embryo’s in vitro

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 mei 2003 betreffende het onderzoek op
embryo’s in vitro, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
21 februari 2007;

Vu l’avis du 27 mars 2007 de la Commission nationale paritaire
médecins-hôpitaux;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 mars 2007;

Vu l’avis n° 42.572/3 du Conseil d’Etat, donné le 11 avril 2007 en
application de l’article 84, § 1, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 29 sep-
tembre 2002 portant exécution de l’article 138 de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987, modifié par les arrêtés royaux du
9 janvier 2003 et 8 mars 2006, les modifications suivantes sont apportées

1° au point 1er les mentions « 1°, 2°, 3° et 6°, » et « , pour autant qu ’ils
ne soient pas repris dans le 2° du présent article » sont supprimées;

2° le point 2 est supprimé;

3° au point 3 les mentions « 1° à 5° et 7°, » et « , et les bénéficiaires,
visés à l’article 32, § 1er, 6°, de l’arrêté royal susvisé du 29 décem-
bre 1997, dans la mesure qu’ils bénéficient de l’intervention majorée,
octroyée sur base de l’article 37, § 19, 1° à 3°, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994 » sont supprimées;

4° le point 7 est remplacé par la disposition suivante :

« 7° les malades chroniques bénéficiaires d’une allocation forfaitaire,
visés à l’article 37, § 16bis, alinéa 1er, 2°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994. »

Art. 2. Notre ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[S − C − 2007/22807]F. 2007 — 2302

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal fixant les jetons de présence, les
indemnités pour frais de déplacement et les indemnités pour frais
de séjour qui sont alloués aux Président et membres de la
Commission fédérale pour la recherche médicale et scientifique sur
les embryons in vitro instituée par l’article 9 de la loi du
11 mai 2003 relative à la recherche sur les embryons in vitro

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 mai 2003 relative à la recherche sur les embryons in
vitro, notamment l’article 9;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 février 2007;
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Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
11 april 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Voorzitter en de leden van de Federale Commissie
voor medisch en wetenschappelijk onderzoek op embryo’s in vitro
ingesteld bij artikel 9 van de wet van 11 mei 2003 betreffende het
onderzoek op embryo’s in vitro, hebben recht op :

1°) op een presentiegeld van 25 EURO voor de Voorzitter en van
20 EURO voor de andere leden, per plenaire vergadering, per
vergadering van het Executief Bureau evenals per vergadering van een
werkgroep georganiseerd binnen de Commissie;

2°) vergoedingen voor reiskosten overeenkomstig het koninklijk
besluit van 18 januari 1965 houdende algemene regeling inzake
reiskosten;

3°) vergoedingen voor verblijfskosten overeenkomstig het koninklijk
besluit van 24 december 1964 tot vaststelling van de vergoedingen
wegens verblijfskosten toegekend aan de leden van het personeel der
federale overheidsdiensten.

De Voorzitter en de leden van de Commissie worden voor de
vergoedingen bedoeld in 2° en 3° gelijkgesteld met ambtenaren die
behoren tot klasse A4 of A5.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2006.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22789]N. 2007 — 2303
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit houdende toekenning

van een toelage aan de Organisatie « LEIFartsen »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 28 december 2006 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007, inzonderheid op de
begroting 25, artikel 51 61 33 02;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, inzonderheid op artikel 14, 2°;

Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën,
gegeven op 16 april 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van tienduizend EUR (S 10.000), aan te
rekenen ten laste van artikel 51 61 33 02, van de begroting van de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
begrotingsjaar 2007, wordt toegekend aan de organisatie « LEIFart-
sen », J. Vander Vekenstraat 158, te 1780 Wemmel (bank rek. : KBC 734-
0102204-72) ter ondersteuning van haar actie voor de patiënten aan het
eind van het leven.

Art. 2. De kosten van voornoemd project zullen aan de begunstigde
terugbetaald worden naarmate de documenten ter staving van de
personeelskosten en kosten in verband met het functioneren van de
organisatie, met uitzondering van investeringskosten (uiterlijk vóór
30 juni 2008) aan het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezond-
heidszorgvoorzieningen (Eurostation, Blok II, bur. 1E361, Victor Hor-
taplein 40, bus 10, te 1060 Brussel), dit binnen de perken van het in
artikel 1 vermelde bedrag.

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 11 avril 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Président et les membres de la Commission fédérale
pour la recherche médicale et scientifique sur les embryons in vitro
instituée par l’article 9 de la loi du 11 mai 2003 relative à la recherche sur
les embryons in vitro, ont droit :

1°) à un jeton de présence de 25 EUROS pour le Président et de
20 EUROS pour les autres membres par séance plénière, par séance du
Bureau Exécutif et par séance d’un groupe de travail organisé au sein
de la Commission;

2°) à des indemnités pour frais de déplacement conformément à
l’arrêté royal du 18 janvier 1965 portant réglementation générale en
matière de frais de déplacement;

3°) à des indemnités pour frais de séjour conformément à l’arrêté
royal du 24 décembre 1964 fixant les indemnités pour frais de séjour des
membres du personnel des services publics fédéraux.

Pour ce qui concerne les indemnités, visées aux points 2° et 3° le
Président et les membres de la Commission sont assimilés aux
fonctionnaires de classe A4 ou A5.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2006.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22789]F. 2007 — 2303
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal octroyant un subside

à l’Association « LEIFartsen »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
notamment les articles 55 à 58;

Vu la loi du 28 décembre 2006 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2007, notamment le budget 25,
article 51 61 33 02;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, notamment l’article 14, 2°;

Vu l’avis favorable de l’inspecteur des Finances, donné le 16 avril 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention de dix mille EUR (S 10.000), imputable
à l’article 51 61 33 02 du budget du SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement, année budgétaire 2007, est
allouée à l’Association « LEIFartsen », J. Vander Vekenstraat 158, à
1780 Wemmel (CB. : KBC 734-0102204-72) pour la soutenir dans son
action en faveur des patients en fin de vie.

Art. 2. Le frais afférents à l’exécution du projet précité seront
remboursés au bénéficiaire au fur et à mesure de l’introduction des
pièces justificatives relatives aux frais de personnel et de fonctionne-
ment de l’association, à l’exlusion des frais d’investissement (avant le
30 juin 2008, date limite) auprès de la Direction générale de l’Organi-
sation des Etablissements de Soins (Eurostation, Bloc II, bur. 1E361,
place Victor Horta 40, bte 10, à 1060 Bruxelles), à concurrence du
montant mentionné à l’article 1er.
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Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22882]N. 2007 — 2304
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de Belgische

financiële bijdrage voor 2007 aan het permanent secretariaat van
het Antarcticaverdrag

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 december 2006 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007, inzonderheid op
programma 25.55.1;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd in het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55 en
58;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, inzonderheid op de artikelen 14
en 22;

Overwegende dat het Antarcticaverdrag in voege getreden is op
23 juni 1961 en dat zijn Milieuprotocol goedgekeurd werd door de
instemmingswet van 19 mei 1995;

Overwegende maatregel 1 (2003) van de Raadgevende Partijen bij het
Antarcticaverdrag met betrekking tot het instellen van een permanent
secretariaat en hun beslissing 2 (2003/2004) met het oog op een
voorlopige toepassing van maatregel 1;

Overwegende dat op de 29e vergadering van de Raadgevende
Partijen bij het Antarcticaverdrag (vergadering van 12 tot 16 juni 2006 te
Edinburgh) de vertegenwoordigers het voorziene budget voor 2007/2008
alsmede de bijdrageschaal voor 2007 goedgekeurd hebben (zie beslis-
sing 1 – 2006, bijlage 3 en appendix 1 en 2);

Overwegende dat de Uitvoerende Secretaris op 19 december 2006 de
bijdrageschaal voor 2007 aan de Partijen medegedeeld heeft en de
Partijen verzocht heeft bij te dragen voor de activiteiten van het
secretariaat en het werkprogramma 2007/2008 (zie circulaire
ATS/2006/C47e);

Overwegende dat België, als stichtend lid van het Antarcticaverdrag,
zich verplicht ziet bij te dragen tot de goede werking van deze
vermaarde internationale conventie;

Overwegende dat België in februari 2004 beslist heeft een nieuwe
zomerbasis op het Antarctische Continent te vestigen;

Overwegende dat de voorbereiding van het 4e Internationaal Pool-
jaar (2007-2008) een wereldevenement op wetenschappelijk vlak is;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 30 maart 2007;
Op de voordracht van Onze Minister voor Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag ten belope van de omzetwaarde in Euro van
USD 23.222 aan te rekenen ten laste van het op de basisallocatie
55.11.35.53.09 (Programma 25.55.1) van de begroting van de FOD
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor
het begrotingsjaar 2007 uitgetrokken krediet, wordt aan het secretariaat
van het Antarcticaverdrag verleend als Belgische bijdrage voor 2007 en
zal gestort worden op het volgende rekeningnummer :

Bank : National Bank of Argentina (BNA) in New York

For Account nr.: 101023 of Banco de la Nación

Argentina, Buenos Aires, sucursal Plaza de Mayo, NACNARBA AR

For the benefit of : Secretariat of the Antarctic Treaty

(Secretaria del Tratado Antártico)

Av L.N. Alem 884, piso 4

C1001AAQ Buenos Aires

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22882]F. 2007 — 2304
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal déterminant la Contribution finan-

cière de la Belgique pour 2007 au secrétariat permanent du Traité
Antarctique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 décembre 2006 contenant le budget général des
dépenses de l’année budgétaire 2007, notamment le programme 25.55.1;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, notamment les articles 55 et 58;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, notamment les articles 14 et 22;

Considérant que le Traité Antarctique est entré en vigueur le
23 juin 1961 et que son Protocole environnemental a été approuvé par
la loi d’assentiment du 19 mai 1995;

Considérant la mesure 1 (2003) des Parties consultatives du Traité
Antarctique visant à établir un secrétariat permanent et leur déci-
sion 2 (2003/2004) visant à appliquer provisoirement la mesure 1;

Considérant qu’à la 29e réunion des Parties consultatives du Traité
Antarctique (réunion du 12 au 16 juin 2006 à Edimbourg) les
représentants ont approuvé le budget prévu pour 2007/2008 ainsi que
l’échelle des contributions pour 2007 (voir décision 1 – 2006, annexe 3
et appendices 1 et 2);

Considérant que le Secrétaire exécutif a notifié le 19 décembre 2006
aux Parties l’échelle des contributions pour 2007 et a invité les Parties
à contribuer pour les activités du secrétariat et du programme de
travail 2007/2008 (voir circulaire ATS/2006/C47e);

Considérant que la Belgique, en tant que membre fondateur du Traité
Antarctique, se doit de contribuer au bon fonctionnement de cette
convention internationale réputée;

Considérant que la Belgique a décidé en février 2004 d’installer une
nouvelle base d’été sur le Continent Antarctique;

Considérant que la préparation de la 4e Année polaire internatio-
nale (2007-2008) est un événement d’un grand retentissement scientifi-
que;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 30 mars 2007;
Sur la proposition de Notre Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant en euro équivalent à USD 23 222 à imputer
à charge du crédit inscrit à l’allocation de base 55.11.35.53.09 (Program-
me 25.55.1) du budget du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement pour l’année budgétaire 2007, est alloué
au secrétariat du Traité Antarctique à titre de contribution belge
pour 2007, et sera versé au compte suivant :

Banque : National Bank of Argentina (BNA) in New York

For Account n° : 101023 of Banco de la Nación

Argentina, Buenos Aires, sucursal Plaza de Mayo, NACNARBA AR

For the benefit of : Secretariat of the Antarctic Treaty

(Secretaria del Tratado Antártico)

Av L.N. Alem 884, piso 4

C1001AAQ Buenos Aires
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Account 35942/7

CBU 01105995-41000035942877

Art. 2. Het in artikel 1 vermeld bedrag zal in eenmaal vereffend
worden van zodra dit besluit ondertekend is en de aanvraag tot
uitbetaling voorgelegd wordt.

Art. 3. De besteding van de bijdrage zal naderhand verantwoord
worden op basis van een activiteitsrapport, vergezeld van een finan-
ciële staat, afgeleverd door het secretariaat van het Antarcticaverdrag.

Art. 4. Onze Minister voor Leefmilieu is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister voor Leefmilieu,
B. TOBBACK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22884]N. 2007 — 2305
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit

houdende toekenning van een facultatieve toelage van 25 000 USD
aan de Universiteit van de Verenigde Naties

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 december 2006 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2007, inzonderheid op
programma 25.55.1;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd in het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55 tot
58;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, inzonderheid op de artikelen 14
en 22;

Overwegende dat het Antarcticaverdrag in voege getreden is op
23 juni 1961 en dat zijn Milieuprotocol goedgekeurd werd door de
instemmingswet van 19 mei 1995;

Overwegende dat België een actief beschermingsbeleid voert voor
het unieke ecosysteem dat Antarctica vertoont;

Overwegende dat deze toelage bijdraagt tot het beschermen van de
naleving van de basisprincipes van het Antarcticaverdrag, dat het
continent voorbehoudt voor de vrede en de wetenschap, en dat het
aangewezen is er alle activiteiten van commerciële aard te beperken;

Overwegende dat de Universiteit van de Verenigde Naties om een
belangrijke rol kan spelen in het proces met het oog op het vaststellen
van een kader voor de bioprospectieactiviteiten in Antarctica gezien
deze van commerciële aard kunnen zijn;

Overwegende dat het opportuun is om tussen te komen in de
werkingskosten van de Universiteit van de Verenigde Naties teneinde
haar de mogelijkheid te geven haar werkzaamheden over het thema
van de bioprospectie in Antarctica verder te zetten en te ontwikkelen;

Overwegende dat de Resolutie 7/2005 van de Partijen bij het Verdrag
vraagt om op jaarlijkse basis informatie en meningen uit te wisselen
over de bioprospectieactiviteiten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
10 april 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een facultatieve toelage van 25 000 USD aan te rekenen op
het krediet voorzien bij de basisallocatie 55.11.35.53 van de begroting
van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, voor het begrotingsjaar 2007, wordt
toegekend aan de Universiteit van de Verenigde Naties (Institute of
Advanced Studies), met zetel op het International Organisations
Centre, 6F Pacifico-Yokahama, 1-1-1 Minato Mirai, Nishi-ku, Yokohama
220-0012, Japan, en vertegenwoordigd door Professor A.H. Zakri,
Directeur, als tegemoetkoming in de werkingskosten van de organisa-
tie, teweeggebracht door de in artikel 3, § 2, vermelde taken.

Account 35942/7

CBU 01105995-41000035942877

Art. 2. Le montant mentionné à l’article 1er sera liquidé en une fois
dès signature du présent arrêté et réception de la demande de
payement.

Art. 3. L’emploi de la contribution sera justifié a posteriori sur base
d’un rapport d’activité, accompagné d’un état financier, fournis par le
secrétariat du Traité Antarctique.

Art. 4. Notre Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Environnement,
B. TOBBACK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22884]F. 2007 — 2305
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal

portant octroi d’une subvention facultative de 25 000 USD
à l’Université des Nations unies

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 décembre 2006 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2007, notamment le pro-
gramme 25.55.1;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, notamment les articles 55 à 58;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, notamment les articles 14 et 22;

Considérant que le Traité Antarctique est entré en vigueur le
23 juin 1961 et que son Protocole environnemental a été approuvé par
la loi d’assentiment du 19 mai 1995;

Considérant que la Belgique mène une politique active de conserva-
tion de l’écosystème unique que représente l’Antarctique;

Considérant que la présente subvention contribue à garantir le
respect des principes de base du Traité Antarctique, qui réserve le
continent à la paix et à la science, et qu’il convient d’y limiter toute
activité à caractère commercial;

Considérant que l’Université des Nations unies est à même de jouer
un rôle important dans le processus visant à définir un cadre pour les
activités de bioprospection en Antarctique vu que celles-ci peuvent
revêtir un caractère commercial;

Considérant qu’il est opportun d’intervenir dans les frais de fonc-
tionnement de l’Université des Nations unies afin de lui permettre de
poursuivre et développer ses travaux sur le thème de la bioprospection
en Antarctique;

Considérant que la Résolution 7/2005 des Parties au Traité appelle à
échanger sur base annuelle des informations et des opinions sur les
activités de bioprospection;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 10 avril 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention facultative de 25 000 USD à imputer au
crédit prévu à l’allocation de base 55.11.35.53 du budget du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement pour l’année budgétaire 2007, est accordée à l’Univer-
sité des Nations unies (Institute of Advanced Studies), ayant son siège
au International Organisations Centre, 6F Pacifico-Yokahama, 1-1-1
Minato Mirai, Nishi-ku, Yokohama 220-0012, Japan et représentée par le
Professeur A.H. Zakri, Directeur, à titre d’intervention dans les frais
inhérents au fonctionnement de l’organisation, occasionnés par les
tâches mentionnées à l’article 3, § 2.
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Art. 2. De periode gedekt door de toelage neemt een aanvang op
1 maart 2007 en eindigt op 30 juni 2008.

Art. 3. § 1. De toelage is bestemd om de personeels-, administratie-
en creatiekosten te dekken door de begunstigde universiteit gemaakt
voor de taken vermeld in § 2.

§ 2. De Universiteit van de Verenigde Naties zal instaan voor de
volgende opdrachten en derhalve de minister als volgt informeren :

a) De huidige en toekomstige bioprospectieactiviteiten met een
commercieel doel in Antarctica opzoeken en evalueren, op basis van
onderzoeken en interviews; de marktwaarde van deze activiteiten
berekenen;

b) Opstellen van een synthese document bestemd om voorgesteld te
worden onder de vorm van een informatief document namens het
Programma van de Verenigde Naties voor Leefmilieu (UNEP), tijdens
de 30e Vergadering van de Partijen bij het Antarcticaverdrag die zal
plaatsvinden in New Delhi in mei 2007;

c) Tegen eind februari 2008 een database opmaken op Internet
bestemd om de bioprospectieactiviteiten te inventariseren die in het
synthese document opgenomen zijn;

d) De presentatie van de database te organiseren tijdens de 31e Ver-
gadering van de Partijen bij het Antarcticaverdrag die zal doorgaan in
Kiev in juni 2008.

Art. 4. Het bedrag van de toelage zal uitbetaald worden in twee
schijven :

— een eerste schijf van 50 %, zijnde 12.500 USD op voorlegging van
een deugdelijk en onvergolden verklaarde schuldvordering vergezeld
van het synthese document bedoeld in artikel 3, § 2b;

— een tweede schijf van 50 %, zijnde 12 500 USD na goedkeuring van
de uitgaven met betrekking tot de in artikel 3, § 2, vermelde
werkzaamheden die zijn aangetoond tijdens de periode 1 maart 2007-
30 juni 2008, op voorlegging van een deugdelijk en onvergolden
verklaarde schuldvordering - vergezeld van de nodige bewijsstukken –
evenals van een staat van inkomsten en uitgaven m.b.t. deze activitei-
ten, een verslag over de structuur en inhoud van de database bedoeld
in artikel 3, § 2c, en een eindrapport van alle activiteiten.

Art. 5. De toegekende bedragen zullen gestort worden op het
volgende rekeningnummer :

Bank Name : The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd

Branch Name : Aoyamadori Branch

Address : 1-1-1 Minami Aoyama Minato-ku Tokyo 107-0062, JAPAN

Tel : 81-3-3475-1211

Swift Code : BOTK JPJT

Account Name : United Nations University

Account Nr. : 0050860 (US Dollar Account).

De vorderingen voor uitbetaling van de toelage worden in twee
exemplaren ingediend bij het FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, Directoraat–generaal Leefmilieu, Victor
Hortaplein 40, bus 10, te 1060 Brussel, ter attentie van de heer
Alexandre de Lichtervelde.

Het definitief verslag over de activiteiten – tesamen met de
schuldvordering – zal ten laatste op 31 oktober 2008 ingediend worden.

Art. 6. Onze Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Leefmilieu,
B. TOBBACK

Art. 2. La période couverte par la subvention prend cours le
1er mars 2007 et se termine le 30 juin 2008.

Art. 3. § 1er. La subvention est destinée à couvrir les frais de
personnel, administratifs et de création exposés par l’université béné-
ficiaire pour réaliser les tâches visées au § 2.

§ 2. L’Université des Nations unies assumera les tâches suivantes et
en informera le ministre de la manière suivante :

a) Rechercher et évaluer les activités de bioprospection à but
commercial actuelles et futures en Antarctique, sur base d’enquêtes et
d’interviews; chiffrer la valeur de marché de ces activités;

b) Rédiger un document de synthèse destiné à être présenté sous
forme de document informatif au nom du Programme des Nations
unies pour l’Environnement (UNEP) lors de la 30e Réunion des Parties
au Traité Antarctique qui se tiendra à New Delhi en mai 2007;

c) Mettre au point pour fin février 2008 une base de données sur
Internet destinée à répertorier les activités de bioprospection reprises
dans le document de synthèse;

d) Organiser la présentation de la base de données lors de la
31e Réunion des Parties au Traité Antarctique qui se tiendra à Kiev
en juin 2008.

Art. 4. Le montant de la subvention sera payé en deux tranches :

— une première tranche de 50 % à savoir 12.500 USD sur présentation
d’une déclaration de créance certifiée sincère et véritable accompagnée
du document de synthèse visé à l’article 3, § 2b;

— une seconde tranche de 50 %, à savoir 12 500 USD après
approbation des dépenses relatives aux activités visées à l’article 3, § 2,
dont la réalisation a été démontrée pendant la période du 1er mars 2007
au 30 juin 2008, sur présentation d’une créance certifiée sincère et
véritable - accompagnée des pièces justificatives requises - ainsi que
d’un état des recettes et dépenses relatifs à ces activités, d’un rapport
sur la structure et le contenu de la base de données visée à l’article 3,
§ 2c, et un rapport final de toutes les activités.

Art. 5. Les montants accordés seront versés sur le compte suivant :

Bank Name : The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd

Branch Name : Aoyamadori Branch

Address : 1-1-1 Minami Aoyama Minato-ku Tokyo 107-0062, JAPAN

Tél : 81-3-3475-1211

Swift Code : BOTK JPJT

Account Name : United Nations University

Account N° : 0050860 (US Dollar Account).

Les créances visant le paiement de la subvention seront envoyées en
deux exemplaires au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement, Direction générale de l’Environnement,
place Victor Horta 40, bte 10, à 1060 Bruxelles, à l’attention de
M. Alexandre de Lichtervelde.

Le rapport final d’activités – conjointement avec la déclaration de
créance – sera introduit au plus tard le 31 octobre 2008.

Art. 6. Notre Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Environnement,
B. TOBBACK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22838]N. 2007 — 2306
11 MEI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere
beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van de genees-
kunde, met inbegrip van de tandheelkunde

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, inzonder-
heid artikel 35ter, ingevoegd bij de wet van 19 december 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, inzonderheid op
artikel 2, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 22 juni 1993,
8 november 1995, 12 maart 1997, 11 april 1999, 15 oktober 2001,
7 januari 2002, 30 september 2002, 10 augustus 2005 en 8 maart 2006;

Gelet op het advies nr. 42.649/3 van de Raad van State, gegeven op
24 april 2007, in toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit houdende de lijst
van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van de
geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 22 juni 1993, 8 november 1995, 12 maart 1997,
11 april 1999, 15 oktober 2001, 7 januari 2002, 30 september 2002,
10 augustus 2005 en 8 maart 2006, worden de woorden « en in de
pediatrische hematologie en oncologie » toegevoegd.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 mei 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22824]N. 2007 — 2307

11 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de de
maximumkostprijs die in aanmerking kan worden genomen voor
de betoelaging van nieuwbouwwerken, uitbreidingswerken en
herconditioneringswerken van een ziekenhuis of een dienst

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 46, gewijzigd bij de wet van
14 januari 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 december 1966 tot bepaling van
het percentage van de toelagen voor de opbouw, de herconditionering,
de uitrusting en de apparatuur van de ziekenhuizen en van zekere
voorwaarden waaronder ze worden verleend, inzonderheid op arti-
kel 3, §§ 2 en 3, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 19 maart 1970
en 1 maart 2007;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22838]F. 2007 — 2306
11 MAI 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 novem-

bre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers
réservés aux praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions de soins de santé, notamment l’article 35ter, inséré par la loi
du 19 décembre 1990;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, notamment l’article 2, modifié par les arrêtés
royaux des 22 juin 1993, 8 novembre 1995, 12 mars 1997, 11 avril 1999,
15 octobre 2001, 7 janvier 2002, 30 septembre 2002, 10 août 2005 et
8 mars 2006;

Vu l’avis n° 42.649/3 du Conseil d’Etat, donné le 24 avril 2007 en
application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté royal établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, modifié par les arrêtés royaux des 22 juin 1993,
8 novembre 1995, 12 mars 1997, 11 avril 1999, 15 octobre 2001,
7 janvier 2002, 30 septembre 2002, 10 août 2005 et 8 mars 2006 les mots
« et en hématologie et oncologie pédiatriques » sont ajoutés.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 mai 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22824]F. 2007 — 2307

11 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant le coût maximal pouvant être
pris en considération pour l’octroi des subventions pour la
construction de nouveaux bâtiments, les travaux d’extension et de
reconditionnement d’un hôpital ou d’un service

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 46, modifié par la loi du 14 janvier 2002;

Vu l’arrêté royal du 13 décembre 1966 déterminant le taux et certaines
conditions d’octroi des subventions pour la construction, le recondi-
tionnement, l’équipement et l’appareillage d’hôpitaux, notamment
l’article 3, §§ 2 et 3, modifié par les arrêtés royaux des 19 mars 1970 et
1er mai 2007;
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Gelet op de adviezen van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoor-
zieningen, afdeling Financiering, gegeven op 9 november 2006 en
8 februari 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 mei 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat op 19 juni 2006 in het kader van de Interministe-
riële Conferentie Volksgezondheid een protocolakkoord in verband met
de bouwkalender van de ziekenhuizen voor de periode 2006-2015 werd
afgesloten;

Dat dit akkoord naast het federale budget dat jaarlijks per
Gemeenschap/Gewest, via afschrijvingen, besteed kan worden aan de
investeringen van de ziekenhuizen, vaststelt welke investeringen
subsidieerbaar zijn;

Dat onderhavig besluit, naar aanleiding van het protocolakkoord,
vaststelt welke investeringen voor betoelaging in aanmerking komen
en welke maxima daarbij worden gehanteerd;

Dat het dringend geboden is de ziekenhuizen op de hoogte te
brengen van deze nieuwe regels die het kader bepalen waarbinnen hun
investeringen voor financiering in aanmerking worden genomen. Dit
des te meer daar er in het kader van het protocolakkoord op federaal
niveau reeds sinds 1 januari 2006 financiële middelen zijn voorzien;

Dat de eisen inzake zorgkwaliteit, veiligheid en comfort van de
patiënten nieuwe investeringen vergen en dat de opgenomen elemen-
ten rekening houden met een verdeling van 50 procent van de capaciteit
in individuele kamers en de rest in tweepatiëntenkamers;

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit bepaalt de regels voor het vaststellen van de
maximumkostprijs die in aanmerking wordt genomen voor de bereke-
ning van de betoelaging van nieuwbouwwerken, uitbreidingswerken
en herconditioneringswerken van een ziekenhuis of een dienst.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

a) ’betoelaging’ : de zoals in artikel 46 van de wet op de ziekenhuizen,
gecoördineerd op 7 augustus 1987, bedoelde tegemoetkoming in de
kosten voor de nieuwbouwwerken, uitbreidingswerken en hercondi-
tioneringswerken van een ziekenhuis of een dienst door de overheid
bedoeld in de artikelen 128, 130 of 135 van de Grondwet;

b) ’globaal bouwkostplafond’ : de totale kostprijs voor nieuwbouw-
werken en uitbreidingswerken van een ziekenhuis die in aanmerking
kan komen voor betoelaging;

c) ’globaal bouwoppervlakteplafond’ : het aantal vierkante meter van
nieuwbouwwerken en uitbreidingswerken dat in aanmerking kan
komen voor betoelaging;

d) ’bouwprijs’ : de prijs per vierkante meter;

e) ’bedden voor intensieve verzorging’ : bedden in een functie voor
intensieve zorg, in een dienst voor intensieve neonatologie (kenletter
NIC) evenals binnen een afdeling voor hoogrisicozwangerschappen
(MIC-afdeling);

f) ’bevoegde overheid’ : de overheid bedoeld in de artikelen 128, 130
of 135 van de Grondwet;

Vu les avis du Conseil national des établissements hospitaliers,
section de Financement, émis les 9 novembre 2006 et 8 février 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 mai 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant qu’en date du 19 juin 2006, un protocole d’accord a été
conclu dans le cadre de la Conférence interministérielle Santé publique
en ce qui concerne le calendrier de construction des hôpitaux pour la
période 2006-2015;

Que l’accord précité fixe non seulement le budget fédéral qui peut,
pour chaque Communauté/Région, être affecté annuellement aux
investissements des hôpitaux par le biais d’amortissements, mais
également les investissements qui peuvent bénéficier de subventions;

Que, conformément au protocole d’accord précité, le présent arrêté
détermine les investissements qui sont admis au bénéfice d’une
subvention, ainsi que les maxima appliqués à cet égard;

Qu’il est urgent d’informer les hôpitaux de ce nouveau régime, qui
fixe le cadre dans lequel leurs investissements sont pris en compte pour
le financement, d’autant que, dans le cadre du protocole d’accord, des
moyens financiers ont été prévus au fédéral dès le 1er janvier 2006;

Que les exigences de qualité des soins, de sécurité et de confort des
patients nécessitant de nouveaux investissements, les éléments repris
tiennent compte d’une répartition de 50 pourcent de la capacité en
chambre à 1 lit et reste de chambre à 2 lits,

Arrête :

Article 1er. Le présent article fixe les règles d’établissement du coût
maximal pris en considération pour le calcul de la subvention pour la
construction des nouveaux bâtiments, les travaux d’extension et de
reconditionnement d’un hôpital ou d’un service.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

a) ’subvention’ : l’intervention, visée à l’article 46 de la loi sur les
hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, de l’autorité visée aux articles 128,
130 ou 135 de la Constitution dans les frais liés à la construction de
nouveaux bâtiments et aux travaux d’extension et de reconditionne-
ment d’un hôpital ou d’un service;

b) ’plafond global des coûts de construction’ : le total des coûts liés à
la construction de nouveaux bâtiments et aux travaux d’extension d’un
hôpital, qui peuvent être admis au bénéfice d’une subvention;

c) ’plafond global pour la surface de construction’ : le nombre de
mètres carrés de travaux de construction de nouveaux bâtiments et de
travaux d’extension qui peuvent être admis au bénéfice d’une subven-
tion;

d) prix de construction’ : le prix au mètre carré;

e) ’lits de soins intensifs’ : lits d’une fonction de soins intensifs, d’un
service de néonatologie intensive (index NIC) ainsi que d’une unité
accueillant les grossesses à haut risque (unité MIC);

f) ’autorité compétente’ : l’autorité visée aux articles 128, 130 ou 135
de la Constitution;
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g) ’ministerieel besluit van 4 september 1978’ : het ministerieel besluit
van 4 september 1978 tot wijziging van het ministerieel besluit van
1 juli 1971 tot vaststelling van de maximumkostprijs per bed die in
aanmerking moet worden genomen voor de toepassing van het
koninklijk besluit van 13 december 1966 tot bepaling van het percen-
tage van de toelagen voor de opbouw en de apparatuur, de hercondi-
tionering, de uitrusting van ziekenhuizen en van zekere voorwaarden
waaronder ze worden verleend;

h) ’ministerieel besluit van 1 september 1978’ : het ministerieel besluit
van 1 september 1978 tot wijziging van de ministeriële besluiten van
1 juli 1971 en 8 november 1973 tot vaststelling van de maximumkost-
prijs per bed die in aanmerking moet worden genomen voor de
toepassing van het koninklijk besluit van 13 december 1966 tot bepaling
van het percentage van de toelagen voor de opbouw en de apparatuur,
de herconditionering, de uitrusting van ziekenhuizen en van zekere
voorwaarden waaronder ze worden verleend.

Art. 3. Voor elk ziekenhuis worden er in toepassing van artikel 4 een
globaal bouwkostplafond en een globaal bouwoppervlakteplafond
vastgesteld.

Art. 4. § 1. Onverminderd artikel 9, kunnen bij nieuwbouwwerken
en uitbreidingswerken van het ziekenhuis of een dienst, investeringen
in onroerende goederen en onroerende goederen bij bestemming
worden betoelaagd op voorwaarde dat het voor het betreffende
ziekenhuis vastgestelde globaal bouwkostplafond en globaal bouw-
oppervlakteplafond die in aanmerking worden genomen bij de bereke-
ning van de toelagen, niet worden overschreden.

§ 2. Het in § 1 bedoelde globaal bouwkostplafond wordt bekomen
door het produkt van A, B en C waarbij :

A = het aantal bedden, plaatsen, zalen, posten bunkers, bevallingen
zoals bedoeld in artikel 7 van het ziekenhuis;

B = het overeenkomstig aantal vierkante meters oppervlakte dat in
artikel 7 wordt toegekend per onder A bedoeld bed, plaats, post,
bunker, zaal of 100 bevallingen;

C = de in artikel 8 vastgestelde prijs per vierkante meter per onder A
bedoeld bed, plaats, post, bunker, zaal of 100 bevallingen

§ 3. Het in § 1 globaal bouwoppervlakteplafond wordt bekomen door
het produkt van A en B zoals bedoeld in § 2.

Art. 5. § 1. Investeringen in onroerende goederen zoals bedoeld in
artikel 4 die het globale bouwkostplafond of het globaal bouwopper-
vlakteplafond overschrijden, komen voor betoelaging in aanmerking
op voorwaarde dat :

1° bij de betoelaging het globaal bouwkostplafond en het globaal
bouwoppervlakteplafond niet worden overschreden;

2° het gedeelte van de investeringen dat het bouwkostplafond en het
bouwoppervlakteplafond overschrijdt, ten laste valt van het betreffende
ziekenhuis.

§ 2. Bij de betoelaging kan de bevoegde overheid investeringen in
onroerende goederen met een bouwprijs die deze bedoeld in artikel 8
overschrijdt, toestaan, op voorwaarde dat het globaal bouwkostplafond
en het globaal bouwoppervlakteplafond dat in aanmerking wordt
genomen voor de berekening van de betoelaging, niet worden over-
schreden.

§ 3. Bij de betoelaging worden voor het vaststellen van het aantal
vierkante meter, met het oog op de toepassing van het globaal
bouwkostplafond en het globaal bouwoppervlakteplafond, alle opper-
vlaktes gerekend vanaf het binnenspouwblad inclusief structuren,
schachten, verticale circulaties en zorgondersteunende technische ruim-
tes maar exclusief zuiver technische verdiepingen zoals bijvoorbeeld
onverwarmde zolders en kelders. Er wordt voor het vaststellen van het
aantal vierkante meter geen rekening gehouden met de omgeving van
het gebouw.

g) ’arrêté ministériel du 4 septembre 1978’ : l’arrêté ministériel du
4 septembre 1978 modifiant l’arrêté ministériel du 1er juillet 1971 fixant
les coûts maxima par lit à prendre en considération pour l’application
de l’arrêté royal du 13 décembre 1966 déterminant le taux et certaines
conditions d’octroi des subventions pour la construction, le recondi-
tionnement, l’équipement et l’appareillage des hôpitaux;

h) ’arrêté ministériel du 1er septembre 1978’ : modifiant les arrêtés
ministériels des 1er juillet et 8 novembre 1973 fixant les coûts maxima
par lit à prendre en considération pour l’application de l’arrêté royal du
13 décembre 1966 déterminant le taux et certaines conditions d’octroi
des subventions pour la construction, le reconditionnement, l’équipe-
ment et l’appareillage d’hôpitaux.

Art. 3. En application de l’article 4, un plafond global des coûts de
construction et un plafond global pour la surface de construction sont
fixés pour chaque hôpital.

Art. 4. § 1er. Sans préjudice de l’article 9, en cas de construction de
nouveaux bâtiments et de travaux d’extension de l’hôpital ou d’un
service, les investissements en biens immobiliers par destination
peuvent bénéficier d’une subvention à condition qu’il n’y ait pas de
dépassement du plafond global des coûts de construction et du plafond
global pour la surface de construction, qui ont été fixés pour l’hôpital et
sont pris en compte dans le calcul des subventions.

§ 2. Le plafond global des coûts de construction visé au § 1er est
obtenu en multipliant A, B et C, étant entendu que :

A = le nombre de lits, places, salles, postes, bunkers, accouchements
de l’hôpital, tels que visés à l’article 7;

B = la superficie correspondante en mètres carrés, qui est attribuée à
l’article 7 pour chaque lit, place, poste, bunker, salle ou tranche de
100 accouchements, visés sous A;

C = le prix fixé à l’article 8 par mètre carré pour chaque lit, place,
poste, bunker, salle ou tranche de 100 accouchements, visés sous A;

§ 3. Le plafond global pour la surface de construction visé au § 1er est
obtenu en multipliant le A et le B visés au § 2.

Art. 5. § 1er. Les investissements en biens immobiliers visés à
l’article 4 qui dépassent le plafond global des coûts de construction ou
le plafond global pour la surface de construction sont admis au bénéfice
d’une subvention à condition que :

1° lors la subvention, le plafond global des coûts de construction et le
plafond global pour la surface de construction ne soient pas dépassés;

2° la partie des investissements qui dépasse le plafond des coûts de
construction et le plafond pour la surface de construction soit mise à la
charge de l’hôpital concerné.

§ 2. Lors de la subvention, l’autorité compétente, peut autoriser les
investissements en biens immobiliers dont le prix de construction
excède celui visé à l’article 8 pour autant qu’il n’y ait pas de
dépassement du plafond global des coûts de construction et du plafond
global pour la surface de construction pris en compte pour le calcul de
la subvention.

§ 3. Lors de la subvention et pour la détermination du nombre de
mètres carrés en vue de l’application du plafond global des coûts de
construction et du plafond global pour la surface de construction,
toutes les surfaces sont calculées à partir de la partie intérieure du mur
creux, en ce compris les structures, gaines, circulations verticales,
locaux techniques de soutien aux soins, mais à l’exclusion d’étages
purement techniques tels que des caves et des greniers dépourvus de
chauffage. Les abords du bâtiment ne sont pas pris en compte pour
l’établissement du nombre de mètres carrés.
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Art. 6. De vaststelling van het aantal bedden, plaatsen, zalen, posten
bunkers, bevallingen van het ziekenhuis voor de berekening van het
globaal bouwkostplafond en globaal bouwoppervlakteplafond gebeurt
op basis van een globale en beschrijvende raming van de toekomstige
behoeften van het ziekenhuis, zoals goedgekeurd door de bevoegde
overheid.

Art. 7. § 1. Voor de toepassing van artikel 4 bedraagt de betoelaag-
bare oppervlakte :

1° voor elk bed of elke plaats in een algemeen ziekenhuis met
uitzondering van geïsoleerde gespecialiseerde diensten voor behande-
ling en revalidatie (kenletter Sp) en geïsoleerde geriatriediensten
(kenletter G), behalve bedden voor intensieve verzorging : 98,5 m2 voor
de niet-universitaire ziekenhuizen en 157,6 m2 voor de universitaire
ziekenhuizen;

2° voor elke plaats in daghospitalisatie : 98,5 m2 voor de niet-
universitaire ziekenhuizen en 157,6 m2 voor de universitaire ziekenhui-
zen;

3° voor elk bed of elke plaats in een psychiatrische ziekenhuis :
87,5 m2;

4° voor elk bed of elke plaats in een geïsoleerde gespecialiseerde
dienst voor behandeling en revalidatie (kenletter Sp) of geïsoleerde
geriatriedienst (kenletter G) : 110 m2;

5° voor elke operatiezaal, met inbegrip van het lokaal voor sterilisatie
en de ontwaakzaal, zowel voor klassieke als daghospitalisatie : 350m2

voor de niet-universitaire ziekenhuizen en 560 m2 voor de universitaire
ziekenhuizen;

6° voor elk bed voor intensieve verzorging : 128,5 m2 voor de
niet-universitaire ziekenhuizen en 205,6 m2 voor de universitaire
ziekenhuizen;

7° voor elke 100 bevallingen : voor de niet-universitaire ziekenhuizen
24 m2 en voor de universitaire ziekenhuizen 38,4 m2 betoelaagbare
oppervlakte voor het verloskwartier;

8° voor elke 100 bevallingen : voor de niet-universitaire ziekenhuizen
50 m2 en voor de universitaire ziekenhuizen 80 m2 betoelaagbare
oppervlakte voor de eenheid neonatale zorg (N*-eenheid);

9° voor elke 100 bevallingen : voor de niet-universitaire ziekenhuizen
100 m2 en voor de universitaire ziekenhuizen 160 m2 betoelaagbare
oppervlakte voor de functie van lokale neonatale zorg (N*-functie);

10° voor elke bunker binnen een dienst radiotherapie : 500 m2;

11° voor elke post van een centrum voor de behandeling van
chronische nierinsufficiëntie : 40 m2 voor de niet-universitaire zieken-
huizen en 64 m2 voor de universitaire ziekenhuizen.

§ 2. In afwijking op § 1, 1°, bedraagt voor algemene ziekenhuizen met
250 of minder bedden, de totale betoelaagbare oppervlakte 110 m2 per
bed.

In afwijking op het § 1, 3°, bedraagt voor psychiatrische ziekenhuizen
met minder dan 100 bedden de totale betoelaagbare oppervlakte 90m2

per bed.

In afwijking op het § 1, 7°, bedraagt voor algemene ziekenhuizen met
250 of minder bedden, de totale betoelaagbare oppervlakte voor het
verloskwartier minimaal 96 m2.

§ 3. Ongeacht het aantal bevallingen dient de oppervlakte die wordt
betoelaagd in toepassing in § 1, punt 8°, voldoende te zijn voor de
installatie van minimum 6 plaatsen voor de eenheid neonatale zorg
(N*-eenheid).

§ 4. Indien in een niet-universitair ziekenhuis universitaire bedden
worden uitgebaat dan geldt als betoelaagbare oppervlakte voor de
bedden met het universitair karakter deze die in § 1 werd toegekend
aan de universitaire ziekenhuizen.

Art. 6. L’établissement du nombre de lits, places, salles, postes,
bunkers, accouchements de l’hôpital en vue du calcul du plafond global
des coûts de construction et du plafond global pour la surface de
construction s’effectue sur la base d’une estimation globale et descrip-
tive des besoins futurs de l’hôpital, tels qu’approuvés par l’autorité
compétente.

Art. 7. § 1er. Pour l’application de l’article 4, la surface pouvant
bénéficier d’une subvention s’élève :

1° pour chaque lit ou chaque place en hôpital général, à l’exception
des services spécialisés isolés pour le traitement et la réadaptation
(index Sp) et services de gériatrie isolés (index G), hormis les lits de
soins intensifs : à 98,5 m2 pour les hôpitaux non universitaires et à
157,6 m2 pour les hôpitaux universitaires;

2° pour chaque place en hospitalisation de jour : à 98,5 m2 pour les
hôpitaux non universitaires et à 157,6 m2 pour les hôpitaux universi-
taires;

3° pour chaque lit ou place en hôpital psychiatrique : à 87,5 m2;

4° pour chaque lit ou place en service spécialisé isolé pour le
traitement et la réadaptation (index Sp) ou en service de gériatrie isolé
(index G) : à 110 m2;

5° pour chaque salle d’opération, en ce compris la salle de
stérilisation et la salle d’éveil, que ce soit pour l’hospitalisation
classique ou l’hospitalisation de jour : à 350 m2 pour les hôpitaux non
universitaires et à 560 m2 pour les hôpitaux universitaires;

6° pour chaque lit de soins intensifs : à 128,5 m2 pour les hôpitaux
non universitaires et à 205,6 m2 pour les hôpitaux universitaires;

7° pour chaque tranche de 100 accouchements : pour les hôpitaux
non universitaires, à 24 m2 et, pour les hôpitaux universitaires, à
38,4 m2 de surface pouvant bénéficier d’une subvention pour le bloc
d’accouchement;

8° pour chaque tranche de 100 accouchements : pour les hôpitaux
non universitaires, à 50 m2, et pour les hôpitaux universitaires, à 80 m2

de surface pouvant bénéficier d’une subvention pour l’unité de soins
néonataux (unité N*);

9° pour chaque tranche de 100 accouchements : pour les hôpitaux
non universitaires, à 100 m2, et pour les hôpitaux universitaires, à
160 m2 de surface pouvant bénéficier d’une subvention pour la fonction
de soins néonatals locaux (fonction N*);

10° pour chaque bunker au sein d’un service de radiothérapie : à
500 m2;

11° pour chaque poste d’un centre de traitement de l’insuffisance
rénale chronique : à 40 m2 pour les hôpitaux non universitaires et à
64 m2 pour les hôpitaux universitaires.

§ 2. Par dérogation au § 1er, 1°, la surface totale pouvant bénéficier
d’une subvention s’élève à 110 m2 par lit pour les hôpitaux généraux
d’une capacité égale ou inférieure à 250 lits.

Par dérogation au § 1er, 3°, la surface totale pouvant bénéficier d’une
subvention s’élève à 90 m2 par lit pour les hôpitaux psychiatriques
d’une capacité inférieure à 100 lits.

Par dérogation au § 1er, 7°, la surface totale pouvant bénéficier d’une
subvention s’élève au minimum à 96 m2 pour le bloc d’accouchement
pour les hôpitaux généraux d’une capacité égale ou inférieure à 250 lits.

§ 3. Quel que soit le nombre d’accouchements, la surface qui bénéficie
d’une subvention en application du § 1er, 8°, doit être suffisante pour
installer au minimum 6 places pour l’unité de soins néonataux
(unité N*).

§ 4. Si des lits universitaires sont exploités dans un hôpital non
universitaire, la surface pouvant bénéficier d’une subvention pour les
lits à caractère universitaire est alors celle qui a été attribuée au § 1er aux
hôpitaux universitaires.
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Art. 8. § 1. Voor de toepassing van artikel 4 bedraagt de bouwprijs :

1° voor elk bed of elke plaats in een algemeen ziekenhuis, behalve
bedden voor intensieve verzorging : 1.743 S per m2;

2° voor elke plaats in daghospitalisatie : 1.743 S per m2;

3° voor elk bed of elke plaats in een psychiatrische ziekenhuis :
1.685 S per m2;

4° voor elke operatiezaal met inbegrip van het lokaal voor sterilisatie
en de ontwaakzaal, zowel voor klassieke als daghospitalisatie : 2.157,14 S
per m2;

5° voor elk bed in een functie voor intensieve zorg : 1.831 S per m2;

6° voor elk bed van een dienst voor intensieve neonatologie
(kenletter NIC) : 2.200 S per m2;

7° voor elk bed binnen een afdeling voor hoogrisicozwangerschap-
pen (MIC-afdeling) : 2.200 S per m2;

8° voor het verloskwartier : 2.200 S per m2

9° voor de eenheid neonatale zorg (N*-eenheid) : 2.200 S per m2;

10° voor de functie van lokale neonatale zorg (N*-functie) : 2.200 S
per m2;

11° voor elke bunker binnen een dienst radiotherapie : 2.500 S per m2;

12° voor elke post van een centrum voor de behandeling van
chronische nierinsufficiëntie : 2.200 S per m2.

§ 2. De in § 1 bedoelde bouwprijs bevat de investeringen in
onroerende goederen zijnde de ruwbouwwerken, de voltooiingswer-
ken, de technische installaties en het vast meubilair.

§ 3. Roerende investeringen noodzakelijk voor de ingebruikname van
de nieuwbouw of uitbereiding worden betoelaagd buiten de voor-
noemde bouwprijs op basis van het bedrag der goedgekeurde biedin-
gen en beperkt tot de aanvaarde behoeften voor de nieuwbouw of
uitbreiding, op voorwaarde dat het investeringen betreft in uitrusting
en materiaal dat een verbetering betekent voor patiënt en personeel
van :

a) het operatiekwartier;

b) het verloskwartier;

c) de dienst voor intensieve neonatologie (kenletter NIC);

d) de afdeling voor hoogrisicozwangerschappen (MIC-afdeling);

e) de sterilisatieafdeling;

f) de functie voor intensieve zorg;

g) de functie ’eerste opvang spoedgevallen’ en de functie ’gespecia-
liseerde spoedgevallenzorg’.

De in het eerste lid vermelde voorwaarde dat het investeringen
betreft in uitrusting en materiaal dat een verbetering betekent voor
patiënt en personeel, is niet van toepassing op investeringen in eerste
uitrusting of de eerste aankoop van materiaal.

Art. 9. § 1. Volgende onroerende investeringen komen in aanmer-
king voor betoelaging boven het globaal bouwkostplafond en het
globaal bouwoppervlakteplafond vastgesteld in toepassing van arti-
kel 4 :

1° voor alle ziekenhuizen :

a) de afbraakwerken in de mate zij noodzakelijk zijn voor de
inplanting van de nieuwe subsidieerbare constructies of uitbreidingen
van bestaande gebouwen;

b) sommige buitengewone uitgaven die, uit hoofde van hun uitzon-
derlijk karakter niet in aanmerking werden genomen bij de berekening
van het globaal bouwkostplafond en het globaal bouwoppervlaktepla-
fond vastgesteld in toepassing van artikel 4, voor zover zij, onafhan-
kelijk van de wil van de bouwheer, onontbeerlijk en behoorlijk
gerechtvaardigd zijn en berekend zijn op basis van normale erkende
eenheidsprijzen;

c) de parkings a rato van 2 parkeerplaatsen, inclusief overdekte
plaatsen, per bed of plaats;

d) het inrichten van de omgeving;

2° voor de psychiatrische ziekenhuizen :

a) de sportinfrastructuur;

Art. 8. § 1er. Pour l’application de l’article 4, le prix de construction
s’élève :

1° pour chaque lit ou chaque place en hôpital général, hormis les lits
de soins intensifs : à 1.743 S par m2;

2° pour chaque place en hospitalisation de jour : à 1.743 S par m2;

3° pour chaque lit ou place en hôpital psychiatrique : à 1.685 S par m2;

4° pour chaque salle d’opération, en ce compris la salle de
stérilisation et la salle d’éveil, que ce soit pour l’hospitalisation
classique ou l’hospitalisation de jour : à 2.157,14 S par m2;

5° pour chaque lit au sein d’une fonction de soins intensifs : à 1.831 S
par m2;

6° pour chaque lit au sein d’un service pour la néonatologie intensive
(Index NIC) : 2.200 S par m2;

7° pour chaque lit au sein d’une section pour les grossesses à haut
risque (Section MIC) : 2.200 S par m2;

8° pour le bloc d’accouchement : à 2.200 S par m2;

9° pour l’unité de soins néonataux (unité N*) : à 2.200 S par m2;

10° pour la fonction de soins néonatals locaux (fonction N*) : à 2.200 S
par m2;

11° pour chaque bunker au sein d’un service de radiothérapie : à
2.500 S par m2;

12° pour chaque poste d’un centre de traitement de l’insuffisance
rénale chronique : à 2.200 S par m2.

§ 2. Le prix de construction visé au § 1er comprend les investisse-
ments en biens immobiliers, c’est-à-dire les travaux de gros oeuvre, le
parachèvement, les installations techniques et le mobilier fixe.

§ 3. Les investissements mobiliers indispensables à la mise en service
de la nouvelle construction ou de l’extension bénéficient d’une
subvention en dehors du prix de construction précité sur la base du
montant des offres approuvées, et sont limités aux besoins admis pour
la nouvelle construction ou l’extension, pour autant qu’il s’agisse
d’investissements en équipement et en matériel apportant une amélio-
ration pour les patients et le personnel :

a) du quartier opératoire;

b) du bloc d’accouchement;

c) du service de néonatologie intensive (index NIC);

d) de l’unité accueillant les grossesses à haut risque (unité MIC);

e) du service de stérilisation;

f) de la fonction de soins intensifs;

g) de la fonction ’première prise en charge des urgences’ et de la
fonction ’soins urgents spécialisés’.

La condition énoncée à l’alinéa 1er, qui prévoit qu’il doit s’agir
d’investissements en équipement et en matériel apportant une amélio-
ration pour les patients et le personnel, ne s’applique pas aux
investissements en premier équipement, ni au premier achat de
matériel.

Art. 9. § 1er. Les investissements immobiliers suivants sont admis au
bénéfice d’une subvention au-delà du plafond global des coûts de
construction et du plafond global pour la surface de construction fixés
en application de l’article 4 :

1° pour tous les hôpitaux :

a) les travaux de démolition dans la mesure où ils sont indispensables
à l’implantation des nouvelles constructions ou des extensions de
bâtiments existants pouvant être admises au bénéfice d’une subvention;

b) certaines dépenses extraordinaires qui, en raison de leur caractère
exceptionnel, n’ont pas été prises en considération dans le calcul du
plafond global des coûts de construction et du plafond global pour la
surface de construction, établis en application de l’article 4, pour autant
quelles soient indépendantes de la volonté du maître d’ouvrage,
indispensables, dûment justifiées et calculées sur la base des prix
unitaires reconnus normaux;

c) les parkings à raison de 2 places de parking, y compris les places
couvertes, par lit ou place;

d) l’aménagement des abords;

2° pour les hôpitaux psychiatriques :

a) l’infrastructure sportive;
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b) de infrastructuur nodig voor spoedgevallen inclusief de infrastruc-
tuur nodig voor de gepaard gaande activiteiten van klinische biologie
en een lokaal waarbinnen onderzoeken met een RX-apparaat kunnen
gebeuren;

c) de dienst voor intensieve behandeling van psychiatrische patiën-
ten;

d) de forensische psychiatrie;

3° voor de algemene ziekenhuizen met uitzondering van de geïso-
leerde diensten voor behandeling en revalidatie (kenletter Sp) en de
geïsoleerde geriatriediensten (kenletter G) :

a) de hartcatheterisatiezalen;

b) de medisch-technische dienst met PET-scanner;

c) de medisch-technische dienst met magnetische resonantie tomo-
graaf (NMR);

d) de laboratoria voor medisch begeleide voortplanting van de
zorgprogramma’s reproductieve geneeskunde;

e) het centrum voor menselijke erfelijkheid;

f) de hydrotherapie.

g) de curietherapie-afdeling van een dienst radiotherapie.

4° voor de geïsoleerde diensten voor behandeling en revalidatie
(kenletter Sp) en de geïsoleerde geriatriediensten (kenletter G) :

a) de infrastructuur voor de opvang van dringende gevallen inclusief
de infrastructuur nodig voor de gepaard gaande activiteiten van
klinische biologie en een lokaal waarbinnen onderzoeken met een
RX-apparaat kunnen gebeuren evenals de consultaties;

b) de hydrotherapie.

§ 2. De in § 1 bedoelde investeringen worden betoelaagd volgens de
reële kostprijs zoals opgenomen in de desbetreffende goedgekeurde
bieding.

Art. 10. De herconditioneringswerken van bestaande gebouwen
komen buiten het globaal bouwkostplafond vastgesteld in toepassing
van artikel 4, in aanmerking voor betoelaging op basis van de
goedgekeurde bieding, op voorwaarde dat :

a) het herconditioneringswerken betreft die als prioritair worden
beschouwd in toepassing van artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit
van 13 december 1966 tot bepaling van het percentage van de toelagen
voor de opbouw, de herconditionering, de uitrusting en de apparatuur
van de ziekenhuizen en van zekere voorwaarden waaronder ze worden
verleend;

b) de werken in toepassing van voornoemd artikel 3, § 1bis, worden
betoelaagd voor 10 % van de kostprijs van de werken, leveringen en
diensten.

De herconditioneringswerken die niet aan de in het eerste lid bedoeld
voorwaarden voldoen komen niet in aanmerking voor betoelaging.

Art. 11. § 1. De bedragen van de constructieprijzen vermeld in dit
besluit zijn berekend op 31 december 2006.

Zij volgen de indexeringsformule :

p = P (0.40 x s/S + 0.40 x i/I + 0.20)

p = herzien bedrag

P = initieel bedrag

a = herzien bedrag voor het percentage van de loonkost in het totaal
van het bouwcontract

s = index van de loonkost bij het begin van de werken

S = index van de loonkost bij ondertekening van het contract

b = percentage van de kostprijs van materialen op het gehele
bouwcontract

i = index van de kostprijs van materialen voor het begin van de
werken

I= index van de kostprijs van materialen bij ondertekening van het
contract

c = percentage van het bedrag van het bouwcontract dat niet onder
de aanpassing valt

§ 2. De belasting op de toegevoegde waarde is niet in bedoelde
bouwprijzen inbegrepen. De hiermee gepaard gaande kosten worden
boven het bouwplafond betoelaagd.

Art. 12. Zowel voor onroerende als roerende investeringen wordt de
kostprijs voor het dekking van de algemene kosten vermeerderd naar
rato van 15 % van de kostprijs van de betreffende investeringen.

b) l’infrastructure nécessaire pour des cas urgents, en ce compris
l’infrastructure nécessaire pour les activités connexes de biologie
clinique ainsi qu’un local où les examens nécessitant un appareil à RX
peuvent être pratiqués;

c) le service de traitement intensif des patients psychiatriques;

d) la psychiatrie légale;

3° pour les hôpitaux généraux à l’exception des services isolés pour
le traitement et la réadaptation (index Sp) et services de gériatrie isolés
(index G) :

a) les salles de cathétérisme cardiaque;

b) les services médico-techniques dotés d’un PET scan;

c) le service médico-technique doté d’un tomographe à résonance
magnétique (RMN);

d) les laboratoires de procréation médicalement assistée du pro-
gramme de soins de médecine de la reproduction;

e) le centre de génétique humaine;

f) l’hydrothérapie;

g) l’unité de curiethérapie d’un service de radiothérapie.

4° pour les services isolés pour le traitement et la réadaptation (index
Sp) et services de gériatrie isolés (index G) :

a) l’infrastructure nécessaire à la prise en charge des urgences, en ce
compris l’infrastructure nécessaire pour les activités connexes de
biologie clinique, qu’un local où les examens nécessitant un appareil à
RX peuvent être pratiqués ainsi que les consultations;

b) l’hydrothérapie.

§ 2. Les investissements visés au § 1er bénéficient d’une subvention
suivant le coût réel mentionné dans l’offre approuvée concernée.

Art. 10. Les travaux de reconditionnement de bâtiments existants
sont admis, en dehors du plafond global des coûts de construction fixé
en application de l’article 4, au bénéfice d’une subvention sur la base de
l’offre approuvée, à condition :

a) qu’il s’agisse de travaux de reconditionnement considérés comme
prioritaires en application de l’article 3, § 1bis, de l’arrêté royal du
13 décembre 1966 déterminant le taux et certaines conditions d’octroi
des subventions pour la construction, le reconditionnement, l’équipe-
ment et l’appareillage d’hôpitaux;

b) que les travaux bénéficient d’une subvention à concurrence de
10 % du coût des travaux, fournitures et services, en application de
l’article 3, § 1erbis précité.

Les travaux de reconditionnement qui ne remplissent pas les
conditions visées à l’alinéa 1er ne sont pas admis au bénéfice d’une
subvention.

Art. 11. § 1er. Les montants de prix de construction repris dans cet
arrêté sont calculés au 31 décembre 2006.

Ils suivent la formule d’adaptation à l’index :

p = P (0.40 x s/S + 0.40 x i/I + 0.20)

p = montant revu

P = montant initial

a = montant revu pourcentage des coûts de main-d’œuvre dans le
total du contrat de construction

s = indice des coûts de main-d’œuvre au début des travaux

S = indice des coûts de main-d’œuvre à la signature du contrat

b = pourcentage du coût des matériaux dans le total du contrat de
construction

i = indice du coût des matériaux avant le début des travaux

I = indice du coût des matériaux lors de la signature du contrat

c = pourcentage du montant du contrat de construction qui n’est pas
soumis à l’adaptation

§ 2. La taxe sur la valeur ajoutée n’est pas comprise dans les prix de
construction en question. Les coûts qui y sont liés bénéficient d’une
subvention au-delà du plafond de construction.

Art. 12. Pour les investissements tant immobiliers que mobiliers, le
coût de couverture des coûts généraux est augmenté à concurrence de
15 % du coût des investissements concernés.
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Art. 13. Onderhavig besluit is van toepassing op alle aanvragen tot
betoelaging van nieuwbouwwerken, uitbereidingswerken en hercondi-
tioneringswerken, die de bevoegde overheid ontvangt na het inwerking
treden van dit besluit.

In afwijking op het eerste lid kan de bevoegde overheid ertoe
besluiten onderhavig besluit toe te passen op aanvragen tot betoelaging
die dateren van vóór het inwerking treden van onderhavig besluit op
voorwaarde dat bedoelde aanvragen tot betoelaging nog niet leidden
tot exploitatie op het ogenblik van het inwerking treden van onderha-
vig besluit.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Brussel, 11 mei 2007.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22836]N. 2007 — 2308
11 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de bijzondere

criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten, houders
van de bijzondere beroepstitel in de medische oncologie en van de
bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie evenals van
stagemeesters en stagediensten voor deze disciplines en deze
bijzondere beroepsbekwaamheid

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, inzonder-
heid op artikel 35sexies, ingevoegd bij de wet van 19 december 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, inzonderheid op
artikel 1, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 22 juni 1993,
8 november 1995, 11 april 1999, 15 oktober 2001, 17 februari 2002,
17 februari 2005, 10 augustus 2005, 30 september 2006 en 8 maart 2006
en artikel 2, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 22 juni 1993,
8 november 1995, 12 maart 1997, 11 april 1999, 15 oktober 2001,
7 januari 2002, 30 september 2002, 10 augustus 2005 en 8 maart 2006 en
11 mei 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 mei 2006 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
houders van de bijzondere beroepstitel in de oncologie, evenals van
stagemeesters en stagediensten in de oncologie voor deze disciplines;

Gelet op het advies van de Hoge Raad van Geneesheren-Specialisten
en van Huisartsen, gegeven op 8 februari 2007;

Gelet op het advies 42.647/3 van de Raad van State, gegeven op
24 april 2007, met toepassing van artikel 84, 1, 1°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State,

Besluit :
TITEL I. — De bijzondere beroepstitel in de medische oncologie

HOOFDSTUK I. — Bevoegdheidsdomein

Artikel 1. De geneesheer-specialist in medische oncologie is een
geneesheer die speciaal is opgeleid voor het op punt stellen en het
opvolgen van de patiënt van 16 jaar of meer, die lijdt aan vaste tumoren,
voor het instellen van een aangewezen systemische behandeling, met
inbegrip van de kankerbestrijdende chemotherapie en hormonothera-
pie, de biologische en genetische behandelingen om hem te genezen,
zijn ziekte te stabiliseren of de oncologische palliatieve behandeling te
verzekeren.

De efficiënte oppuntstelling en de aangepaste opvolging van de
patiënt met kanker vereisen dat de geneesheer-specialist in medische
oncologie de kennis beheerst van de pathofysiologie van de verschil-
lende soorten van kankers en van de meest aangepaste diagnostische
technologieën.

De aangewezen en efficiënte toepassing van systemische behandelin-
gen vereist van de geneesheer een kennis van de prognostische en
predictieve factoren die aangeven hoe men reageert op een gegeven
behandeling alsook een begrip van de wisselwerkingen tussen genees-
middelen en andere behandelingen zodat hij de heilzame effecten en

Art. 13. Le présent arrêté s’applique à toutes les demandes d’octroi
de subventions pour la construction de nouveaux bâtiments, les
travaux d’extension et de reconditionnement que l’autorité compétente
recevra après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’autorité compétente peut décider
d’appliquer le présent arrêté à des demandes d’octroi de subventions
antérieures à l’entrée en vigueur du présent arrêté, pour autant que ces
demandes d’octroi de subventions n’aient pas encore donné lieu à
l’exploitation à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté

Art. 14. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2006.

Bruxelles, le 11 mai 2007.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22836]F. 2007 — 2308
11 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant les critères spéciaux

d’agréation des médecins spécialistes porteurs du titre profession-
nel particulier en oncologie médicale et de la qualification profes-
sionnelle particulière en oncologie ainsi que des maîtres de stage et
des services de stage pour cette spécialité et cette qualification
professionnelle particulière

Le Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, notamment l’article 35sexies, inséré par
la loi du 19 décembre 1990;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agréation
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, notamment
l’article 3;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, notamment l’article 1er modifié par les arrêtés
royaux des 22 juin 1993, 8 novembre 1995, 11 avril 1999, 15 octobre 2001,
17 février 2002, 17 février 2005, 10 août 2005, 24 mai 2006 et
15 septembre 2006 et l’article 2, modifié par les arrêtés royaux des
22 juin 1993, 8 novembre 1995, 12 mars 1997, 11 avril 1999, 15 octo-
bre 2001, 7 janvier 2002, 30 septembre 2002, 10 août 2005, 8 mars 2006 et
11 mai 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 29 mai 2006 fixant les critères spéciaux
d’agrément des médecins spécialistes porteurs du titre professionnel
particulier en oncologie médicale, ainsi que des maîtres de stage et des
services de stage pour cette spécialité;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des
Médecins généralistes, donné le 8 février 2007;

Vu l’avis 42.647/3 du Conseil d’Etat, donné le 24 avril 2007, en
applicaton de l’article 84, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat,

Arrête :
TITRE Ier. — Le titre professionnel particulier en oncologie médicale

CHAPITRE Ier. — Domaine de compétence

Article 1er. Le médecin spécialiste en oncologie médicale est un
médecin spécialement formé à effectuer la mise au point et le suivi
médical du patient âgé de de 16 ans ou plus, atteint de tumeurs solides,
à établir le traitement systémique approprié, incluant la chimiothérapie
et l’hormonothérapie anticancéreuses, les thérapeutiques biologiques et
génétiques, afin de le guérir, de le stabiliser ou d’assurer son traitement
oncologique palliatif.

La mise au point efficiente ainsi que le suivi approprié du patient
oncologique requièrent du médecin spécialiste en oncologie médicale la
connaissance de la physiopathologie des différents types de cancers et
des technologies diagnostiques les plus adaptées.

L’application appropriée et efficiente des traitements systémiques
requiert du médecin une connaissance des facteurs pronostiques et
prédictifs de réponse à un traitement donné ainsi qu’une compréhen-
sion des interactions entre médicaments et autres thérapeutiques de
telle manière qu’il puisse prévoir, gérer et maîtriser les effets bénéfiques
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nevenwerkingen van deze potentieel toxische middelen kan voorzien,
beheren en beheersen op korte en lange termijn, maar ook de patiënt
hieromtrent juist kan informeren.

De geneesheer-specialist in de medische oncologie heeft bovendien
een algemene opleiding in inwendige ziekenhuisgeneeskunde en werkt
nauw samen met geneesheer – specialisten in andere specialiteiten en
met de behandelende huisartsen, inzonderheid tijdens het multidisci-
plinaire consult bedoeld in artikel 23 van het koninklijk besluit van
21 maart 2003 houdende vaststelling van de normen waaraan het
zorgprogramma voor oncologische basiszorg en het zorgprogramma
voor oncologie moeten voldoen om te worden erkend.

HOOFDSTUK II. — Erkenningscriteria
voor geneesheer-specialisten in medische oncologie.

Art. 2. § 1. Wie wenst te worden erkend voor de bijzondere
beroepstitel van geneesheer-specialist in de medische oncologie zoals
bedoeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de
beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde,
moet :

1° aan de algemene opleidings- en erkenningscriteria voor geneesheer-
specialisten voldoen;

2° een specifieke opleiding in de medische oncologie te hebben
gevolgd zoals bedoeld in §§ 2 en 6;

3° tenminste éénmalig een wetenschappelijke uiteenzetting te hebben
verzorgd op een nationale of internationale wetenschappelijke bijeen-
komst die het nodige gezag heeft, of een artikel te hebben gepubliceerd
over een klinisch onderwerp in een wetenschappelijk referentie-
tijdschrift met een leescomité;

4° gedurende deze vorming kennis te hebben opgedaan inzake
registratie en classificatie van tumoren;

5° een ervaring te hebben opgedaan in de conceptie en de weten-
schappelijke evaluatie van klinische proeven in de oncologie. Met dit
doel is hij tijdens zijn opleiding effectief betrokken in de opstelling van
protocols, in de uitvoering, de analyses en in de evalutaie van deze
klinische proeven.

§ 2. De duur van de opleiding in de medische oncologie bedraagt zes
jaar voltijdse stage, waarvan drie jaar basisopleiding in inwendige
geneeskunde en drie jaren van hogere opleiding in medische oncologie.

§ 3. Tijdens de basisopleiding, moet de kandidaat-specialist zich
vertrouwd maken met alle aspecten van de inwendige geneeskunde in
één of meerdere hiertoe erkende stagediensten.

§ 4. De hogere opleiding van de kandidaat specialist bestaat uit drie
jaar stage in één of meerdere erkende stagediensten voor de opleiding
in medische oncologie zoals bedoeld in artikel 4, onder de leiding van
een erkende stagemeester zoals bedoeld in artikel 3. Indien bepaalde
aspecten van het domein van de medische oncologie niet genoeg
toegepast worden in een bepaalde dienst, kan de kandidaat specialist,
mits instemming van zijn stagemeester, zijn opleiding voor dat/die
domeinen(en) aanvullen door stages van drie maanden in andere
erkende gespecialiseerde diensten of afdelingen, of onder dat het totaal
van die stages de duur van zes maanden overschrijdt.

§ 5. Gedurende de hogere opleiding wordt hij opgeleid voor het
correct verstrekken van systemische kankerbehandelingen, met beheer
van hun risico’s.

Zijn opleiding omvat eveneens het begrip van het belang van het
multidisciplinaire aspect van het behartigen en behandelen van een
oncologisch patiënt en dus ook de rol en interacties met de geneesheer
– specialisten van andere specialismen, zoals de geneesheren-
specialisten in de pneumologie, de gastro-enterologie, de heelkunde,
radiotherapie-oncologie, de pathologische anatomie, de rontgendia-
gnose, in in de nucleaire geneeskunde, maar ook met de huisartsen,de
psychologen en de diëtisten. Hij zal ook opgeleid worden tot het
deelnemen aan de verschillende aspecten van palliatieve zorg en meer
bepaald de pijnbeheersing.

§ 6. De kandidaten kunnen hun opleiding vervolmaken in laboratoria
voor medisch onderzoek om hun fundamentele kennis inzake kanker
en de behandelingen te vergroten. Deze stage in het onderzoekslabora-
torium zal in de globale opleiding maximaal ten belope van een jaar in
aanmerking mogen worden genomen.

HOOFDSTUK III. — Erkenningscriteria voor stagemeesters

Art. 3. § 1. Elkeen die wenst erkend te worden als stagemeester in de
medische oncologie moet :

1° voldoen aan de algemene erkenningscriteria voor de stagemees-
ters;

et secondaires de ces agents potentiellement toxiques à court et long
terme mais aussi de correctement informer le patient sur ceux-ci.

Le médecin spécialiste en oncologie médicale a de plus une formation
générale en médecine interne hospitalière et collabore étroitement avec
les médecins spécialistes d’autres spécialités et avec les médecins
généralistes traitants, notamment lors de la concertation pluridiscipli-
naire visée par l’article 23 de l’arrêté royal du 21 mars 2003 fixant les
normes auxquelles le programme de soins de base en oncologie et le
programme de soins d’oncologie doivent répondre pour être agréés.

CHAPITRE II. — Critères d’agrément
des médecins spécialistes en oncologie médicale

Art. 2. § 1er. Quiconque souhaite être agréé pour le titre profession-
nel particulier de médecin spécialiste en oncologie médicale visé à
l’article 1er de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des
titres professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médi-
cal, en ce compris l’art dentaire, doit :

1° satisfaire aux critères généraux de formation et de reconnaissance
des médecins spécialistes;

2° avoir suivi une formation spécifique en oncologie médicale, au
sens des §§ 2 à 6;

3° avoir présenté au moins une fois au cours de la formation, une
communication à une réunion scientifique nationale ou internationale
qui fait autorité ou avoir publié un article sur un sujet clinique ou
scientifique d’oncologie médicale dans une revue scientifique de
référence avec comité de lecture;

4° avoir acquis durant sa formation des connaissances en matière
d’enregistrement et de classification des tumeurs;

5° avoir acquis une expérience dans la conception et l’évaluation
scientifique des essais cliniques en oncologie. Pour ce faire, il est
effectivement impliqué pendant sa formation, dans l’élaboration des
protocoles, dans leur mise en oeuvre, dans l’analyse et dans l’évalua-
tion de ces essais cliniques.

§ 2. La durée de la formation en oncologie médicale est de six ans de
stage à temps plein, dont trois années de formation de base en
médecine interne et trois années de formation supérieure en oncologie
médicale.

§ 3. Au cours de sa formation de base, le candidat-spécialiste doit se
familiariser avec l’ensemble des aspects de la médecine interne dans un
ou des services de stage agréés à cet effet.

§ 4. La formation supérieure du candidat-spécialiste consistera en
trois années de stage dans un ou plusieurs services de stage agréés pour
la formation en oncologie médicale tels que visés à l’article 4, sous la
direction d’un maître de stage agréé tel que visé à l’article 3. Si certains
aspects du domaine de l’oncologie médicale ne sont pas suffisamment
pratiqués dans ce ou ces services, le candidat-spécialiste peut, en accord
avec son maître de stage, compléter sa formation dans ce(s) domaine(s)
par des stages de trois mois dans d’autres services ou sections
spécialisés agréés, sans que le total de ces stages ne puisse dépasser six
mois.

§ 5. Pendant sa formation supérieure il est formé à l’administration
correcte de traitements systémiques du cancer et à la gestion de leurs
risques.

Sa formation inclut également la compréhension de l’importance de
l’aspect multidisciplinaire de la prise en charge et du traitement du
patient oncologique et donc du rôle et des interactions à avoir avec les
médecins spécialistes d’autres spécialités tels que notamment les
médecins spécialistes en pneumologie, en gastro-entérologie, en chirur-
gie, en radiothérapie-oncologie, en anatomie pathologique, en radio-
diagnostic, et en médecine nucléaire mais aussi avec les médecins
généralistes, les psychologues et les diététiciens. Il sera également
formé à participer aux différents aspects des soins palliatifs et en
particulier au contrôle de la douleur.

§ 6. Les candidats peuvent parfaire leur formation dans des
laboratoires de recherche médicale, afin d’accroître leurs connaissances
fondamentales du cancer et de ses traitements. Ce stage en laboratoire
de recherche pourra être considéré dans la période de formation globale
pour une période maximale d’un an.

CHAPITRE III. — Critères spéciaux d’agrément des maîtres de stage

Art. 3. § 1er. Quiconque souhaite être agréé comme maître de stage
en oncologie médicale doit :

1° répondre aux critères généraux d’agrément des maîtres de stage;
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2° tenminste gedurende acht jaar erkend zijn als geneesheer-
specialist, houder van de bijzondere beroepstitel in de medische
oncologie;

3° voltijds, met name tenminste acht tienden van een normale
beroepsactiviteit, werken in zijn dienst of zijn afdeling en het grootste
deel van zijn tijd te besteden aan klinische, poliklinische en technische
activiteiten van het domein van de medische oncologie, ongeacht zijn
deelname aan wachtdiensten;

4° in zijn dienst beschikken over tenminste een medewerker die zijn
activiteit voltijds uitoefent, met name tenminste acht tienden van van
een normale beroepsactiviteit uitoefent en die sedert tenminste vijf jaar
erkend is als geneesheer-specialist, houder van de bijzondere beroeps-
titel in de medische oncologie et die een ondersteunde wetenschappe-
lijke activiteit aantoont.

§ 2. De stagemeester kan de vorming verzekeren van kandidaten-
specialisten ten belope van één per 500 jaarlijkse opnamen in hospita-
lisatie met overnachting voor de pathologieën van vaste kwaadaardige
tumoren.

De stagemeester mag slechts de opleiding verzekeren van een aantal
kandidaten-specialisten dat ten hoogste gelijk is aan het aantal
geneesheren die sedert vijf jaar erkend zijn als geneesheren-specialisten
in de medische oncologie en voltijds werken in de stagedienst, met
inbegrip van de stagemeester zelf en zijn mederwerker, zoals bedoel in
§ 1, 4°.

§ 3. De stagemeester ziet erop toe dat de kandidaat specialist een
pluridisciplinaire opleiding geniet in alle domeinen van medische
oncologie, rekening houdend met de erkenningscriteria voor kandidaat-
specialisten, bedoeld in hoofdstuk II, en zal hen indien nodig toelaten
deel te nemen aan de aciviteiten van andere gespecialiseerde diensten,
met name de radiotherapie, de klinische hematologie, de anatomopa-
thologie, de medische beeldvorming, de nucleaire geneeskunde, of de
heelkunde.

De stagemeester ziet erop toe dat de kandidaat-specialist deelneemt
aan de activiteiten van het oncologisch dagziekenhuis en aan het
pluridisciplinair oncologisch overleg.

HOOFDSTUK IV. — Erkenningscriteria voor stagediensten

Art. 4. Om te worden erkend als stagedienst in de medische
oncologie, moet de dienst :

1° voldoen aan de algemene erkenningscriteria voor stagediensten;

2° alle domeinen van de medische oncologie omvatten, zonder
voorafgaande selectie van de gevallen;

3° beschikken over een aangepaste infrastructuur van tenminste
25 bedden die voorbehouden zijn aan de medische oncologie;

4° jaarlijks minimum 1 000 opnamen in met overnachting verzekeren
voor harde kwaadaardige tumoren;

5° in hetzelfde ziekenhuis beschikken over van een dienst inwendige
ziekten, heelkunde, radiodiagnose, nucleaire geneeskunde, de functies
intensieve zorgen en gespececialiseerde spoedgevallenzorg die voldoen
aan de erkenningscriteria voor de stagedienst;

6° in dezelfde voorziening beschikken over een polikliniek;

7° in de stagedienst beschikken over een oncologisch dagziekenhuis;

8° in hetzelfde ziekenhuis beschikken over een equipe die gespecia-
liseerd in infectieziekten;

9° zich bevinden in een ziekenhuis dat een erkend zorgprogramma
oncologie uitbaat;

10° een register en de medische dossiers van de patiënten bijhouden
en bewaren en waken over de classificatie per diagnose;

11° het verzekeren van de permanente vorming en maandelijkse
stafvergaderingen van het medisch en verpleegkundig personeel die
ermee verbonden is;

12° intern evalueren van zijn activiteit, desgevallend overeenkomstig
de modaliteiten die zijn opgelegd door de Minister die de Volkgezond-
heid.

HOOFDSTUK V. — Overgangsbepalingen

Art. 5. § 1. In afwijking van artikel 2, § 1, 2°, kan als geneesheer-
specialist in de medische oncologie erkend worden, de geneesheer-
specialist in de inwendige geneeskunde, die algemeen bekend staat als
bijzonder bekwaam in de medische oncologie en die het bewijs levert
dat hij, sedert ten minste vier jaar na zijn erkenning als geneesheer-
specialist, de medische oncologie exclusief en met voldoende kennis
uitoefent. Hij dient daartoe twee jaar na de datum van inwerking-
treding van dit besluit een aanvraag in.

2° être agréé depuis huit ans au moins en tant que médecin spécialiste
porteur du titre professionnel particulier en oncologie médicale;

3° travailler à temps-plein, à savoir au moins huit dixièmes de
l’activité professionnelle normale, dans son service ou sa section et
consacrer la plus grande partie de son temps à des activités cliniques,
polycliniques et techniques du domaine de l’oncologie médicale,
abstraction faite de sa participation à des rôles de garde;

4° disposer dans son service d’au moins un collaborateur qui exerce
à temps plein, à savoir au moins huit dixièmes de l’activité profession-
nelle normale, et qui est agréé depuis 5 ans au moins comme médecin
spécialiste porteur du titre professionnel particulier en oncologie
médicale et qui fait preuve d’une activité scientifique soutenue.

§ 2. Le maître de stage peut assurer la formation de candidats
spécialistes à raison de maximum un par 500 admissions annuelles en
hospitalisation avec nuitée pour des pathologies solides malignes.

Le maître de stage ne peut assurer la formation que d’un nombre de
candidats spécialistes au plus égal au nombre de médecins spécialistes
agréés en oncologie médicale depuis plus de cinq ans qui travaillent à
temps plein dans le service de stage, y compris le maître de stage
lui-même et son collaborateur visé au § 1er, 4°.

§ 3. Le maître de stage veille à ce que le candidat-spécialiste bénéficie
d’une formation pluridisciplinaire dans tous les domaines de l’oncolo-
gie médicale, compte tenu des critères pour l’agrément des candidats-
spécialistes visés au chapitre II, et leur permettra, si nécessaire, de
prendre part aux activités d’autres services spécialisés, tels que la
radiothérapie, l’hématologie clinique, l’anatomo-pathologie, l’imagerie
médicale, la médecine nucléaire ou la chirurgie.

Le maître de stage veillera à ce que le candidat-spécialiste participe
aux activités de l’hôpital de jour oncologique et aux consultations
pluridisciplinaires d’oncologie.

CHAPITRE IV. — Critères d’agrément des services de stage

Art. 4. Pour être agréé comme service de stage en oncologie
médicale, le service doit :

1° répondre aux critères généraux d’agrément des services de stage

2° comprendre tous les domaines de l’oncologie médicale, sans
sélection préalable de cas;

3° disposer d’une infrastructure adaptée avec minimum 25 lits
réservés à l’oncologie médicale;

4° assurer sur base annuelle minimum 1 000 admissions en hospita-
lisation avec nuitée pour des tumeurs solides malignes;

5° disposer dans le même hôpital, d’un service de médecine interne,
de chirurgie, de radiodiagnostic, de médecine nucléaire, des fonctions
de soins intensifs et d’urgence, de laboratoires d’anatomo-pathologie et
de biologie clinique dirigés par des médecins spécialistes;

6° disposer dans le même établissement d’une polyclinique;

7° disposer dans le service de stage d’un hôpital de jour oncologique.

8° disposer, dans l’hôpital, d’une équipe spécialisée dans le traite-
ment des maladies infectieuses;

9° être situé dans un hôpital qui exploite un programme de soins en
oncologie agréé;

10° conserver et tenir à jour le registre et les dossiers médicaux des
patients et veiller à permettre la classification par diagnostic;

11° assurer la formation permanente et des réunions de staff au moins
mensuelles du personnel médical et infirmier qui lui est attaché;

12° évaluer en interne son activité selon les modalités pouvant être
fixées par le Ministre compétent pour la Santé Publique.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires

Art. 5. § 1er. Par dérogation à l’article 2, § 1er, 2°, peut être agréé
comme médecin-spécialiste en oncologie médicale, le médecin spécia-
liste en médecine interne, notoirement connu comme particulièrement
compétent en oncologie médicale et qui apporte la preuve, à la date de
la publication du présent arrêté, qu’il exerce exclusivement l’oncologie
médicale depuis quatre années au moins après son agrément comme
médecin spécialiste, avec un niveau de connaissance suffisant. Il en fait
la demande dans les deux ans à partir de la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté.
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Het bewijs dat hij algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam, kan
onder meer geleverd worden door zijn persoonlijke publicaties, door
zijn actieve deelname aan nationale en internationale congressen, aan
wetenschappelijke vergaderingen in verband met de medische oncolo-
gie, door een activiteit die typisch is voor de medische oncologie,
waaronder de deelneming aan het multidisciplinair consult in de
oncologie.

§ 2. In afwijking van artikel 2, § 1, 2° kan een termijn van voltijdse
uitoefening van de medische oncologie in de hoedanigheid van
kandidaat-geneesheer-specialist of in de hoedanigheid van geneesheer-
specialist, aangevangen vóór de inwerkingtreding van dit besluit en die
desgevallend hierna verder loopt, kan worden gevalideerd als oplei-
ding voorzover hiertoe de aanvraag werd ingediend binnen een termijn
van zes maanden vanaf de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

De in het eerste lid bedoelde termijn mag niet hoger bedragen dan
twee jaar.

§ 3. De in respectievelijk artikel 3, § 1, eerste lid, 2°, en in artikel 3, § 1,
eerste lid, 4°, en § 2, tweede lid, bedoelde anciënniteit van de
stagemeester en de medewerker zal pas vereist worden na acht en vijf
jaar na de inwerkingtreding van dit besluit.

§ 4. De als geneesheer-specialist in inwendige geneeskunde erkende
geneesheer die bij toepassing van dit artikel een erkenning verwerft
van specialist in medische oncologie, ziet zijn bijzondere beroepstitel
van geneesheer-specialist in inwendige geneeskunde vervangen wor-
den door de bijzonder beroepstitel van geneesheer-specialist in medi-
sche oncologie.

HOOFDSTUK VI. — Voorwaarden voor het behoud van de erkenning

Art. 6. Om erkend te blijven als specialist in de medische oncologie
moet de geneesheer :

1° hoofdzakelijk de medische oncologie uitoefenen in een ziekenhuis;

2° in dit ziekenhuis deelnemen aan het zorgprogramma oncologie;

3° het bewijs leveren dat hij zijn kennis en vaardigheden onderhoudt
en ontwikkelt, en dit met het oog op het verlenen van geneeskundige
zorgen die overeenstemmen met de huidige wetenschappelijke infor-
matie en met het oog op het voldoen aan de bestaande kwaliteitscrite-
ria. Hiervoor levert hij het bewijs dat hij een aantal uren heeft besteed
aan de permanente vorming in het domein van de medische oncologie
dat tenminste gelijk is aan het aantal uren permanente vorming die in
aanmerking komen voor de accreditering van geneesheren-specialisten;

4° zijn medische activiteit onderwerpen aan een evaluatie, overeen-
komstig een procedure van peer review, aan een groep van deskundi-
gen, specialisten in de medische oncologie, aangewezen door de Hoge
Raad van geneesheren-specialisten en huisartsen.

TITEL II. — De bijzondere beroepsbekwaamheid
in de oncologie

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Art. 7. Voor de toepassing van dit besluit, moet worden verstaan
onder « bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie », de bijzon-
dere beroepstitel in de oncologie zoals bedoeld in artikel 2 van
voornoemd koninklijk besluit van 25 november 1991.

HOOFDSTUK II. — Toegangsvoorwaarden
tot de bijzondere beroepskwalificatie in de oncologie

Art. 8. § 1. Kunnen in aanmerking komen om erkend worden voor
de bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie, de houders van de
volgende beroepstitels van geneesheren-specialisten, bedoeld in arti-
kel 1 van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst
van de bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde :

a) Heelkunde

b) Neurochirurgie;

c) Plastische,reconstructieve en esthetische heelkunde;

d) Dermato-venerologie;

e) Gynaecologie-verloskunde;

f) Orthopedische heelkunde;

g) Oto-rhino-laryngologie;

h) Stomatologie;

i) Urologie;

j) Oftalmologie;

k) Pneumologie;

La preuve qu’il est notoirement connu comme particulièrement
compétent peut être apportée notamment par ses publications person-
nelles, sa participation active à des congrès nationaux et internationaux,
à des réunions scientifiques d’oncologie médicale, par une activité
typique de l’oncologie médicale, dont sa participation aux consulta-
tions pluridisciplinaires d’oncologie.

§ 2. Par dérogation à l’article 2, § 1er, 2°, une période d’exercice de
l’oncologie médicale à temps plein en tant que médecin candidat-
spécialiste ou en tant que médecin spécialiste, entamée avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté et pouvant le cas échéant être prolongée
après celle-ci, pourra être validée en tant que formation pour autant que
la demande soit introduite dans un délai de six mois à compter de la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

La période visée à l’alinéa 1er ne peut dépasser les deux ans.

§ 3. L’ancienneté du maître de stage et des collaborateurs visés
respectivement à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 2°, et à l’article 3, § 1er,
alinéa 1er, 4°, et § 2, alinéa 2, ne sera exigée respectivement qu’après
huit et cinq ans à dater de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

§ 4. Le médecin reconnu comme spécialiste en médecine interne qui
obtient l’agréation en tant que spécialiste en oncologie médicale en
application du présent article, voit son titre professionnel particulier de
médecin spécialiste en médecine interne remplacé par le titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en oncologie médicale.

CHAPITRE VI. — Conditions pour le maintien de l’agrément

Art. 6. Pour rester agréé comme spécialiste en oncologie médicale, le
médecin doit :

1° pratiquer à titre principal l’oncologie médicale dans un établisse-
ment hospitalier;

2° participer au programme de soins en oncologie de cet établisse-
ment;

3° fournir la preuve qu’il entretient et développe ses connaissances et
compétences afin de fournir des soins médicaux conformes aux
données scientifiques actuelles et répondre aux critères de qualité
existants. Pour ce faire, il apporte la preuve qu’il a consacré un nombre
d’heures de formation continue dans le domaine de l’oncologie
médicale au moins égal à la moitié du nombre d’ heures de formation
continue qui entrent en ligne de compte pour l’accréditation des
médecins spécialistes;

4° soumettre son activité médicale, selon la procédure de peer review,
à l’évaluation d’ un groupe d’experts spécialistes en oncologie médi-
cale, désignés par le Conseil Supérieur des Médecins spécialistes et de
Médecins généralistes.

TITRE II. — La qualification professionnelle particulière
en oncologie

CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Art. 7. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par
« qualification professionnelle particulière en oncologie », le titre pro-
fessionnel particulier en oncologie tel que défini à l’article 2 de l’arrêté
royal précité du 25 novembre 1991.

CHAPITRE II. — Conditions d’accès
à la qualification professionnelle particulière en oncologie

Art. 8. § 1er. Peuvent entrer en considération pour être agréés pour
la qualification professionnelle particulière en oncologie les titulaires
des titres de médecins spécialistes suivants, visés à l’article 1er de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire :

a) Chirurgie;

b) Neurochirurgie;

c) Chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique;

d) Dermato-vénéréologie;

e) Gynécologie-obstétrique;

f) Chirurgie orthopédique;

g) Oto-rhino-laryngologie

h) Stomatologie;

i) Urologie;

j) Ophtalmologie;

k) Pneumologie;
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l) Gastro-enterologie;

m) Neurologie.

HOOFDSTUK III. — Bevoegdheidsdomein

Art. 9. De geneesheer-specialist houder van de bijzondere beroeps-
bekwaamheid in de oncologie :

1° beheerst het geheel van de fundamentele, klinische en specifieke
technische kennis voor de diagnose, de opsporing, de behandeling en
de opvolging van harde tumorale aandoeningen van de patiënt van
16 jaar of meer die behoren tot zijn basisdiscipline;

2° werkt, gedurende de gehele duur van de opvolging van de patiënt,
nauw samen en overlegt met de geneesheren- specialisten in de
medische oncologie, de geneesheren-specialisten in de radiotherapie-
oncologie en de andere geneesheren specialisten, betrokken bij de
multidisciplinaire aanpak van de oncologie en in de zorgprogramma’s
in de oncologie, evenals met de behandelende huisartsen, opdat aan de
patiënten de best mogelijke zorg zou worden verstrekt.

HOOFDSTUK IV. — Criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, houders van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie

Art. 10. § 1. Wie erkend wenst te worden als houder van de
bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie moet :

1° houder zijn van één van de tittels van geneesheer-specialist zoals
bedoeld in artikel 8, § 1;

2° een specifieke opleiding in de oncologie gevolgd te hebben, zoals
bedoeld in § 2;

3° gedurende zijn opleiding een kennis inzake de registratie en de
classificatie van tumoren ontwikkeld hebben;

4° gedurende zijn opleiding tenminste éénmaal een presentatie te
hebben verzorgd voor een nationaal of internationaal wetenschappelijk
comité of een artikel over een klinisch of wetenschappelijk onderwerp
in verband met de oncologie gepubliceerd hebben in een internationaal
referentietijdschrift, met leescomité.

§ 2. De specifieke opleiding voor de bijzondere beroepsbekwaamheid
in de oncologie omvat een voltijdse stage van tenminste twee jaar in een
overeenkomstig artikel 13 erkende stagedienst, onder gezag van een
erkende stagemeester overeenkomstig artikel 12, waarvan ten hoogste
één jaar verricht kan worden tijdens de hogere opleiding in zijn
basisspecialisme. Voor de geneesheren-specialisten in de gastro-
enterologie, de pneumologie en de neurologie, moet tenminste zes
maanden zijn volbracht in een erkende stagedienst in medische
oncologie.

Bij gebrek aan specifieke stagedienst in de oncologie voor het
betrokken basisspecialisme, kan de Minister bevoegd voor Volksge-
zondheid, na advies van de Hoge Raad van Geneesheren-Specialisten
en van Huisartsen, vaststellen in welke categorieën van erkende
stagediensten de stages kunnen worden vervuld.

§ 3. Indien bepaalde aspecten van het domein van de oncologie niet
voldoende worden uitgeoefend in bedoelde dienst(en), zal de kandidaat-
geneesheer-specialist in akkoord met zij stagemeester, zij opleiding
kunnen vervolledigen in dat domein of deze domeinen door een stage
van drie maanden.

§ 4. Voor de erkenning als houder van de bijzondere beroepsbe-
kwaamheid in de oncologie, moet de kandidaat voldoen aan bijko-
mende specifieke voorwaarden, zoals vastgesteld door de Minister
bevoegd voor Volksgezondheid , na advies van de Hoge Raad van
Geneesheren-Specialisten en van Huisartsen.

De in het eerste lid bedoelde bijkomende specifieke voorwaarden,
worden afzonderlijk vastgesteld voor elke beroepstitel bedoeld in
artikel 8, § 1.

Deze criteria kunnen onder meer bestaan in een jaarlijks aantal
raadplegingen of ziekenhuisopnamen met overnachting of in daghos-
pitalisatie, in een variatie van oncologische pathologieën, in types en
aantal gestelde diagnosen of verrichte therapieën of in type stagedien-
sten of duur van de stageperiodes.

HOOFDSTUK V. — Voorwaarden voor het behoud van de erkenning

Art. 11. § 1 Om erkend te blijven voor de bijzondere beroepsbe-
kwaamheid, moet de houder van de bijzondere beroepsbekwaamheid
elke vier jaar aantonen :

1° dat hij erkend blijft voor één van de bijzondere beroepstitels
bedoeld in artikel 8, § 1;

l) Gastro-entérologie;

m) Neurologie;

CHAPITRE III. — Domaine de compétence

Art. 9. Le médecin spécialiste porteur de la qualification profession-
nelle particulière en oncologie :

1° maîtrise l’ensemble des connaissances fondamentales, cliniques
ainsi que les techniques spécifiques qui relèvent de sa spécialité et se
rapportent au diagnostic, au dépistage, au traitement et au suivi des
maladies tumorales solides du patient âgé de 16 ans ou plus, relevant
de sa spécialité de base;

2° collabore et se concerte étroitement, tout au long du suivi du
patient, avec les médecins spécialistes en oncologie médicale, les
médecins spécialistes en radiothérapie-oncologie et les autres médecins
spécialistes impliqués dans l’approche multidisciplinaire de l’oncologie
et dans les programmes de soins d’oncologie ainsi qu’avec les médecins
généralistes traitants, afin que les soins les meilleurs soient délivrés aux
patients.

CHAPITRE IV. — Critères d’agrément des médecins spécialistes
porteurs de la qualification professionnelle particulière en oncologie

Art. 10. § 1er. Quiconque souhaite être agréé comme médecin
spécialiste porteur de la qualification professionnelle particulière en
oncologie doit :

1° être porteur d’un des titres professionnels particuliers de médecin
spécialiste visés à l’article 8, § 1er;

2° avoir suivi une formation spécifique en oncologie telle que visée
au § 2;

3° avoir acquis durant sa formation des connaissances en matière
d’enregistrement et de classification des tumeurs;

4° avoir présenté, au moins une fois au cours de sa formation, une
communication à une réunion scientifique nationale ou internationale
qui fait autorité ou avoir publié un article sur un sujet clinique ou
scientifique d’oncologie dans une revue scientifique de référence avec
comité de lecture.

§ 2. La formation spécifique pour la qualification professionnelle
particulière en oncologie comporte un stage à temps plein d’au moins
deux années dans un ou plusieurs services de stage agréés conformé-
ment à l’article 13, sous la direction d’un maître de stage agréé
conformément à l’article 12, dont une année au maximum peut être
accomplie au cours de la formation supérieure dans sa spécialité de
base. Pour les médecins spécialistes en gastro-entérologie, en pneumo-
logie et en neurologie, au moins six mois de la période de stage doivent
être accomplis dans un service de stage agréé en oncologie médicale.

A défaut de service de stage d’oncologie spécifique pour la spécialité
de base considérée, le Ministre compétent pour la Santé Publique, peut
fixer, après avis du Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des
Médecins généralistes, dans quels types de services agréés les stages
doivent être effectués.

§ 3. Si certains aspects du domaine de l’oncologie ne sont pas
suffisamment pratiqués dans le(s) service(s) visé(s), le médecin candi-
dat spécialiste pourra, en accord avec son maître de stage, compléter sa
formation dans ce(s) domaine(s) par des stages de trois mois dans
d’autres services ou sections spécialisés agréés, sans que le total de ces
stages ne puisse dépasser six mois.

§ 4. Pour être agréé comme médecin spécialiste porteur de la
qualification professionnelle particulière en oncologie, le candidat doit
en outre répondre aux critères spécifiques supplémentaires tels que
fixés par le Ministre compétent pour la Santé publique, après avis du
Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des Médecins généralis-
tes.

Les critères spécifiques supplémentaires visés à l’ alinéa 1er, sont fixés
séparément pour chaque titre professionnel particulier visé à l’article 8,
§ 1er.

Ces critères peuvent notamment consister en nombre annuel de
consultations ou d’admissions en hospitalisation avec nuitée ou de jour,
en variétés de pathologies oncologiques, en types et nombres d’inter-
ventions diagnostiques ou thérapeutiques réalisées ou encore en type
de services de stage et durée des périodes de stage.

CHAPITRE V. — Conditions pour le maintien de l’agrément

Art. 11. § 1er Pour rester agréé pour la qualification professionnelle
particulière en oncologie, le porteur de la qualification professionnelle
particulière en oncologie doit démontrer tous les quatre ans :

1° qu’il reste agréé pour l’un des titres professionnels particuliers
visés à l’article 8, § 1er;
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2° dat hij deelneemt aan het zorgprogramma voor oncologie waar hij
werkt.

3° dat hij daadwerkelijk de oncologie uitoefent als hoofdactiviteit. In
het kader van zijn dagelijkse wetenschappelijke, technische, klinische
en poliklinische beroepsactiviteiten.

De houder levert hiervan het bewijs op basis van zijn deelname aan
multidisciplinair overleg in de oncologie in functie van zijn eigen
basisspecialisme, op basis van bijzondere bijkomende criteria zoals
vastgesteld overeenkomstig de modaliteiten bedoeld in artikel 10, § 4.

§ 2. Elk van deze artsen moet bovendien :

1° de aanbevelingen van volgen het multidisciplinair oncologisch
handboek, zoals bedoeld in artikel 21 van het koninklijk besluit van
21 maart 2003, van het zorgprogramma oncologie waaraan hij deel-
neemt.

2° zijn actieve medewerking verlenen aan het multidiscipliniar
oncologisch consult zoals bedoeld in artikel 23 van het koninklijk
besluit van 21 maart 2003, dat betrekking heeft met zijn basisspecia-
lisme;

3° het bewijs leveren dat hij zijn kennis en vaardigheden onderhoudt
teneinde medische zorgen te verlenen die overeenstemmen met de
actuele wetenschappelijke informatie en teneinde te voldoen aan de
bestaande kwalitatieve criteria. Hiertoe levert hij het bewijs dat hij een
aantal uren heeft besteed aan de voortgezette opleiding in de oncologie
dat tenminste overeenstemt met het aantal uren voortgezette opleiding
die in aanmerking komt voor de accreditering van de geneesheren-
specialisten;

4° Voldoen aan de specifieke bijkomende criteria voor het behoud
van zijn bijzondere bekwaming in de oncologie zoals vastgesteld door
de Minister bevoegd voor Volksgezondheid na advies van de Hoge
Raad van Geneesheren-Specialisten en van Huisartsen.

De in het vorige lid bedoelde specifieke bijkomende criteria, worden
voor elke bijzondere beroepstitel, zoals bedoeld in artikel 8, § 1,
afzonderlijk vastgesteld;

5° zijn medische activiteit overeenkomstig een procedure van peer
review onderwerpen aan een evaluatie van een groep deskundigen die
zijn aangewezen door de Hoge Raad voor Geneesheren-Specialisten en
Huisartsen.

HOOFDSTUK VI. — Criteria voor de erkenning van stagemeesters

Art. 12. § 1er. Wie erkend wenst te worden als stagemeester voor de
bijzondere bekwaamheid in de oncologie één van de in artikel 8, § 1
bedoelde disciplines moet :

1° beantwoorden aan de algemene erkenningscriteria voor de
stagemeesters;

2° erkend zijn als geneesheer-specialist in de oncologie of erkend zijn
voor het overeenstemmende basisspecialisme bedoeld in artikel 8, § 1,
en houder zijn van de bijzondere bekwaamheid in de oncologie en dit
gedurende tenminste 8 jaar.

3° Voltijds werken en de oncologie in zijn discipline als hoofdactivi-
teit uitoefenen, met name teminste acht halve dagen per week, en zijn
hoofdactiviteit besteden aan klinische, poliklinische en technische
activiteiten in het domein van de oncologie van zijn specialisme.

4° tenminste één medewerker hebben die zijn activiteit voltijds
uitoefent, met name tenminste acht tienden van een normale beroeps-
activiteit, die geneesheer-specialist is, erkend in dezelfde basisdisci-
pline en houder van dezelfde beroepssbekwaamheid sedert teminste
vijf jaar, en de oncologie beoefenen in zijn dienst werkzaam, en die het
bewijs levert van een wetenschappelijke activiteit;

5° deelnemen aan een zorgprogamma oncologie;

6° het bewijs leveren van een wetenschappelijke activiteit in de
oncologie.

§ 2. De stagemeester moet de kandidaten die hij opleidt, aanmoedi-
gen deel te nemen aan werkzaamheden in de oncologie die behoren tot
andere disciplines, in dezelfde inrichting.

§ 3. Het aantal stageplaatsen mag ten hoogste gelijk zijn aan het
aantal voltijdse medewerkers, geneesheren-specialisten, die sedert
meer dan vijf jaar houder zijn van de bijzondere beroepsbekwaamheid
in de oncologie, in de bedoelde stagedienst.

§ 4. Om erkend te worden als stagemeester voor de bijzondere
beroepsbekwaamheid in de oncologie moet de kandidaat eveneens
beantwoorden aan de bijkomende specifieke criteria zoals bepaald door
de Minister bevoegd voor Volksgezondheid na advies van de Hoge
Raad van Geneesheren-Specialisten en van Huisartsen.

2° qu’il participe au programme de soins en oncologie de l’établis-
sement hospitalier où il travaille;

3° qu’il pratique effectivement l’oncologie à titre principal dans le
cadre de ses activités professionnelles quotidiennes scientifiques,
techniques, cliniques et de polycliniques.

Le porteur en apporte la preuve sur base de sa participation à des
consultations pluridisciplinaires d’oncologie et, en fonction de sa
propre spécialité de base, sur base de critères particuliers supplémen-
taires tels que fixés selon les modalités reprises article 10, § 4.

§ 2. Chacun de ces médecins doit en outre :

1° suivre les recommandations du manuel multidisciplinaire d’onco-
logie tel que visé à l’article 21 de l’arrêté royal du 21 mars 2003, du
programme de soins d’oncologie auquel il participe.

2° participer activement aux consultations plurisciplinaires d’onco-
logie telles que définies à l’article 23 de l’arrêté royal précité du
21 mars 2003, qui relèvent de sa spécialité de base;

3° fournir la preuve qu’il entretient et développe ses connaissances et
compétences afin de délivrer des soins médicaux conformes aux
données scientifiques actuelles et répondre aux critères de qualité
existants. Pour ce faire, il apporte la preuve qu’il a consacré un nombre
d’heures de formation continue dans le domaine de l’oncologie au
moins égal à la moitié du nombre d’ heures de formation continue qui
entre en ligne de compte pour l’accréditation des médecins spécialistes;

4° répondre aux critères spécifiques supplémentaires pour le main-
tien de la qualification professionnelle particulière en oncologie tels que
fixés par le Ministre compétent pour la Santé publique après avis du
Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des Médecins généralis-
tes.

Les critères spécifiques supplémentaires visés à l’ alinéa 1er, sont fixés
séparément pour chaque titre professionnel particulier visé à l’article 8,
§ 1er;

5° soumettre son activité médicale, selon la procédure de peer review,
à l’évaluation d’ un groupe d’experts spécialistes en oncologie, désignés
par le Conseil supérieur des Médecins spécialistes et de Médecins
généralistes.

CHAPITRE VI. — Critères d’agrément des maîtres de stage

Art. 12. § 1er. Quiconque souhaite être agréé comme maître de stage
en oncologie pour une spécialité de base reprise à l’article 8, § 1er doit :

1° répondre aux critères généraux d’agrément des maîtres de stage;

2° être agréé pour la spécialité de base reprise à l’article 8, § 1er

correspondante et être porteur de la qualification professionnelle
particulière en oncologie, et ce depuis au moins 8 ans.

3° travailler à temps plein, soit au moins huit dixièmes de l’activité
professionnelle normale, dans son service et consacrer son activité
principale à des activités cliniques, polycliniques et techniques du
domaine de l’oncologie de sa spécialité;

4° disposer d’au moins un collaborateur qui exerce à temps plein, à
savoir au moins huit dixièmes de l’activité professionnelle normale, qui
est médecin spécialiste agréé dans la même spécialité de base et porteur
de la qualification professionnelle particulière en oncologie depuis cinq
ans au moins, qui pratique l’oncologie comme activité principale dans
son service et fait la preuve d’une activité scientifique;

5° participer à un programme de soins d’oncologie

6° faire preuve d’une activité scientifique dans le domaine oncologi-
que.

§ 2. Le maître de stage doit encourager les candidats spécialistes qu’il
forme à prendre part à des activités d’oncologie relevant d’autres
spécialités dans le même établissement.

§ 3. Le maître de stage peut assurer la formation de candidats
spécialistes à raison d’un nombre au plus égal au nombre de médecins
spécialistes à temps plein et porteurs de la qualification professionnelle
particulière en oncologie depuis plus de cinq ans dans le service de
stage concerné.

§ 4. Pour être agréé comme maître de stage pour la qualification
professionnelle particulière en oncologie, le candidat doit également
répondre aux critères spécifiques supplémentaires tels que fixés par le
Ministre compétent pour la Santé publique après avis du Conseil
supérieur des Médecins spécialistes et des Médecins généralistes.
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De bijkomende specifieke criteria zoals bedoeld in het eerste lid
worden afzonderlijk vastgesteld voor elke beroepstitel, bedoeld in
artikel 8, § 1.

HOOFDSTUK VII. — Criteria voor de erkenning van de stagediensten

Art. 13. § 1. Om voor zijn basisspecialisme, zoals bedoeld in artikel
8, § 1, als stagedienst in de oncologie erkend te worden, moet de
stagedienst :

1° in hetzelfde ziekenhuis beschikken over een erkende stagedienst
voor bedoeld basisspecialisme en een erkende stagedienst in de
medische oncologie;

2° beschikken over een aangepaste infrastructuur met bedden die in
heb bijzonder zijn voorbehouden voor patiënten die een oncologische
pathologie vertonen, die hetzij autonoom is, hetzij geïntegreerd in de
dienst van het basisspecialisme of in de dienst medische oncologie;

3° de meeste takken van de oncologie in deze basisdiscipline
uitoefenen;

4° in het ziekenhuis beschikken over een oncologisch dagziekenhuis
en een polikliniek;

5° een aangepaste infrastructuur bezitten evenals een voldoende
aantal bevoegde medewerkers om het onderricht van een gefundeerde
wetenschappelijke geneeskunde te waarborgen;

6° in dezelfde inrichting of in een dienst van een andere inrichting
waarmee een samenwerkingsakkoord in het kader van het zorgpro-
gramma in de oncologie werd afgesloten, patiënten kunnen opnemen
en verzorgen door middel van radiotherapie;

7° in hetzelfde ziekenhuis diensten hebben voor heelkunde, inwen-
dige ziekten, medische beeldvorming, een functie voor intensieve zorg
en een functie « gespecialiseerde spoedgevallenzorg », evenals een
laboratorium voor klinische biologie, en een dienst voor anatomopa-
thologie en een dienst voor nucleaire geneeskunde;

8° over een team beschikken dat in de behandeling van infectieziek-
ten gespecialiseerd is;

9° deel uitmaken van een ziekenhuis beschikken over een erkend
zorgprogramma in de oncologie;

10° de registratie van de patiënten en hun medische dossiers bewaren
en bijhouden, en ervoor zorgen dat een classificatie volgens diagnose
mogelijk is;

11° de permanente vorming verzekeren van het verpleegkundig en
medisch personeel van de stagedienst;

12° overgaan tot een interne evaluatie van zijn activiteit, overeen-
komstig de modaliteiten die kunnen worden vastgesteld door de
Minister bevoegd voor Volksgezondheid.

§ 2. Wanneer een gebied van de oncologie dat voor de opleiding
belangrijk is, onvoldoende beoefend wordt in de dienst, moet de
kandidaat door een rotatiestage zijn opleiding in dat gebied vervolle-
digen in een andere dienst of afdeling die daartoe erkend is.

§ 3. Om te worden erkend als stagedienst voor oncologie voor één
van de basisspecialismen bedoeld in in artikel 8, § 1, moet de dienst
beantwoorden aan de bijkomende specifieke criteria zoals vastgesteld
door de Minister bevoegd voor Volksgezondheid na advies van de
Hoge Raad van Geneesheren-Specialisten en van Huisartsen.

De bijkomende specifieke criteria zoals bedoeld in het eerste lid,
worden afzonderlijk vastgesteld voor elke beroepstitel bedoeld in
artikel 8, § 1.

HOOFDSTUK VIII. — Overgangsbepalingen

Art. 14. § 1. In afwijking van artikel 10, § 1, 2°, kan erkend worden
als houder van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de oncologie, de
geneesheer-specialist bedoeld onder artikel 8, § 1 die algemeen bekend
staat als bijzonder bekwaam in de oncologie van zijn basisspecialisme
en die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit sedert
tenminste vier jaar de oncologie in zijn basisspecialisme als hoofdacti-
viteit uitoefent. Hij doet hiertoe de aanvraag binnen de twee jaar vanaf
de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Het bewijs dat hij algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam, kan
geleverd worden door onder meer zijn persoonlijke publicaties, door
zijn actieve deelname aan nationale en internationale congressen, aan
wetenschappelijke vergaderingen in verband met de oncologie van zijn
discipline, door een activiteit die typisch is voor de oncologie van zijn
discipline en tenminste door het feit dat hij gedurende vier opeenvol-
gende jaren een permanente opleiding in de oncologie heeft gevolgd.

Les critères spécifiques supplémentaires visés à l’ alinéa 1er, sont fixés
séparément pour chaque titre professionnel particulier visé à l’article 8,
§ 1er.

CHAPITRE VII. — Critères d’agrément des services de stage

Art. 13. § 1er. Pour être agréé comme service de stage en oncologie
pour une spécialité de base reprise à l’article 8, § 1, le service doit :

1° disposer dans le même hôpital d’un service de stage agréé pour la
spécialité de base concernée et d’un service de stage agréé d’oncologie
médicale.

2° disposer d’une infrastructure adaptée avec des lits spécialement
réservés aux patients présentant une pathologie oncologique, soit
autonome, soit intégrée dans le service de la spécialité de base ou dans
le service d’oncologie médicale

3° pratiquer la plupart des domaines de l’oncologie relevant de la
spécialité de base;

4° disposer dans l’hôpital d’un hôpital de jour oncologique et d’une
polyclinique;

5° posséder une infrastructure adéquate et un nombre suffisant de
collaborateurs qualifiés pour garantir l’enseignement d’une médecine
scientifiquement fondée;

6° pouvoir soigner des patients par radiothérapie dans la même
institution ou dans un service d’une autre institution avec lequel un
accord de collaboration a été conclu dans le cadre du programme de
soins d’oncologie;

7° disposer dans le même hôpital, d’un service de médecine interne,
de chirurgie, de radiodiagnostic, de médecine nucléaire, des fonctions
de soins intensifs et d’urgence, de laboratoires d’anatomo-pathologie et
de biologie clinique dirigés par des médecins spécialistes.

8° disposer d’une équipe spécialisée dans le traitement des maladies
infectieuses.;

9° faire partie d’un hôpital exploitant un programme de soins en
oncologie;

10° conserver et tenir à jour le registre et les dossiers médicaux des
patients, et veiller à permettre la classification par diagnostic.

11° assurer la formation permanente du personnel infirmier et
médical du service de stage;

12° évaluer en interne son activité selon les modalités pouvant être
fixées par le Ministre compétent pour la Santé publique.

§ 2. Lorsqu’un domaine de l’oncologie, important pour la formation
considérée, est insuffisamment pratiqué dans le service, le candidat doit
compléter, sa formation par un stage de rotation dans ce domaine dans
un autre service ou section agréé à cette fin.

§ 3. Pour être agréé comme service de stage en oncologie pour une
des spécialités de base reprise à l’article 8, § 1er, le service doit en outre
répondre aux critères spécifiques supplémentaires tels que fixés par le
Ministre compétent pour la Santé publique après avis du Conseil
supérieur des Médecins spécialistes et des Médecins généralistes.

Les critères spécifiques supplémentaires visés à l’alinéa 1er, sont fixés
séparément pour chaque titre professionnel visé à l’article 8, § 1er.

CHAPITRE VIII. — Dispositions transitoires

Art. 14. § 1er. Par dérogation à l’article 10, § 1er, 2°, peut être agréé
comme porteur de la qualification professionnelle particulière en
oncologie, un médecin spécialiste visé sous l’article 8, § 1er, particuliè-
rement compétent en oncologie dans sa spécialité de base et qui exerce
à titre principal l’oncologie dans sa spécialité de base depuis quatre
années au moins à la date de la publication du présent arrêté. Il en fait
la demande dans les deux ans à partir de la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté.

La preuve qu’il est particulièrement compétent en oncologie peut être
apportée notamment par ses publications personnelles, sa participation
active à des congrès nationaux et internationaux et à des réunions
scientifiques d’oncologie de sa spécialité, par un profil de prestations
typiques de l’oncologie de sa spécialité et au minimum par le fait qu’il
a suivi pendant quatre années consécutives une formation continue en
oncologie.

30729MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Wordt aanzien als bewijs van het volgen van een permanente
opleiding, het feit een permanente opleiding gevolgd te hebben in
materies die tot de oncologie behoren, die overeenstemt met tenminste
de helft van het aantal punten vereist in het kader van de accreditering
van geneesheren-specialisten.

§ 2. In afwijking van artikel 10, § 1, 2°, kan een voltijdse activiteits-
periode in de oncologie, in de hoedanigheid van kandidaat-geneesheer-
specalist of in de hoedanigheid van geneesheer-specialist, die is
aangevat vóór de inwerkingtreding van dit besluit en die desgevallend
hierna verder loopt, als opleiding gevalideerd worden, voor zover de
aanvraag wordt ingediend binnen een termijn van zes maanden vanaf
de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

De in het eerste lid bedoelde termijn, mag niet langer bedragen dan
twee jaar

§ 3. De in respectievelijk artikel 12, § 1, 2°, en artikel 12, § 1, 4°, en § 3,
bedoelde anciënniteit van de stagemeester of van de medewerker zal
pas vereist worden respectievelijk acht en vijf jaar na de inwerkingtre-
ding van dit besluit.

TITEL III. — Slotbepalingen

Art. 15. Het ministerieel besluit van 29 mei 2006 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geheren-specialisten,
houders van de bijzondere beroepstitel in de oncologie, evenals van
stagemeesters en stagediensten in de oncologie wordt opgeheven.

Brussel, 11 mei 2007.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/22837]N. 2007 — 2309

14 MEI 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de bijzondere
criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten houders
van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hema-
tologie en oncologie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidsberoepen, inzonderheid
op artikel 35sexies, ingevoegd door de wet van 19 december 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor de erkenning van geneesherenspecialisten en
huisartsen, inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, inzonderheid op
artikel 2, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 22 juni 1993,
8 november 1995, 12 maart 1997, 11 april 1999, 15 oktober 2001,
7 januari 2002, 30 september 2002 en 1o augustus 2005, 8 maart 2006 en
11 mei 2007;

Gelet op het advies van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen, gegeven op 15 juni 2005;

Gelet op het advies 42.648/3 van de Raad van State, gegeven op
24 april 2007, bij toepassing van artikel 84, § 1, 1°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Onder pediatrische hematologie en oncologie wordt
verstaan het geheel van klinische activiteiten betreffende de diagnose
en de behandeling van goedaardige ziekten van het bloed, van ziekten
van het stollingssysteem, van immuunstoornissen, en van kwaadaar-
dige ziekten van het bloed, van het lymfo-hematopoïetische stelsel en
van de organen bij het kind en de adolescent van minder dan 16 jaar.
Dit omvat eveneens de klinische aspecten van de transplantatie van
hematopoïetische stamcellen en diens medische opvolging, evenals van
de transfusie.

Est considérée comme preuve d’une formation continue en oncolo-
gie, le fait d’avoir suivi une formation continue dans des matières
reconnues comme ressortant de l’oncologie durant un nombre d’heure
au moins égal à la moitié du nombre d’ heures de formation continue
qui entre en ligne de compte pour l’accréditation des médecins
spécialistes.

§ 2. Par dérogation à l’article 10, § 1er, 2°, une période d’exercice de
l’oncologie à temps plein, en tant que candidat-spécialiste ou en tant
que médecin spécialiste, entamée avant l’entrée en vigueur du présent
arrêté et pouvant, le cas échéant, être prolongée après celle-ci, pourra
être validée en tant que formation pour autant que la demande soit
introduite dans un délai de six mois à compter de la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté.

La période visée à l’alinéa 1er, ne peut dépasser les deux ans.

§ 3. L’ancienneté du maître de stage et des collaborateurs visées
respectivement à l’article 12, § 1er, 2°, et à l’article 12, § 1er, 4°, et § 3, ne
sera exigée qu’après respectivement huit et cinq ans à dater de l’entrée
en vigueur du présent arrêté.

TITRE III. — Dispositions finales

Art. 15. L’arrêté ministériel du 29 mai 2006 fixant les critères
spéciaux d’agrément des médecins spécialistes porteurs du titre
professionnel particulier en oncologie, ainsi que des maîtres de stage et
des services de stage en oncologie est abrogé.

Bruxelles, le 11 mai 2007.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/22837]F. 2007 — 2309

14 MAI 2007. — Arrêté ministériel fixant les critères d’agrément des
médecins spécialistes porteurs de la qualification professionnelle
particulière en hématologie et oncologie pédiatriques

Le Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, notamment l’article 35sexies, inséré par
la loi du 19 décembre 1990;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agréation
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, notamment
l’article 3;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, notamment l’article 2, modifié par les arrêtés
royaux des 22 juin 1993, 8 novembre 1995, 12 mars 1997, 11 avril 1999,
15 octobre 2001, 7 janvier 2002, 30 septembre 2002, 10 août 2005,
8 mars 2006 et 11 mai 2007;

Vu l’avis du Conseil supérieur des médecins spécialistes et généra-
listes, donné le 15 juin 2005;

Vu l’avis 42.648/3 du Conseil d’Etat, donné le 24 avril 2007, en
application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Par hématologie et oncologie pédiatriques, on entend
toutes les activités cliniques concernant le diagnostic et le traitement
des maladies bénignes du sang, des maladies du système de coagula-
tion, des déficits immunitaires, et des maladies malignes du sang, du
système lympho-hématopoïétique et des organes chez l’enfant et
l’adolescent de moins de 16 ans. Ceci inclut notamment les aspects
cliniques de la transplantation de cellules souches hématopoïétiques et
de son suivi médical, ainsi que de la transfusion.
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Voor de toepassing van dit besluit moet worden verstaan onder
« bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hematologie en
oncologie », de bijzondere beroepstitel in de pediatrische hematologie
en oncologie, zoals bedoeld in artikel 2 van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels
voorbehouden aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip
van de tandheelkunde.

HOOFDSTUK II. — Criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten
houders van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hemato-
logie en oncologie

Art. 2. § 1. Wordt erkend als geneesheer-specialist houder van de
bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hematologie en
oncologie, de geneesheer die :

1° erkend is als geneesheer-specialist in de pediatrie;

2° voldoet aan de algemene criteria inzake vorming en erkenning van
de geneesheren-specialisten;

3° een specifieke opleiding in de pediatrische hematologie en
oncologie gevolgd heeft als bedoeld in § 2;

4° de algemene specifieke, klinische en technische basiskennis
beheerst, die betrekking heeft op de behandeling en op de opvolging
van de pediatrische hematologische en oncologische ziekten;

5° nauw samenwerkt met andere geneesheren-specialisten, betrok-
ken in de multidisciplinaire benadering van de oncologie;

6° zijn kennis in registratie en classificatie van tumoren heeft
ontwikkeld;

7° gedurende zijn opleiding tenminste één communicatie op een
gezaghebbende nationale of internationale wetenschappelijke bijeen-
komst of een artikel over een klinisch of wetenschappelijk onderwerp
in verband met de hematologie of de oncologie gepubliceerd heeft in
een referentietijdschrift met leescomité.

§ 2. De specifieke opleiding in de pediatrische hematologie en
oncologie omvat een voltijdse stage van ten minste twee jaar in één of
meerdere erkende stagediensten zoals bedoeld in artikel 5, onder
leiding van een erkende stagemeester zoals bedoeld in artikel 4,
waarvan maximum één jaar vervuld kan worden tijdens de hogere
opleiding in de pediatrie.

Indien bepaalde aspecten van het domein van de pediatrische
hematologie en oncologie niet voldoende worden ingeoefend in
bedoelde dienst(en), zal de kandidaat-geneesheer-specialist in akkoord
met zijn stagemeester, zijn opleiding kunnen vervolledigen in dat
domein of in deze domeinen door stages van drie maand in andere
erkende gespecialiseerde diensten of afdelingen, zonder dat dat het
totaal van deze stages de termijn van zes maand mag overschrijden.

Art. 3. Om erkend te blijven, moet de geneesheer-specialist houder
van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de pediatrische hematolo-
gie :

1. houder blijven van de bijzondere beroepstitel in de pediatrie;

2. de hematologie en oncologie beoefenen voor het geheel van zijn
beroepsactiviteiten, in het kader van de pediatrie;

3. het bewijs leveren dat hij zijn kennis en zijn bevoegdheid
onderhoudt en ontwikkelt om zodoende de geneeskundige zorg in de
pediatrische hematologie en oncologie conform de actuele gegevens
van de wetenschap en de vigerende kwaliteitscriteria te kunnen
verstrekken. Hiertoe dient hij een permanente opleiding te volgen
gelijk aan de helft van het minimum vereist in het kader van de
accreditering en erkend door het paritair comité van de pediatrie als
behorende tot de hematologie en oncologie;

4. zijn medische activiteit onderwerpen aan peer review en evaluatie
door een groep experts aangesteld door de Hoge Raad van geneesheren-
specialisten en van huisartsen.

HOOFDSTUK III. — Criteria voor de erkenning van stagemeesters.

Art. 4. § 1. Wie wenst erkend te worden als stagemeester in de
pediatrische hematologie en oncologie moet :

1. beantwoorden aan de algemene criteria voor de stagemeesters;

2. voltijds, met name ten minste acht tiende van de normale
beroepsactiviteit, in zijn dienst werkzaam zijn en het grootste deel van
zijn tijd besteden aan klinische, poliklinische en technische activiteiten
in de pediatrische hematologie en oncologie;

3. erkend zijn als geneesheer-specialist in de pediatrie en sedert
tenminste acht jaar houder zijn van de bijzondere beroepsbekwaam-
heid in de pediatrische hematologie en oncologie;

Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par « qualifica-
tion professionnelle particulière en hématologie et oncologie pédiatri-
ques », le titre professionnel particulier en hématologie et oncologie
pédiatriques, tel que visé à l’article 2 de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés
aux praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire.

CHAPITRE II. — Critères d’agrément des médecins spécialistes porteurs de
la qualification professionnelle particulière en hématologie et oncologie
pédiatriques

Art. 2. § 1er. Est agréé comme médecin spécialiste porteur de la
qualification professionnelle particulière en hématologie et oncologie
pédiatriques, le médecin qui :

1° est porteur du titre de médecin spécialiste en pédiatrie;

2° satisfait aux critères généraux de formation et de reconnaissance
des médecins spécialistes;

3° a suivi une formation spécifique en hématologie et oncologie
pédiatriques au sens du § 2;

4° maîtrise l’ensemble des connaissances fondamentales, cliniques et
des techniques spécifiques se rapportant au traitement et au suivi des
maladies hématologiques et oncologiques pédiatriques;

5° collabore étroitement avec les autres médecins spécialistes,
impliqués dans l’approche multidisciplinaire de l’oncologie;

6° a acquis durant sa formation des connaissances en matière
d’enregistrement et de classification des tumeurs;

7° a présenté au moins une fois au cours de sa formation une
communication à une réunion scientifique nationale ou internationale
qui fait autorité ou a publié un article sur un sujet clinique ou
scientifique d’hématologie ou d’oncologie dans une revue de référence
avec comité de lecture.

§ 2. La formation spécifique en hématologie et oncologie pédiatriques
comporte un stage à temps plein d’au moins deux années dans un ou
plusieurs services de stage agréés conformément à l’article 5, sous la
direction d’un maître de stage agréé conformément à l’article 4, dont
une année au maximum peut être accomplie au cours de la formation
supérieure en pédiatrie.

Si certains aspects du domaine de l’hématologie et oncologie
pédiatriques ne sont pas suffisamment pratiqués dans le(s) service(s)
visés, le candidat-médecin spécialiste pourra, en accord avec son maître
de stage, compléter sa formation dans ces domaines par des stages de
trois mois dans d’autres services ou sections spécialisés agréés, sans que
le total de ces stages ne puisse dépasser six mois.

Art. 3. Pour rester agréé, le médecin-spécialiste porteur de la
qualification professionnelle particulière en hématologie et oncologie
pédiatriques, doit :

1. rester porteur du titre professionnel particulier de médecin
spécialiste en pédiatrie;

2. pratiquer effectivement la totalité de son activité en hématologie et
oncologie dans le domaine de la pédiatrie;

3. apporter la preuve qu’il entretient et développe ses connaissances
et compétences afin de fournir des soins médicaux en hématologie et
oncologie pédiatriques conformes aux données scientifiques les plus
récentes et répondre aux critères de qualité existants. Pour ce faire, il
doit apporter la preuve qu’il a consacré un nombre d’heures de
formation continue dans les domaines de l’hématologie et de l’oncolo-
gie au moins égal au minimum requis dans le cadre de l’accréditation
des médecins spécialistes;

4. soumettre son activité médicale à la peer review et à l’évaluation
d’experts spécialistes en hématologie et oncologie pédiatriques dési-
gnés par le Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des Médecins
généralistes.

CHAPITRE III. — Critères d’agrément des maîtres de stage

Art. 4. § 1er. Quiconque souhaite être agréé comme maître de stage
en hématologie et oncologie pédiatriques doit :

1. répondre aux critères généraux d’agrément des maîtres de stage;

2. travailler à temps plein, à savoir au moins huit dixièmes de
l’activité professionnelle normale, dans son service et consacrer la plus
grande partie de son temps à des activités cliniques, polycliniques et
techniques des domaines de l’hématologie et oncologie pédiatriques;

3. être agréé comme médecin spécialiste en pédiatrie et être porteur
de la qualification professionnelle particulière en hématologie et
oncologie pédiatriques depuis au moins huit ans;
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4. beschikken over ten minste 1 voltijdse medewerker (ten minste
acht tiende van de normale beroepsactiviteit), die sedert ten minste 5
jaar erkend is als geneesheer-specialist houder van de bijzondere
beroepsbekwaamheid in de pediatrische hematologie en oncologie, en
die blijk geeft van een wetenschappelijke activiteit;

5. beschikken over een voldoende aantal voltijdse gekwalificeerde
verpleegkundigen;

6. in dezelfde inrichting beschikken over een polikliniek en over een
dienst voor daghospitalisatie.

§ 2. De stagemeester kan instaan voor de opleiding van kandidaten
naar rata van maximum 1 kandidaat per 500 ziekenhuis- en dagzieken-
huisopnames van pediatrische hematologische en oncologische geval-
len per jaar.

§ 3. De stagemeester moet de kandidaat-specialisten die hij opleidt,
toelaten deel te nemen aan andere gespecialiseerde werkzaamheden
van de kindergeneeskunde in dezelfde inrichting.

HOOFDSTUK IV. — Criteria voor de erkenning van stagediensten

Art. 5. § 1. Om als stagedienst in de pediatrische hematologie en
oncologie te worden erkend, moet de dienst :

1. alle gebieden van de pediatrische hematologie en oncologie
omvatten zonder voorafgaande selectie van de gevallen;

2. beschikken over een aangepaste structuur met specifiek aan
pediatrische hematologie en oncologie toegewezen bedden. Deze
bedden moeten zich bevinden in een ziekenhuis dat beschikt over
geneesheren-specialisten in de heelkunde, de röntchendiagnose, de
anesthesiologie-reanimatie, de intesieve zorgen, de pathologische ana-
tomie, de radiotherapie-oncologie, die elk een bijzondere ervaring
hebben in de pediatrische hematologie en oncologie, alsook over de
diensten klinische biologie en nucleaire geneeskunde en een functie
« gespecialiseerde spoedgevallenzorg ». De palliatieve zorgen, evenals
de pijnbehandeling moeten permanent verzekerd zijn in het zieken-
huis, evenals in de woonplaats door middel van een liaisonteam. Er
moeten een functionele contacten bestaan met een transfusiecentrum,
een centrum voor menselijke erfelijkheid en een laboratorium dat
analyses van moleculaire biologie verricht. De stagedienst moet beroep
kunnen doen op een team dat in de behandeling van infecties
gespecialiseerd is, alsook op het comité voor ziekenhuishygiëne, dat
eigen is aan het betreffende ziekenhuis;

3. het register en de medische dossiers van de patiënten bewaren en
bijhouden; bovendien moeten de voormelde dossiers gerangschikt
kunnen worden per diagnose;

4. een dagziekenhuis voor pediatrische hematologie en oncologie
omvatten;

5. instaan voor de permanente opleiding en ten minste om de maand
stafvergaderingen voor het aan de stagedienst verbonden medische en
verpleegkundige personeel organiseren;

6. intern zijn activiteit evalueren, eventueel volgens de modaliteiten
die door de Minister, tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoort, worden opgelegd;

7. zich aan regelmatige externe peer review en evaluatie onderwer-
pen door een groep experts in de pediatrische hematologie en
oncologie, aangesteld door de Hoge Raad van geneesheren-specialisten
en van huisartsen.

HOOFDSTUK V. — Overgangsbepalingen

Art. 6. § 1.In afwijking tot artikel 2, § 1, 3°, kan als geneesheer-
specialist houder van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de
pediatrische hematologie en oncologie erkend worden, de geneesheer-
specialist die algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam in deze
discipline en die het bewijs levert dat hij op de datum van inwerking-
treding van dit besluit sedert ten minste vier jaar na zijn erkenning als
geneesheer-specialist, de pediatrische hematologie en oncologie als
hoofdactiviteit en met voldoende kennis uitoefent. Hij dient de
aanvraag daartoe binnen de twee jaar na de datum van inwerkingtre-
ding van dit besluit in.

Het bewijs dat hij algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam, kan
onder meer geleverd worden door persoonlijke publicaties, zijn
deelname aan nationale en internationale congressen, aan wetenschap-
pelijke vergaderingen in verband met pediatrische hematologie en
oncologie, aan een profiel van de prestaties die typisch zijn voor de
pediatrische hematologie en oncologie en tenminste door het feit dat hij
gedurende vier opeenvolgende jaren een voortgezette opleiding in de
hematologie en oncologie heeft genoten.

4. disposer d’au moins un collaborateur à temps plein (au moins huit
dixièmes de l’activité professionnelle normale) qui est agréé depuis
cinq ans au moins comme médecin spécialiste en pédiatrie porteur de
la qualification professionnelle particulière en hématologie et oncologie
pédiatriques et qui fait preuve d’une activité scientifique;

5. disposer d’un nombre suffisant d’infirmier temps plein qualifiés

6. disposer dans le même établissement d’une polyclinique et d’un
hôpital de jour pédiatrique.

§ 2. Le maître de stage peut assurer la formation des candidats à
raison de maximum un par 500 admissions annuelles de cas d’héma-
tologie et oncologie pédiatriques en hospitalisation et en hospitalisation
de jour pour traitement.

§ 3. Le maître de stage doit permettre aux candidats spécialistes qu’il
forme, de prendre part à d’autres activités spécialisées de la pédiatrie
dans le même établissement

CHAPITRE IV. — Critères d’agrément des services de stage

Art. 5. § 1er. Pour être agréé comme service de stage en hématologie
et oncologie pédiatriques, le service doit :

1. comprendre tous les domaines de l’hématologie et oncologie
pédiatriques sans sélection préalable des cas;

2. disposer d’une infrastructure adaptée, avec des lits spécialement
réservés pour l’hématologie et oncologie pédiatriques. Ces lits doivent
se trouver au sein du même hôpital, des médecins spécialistes en
chirurgie, en radiologie, en anesthésie, en soins intensifs, en anatomo-
pathologie, et en radiothérapie-oncologie, ayant tous une expérience
particulière en hématologie et oncologie pédiatriques, ainsi que des
services de biologie clinique et de médecine nucléaire et une fonction
des soins urgents spécialisés. Les soins palliatifs ainsi que le traitement
de la douleur doivent être assurés en permanence, au sein de l’hôpital
et à domicile par le biais d’une équipe de liaison. Il doit exister des
contacts fonctionnels avec un service de radiothérapie, un centre de
transfusion, un centre de génétique humaine et un laboratoire qui
effectue des analyses de biologie moléculaire. Le service de stage doit
pouvoir faire appel à une équipe spécialisée dans les infections ainsi
qu’au comité d’hygiène hospitalière propre à l’hôpital concerné;

3. conserver et tenir à jour le registre et les dossiers médicaux des
patients; en outre les dossiers précités doivent être accessibles selon une
classification par diagnostic;

4. comprendre un hôpital de jour pour l’hématologie et oncologie
pédiatriques;

5. s’occuper de la formation permanente et organiser au moins tous
les mois, une réunion de service pour le personnel infirmier et médical
du service de stage;

6. évaluer en interne son activité, selon les modalités pouvant être
fixées par le Ministre qui a la Santé Publique dans ses attributions;

7. se soumettre à des peer review et évaluations régulières externes
par un groupe d’experts en hématologie et oncologie pédiatriques,
désignés par le Conseil supérieur des Médecins spécialistes et des
Médecins généralistes.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires

Art. 6. § 1er. Par dérogation à l’article 2, § 1er, 3°, peut être agréé
comme médecin spécialiste porteur de la qualification professionnelle
particulière en hématologie et oncologie pédiatriques, le médecin
spécialiste en pédiatrie notoirement reconnu comme particulièrement
compétent en hématologie et oncologie pédiatriques et qui apporte la
preuve, qu’à la date de la publication du présent arrêté, il exerce au
moins depuis quatre ans, après son agrément comme médecin spécia-
liste en pédiatrie, l’hématologie et oncologie pédiatriques à titre
principal et ce, avec un niveau de connaissance suffisant. Il en fait la
demande dans les deux ans à partir de l’entrée en vigueur du présent
arrêté.

La preuve selon laquelle il est notoirement reconnu comme particu-
lièrement compétent, peut être fournie, entre autres, par ses publica-
tions personnelles, par sa participation active à des congrès nationaux
et internationaux, à des réunions scientifiques concernant l’hématologie
et oncologie pédiatriques, par un profil de prestations typique pour
l’hématologie et oncologie pédiatriques et au minimum par le fait qu’il
ait suivi pendant quatre années consécutives une formation continue en
hématologie et oncologie.

30732 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Wordt beschouwd als het bewijs van een een voortgezette vorming in
de hematologie en oncologie, het feit een voortgezette opleiding te
hebben gevolgd in materies die worden erkend als behorend tot de
hematologie en de oncologie, en dit gedurende een aantal uren dat
tenminste gelijk is aan de helft van het aantal uren voortgezette
opleiding vereist voor de accreditering van geneesheren-specialisten.

§ 2. In afwijking tot artikel 2, § 1, 3°, kan een periode van voltijdse
activiteit in de pediatrische hematologie en oncologie als kandidaat-
specialist of als geneesheer-specialist, aangevat vóór de inwerkingtre-
ding van dit besluit en die desgevallend hierna verder loopt, als
opleiding gevalideerd worden voor zover de aanvraag werd ingediend
binnen een termijn van zes maanden vanaf de datum van inwerking-
treding van dit besluit.

De in het eerste lid bedoelde termijn mag niet langer bedragen dan
twee jaar.

§ 3. De anciënniteit van de stagemeester en zijn medewerkers zoals
bedoeld in artikel 4 zal slechts vereist worden na respectievelijk acht en
vijf jaar vanaf de inwekringtreding van dit besluit.

Brussel, 14 mei 2007.

R. DEMOTTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2007/22748]N. 2007 — 2310

27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het aantal
managementfuncties bij het Federaal Agentschap voor Geneesmid-
delen en Gezondheidsproducten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op de artikelen 8
en 11;

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2006 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de management- en staffuncties in
sommige instellingen van openbaar nut zoals gewijzigd bij koninklijk
besluit van 26 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 16 februari 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 13 maart 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 22 maart 2007;

Gelet op het met redenen omkleed advies van 27 maart 2007 van het
Hoog Overlegcomité van de Sector XII « Volksgezondheid »;

Op de voordracht van Minister van Volksgezondheid en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het organogram van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten omvat naast de manage-
mentfunctie van administrateur-generaal, drie management-
functies – 1.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

Est considérée comme preuve d’une formation continue en hémato-
logie et oncologie, le fait d’avoir suivi une formation continue dans des
matières reconnues comme ressortant de l’hématologie et de l’oncolo-
gie durant un nombre d’heures au moins égal à la moitié du nombre
d’heures de formation continue requises pour l’accréditation des
médecins spécialistes.

§ 2. Par dérogation à l’article 2, § 1er, 3°, une période d’exercice à
temps plein de l’hématologie et oncologie pédiatriques, en tant que
candidat spécialiste ou en tant que médecin spécialiste, entamée avant
l’entrée en vigueur du présent arrêté et se prolongeant le cas échéant
après celle-ci, pourra être validée en tant que formation pour autant que
la demande soit introduite dans un délai de six mois à compter de la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

La période visée à l’alinéa 1er ne peut dépasser les deux ans

§ 3. L’ancienneté du maître de stage et des collaborateurs visée à
l’article 4 ne sera exigée qu’après, respectivement, huit et cinq ans à
dater de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 mai 2007.

R. DEMOTTE

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2007/22748]F. 2007 — 2310

27 AVRIL 2007. — Arrêté royal déterminant le nombre de fonctions
de management à l’Agence fédérale des Médicaments et des
Produits de Santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment les articles 8 et 11;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2006 relatif à la désignation et à
l’exercice des fonctions de management et d’encadrement dans certains
organismes d’intérêt public tel que modifié par l’arrêté royal du
26 avril 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 16 février 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
13 mars 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 22 mars 2007;

Vu l’avis motivé du 27 mars 2007 du Comité supérieur de Concerta-
tion du Secteur XII « Santé publique »;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’organigramme de l’Agence fédérale des Médicaments
et des Produits de Santé comprend en plus de la fonction de
management d’administrateur général, trois fonctions de manage-
ment – 1.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2007/201395]F. 2007 — 2311 (2007 — 898)
15 DECEMBRE 2006. — Décret-programme portant diverses mesures concernant les internats, les centres

psycho-médico-sociaux, les bâtiments scolaires, le financement des universités et des hautes écoles, les subsides
sociaux des hautes écoles et des écoles supérieures des arts, les fonds budgétaires, la garantie octroyée par la
Communauté française aux produits financiers de la RTBF et le Fonds Ecureuil de la Communauté fran-
çaise. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 22 février 2007, à la page 8636, à l’article 5, il y a lieu de remplacer l’intitulé du
décret-programme du 16 décembre 2005 portant diverses mesures concernant les Fonds budgétaires, le Fonds Ecureuil
de la Communauté française et le désendettement, les institutions universitaires, les Hautes écoles, les internats, les
Centres psycho-médico-sociaux, les bâtiments scolaires, l’enseignement et le statut des membres du personnel
administratif, du personnel de maîtrise, gens de métier et de service des établissements d’enseignement organisé par
la Communauté française par l’intitulé suivant :

Décret-programme du 16 décembre 2005 portant diverses mesures concernant les internats, les centres
psycho-médico-sociaux, les bâtiments scolaires, le mode de calcul des subventions de fonctionnement dans
l’enseignement maternel ordinaire, les discriminations positives, les institutions universitaires, les hautes écoles et les
subsides sociaux.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2007/201395]N. 2007 — 2311 (2007 — 898)
15 DECEMBER 2006. — Programmadecreet houdende diverse maatregelen betreffende de internaten, de

psycho-medisch-sociale centra, de schoolgebouwen, de financiering van de universiteiten en van de
hogescholen, de sociale subsidies van de hogescholen en van de hogere kunstscholen, de begrotingsfondsen,
de waarborg verleend door de Franse Gemeenschap voor de financiële producten van de RTBF en het Fonds
Ecureuil van de Franse Gemeenschap. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 22 februari 2007, op bladzijde 8636, in artikel 5, in de Franse tekst, dient het opschrift
van het programma-decreet van 16 december 2005, vermeld als volgt : « Décret-programme du 16 décembre 2005
portant diverses mesures concernant les Fonds budgétaires, le Fonds Ecureuil de la Communauté française et le
désendettement, les institutions universitaires, les Hautes écoles, les internats, les Centres psycho-medico-sociaux, les
bâtiments scolaires, l’enseignement et le statut des membres du personnel de maîtrise, gens de métier et de service des
établissements d’enseignement organisés par la Communauté française », te worden vervangen door het volgende
opschrift :

« Décret-programme du 16 décembre 2005 portant diverses mesures concernant les internats, les centres
psycho-médico-sociaux, les bâtiments scolaires, le mode de calcul des subventions de fonctionnement dans
l’enseignement maternel ordinaire, les discriminations positives, les institutions universitaires, les hautes écoles et les
subsides sociaux. »
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2007/29053]F. 2007 — 2312 (2007 — 2139)
30 MARS 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

définissant ce qu’il y a lieu d’entendre par étudiant de condition modeste dans l’enseignement supérieur
hors universités. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 25 mai 2007, à la page 28253, à l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française définissant ce qu’il y a lieu d’entendre par étudiant de condition modeste dans l’enseignement
supérieur hors universités, il y a lieu de lire 2.961 euros en remplacement de 2.914 euros.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2007/29053]N. 2007 — 2312 (2007 — 2139)
30 MAART 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot bepaling van hetgeen dient te worden verstaan onder minvermogende student in het hoger onderwijs
buiten de universiteiten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 25 mei 2007, bladzijde 28253, in artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot bepaling van hetgeen dient te worden verstaan onder minvermogende student in het hoger onderwijs
buiten de universiteiten, dient 2.961 euro te worden gelezen in plaats van 2.914 euro.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/201751]F. 2007 — 2313

19 AVRIL 2007. — Décret portant assentiment, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution,
à l’accord de coopération conclu le 14 juillet 2006 entre le Région wallonne et la Communauté française relatif
à l’équipement mis à disposition dans le cadre de la revalorisation de l’enseignement qualifiant (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127, § 1er, de celle-ci.

Art. 2. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 14 juillet 2006 conclu entre la Région wallonne et la
Communauté française relatif à l’équipement mis à disposition dans le cadre de la revalorisation de l’enseignement
qualifiant.

Art. 3. Cet accord de coopération est annexé au présent décret.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 19 avril 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents du Parlement wallon 566 (2006-2007), nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 18 avril 2007.
Discussion - Votes.
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Accord de coopération entre la Région wallonne et la Communauté française relatif à l’équipement mis à
disposition dans le cadre de la revalorisation de l’enseignement qualifiant
Vu les articles 1er, 39, 127, 128, 134 et 138 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi

spéciale du 8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;
Vu le décret II du Conseil de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines

compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;
Vu le décret II du Conseil régional wallon du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la

Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;
Vu la fin au 31 décembre 2006 de l’accord de coopération conclu le 19 décembre 2003 entre la Communauté

française et la Région wallonne portant sur le développement de politiques concertées en matière d’alphabétisation des
adultes et sur le financement en 2003 et 2004 de la coopération dans le cadre de politiques croisées;

Considérant la volonté de la Région wallonne et de la Communauté française de poursuivre leur collaboration
au-delà de la fin de l’accord de coopération précité et de contribuer à revaloriser l’enseignement qualifiant;

Considérant que la Région wallonne a fait de la formation professionnelle des jeunes un objectif majeur de sa
politique générale de relance économique;

Considérant que la réussite de cette politique implique notamment la formation optimale des jeunes filles et des
jeunes gens qui suivent les cours de l’enseignement qualifiant (enseignement secondaire technique de qualification et
professionnel, enseignement en alternance, enseignement spécialisé de formes 3 et 4), de l’enseignement de promotion
sociale et de l’enseignement supérieur non universitaire;

Considérant les engagements de la Région wallonne, inscrits dans le Plan stratégique transversal 2 ″Développer les
connaissances et les savoir-faire en Wallonie″ du Contrat d’avenir pour la Wallonie actualisé, d’améliorer la qualité des
équipements pédagogiques et de favoriser l’accès à ces équipements en évitant la dispersion des moyens financiers;

Considérant que le Programme d’actions prioritaires pour l’avenir wallon, approuvé par le Gouvernement wallon
le 30 août 2005 vise notamment à contribuer à améliorer la qualité de la formation et de l’enseignement qualifiant par
la création de Centres de technologies avancées et par le renforcement de l’accès aux Centres de compétence;

Considérant les engagements de la Communauté française, inscrits dans son Contrat pour l’école, de revaloriser
l’enseignement qualifiant et de développer une politique cohérente en matière d’investissements en équipements;

Considérant que la Communauté française développe, dans le cadre de la Commission communautaire des
professions et des qualifications (CCPQ), la définition de profils de qualification sur base desquels ont été construits des
profils de formation;

Considérant que la réalisation concrète des profils de formation exige, entre autres, la mise à disposition
d’équipements pédagogiques de qualité ainsi que des efforts complémentaires de formation en cours de carrière des
enseignants;

Considérant dès lors qu’il apparaît opportun de conclure un accord de coopération relatif à la revalorisation de
l’enseignement qualifiant par : d’une part l’ouverture des Centres de compétence à l’enseignement qualifiant,
l’enseignement de promotion sociale, l’enseignement supérieur non universitaire, aux formateurs de l’IFAPME et de
l’AWIPH ainsi qu’aux enseignants dans le cadre du projet Cyberclasses et d’autre part la mise à disposition
d’équipements pédagogiques de qualité permettant d’assurer les synergies les plus efficientes entre les politiques
régionales de développement de l’emploi et de la formation et les politiques communautaires de développement de
l’enseignement qualifiant, de l’enseignement de promotion sociale et de l’enseignement supérieur non universitaire,

La Communauté française, représentée par son Gouvernement, en la personne de sa Ministre-Présidente
Marie Arena, en charge de l’Enseignement obligatoire et de l’Enseignement de Promotion sociale et de la Ministre de
l’Enseignement supérieur et de la Recherche scientifique, Marie-Dominique Simonet, et

La Région wallonne, représentée par son Gouvernement, en la personne de son Ministre-Président, Elio Di Rupo
et de la Ministre de la Formation professionnelle, Marie Arena,

ont convenu ce qui suit :
Article 1er. La revalorisation de l’enseignement qualifiant se fera notamment au travers de deux types d’actions :
1o la mise à disposition par les Centres de compétence régionaux d’une offre de formation à destination des élèves

et des enseignants de l’enseignement qualifiant du 3e degré (en ce compris le spécialisé de forme 4 et les enseignants
du spécialisé de forme 3), de l’enseignement de promotion sociale et de l’enseignement supérieur non universitaire,
des formateurs de l’IFAPME et de l’AWIPH et des enseignants dans le cadre du projet Cyberclasses tel que défini par
l’accord de coopération du 25 août 2005 entre la Région wallonne, la Communauté française et la Communauté
germanophone relatif à l’implantation d’ordinateurs dans les écoles wallonnes ainsi que l’organisation d’actions de
sensibilisation et d’information portant sur la perception individuelle et sociale des métiers, des professions et des
études à destination des élèves et des enseignants de l’enseignement qualifiant du 1er et du 2e degré (à l’exception des
élèves du spécialisé de forme 3 mais en ce compris le spécialisé de forme 4).

Cette mise à disposition devra être clairement identifiée :
a) globalement au sein du catalogue de formations du réseau des Centres de compétence;
b) plus spécifiquement, au sein de chaque convention bilatérale, telle que visée à l’article 4, 1, a);
c) et pour ce qui concerne les formations interréseaux à destination des enseignants de l’enseignement qualifiant,

au sein du catalogue de formation de l’Institut de formation en cours de carrière (IFC), de telle manière que les temps
de formation des enseignants soient valorisés dans le cadre de leur formation continue.

Pour ce type d’action, l’objectif est d’atteindre à l’échéance 2013, 25 % du nombre total d’heures de formation du
réseau des Centres de compétence au bénéfice des élèves et des enseignants dont 22,5 % au bénéfice des élèves et des
enseignants de l’enseignement qualifiant et 2,5 % de la capacité d’accueil au bénéfice des élèves et des enseignants de
l’enseignement de promotion sociale et de l’enseignement supérieur non universitaire ainsi que des formateurs de
l’IFAPME et de l’AWIPH et des enseignants dans le cadre du projet Cyberclasses.

Pour atteindre cet objectif :
Les établissements d’enseignement adaptent l’organisation des cours pour y intégrer l’offre de formation proposée

par les Centres de compétence de telle manière que les temps de formation des élèves soient valorisés dans le cadre de
leurs éventuels stages actuels et de leurs futurs stages professionnalisants.
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La Région wallonne adapte l’organisation des formations en rentabilisant au maximum les plages horaires afin d’y
intégrer l’offre de formation à destination des élèves et des enseignants.

L’Institut de formation en cours de carrière (IFC) est chargé d’assurer la promotion de ce dispositif auprès des
enseignants.

Le FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétence par décision du Gouvernement
wallon du 31 août 2000, et le Gouvernement de la Communauté, en tant que coordonnateur du réseau des CTA
labellisés, sont chargés d’assurer la promotion de ce dispositif auprès des établissements d’enseignement qualifiant;

2o la création des Centres de Technologies avancées (CTA).
Un CTA est une infrastructure mettant des équipements de pointe à disposition des élèves et des enseignants,

quels que soient le réseau et le caractère d’enseignement, ainsi que des demandeurs d’emploi et des travailleurs,
en vue de développer des formations qualifiantes. Cette offre de formation qualifiante doit être complémentaire,
au niveau géographique et sectoriel, à l’offre de formation des Centres de compétence.

Chaque CTA labellisé est placé sous la direction du chef de l’établissement dans lequel il se situe ou du président
d’une association sans but lucratif qui en assure la gestion. Le conseil d’administration des ASBL assurant la gestion
des CTA devra être composé en inter-réseaux.

Les CTA sont labellisés dans le respect d’un cahier des charges approuvé par le Gouvernement de la Communauté
française.

Ce cahier des charges prévoit notamment les critères d’éligibilité suivants :
a) Chaque CTA labellisé accueille sans discrimination les élèves et les enseignants des établissements

d’enseignement qualifiant (à l’exception du spécialisé de forme 3 mais en ce compris le spécialisé de forme 4),
d’enseignement de promotion sociale et d’enseignement supérieur non universitaire sur base de conventions bilatérales
entre, d’une part le Pouvoir organisateur (qui le cas échéant peut déléguer sa compétence) de l’établissement
d’enseignement qualifiant au sein duquel se situe le CTA ou le Président de l’ASBL qui assure la gestion du CTA et
d’autre part les Pouvoirs organisateurs (qui le cas échéant peuvent déléguer leur compétence) des établissements
d’enseignement qualifiant, de promotion sociale et du supérieur non universitaire.

Ces conventions bilatérales doivent prévoir les engagements respectifs des deux parties en matière de modalités
d’accès aux équipements et de programme de formation spécifique;

b) Chaque CTA labellisé accueille également sans discrimination les demandeurs d’emploi et les travailleurs sur
base de conventions bilatérales entre, d’une part le Pouvoir organisateur (qui le cas échéant peut déléguer sa
compétence) de l’établissement d’enseignement qualifiant au sein duquel se situe le CTA ou le Président de l’ASBL qui
assure la gestion du CTA et d’autre part le FOREm.

Ces conventions bilatérales prévoient les engagements respectifs des deux parties en matière de modalités d’accès
aux équipements et de programme de formation spécifique;

c) L’implantation des CTA labellisés tient compte de la localisation des Centres de compétence ainsi que des
infrastructures de formation ou d’enseignement qualifiant développés dans les mêmes secteurs afin d’assurer une
couverture géographique maximale de l’offre de formation qualifiante.

d) Chaque CTA labellisé s’inscrit dans la mise en œuvre d’une offre de formation harmonisée, en relation d’une part
avec les pénuries d’emploi constatées par le FOREm, les Comités subrégionaux de l’emploi et de la formation et les
Fonds sectoriels sur la zone d’enseignement du CTA concerné ou des zones d’enseignement avoisinantes et d’autre part
avec les besoins en équipement constatés au travers du cadastre des équipements pédagogiques visé à l’article 2;

e) Chaque CTA labellisé s’inscrit dans une politique de formation en cours de carrière des professeurs de
l’enseignement qualifiant, par exemple en favorisant la formation de ses enseignants dans les Centres de compétence;

f) Chaque CTA labellisé s’inscrit dans l’application des profils de formation tels que définis dans le cadre de
la CCPQ.

Ce cahier des charges prévoit notamment les critères de priorité suivants :
Une priorité est accordée aux projets de CTA dont les collaborations avec d’autres établissements d’enseignement

sont formalisées.
Une priorité est accordée aux CTA localisés au sein d’un établissement d’enseignement qualifiant.
Une priorité est accordée aux projets de CTA dans les secteurs pour lesquels des pénuries d’emploi sont constatées.
Une priorité est accordée aux projets de CTA pour lesquels aucun Centre de compétence n’existe.
Une priorité est également accordée aux projets de CTA ayant reçu un avis favorable du conseil zonal de

programmation de l’enseignement officiel et du conseil zonal de programmation de l’enseignement libre de la zone
concernée.

Une priorité est enfin accordée aux projets de CTA ayant reçu un avis favorable de la part du fonds sectoriel
concerné et du Comité subrégional de l’emploi et de la formation concerné sur la pertinence sectorielle et géographique
des acquisitions.

Pour ce type d’action, l’objectif est de créer à l’échéance 2013 de 18 à 24 CTA labellisés et de réserver 10 % du
nombre total d’heures de formation du réseau des CTA au bénéfice des demandeurs d’emploi et des travailleurs.

Les établissements d’enseignement adaptent l’organisation des cours pour y intégrer l’offre de formation proposée
par les CTA de telle manière que les temps de formation des élèves soient valorisés dans le cadre de leurs éventuels
stages actuels et de leurs futurs stages professionnalisants.

Les CTA labellisés adaptent l’organisation des formations en rentabilisant au maximum les plages horaires afin d’y
intégrer l’offre de formation à destination des demandeurs d’emploi et des travailleurs.

L’Institut de formation en cours de carrière (IFC) est chargé d’assurer la promotion de ce dispositif auprès des
enseignants.

Le réseau des CTA labellisés est coordonné par le Gouvernement de la Communauté française.
La coordination du réseau des CTA labellisés consiste notamment en :
1o l’élaboration du cahier des charges de labellisation;
2o l’élaboration et la mise à jour du cadastre des équipements disponibles;
3o le lancement de l’appel à projets inter réseaux;
4o l’analyse des projets au niveau administratif et financier;
5o la demande d’avis aux Comités subrégionaux de l’emploi et de la formation et aux fonds sectoriels sur base du

cadastre des équipements disponibles;
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6o la préparation et le suivi des travaux de la seconde Commission de suivi opérationnel visée à l’article 8;
7o l’exécution des décisions du Gouvernement de la Communauté française;
8o la promotion du dispositif auprès des établissements d’enseignement qualifiant en concertation avec l’IFC et en

collaboration avec le FOREm;
9o l’élaboration d’indicateurs et d’outils statistiques permettant la vérification et le contrôle de l’accès aux

équipements à disposition;
10o l’évaluation de la mise en œuvre des actions.
Le FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétence par décision du Gouvernement

wallon du 31 août 2000, et le Gouvernement de la Communauté française en tant que coordonnateur du réseau des CTA
labellisés, se concertent périodiquement afin de créer une complémentarité géographique et sectorielle entre les
deux réseaux existants.

Art. 2. Afin d’améliorer la qualité de l’enseignement et de la formation qualifiante et éviter la dispersion des
moyens, l’investissement dans de nouveaux équipements pédagogiques de qualité doit se faire en phase avec la réalité
du monde du travail et en fonction des équipements et des infrastructures disponibles, notamment en cohérence avec
les investissements réalisés dans les Centres de compétence.

Ainsi, afin d’entreprendre au mieux les actions décrites à l’article 1er, les ressources existantes doivent être
identifiées.

Pour ce faire, la Région wallonne et la Communauté française mettent en place et chargent une Task force
administrative permanente d’établir un cadastre des équipements pédagogiques de qualité et des infrastructures de
formation et d’enseignement qualifiant actuellement à disposition.

La coordination de cette Task force est assurée par le Gouvernement de la Communauté française.
Le financement du cadastre des équipements est pris en charge par la Ministre de l’Enseignement obligatoire et la

Ministre de la Formation.
Cette Task force rassemble les représentants de la Direction générale de l’enseignement obligatoire, de la Direction

générale de l’enseignement non obligatoire et de la recherche scientifique, des opérateurs de formation qualifiante
(FOREm, IFAPME, Centres de compétence) et de l’ASBL visée à l’article 3.

Ce cadastre est élaboré de manière harmonisée, les informations récoltées devant l’être sur une base commune de
manière à pouvoir les comparer et identifier les double emplois ou les carences potentiels.

Ce cadastre s’enrichit des données et ressources disponibles auprès de l’Institut wallon d’Etude, de Prospective et
de Statistique (IWEPS), des Centres de formation sectoriels, des Centres de formation privés, des entreprises publiques
ou privées, des Hautes Ecoles et des Universités.

Au-delà du simple inventaire, le cadastre évalue notamment l’accessibilité, la qualité, le coût et l’employabilité des
équipements.

Seul le matériel pédagogique amortissable est pris en considération. Le matériel recensé est réparti par zone
d’enseignement et par secteur.

Les résultats de ce cadastre sont régulièrement confrontés aux besoins des opérateurs de formation et des
établissements d’enseignement ainsi qu’aux besoins des utilisateurs potentiels.

Ce cadastre constitue également un outil d’évaluation sur lequel peuvent se reposer les Comités subrégionaux de
l’emploi et de la formation (CSEF) et les Fonds sectoriels pour remettre leurs avis à la seconde Commission visée à
l’article 8 concernant la pertinence des investissements dans le cadre de la sélection des équipements pédagogiques des
CTA labellisés.

Ce cadastre prend également en compte les infrastructures disponibles et leur accessibilité pour l’ensemble des
bénéficiaires.

Afin d’assurer la cohérence entre les projet wallons et bruxellois, les membres de la Task force administrative
permanente mise en place dans le cadre de l’accord de coopération entre la Région de Bruxelles-Capitale,
la Communauté française et la Commission communautaire française relatif à l’équipement mis à disposition dans le
cadre de la revalorisation de l’enseignement qualifiant et à la collaboration entre les Centres de technologies avancées
et les Centres de référence professionnelle du ... sont invités à participer aux travaux de la présente Task force
administrative permanente.

Art. 3. Afin de réaliser les actions décrites à l’article 1er, 1o :
Les crédits inscrits à cette fin au budget de la Région wallonne sont affectés au financement des frais de

fonctionnement des Centres de compétence pour leurs actions à destination de l’enseignement et à la prise en charge
des déplacements des élèves et des enseignants vers les Centres de compétence ou de l’hébergement.

S 12.500.000 sont prévus dans le cadre du Programme d’actions prioritaires pour l’avenir wallon pour les
années 2007-2009 dont un montant maximum de S 1.000.000 pour le financement des déplacements des élèves et des
enseignants, des écoles wallonnes vers les Centres de compétences, ou pour leur hébergement. La prise en charge de
ces frais de déplacement et d’hébergement se fait sur base d’une tarification commune établie par le Gouvernement
wallon.

Ces déplacements et ces hébergements sont organisés et contrôlés par les établissements d’enseignement d’origine.
Nonante pour cent au moins des moyens disponibles sont destinés aux élèves et aux enseignants de

l’enseignement qualifiant, le solde est consacré aux élèves et aux enseignants de l’enseignement de promotion sociale
et de l’enseignement supérieur non universitaire, ainsi qu’aux formateurs de l’IFAPME et de l’AWIPH et aux
enseignants dans le cadre du projet Cyberclasses.

Sous réserve des marges budgétaires disponibles, des crédits supplémentaires seront décidés annuellement par le
Gouvernement wallon pour les exercices 2007 à 2013 en fonction de l’évolution du volume d’activité des Centres de
compétence qui est consacré aux actions à destination des élèves et des enseignants afin d’atteindre les objectifs décrits
à l’article 1er, 1o.

A titre indicatif, le budget affecté à cette mesure pour l’exercice 2006 s’élève à S 1.496.000.
Afin de réaliser les actions décrites à l’article 1er, 2o :
Les moyens que prévoit le décret de la Communauté française du 28 avril 2004 garantissant l’équipement

pédagogique de l’enseignement secondaire technique et professionnel, au profit des écoles situées en Région wallonne,
sont affectés, à partir de 2007, pour partie au financement des équipements pédagogiques des CTA labellisés ainsi qu’au
financement de l’aménagement des locaux permettant d’accueillir les équipements pédagogiques des CTA labellisés.
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Ainsi, le décret du 28 avril 2004 prévoit des moyens jusqu’en 2010 : S 5.356.468 en 2007, S 5.652.468 en 2008,
S 6.197.338 en 2009 et S 6.197.338 en 2010.

Des crédits supplémentaires seront prévus pour les exercices 2011, 2012 et 2013 sous réserve des marges
budgétaires disponibles.

Une somme de S 150.000 est prélevée sur les montants précités pour le subventionnement d’une association sans
but lucratif dont l’assemblée générale est composée par les représentants des réseaux d’enseignement qualifiant, issus
pour moitié de l’enseignement non confessionnel et pour l’autre moitié de l’enseignement confessionnel, désignés par
le Gouvernement de la Communauté française sur proposition du Conseil général de concertation de l’enseignement
secondaire et d’un représentant de la Ministre de l’enseignement obligatoire et de promotion sociale.

Elle a pour objet de prospecter les entreprises, les Centres de compétence et les Centres de formation régionaux,
les Universités, les Centres de recherche agréés, les Hautes Ecoles et les administrations publiques susceptibles de céder
du matériel aux établissements d’enseignement qualifiant et de promotion sociale, de leur faire connaître les besoins en
matériel de ces établissements et de répartir équitablement le matériel entre les établissements des différents réseaux.

La proposition de répartition tient compte des priorités établies par la Commission de suivi visée à l’article 8.
Cette proposition se base sur les résultats du cadastre des équipements pédagogiques.
A ce titre, cette ASBL fait partie de la Task force administrative permanente visée à l’article 2.
Une somme de S 100.000 peut également être prélevée annuellement sur les montants précités pour la prise en

charge des frais de déplacement des élèves et des enseignants, de l’établissement d’enseignement d’origine vers les
CTA labellisés, ou pour leur hébergement.

Ce montant est réparti entre la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale au prorata de la population
scolaire inscrite dans les sections visées par le présent accord de coopération.

La prise en charge de ces frais de déplacement et d’hébergement se fait sur base d’une tarification commune établie
par le Gouvernement de la Communauté française.

En fonction des marges budgétaires disponibles, des montants complémentaires pourront être affectés par la
Communauté française, si besoin, à la prise en charge de ces frais de déplacements et d’hébergement.

Les montants prévus par le décret du 28 avril 2004, dont sont déduites les sommes affectées à l’ASBL précitée et
aux frais de déplacements et d’hébergement des élèves et des enseignants vers les CTA, sont répartis entre les écoles
de la Région wallonne et de la Région de Bruxelles-Capitale au prorata de la population scolaire inscrite dans les
sections visées par le présent accord de coopération.

S’il s’avère que la part de la Région wallonne du montant affecté aux frais de déplacement et d’hébergement des
élèves et des enseignants vers les CTA n’était pas utilisée en tout ou en partie, la somme non dépensée serait réaffectée
au financement des équipements pédagogiques des CTA ainsi qu’au financement de l’aménagement des locaux
permettant d’accueillir les équipements pédagogiques des CTA labellisés.

La part des moyens consacrés aux écoles situées en Région wallonne permet de financer la création de CTA à partir
de 2007 tout en continuant à consacrer des moyens à la modernisation de l’équipement pédagogique des établissements
d’enseignement qualifiant.

A titre indicatif, les moyens que prévoit le décret du 28 avril 2004 pour l’exercice 2006 afin de moderniser les
équipements pédagogiques des établissements d’enseignement qualifiant situés en Région wallonne devraient être
maintenus à niveau constant de 2007 à 2013.

Les moyens consacrés aux CTA labellisés sont affectés exclusivement à l’achat d’équipements pédagogiques de
qualité et à l’aménagement des locaux permettant d’accueillir les équipements acquis.

A titre exceptionnel et dûment justifié, l’achat de bâtiments peut être envisagé à concurrence d’un montant
maximum de S 1.000.000.

Les équipements et les bâtiments acquis restent la propriété de la Communauté française qui peut en reprendre
possession dés lors que la labellisation serait retirée au CTA.

Par ailleurs, la Communauté française désigne trois chargés de mission pour assurer la gestion des dossiers
administratifs et financiers des projets de CTA.

Les montants affectés aux actions décrites à l’article 1er, 1o et 2o sont utilisés conformément aux modalités prévues
à l’article 4.

Art. 4. L’accès à ces montants est conditionné :

1o pour les Centres de compétence, dans le cadre de l’action visée à l’article 1er, 1o, par :

a) la conclusion de conventions bilatérales entre les Présidents des Centres de compétence en ASBL ou le FOREm
pour les Centres de compétence en gestion propre au FOREm d’une part et les Pouvoirs organisateurs (qui le cas
échéant peuvent déléguer leur compétence) des établissements d’enseignement concernés d’autre part, ces conventions
bilatérales devant prévoir les engagements respectifs des deux parties en matière de modalités d’accès aux équipements
(y compris la prise en charge des frais de transports) et de programme de formation spécifique aux bénéficiaires
mentionnés à l’article 1er, 1o;

b) l’envoi par les Centres de compétence régionaux au FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres
de compétence, de déclarations de créances trimestrielles sur base des heures réalisées par les élèves et les enseignants
des trois types d’enseignement concernés ainsi que leurs frais de transports et d’hébergement.

Le remboursement des Centres de compétence par le FOREm se fait sur base d’un coût moyen de S 15 par heure
de formation réalisée pour les groupes d’enseignants, de S 5 par heure de formation réalisée pour les groupes d’élèves
qui seront formés par leurs propres enseignants et de S 10 par heure de formation réalisée pour les groupes mixtes
composés à la fois d’élèves et d’enseignants. Les frais liés au transport et à l’hébergement des élèves et des enseignants,
pour autant qu’ils soient organisés et contrôlés par les établissements d’enseignement, sont également pris en charge
par les Centres de compétence et remboursés par le FOREm.

Afin de favoriser les effets de démultiplication et d’éviter de dévaloriser le rôle pédagogique des enseignants, une
priorité est accordée aux formules de financement (S 5 par heure et S 15 par heure) permettant la formation des élèves
par leurs propres enseignants.

Ce financement permet aux Centres de compétence de prendre en charge les coûts liés à la mise à disposition des
équipements, de l’infrastructure, des matières premières nécessaires à la formation ainsi que les coûts des formateurs.
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Les heures de formation à distance mises en oeuvre par les Centres de compétence à destination des élèves et des
enseignants sont remboursées aux Centres de compétence à hauteur de S 5 par heure de formation suivie par les élèves
et les enseignants. Le remboursement des heures de formation à distance se fait sur base d’un nombre d’heures
équivalant à celui du même module de formation suivi en présentiel.

Les frais liés aux élèves et aux enseignants, tels que les consommables de base, les assurances, visites médicales
sont pris en charge et de la responsabilité des établissements d’enseignement;

2o pour les CTA labellisés, dans le cadre de l’action visée à l’article 1er, 2o, par :
a) le respect des six critères mentionnés à l’article 1er, 2o;
b) pour chaque zone, la demande d’un avis au conseil zonal de programmation de l’enseignement officiel et au

Conseil zonal de programmation de l’enseignement libre sur base du cadastre des équipements disponibles;
c) la sollicitation d’un avis auprès du fonds sectoriel concerné et du CSEF concerné, tels que visés à l’article 2,

sur la pertinence sectorielle et géographique des acquisitions.
Les élèves en formation dans un CTA sont accompagnés par leurs propres enseignants.
Ces derniers doivent avoir reçu préalablement une formation adéquate eu égard au matériel mis à disposition par

le CTA et devront pouvoir en attester.
Les enseignants peuvent suivre cette formation notamment dans un Centre de compétence, dans le CTA concerné

ou dans un autre CTA.
Les coûts liés aux formations (à l’exclusion des coûts administratifs qui sont à la charge des CTA) sont pris en

charge et de la responsabilité des établissements d’enseignement d’origine sur base d’une tarification commune établie
par le Gouvernement de la Communauté française.

L’organisation et le contrôle du transport et de l’hébergement des élèves et des enseignants sont de la
responsabilité de l’établissement d’enseignement d’origine.

Une somme de S 100.000 peut être prélevée annuellement sur les montants visés à l’article 3 pour la prise en charge
des frais de déplacement des élèves et des enseignants, de l’établissement d’enseignement d’origine vers les CTA
labellisés, ou pour leur hébergement.

Ce montant est réparti entre la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale au prorata de la population
scolaire inscrite dans les sections visées par le présent accord de coopération. La prise en charge de ces frais de
déplacement et d’hébergement se fait sur base d’une tarification commune établie par le Gouvernement de la
Communauté française.

En fonction des marges budgétaires disponibles, des montants complémentaires peuvent être affectés par la
Communauté française, si besoin, à la prise en charge de ces frais de déplacements et d’hébergement.

Les demandeurs d’emploi et les travailleurs sont formés par des formateurs du FOREm ou des Centres de
compétence.

Les coûts de formation, frais de déplacements et les indemnités de formation des demandeurs d’emploi sont pris
en charge par le FOREm.

La formation des travailleurs est payante sur base d’une tarification commune établie par le Gouvernement de la
Communauté française.

Les coûts de formation des travailleurs (à savoir les frais de fonctionnement des équipements mis à disposition)
sont pris en charge selon les modalités définies dans le cadre des conventions conclues entre la Ministre de
l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale et les fonds sectoriels.

Art. 5. Des financements complémentaires seront recherchés dans le cadre de la programmation 2007-2013 des
fonds structurels européens et auprès des partenaires sociaux dans le cadre des fonds sectoriels.

L’intervention des fonds sectoriels sera déterminée dans le cadre des conventions conclues entre les Ministres de
la Formation et de l’Enseignement qualifiant, les opérateurs de formation professionnelle et les fonds sectoriels.

Dès lors qu’il s’agit de formations de demandeurs d’emploi et de travailleurs, les incitants financiers à la formation,
qu’ils soient régionaux, provinciaux ou fédéraux pourront être mobilisés.

Art. 6. Les Gouvernements mettent en place un Comité de pilotage.
Le Comité de pilotage est composé de :
1o un représentant du Ministre-Président de la Région wallonne et un représentant de la Ministre de la Formation

professionnelle pour le Gouvernement de la Région wallonne;
2o un représentant de la Ministre de l’Enseignement obligatoire, un représentant de la Ministre de l’Enseignement

de Promotion sociale et un représentant de la Ministre de l’Enseignement supérieur et la Recherche scientifique pour
le Gouvernement de la Communauté française;

3o quatre représentants des interlocuteurs sociaux wallons désignés par le Gouvernement wallon sur proposition
du CESRW (Conseil économique et social de la Région wallonne);

4o trois membres désignés par les organisations syndicales représentatives des membres du personnel de
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française;

5o un représentant du FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétence avec voix
consultative;

6o un représentant de la Direction de la formation professionnelle de la Direction générale de l’Economie et de
l’Emploi du Ministère de la Région wallonne et un représentant de la Direction générale de l’Enseignement obligatoire
de la Communauté française avec voix consultative, chacun assurant alternativement le secrétariat.

Le FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétence et le Gouvernement de la
Communauté française, en tant que coordonnateur du réseau des CTA labellisés, sont chargés de fournir au Comité de
pilotage un rapport semestriel conjoint contenant les indicateurs de réalisation et d’impact des actions financées.
Ces indicateurs portent notamment sur les incidences sur l’insertion des élèves, la formation continuée des enseignants
et l’attractivité des métiers et filières concernés.

La présidence du Comité de pilotage est assurée alternativement, tous les six mois, par un représentant de la
Ministre de la Formation pour le Gouvernement de la Région wallonne et par le représentant de la Ministre de
l’Enseignement obligatoire pour le Gouvernement de la Communauté française.

Art. 7. Le Comité de pilotage est notamment chargé :
1o de superviser la mise en œuvre du plan d’équipement pédagogique des CTA labellisés et l’ouverture des Centres

de compétence à l’enseignement;
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2o d’évaluer les actions mises en œuvre dans le cadre du présent accord de coopération;

3o d’adresser une évaluation annuelle globale ainsi que tout avis de nature à mieux rencontrer les objectifs définis
à l’article 1er aux Gouvernements ainsi qu’à la Commission de pilotage créée par le décret du 27 mars 2002 relatif au
pilotage du système éducatif de la Communauté française et au Conseil économique et social de la Région wallonne.

Le Comité de pilotage prend ses décisions par consensus.

Les Gouvernements arrêtent les modalités de fonctionnement du Comité de pilotage et approuvent son règlement
d’ordre intérieur, sur proposition de ce dernier, dans les trois mois de l’entrée en vigueur du présent accord de
coopération.

Art. 8. Les Gouvernements mettent en place deux Commissions de suivi opérationnel.

La première Commission est chargée d’approuver et d’effectuer le suivi de l’offre des Centres de compétence à
destination de l’enseignement.

La seconde Commission est chargée, suite à un appel à projets interréseaux et sur base du cadastre des
équipements et des besoins de formation identifiés par zone d’enseignement, de :

1o soumettre au Gouvernement de la Communauté française une proposition de sélection des projets de CTA. Sur
base de cette proposition, le Gouvernement de la Communauté française sélectionne les projets de CTA et leur octroi
le label ″CTA″;

2o sélectionner les demandes d’équipement pédagogique et d’aménagement des locaux devant accueillir les
équipements des CTA et de les soumettre au Gouvernement de la Communauté française.

La première Commission de suivi opérationnel est composée de :

1o un représentant de la Ministre de la Formation professionnelle pour le Gouvernement de la Région wallonne;

2o un représentant du FOREm, en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétence;

3o les directeurs des Centres de compétence labellisés;

4o un représentant de la Direction générale de l’Enseignement obligatoire de la Communauté française avec voix
consultative.

La présidence de la première Commission de suivi opérationnel est assurée par un représentant de la Ministre de
la Formation pour le Gouvernement de la Région wallonne.

La première Commission de suivi opérationnel prend ses décisions par consensus.

La seconde Commission de suivi opérationnel est composée de :

1o Un représentant de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et un représentant de la Ministre de
l’Enseignement de Promotion sociale pour le Gouvernement de la Communauté française;

2o quatre représentants des réseaux d’enseignement, issus pour moitié de l’enseignement non confessionnel et
pour l’autre moitié de l’enseignement confessionnel, désignés par le Gouvernement de la Communauté française sur
proposition du Conseil général de concertation de l’enseignement secondaire;

3o le directeur général de l’Enseignement obligatoire de la Communauté française ou son représentant avec voix
consultative;

4o un représentant du FOREm en tant que coordonnateur du réseau des Centres de compétences avec voix
consultative;

5o un représentant de la Direction générale de l’Enseignement obligatoire de la Communauté française avec voix
consultative, assurant le secrétariat.

La présidence de la seconde Commission de suivi opérationnel est assurée par le représentant de la Ministre de
l’Enseignement obligatoire pour le Gouvernement de la Communauté française.

La seconde Commission de suivi opérationnel prend ses décisions concernant les propositions de sélection des
projets de CTA par consensus. Lorsque celui-ci ne peut être atteint, la Commission prend ses décisions à la majorité des
membres présents ayant voix délibérative. En cas de parité, la voix du président est prépondérante.

Afin d’assurer la cohérence entre les projet wallons et bruxellois, les membres de la Commission de suivi
opérationnel mise en place dans le cadre de l’accord de coopération entre la Région de Bruxelles-Capitale,
la Communauté française et la Commission communautaire française relatif à l’équipement mis à disposition dans le
cadre de la revalorisation de l’enseignement qualifiant et à la collaboration entre les Centres de technologies avancées
et les Centres de référence professionnelle sont invités à participer aux travaux de la présente seconde Commission de
suivi opérationnel.

Art. 9. La procédure de sélection et de labellisation des CTA se déroule de la manière suivante :

1o approbation du cahier des charges par le Gouvernement de la Communauté française sur proposition de la
seconde commission de suivi opérationnel visée à l’article 8;

2o appel à projets auprès des établissements d’enseignement qualifiant;

3o réception et traitement administratif des candidatures par la Direction générale de l’Enseignement obligatoire;

4o pour chaque zone, demande d’un avis au conseil zonal de programmation de l’enseignement officiel et au
conseil zonal de programmation de l’enseignement libre sur base du cadastre des équipements disponibles;

5o demande d’avis aux CSEF et aux Fonds sectoriels sur base du cadastre des équipements disponibles;

6o proposition de sélection par la seconde Commission de suivi opérationnel visée à l’article 8 sur base des critères
d’éligibilité et de priorité définis à l’article 2;

7o avis motivé du Comité de pilotage visé à l’article 6;

8o décision de labellisation du Gouvernement de la Communauté française sur base des propositions de la seconde
Commission de suivi opérationnel visée à l’article 8 et des avis motivés remis par le Comité de pilotage visé à l’article 6.
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Art. 10. Le présent accord de coopération est conclu pour une durée s’étalant du 1er janvier 2007 au
31 décembre 2013.

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Pour la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement,
Mme M. ARENA

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale supérieur et de la Recherche scientifique,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/201751]N. 2007 — 2313
19 APRIL 2007. — Decreet houdende instemming, voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de

Grondwet, met het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2006 tussen het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschap betreffende de terbeschikkingstelling van voorzieningen in het kader van de herwaardering van
het kwalificerend onderwijs (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 127, § 1, ervan.

Art. 2. Het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2006 tussen het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschap
betreffende de terbeschikkingstelling van voorzieningen in het kader van de herwaardering van het kwalificerend
onderwijs wordt goedgekeurd.

Art. 3. Dit samenwerkingsakkoord wordt bij dit decreet gevoegd.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 19 april 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken van het Waals Parlement 566 (2006-2007), nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 18 april 2007.
Bespreking - Stemmingen.

Samenwerkingsakkoord tussen het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschap betreffende de terbeschikkingstel-
ling van voorzieningen in het kader van de herwaardering van het kwalificerend onderwijs

Gelet op de artikelen 1, 39, 127, 128, 134 en 138 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 92bis, § 1,

ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;
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Gelet op decreet II van de Raad van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening
van sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschaps-
commissie;

Gelet op decreet II van de Waalse Gewestraad van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op de beëindiging op 31 december 2006 van het samenwerkingsakkoord van 19 december 2003 tussen de
Franse Gemeenschap en het Waalse Gewest met betrekking tot het ontwikkelen van in overleg bepaalde beleidskeuzen
inzake volwassenenalfabetisering en de financiering in 2003 en 2004 van de samenwerking in het raam van gekruiste
beleidskeuzen;

Overwegende dat het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschap de wil hebben uitgedrukt om hun samenwerking
na het einde van het bovengemelde samenwerkingsakkoord voort te zetten en bij te dragen tot de herwaardering van
het kwalificerend onderwijs;

Overwegende dat de beroepsopleiding van jongeren één van de voornaamste doelstellingen is van het algemeen
beleid van economisch herstel van het Waalse Gewest;

Overwegende dat de optimale opleiding van de jongeren die cursussen volgen in het kwalificerend onderwijs
(secundair technisch kwalificatie-onderwijs en beroepsonderwijs, alternerend onderwijs, gespecialiseerd onderwijs van
vorm 3 en 4), het onderwijs voor sociale promotie en het niet-universitair hoger onderwijs noodzakelijk is voor het
succes van dit beleid;

Overwegende dat het Waalse Gewest in het overkoepelend strategisch plan 2 ″Kennis en kunde ontwikkelen in
Wallonië″ van het Geactualiseerde toekomstcontract voor Wallonië, verbintenissen heeft aangegaan om de kwaliteit
van pedagogische voorzieningen te verbeteren en de toegang tot deze voorzieningen te bevorderen zonder
versnippering van de financiële middelen;

Overwegende dat het ″Programme d’actions prioritaires pour l’avenir wallon″ (Programma prioritaire acties voor
de toekomst van Wallonië), goedgekeurd door de Waalse Regering op 30 augustus 2005, onder meer de verbetering van
de opleiding en het kwalificerend onderwijs beoogt door de oprichting van centra voor gevorderde technologieën en
door de bevestiging van de toegang tot de Kenniscentra;

Overwegende dat de Franse Gemeenschap in het Contract voor de School, verbintenissen heeft aangegaan om het
kwalificerend onderwijs te herwaarderen en een samenhangend beleid inzake investeringen en voorzieningen te
ontwikkelen;

Overwegende dat de Franse Gemeenschap, in het kader van de ″Commission communautaire des professions et
des qualifications (CCPQ)″ (Gemeenschapscommissie van de beroepen en de kwalificaties), kwalificatieprofielen heeft
ontwikkeld op grond waarvan opleidingsprofielen zijn ontworpen;

Overwegende dat, om concrete vorm te geven aan die opleidingsprofielen, kwaliteitsvolle pedagogische
voorzieningen noodzakelijk zijn en, o.a., dat leerkrachten tijdens hun loopbaan bijkomende opleidingen moeten
volgen;

Overwegende dat het derhalve geschikt is een samenwerkingsakkoord aan te gaan betreffende de herwaardering
van het kwalificerend onderwijs door : enerzijds, de openstelling van de Kenniscentra voor het kwalificerend
onderwijs, het onderwijs voor sociale promotie, het niet-universitair hoger onderwijs, de opleiders van het ″IFAPME″
″Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les Petites et Moyennes Entreprises″ (Instituut voor
Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen) en het ″AWIPH″ (Agence
wallonne pour l’intégration des personnes handicapées) (Waals agentschap voor de integratie van gehandicapte
personen) en ook voor de leerkrachten in het kader van het project ″Cyberclasses″ en, anderzijds, de terbeschikking-
stelling van kwaliteitsvolle pedagogische voorzieningen om te zorgen voor de doeltreffendste synergieën tussen de
gewestelijke acties ter ontwikkeling van de werkgelegenheid en vorming en de communautaire acties ter ontwikkeling
van het kwalificerend onderwijs, het onderwijs voor sociale promotie en het niet-universitair hoger onderwijs,

De Franse Gemeenschap, vertegenwoordigd door haar Regering, in de persoon van haar Minister-President, Marie
Arena, belast met het Verplicht Onderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie en de Minister van Hoger Onderwijs
en Wetenschappelijk Onderzoek, Marie-Dominique Simonet,

en
Het Waalse Gewest vertegenwoordigd door zijn Regering in de persoon van haar Minister-President, Elio Di Rupo,

en de Minister belast met Beroepsopleiding, Marie Arena,
Komen overeen hetgeen volgt :
Artikel 1. De herwaardering van het kwalificerend onderwijs gebeurt onder meer via twee soorten acties :
1o de terbeschikkingstelling door de gewestelijke Kenniscentra van een vormingsaanbod voor de leerlingen en de

leerkrachten van het kwalificerend onderwijs van de 3e graad (met inbegrip van het gespecialiseerd onderwijs van
vorm 4 en de leerkrachten van het gespecialiseerd onderwijs van vorm 3), het onderwijs voor sociale promotie en het
niet-universitair hoger onderwijs, de opleiders van het ″IFAPME″ en het ″AWIPH″ en de leerkrachten in het kader van
het project ″Cyberclasses″ zoals bepaald in het samenwerkingsakkoord van 25 augustus 2005 tussen het Waalse Gewest,
de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de installatie van computers in de Waalse
onderwijsinrichtingen alsook de organisatie van acties inzake sensibilisering en informatie over de individuele en
sociale waarneming van de beroepen en studies voor de leerlingen en leerkrachten van het kwalificerend onderwijs van
de 1e en 2e graad (met uitzondering van de leerlingen van het gespecialiseerd onderwijs van vorm 3, maar met inbegrip
van het gespecialiseerd onderwijs van vorm 4);

Deze terbeschikkingstelling moet duidelijk omschreven worden :
a) over het geheel genomen in de vormingscatalogus van het netwerk van de Kenniscentra;
b) meer specifiek, in elke bilaterale overeenkomst zoals bedoeld in artikel 4, 1, a);
c) en voor de netoverschrijdende vormingen voor de leerkrachten van het kwalificerend onderwijs in de

vormingscatalogus van het ″Institut de formation en cours de carrière (IFC), zodanig dat de vormingsduur van de
leerkrachten in het kader van de voortgezette vorming wordt gevaloriseerd.

Voor dit soort actie is het doel voor einde 2013, 25 % van het totaal aantal vormingsuren van het netwerk van de
Kenniscentra ten gunste van de leerlingen en leerkrachten waaronder 22,5 % ten gunste van de leerlingen en
leerkrachten van het kwalificerend onderwijs en 2,5 % van de opvangcapaciteit ten gunste van de leerlingen en
leerkrachten van het onderwijs voor sociale promotie en het niet-universitair hoger onderwijs, alsook van de opleiders
van het ″IFAPME″ en het ″AWIPH″ en de leerkrachten in het kader van het project ″Cyberclasses″.
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Om dit doel te bereiken, wordt :
de cursusorganisatie van de onderwijsinrichtingen aangepast om het vormingsaanbod voorgesteld door de

Kenniscentra erin op te nemen zodanig dat de vormingstijd van de leerlingen wordt gevaloriseerd in het kader van hun
eventuele huidige stages en hun toekomstige beroepsstages;

de organisatie van de vorming door het Waalse Gewest aangepast door de uurrooster zoveel mogelijk te
rentabiliseren om er het vormingsaanbod voor de leerlingen en leerkrachten in op te nemen;

Het ″Institut de formation en cours de carrière (IFC)″ is ermee belast deze voorziening bij de leerkrachten te
promoten;

De ″FOREm″ als coördinator van het netwerk van Kenniscentra bij beslissing van de Waalse Regering van
31 augustus 2000 en de Regering van de Gemeenschap als coördinator van het netwerk van de gelabelde CGT,
zijn ermee belast deze voorziening bij de kwalificerende onderwijsinrichtingen te promoten;

2o De oprichting van de Centra voor Gevorderde Technologieën (CGT).
Een CGT is een infrastructuur die leerlingen en leerkrachten, ongeacht het niveau en het soort onderwijs, alsook

werkzoekenden en werknemers spitsvoorzieningen ter beschikking stelt om kwalificerende vormingen te ontwikkelen.
Dit kwalificerend vormingsaanbod moet op geografisch en sectoraal vlak het vormingsaanbod van de Kenniscentra
aanvullen.

Elk gelabelde CGT wordt onder de leiding van het hoofd van de inrichting geplaatst waar het CGT is gevestigd
of onder de leiding van de voorzitter van een vereniging zonder winstoogmerk die het beheer ervan op zich neemt.
De raad van bestuur van de VZW’s die de CGT’s beheren moet netoverschrijdend samengesteld zijn.

De CGT’s worden gelabeld met inachtneming van het bestek goedgekeurd door de Regering van de Franse
Gemeenschap.

In dit bestek worden onder meer de volgende criteria in aanmerking genomen :
a) Elke gelabelde CGT neemt zonder discriminatie de leerlingen en de leerkrachten op van de kwalificerende

onderwijsinrichtingen (met uitzondering van het gespecialiseerd onderwijs van vorm 3 maar met inbegrip van het
gespecialiseerd onderwijs van vorm 4), het onderwijs voor sociale promotie en het niet-universitair hoger onderwijs op
basis van een bilaterale overeenkomst tussen, enerzijds, de inrichtende macht (die desgevallend haar bevoegdheid kan
overdragen) van de kwalificerende onderwijsinrichting waarin de CGT is gevestigd of de Voorzitter van de VZW die
de CGT beheert en, anderzijds, de inrichtende machten (die desgevallend hun bevoegdheden kunnen overdragen) van
de kwalificerende onderwijsinrichtingen, de instellingen voor sociale promotie en het niet-universitair hoger onderwijs.

Deze bilaterale overeenkomsten moeten de respectievelijke verbintenissen van beide partijen voorzien inzake de
toegangsmodaliteiten tot de voorzieningen en de specifieke vormingsprogramma’s;

b) Elke gelabelde CGT neemt ook de werkzoekenden en de werknemers zonder discriminatie op, op basis van een
bilaterale overeenkomst tussen, enerzijds, de inrichtende macht (die desgevallend haar bevoegdheid kan overdragen)
van de kwalificerende onderwijsinrichting waarin de CGT is gevestigd of de voorzitter van de VZW die de CGT
beheert en, anderzijds, de ″FOREm″.

Deze bilaterale overeenkomsten bepalen de respectievelijke verbintenissen van beide partijen inzake de
toegangsmodaliteiten tot de voorzieningen en de specifieke vormingsprogramma’s;

c) De vestiging van de gelabelde CGT’s houdt rekening met de lokalisatie van de Kenniscentra alsook met de
infrastructuren inzake vorming of kwalificerend onderwijs die in dezelfde sectoren worden ontwikkeld om een
maximale geografische dekking van het kwalificerend vormingsaanbod te garanderen.

d) Elke gelabelde CGT past in een geharmoniseerd vormingsaanbod in verband met, enerzijds, de schaarste op de
arbeidsmarkt vastgesteld door de ″FOREm″, de Subregionale comités voor arbeidsbemiddeling en vorming en de
Sectorfondsen over het onderwijsgebied van de betrokken CGT of de naburige onderwijsgebieden en, anderzijds, met
de behoeften aan voorzieningen vastgesteld in het kadaster van de pedagogische voorzieningen bedoeld in artikel 2;

e) Elk gelabelde CGT past in een vormingsbeleid tijdens de loopbaan van de leraren van het kwalificerend
onderwijs, bijvoorbeeld door de vorming van zijn leerkrachten in Kenniscentra te bevorderen;

f) Elk gelabelde CGT ligt in de lijn van de toepassing van de opleidingsprofielen zoals bepaald in het kader van
de CCPQ.

Dit bestek voorziet onder meer de volgende voorrangscriteria :
Voorrang wordt gegeven aan de CGT-projecten waarvan de samenwerkingen met andere onderwijsinrichtingen

zijn geformaliseerd.
Voorrang wordt gegeven aan de CGT-projecten die in een kwalificerende onderwijsinrichting gevestigd zijn.
Voorrang wordt gegeven aan CGT-projecten in de sectoren waarvoor een schaarste op de arbeidsmarkt wordt

vastgesteld.
Voorrang wordt gegeven aan CGT-projecten waarvoor geen bevoegdheidscentrum bestaat.
Voorrang wordt ook gegeven aan CGT-projecten die een gunstig advies hebben gekregen van de Zonale

programmeringsraad van het officieel onderwijs en van de Zonale programmeringsraad van het vrij onderwijs van het
betrokken gebied.

Voorrang wordt ten slotte gegeven aan CGT-projecten die een gunstig advies hebben gekregen van het betrokken
sectorfonds en het betrokken Subregionale Comité voor arbeidsbemiddeling en vorming wat betreft de geografische en
sectorale gegrondheid van de aankopen.

Voor dit soort actie is het doel vóór einde 2013, de oprichting van 18 tot 24 gelabelde CGT’s en het voorbehouden
van 10 % van het totaal aantal vormingsuren van het netwerk van de CGT’s ten gunste van de werkzoekenden en de
werknemers.

De cursusorganisatie wordt door de onderwijsinrichtingen aangepast om het vormingsaanbod voorgesteld door
de CGT’s erin op te nemen zodanig dat de vormingstijd van de leerlingen wordt gevaloriseerd in het kader van hun
eventuele huidige stages en hun toekomstige beroepsstages.

De organisatie van de vorming wordt door de gelabelde CGT’s aangepast door de uurrooster zoveel mogelijk te
rentabiliseren om er het vormingsaanbod voor de werkzoekenden en werknemers in op te nemen.

Het ″Institut de formation en cours de carrière (IFC)″ is ermee belast deze voorziening bij de leerkrachten te
promoten.

Het netwerk van gelabelde CGT’s wordt door de Regering van de Franse Gemeenschap gecoördineerd.
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De coördinatie van het netwerk van gelabelde CGT’s bestaat onder meer uit :
1o de opmaak van het labeling bestek;
2o de opmaak en het updaten van het kadaster van beschikbare voorzieningen;
3o de oproep tot de netoverschrijdende projecten;
4o de analyse van de projecten op administratief en financieel vlak;
5o de adviesaanvraag aan de Subregionale comités voor arbeidsbemiddeling en vorming en aan de sectorfondsen

op basis van het kadaster van beschikbare voorzieningen;
6o de voorbereiding en de opvolging van de werkzaamheden van de operationele opvolgingscommissie bedoeld

in artikel 8;
7o de uitvoering van de beslissingen van de Regering van de Franse Gemeenschap;
8o de promotie van de voorziening bij de kwalificerende onderwijsinrichtingen in overleg met het ″IFC″ en in

samenwerking met de ″FOREm″;
9o de uitwerking van indicatoren en statistische instrumenten die het nazien en de controle van de toegang tot de

terbeschikkinggestelde voorzieningen toelaten;
10o de evaluatie van de tenuitvoerlegging van de acties.
De ″FOREm″, als coördinator van het netwerk van Kenniscentra bij beslissing van de Waalse Regering van

31 augustus 2000, en de Regering van de Franse Gemeenschap, als coördinator van het netwerk van de gelabelde CTA,
plegen regelmatig overleg om een geografische en sectorale complementariteit tussen de twee bestaande netwerken tot
stand te brengen.

Art. 2. Om de kwaliteit van het onderwijs en de kwalificerende vorming te verbeteren en om de verspreiding van
de middelen te voortkomen, moet de investering in nieuwe kwaliteitsvolle pedagogische voorzieningen in
overeenstemming zijn met de werkelijkheid van de arbeidswereld en in functie van de beschikbare voorzieningen en
infrastructuren, namelijk in samenhang met de uitgevoerde investeringen in de Kenniscentra.

Om de acties omschreven in artikel 1 aldus te doen slagen, moeten de bestaande hulpbronnen worden bepaald.
Daarvoor zullen het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschap een bestendige administratieve Task force

oprichten die ermee belast is een kadaster op te maken van de kwaliteitsvolle pedagogische voorzieningen en van de
momenteel terbeschikkinggestelde infrastructuren inzake vorming en kwalificerend onderwijs.

De coördinatie van deze Task force wordt door de Regering van de Franse Gemeenschap waargenomen.
De Minister van het Verplicht Onderwijs en de Minister van Vorming zijn belast met de financiering van het

kadaster van voorzieningen.
Deze Task force verenigt de vertegenwoordigers van het Directoraat-generaal van het verplicht onderwijs,

het Directoraat-generaal van het niet-verplicht onderwijs en van het wetenschapsbeleid, de operatoren van de
kwalificerende vorming (FOREm, IFAPME, Kenniscentra) en de VZW bedoeld in artikel 3.

Dit kadaster wordt op een geharmoniseerde manier opgesteld, de informatie wordt op een gemeenschappelijke
basis ingezameld om vergelijkingen te kunnen maken en dubbel gebruik of potentiële tekorten te kunnen vaststellen.

Dit kadaster wordt aangevuld met de gegevens en hulpbronnen die beschikbaar zijn bij het ″Institut wallon de
l’Evaluation, de la Prospective et de la Statistique″ (IWEPS) (Waals Instituut voor evaluatie, toekomstverwachting en
statistiek), de sectorale vormingscentra, de private vormingscentra, de overheids- of private bedrijven, de hogescholen
en de universiteiten.

Naast de gewone inventaris is het kadaster onder meer een middel om de toegankelijkheid, de kwaliteit, de kost
en de inzetbaarheid van de voorzieningen te evalueren.

Enkel het afschrijfbaar pedagogisch materieel wordt in aanmerking genomen. Het geïnventariseerde materieel
wordt per onderwijsgebied en per sector verdeeld.

De resultaten van dit kadaster worden regelmatig vergeleken met de behoeften van de vormingsoperatoren en de
onderwijsinrichtingen alsook met de behoeften van de potentiële gebruikers.

Dit kadaster is ook een evaluatiemiddel dat de Subregionale comités voor arbeidsbemiddeling en vorming (SCAV)
en de sectorfondsen kunnen gebruiken om advies te verlenen aan de tweede Commissie bedoeld in artikel 8 over de
gegrondheid van de investeringen in het kader van de selectie van de pedagogische voorzieningen van de gelabelde
CGT’s.

Dit kadaster houdt ook rekening met de beschikbare infrastructuren en hun toegankelijkheid voor alle
begunstigden.

Om de samenhang tussen de Waalse en de Brusselse projecten te garanderen, worden de leden van de bestendige
administratieve Task force die opgericht is in het kader van het samenwerkingsakkoord tussen het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, de Franse Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de terbeschikking-
stelling van voorzieningen in het kader van de herwaardering van het kwalificerend onderwijs en de samenwerking
tussen de Centra voor gevorderde technologieën en de Professionele referentiecentra... uitgenodigd om aan de
werkzaamheden van deze bestendige administratieve Task force deel te nemen.

Art. 3. Om de acties omschreven in artikel 1, 1o uit te voeren, worden de volgende maatregelen genomen :
De daartoe in de begroting van het Waalse Gewest opgenomen kredieten zijn bestemd voor de financiering van

werkingskosten van de Kenniscentra voor hun acties ten opzichte van het onderwijs en de tenlasteneming van de
verplaatsingen van de leerlingen en leerkrachten naar de Kenniscentra of het verblijf.

S 12.500.000 worden voorzien in het kader van het ″Programme d’actions prioritaires pour l’avenir wallon″
voor de jaren 2007-2009 waarvan een maximum bedrag van S 1.000.000 voor de financiering van de verplaatsingen van
de leerlingen en leerkrachten van de Waalse onderwijsinrichtingen naar de Kenniscentra of voor hun verblijf.
De tenlasteneming van deze verplaatsings- en verblijfskosten gebeurt op grond van een gemeenschappelijke tarifering
opgesteld door de Waalse Regering.

Deze verplaatsingen en verblijf worden door de onderwijsinrichtingen van oorsprong georganiseerd en
gecontroleerd.

Minstens negentig procent van de beschikbare middelen zijn bestemd voor de leerlingen en leerkrachten van het
kwalificerend onderwijs, het saldo wordt besteed aan de leerlingen en leerkrachten van het onderwijs voor sociale
promotie en het niet-universitair hoger onderwijs, alsook aan de opleiders van het ″IFAPME″ en het ″AWIPH″ en aan
de leerkrachten in het kader van het project ″Cyberclasses″.
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Onder voorbehoud van de beschikbare begrotingsmarges worden jaarlijks bijkomende kredieten door de Waalse
Regering beslist voor de begrotingsjaren 2007 tot 2013 in functie van de evolutie van het activiteitsvolume van
Kenniscentra dat aan acties voor leerlingen en leerkrachten wordt besteed om de doelstellingen omschreven in artikel 1,
1o te bereiken.

Ter informatie, de begroting voor deze maatregel bedraagt voor het begrotingsjaar 2006, S 1.496.000.
Om de acties omschreven in artikel 1, 2o uit te voeren, worden de volgende maatregelen genomen :
De middelen bepaald bij het decreet van de Franse Gemeenschap van 28 april 2004 waarbij gezorgd wordt voor

de pedagogische uitrusting van het technisch en beroepssecundair onderwijs ten gunste van de scholen in het Waalse
Gewest worden vanaf 2007 gedeeltelijk besteed aan de financiering van de pedagogische voorzieningen van de
gelabelde CGT’s, alsook aan de financiering van de inrichting van de lokalen die de pedagogische voorzieningen van
de gelabelde CGTs herbergen.

Het decreet van 28 april 2004 heeft dus middelen voorzien tot 2010 : S 5.356.468 in 2007, S 5.652.468 in 2008,
S 6.197.338 in 2009 en S 6.197.338 in 2010.

Bijkomende kredieten worden voor de begrotingsjaren 2011, 2012 en 2013 voorzien, onder voorbehoud van de
beschikbare begrotingsmarges.

Een bedrag van S 150.000 wordt afgenomen van de bovenvermelde bedragen voor de subsidiëring van een
vereniging zonder winstbejag waarvan de algemene vergadering wordt samengesteld uit vertegenwoordigers van de
kwalificerende onderwijsnetten, de helft uit het niet-confessionele onderwijs en de andere helft uit het confessionele
onderwijs, aangewezen door de Regering van de Franse Gemeenschap op de voordracht van de Algemene Overlegraad
van het secundair onderwijs en een vertegenwoordiger van de Minister van het Verplicht Onderwijs en het Onderwijs
voor Sociale Promotie.

Ze heeft tot doel op zoek te gaan naar ondernemingen, Kenniscentra en gewestelijke vormingscentra,
universiteiten, erkende onderzoekscentra, hoge scholen en openbare administraties die materiaal zouden kunnen
afstaan aan kwalificerende instellingen en instellingen voor sociale promotie, de behoeften inzake materiaal van de
inrichtingen ter kennis te brengen van de ondernemingen en de verdeling van het materiaal over de inrichtingen van
de verschillende netten te laten geschieden.

Het voorstel tot verdeling houdt rekening met de prioriteiten vastgelegd door de opvolgingscommissie bedoeld in
artikel 8.

Dit voorstel gaat uit van de resultaten van het kadaster van de pedagogische voorzieningen.
In dit opzicht maakt deze VZW deel uit van de bestendige administratieve Task force bedoeld in artikel 2.
Een bedrag van S 100.000 kan ook jaarlijks van de bovenvermelde bedragen worden afgenomen voor de

tenlasteneming van de verplaatsingen van de leerlingen en leerkrachten, van de onderwijsinrichting van oorsprong
naar de gelabelde CGT’s of voor hun verblijf.

Dit bedrag wordt verdeeld tussen de scholen van het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest naar
rato van de schoolbevolking ingeschreven voor de bij dit samenwerkingsakkoord bedoelde afdelingen.

De tenlasteneming van deze verplaatsings- en verblijfskosten gebeurt op grond van een gemeenschappelijke
tarifering opgesteld door de Regering van de Franse Gemeenschap.

In functie van de beschikbare begrotingsmarges kunnen, indien nodig, bijkomende bedragen door de Franse
Gemeenschap worden besteed aan de tenlasteneming van deze verplaatsings- en verblijfskosten.

De bij het decreet van 28 april 2004 voorziene bedragen waarvan de bedragen bestemd voor de bovengenoemde
VZW en de verplaatsings- en verblijfskosten van de leerlingen en leerkrachten naar de CGT’s worden afgetrokken,
worden verdeeld tussen het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest naar rato van de schoolbevolking
ingeschreven voor de bij dit samenwerkingsakkoord bedoelde afdelingen.

Indien blijkt dat het deel van het Waalse Gewest in het bedrag besteed aan de verplaatsings- en verblijfskosten van
de leerlingen en de leerkrachten naar de CGT’s niet geheel of gedeeltelijk gebruikt is, wordt het niet uitgegeven bedrag
besteed aan de financiering van de pedagogische voorzieningen van de CGT’s, alsook aan de financiering van de
inrichting van de lokalen die de pedagogische voorzieningen van de gelabelde CGT’s herbergen.

Het deel van de middelen die aan de scholen in het Waalse Gewest worden besteed, laat de financiering van de
oprichting van CGT’s toe vanaf 2007 en ook het verder gebruik van middelen voor de modernisering van de
pedagogische voorziening van de kwalificerende onderwijsinrichtingen.

Ter informatie, de bij het Decreet van 28 april 2004 voorziene middelen voor het begrotingsjaar 2006 om de
pedagogische voorzieningen van de onderwijsinrichtingen te moderniseren, zouden van 2007 tot 2013 op een constant
niveau blijven.

De middelen besteed aan de gelabelde CGT’s worden uitsluitend gebruikt voor de aankoop van kwaliteitsvolle
pedagogische voorzieningen en de inrichting van lokalen die de verworven voorzieningen moeten herbergen.

Bij wijze van uitzondering en in naar behoren gemotiveerde gevallen kan de aankoop van gebouwen voor een
maximum bedrag van S 1.000.000 worden overwogen.

De verworven voorzieningen en gebouwen blijven eigendom van de Franse Gemeenschap die ze opnieuw in bezit
kan nemen, mocht de labeling van de CGT’s worden ontnomen.

Bovendien moet de Franse Gemeenschap drie opdrachthouders aanwijzen om het beheer van de administratieve
en financiële dossiers van de CGT projecten waar te nemen.

De bedragen bestemd voor de acties omschreven in artikel 1, 1o en 2o worden gebruikt overeenkomstig de
modaliteiten bedoeld in artikel 4.

Art. 4. Het beschikken over deze bedragen is gekoppeld aan :
1o voor de Kenniscentra, in het kader van de actie bedoeld in artikel 1, 1o :
a) het sluiten van bilaterale overeenkomsten tussen, enerzijds, de voorzitters van de Kenniscentra in VZW of de

FOREm voor de Kenniscentra in eigen beheer bij de FOREm en, anderzijds, de inrichtende machten (die desgevallend
hun bevoegdheid kunnen overdragen) van de betrokken onderwijsinrichting. Deze bilaterale overeenkomsten moeten
de respectievelijke verbintenissen van beide partijen voorzien inzake de toegangsmodaliteiten tot de voorzieningen
(met inbegrip van de tenlasteneming van de vervoerskosten) en de specifieke vormingsprogramma’s voor de
begunstigden vermeld in artikel 1, 1o;

b) het versturen door de gewestelijke Kenniscentra van een driemaandelijkse schuldvordering naar de FOREm als
coördinator van het netwerk van Kenniscentra op basis van de uren van de leerlingen en de leerkrachten van de drie
betrokken onderwijstypes alsook hun verplaatsings- en verblijfskosten.
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De terugbetaling van de Kenniscentra door de FOREm gebeurt op basis van een gemiddelde kost van 15 euro per
vormingsuur voor de groepen van leerkrachten, van S 5 per vormingsuur voor de groepen van leerlingen die door hun
eigen leerkrachten worden opgeleid en van S 10 per vormingsuur voor de gemengde groepen bestaande uit leerlingen
en leerkrachten. De kosten in verband met het vervoer en het verblijf van de leerlingen en leerkrachten worden voor
zover zij door de onderwijsinrichtingen worden georganiseerd en gecontroleerd ook door de Kenniscentra ten laste
genomen en door de FOREm terugbetaald.

Om het vermeerderingseffect te bevorderen en om de pedagogische rol van de leerkrachten niet in waarde te doen
dalen, wordt voorrang gegeven aan de financieringsformules (S 5 per uur en S 15 per uur) die de vorming van de
leerlingen door hun eigen leerkrachten toelaten.

Deze financiering laat de Kenniscentra toe om de kosten i.v.m. de terbeschikkingstelling van voorzieningen,
infrastructuur, grondstoffen nodig voor de vorming, alsook de kosten van de opleiders ten laste te nemen.

De afstandsvormingsuren uitgewerkt door de Kenniscentra en bestemd voor de leerlingen en leerkrachten worden
ten belope van S 5 per vormingsuur gevolgd door de leerlingen en leerkrachten aan de Kenniscentra terugbetaald.
De terugbetaling van de afstandsvormingsuren gebeurt op basis van een aantal uren dat gelijk is aan dezelfde
vormingsmodule gegeven in de vorm van een contactopleiding.

De kosten i.v.m. de leerlingen en leerkrachten zoals de verbruikbare basisgoederen, de verzekeringen, het medisch
onderzoek worden ten laste genomen en vallen onder de verantwoordelijkheid van de onderwijsinrichtingen.

2o voor de gelabelde CGT’s, in het kader van de actie bedoeld in artikel 1, 2o :
a) de inachtneming van zes criteria opgenomen in artikel 1, 2o;
b) Voor elk gebied, een adviesaanvraag aan de Zonale programmeringsraad van het officieel onderwijs en aan de

Zonale programmeringsraad van het vrij onderwijs op basis van het kadaster van beschikbare voorzieningen;
c) een verzoek om advies bij het betrokken sectorfonds en het betrokken SCAV zoals bedoeld in artikel 2, over de

sectorale en geografische relevantie van de aankopen.
De leerlingen die een vorming volgen in een CGT worden door hun eigen leerkrachten begeleid.
Deze leerkrachten moeten eerst een aangepaste vorming hebben gekregen en dit kunnen bewijzen, rekening

houdend met het materieel dat door de CGT wordt terbeschikking gesteld.
De leerkrachten kunnen deze vorming onder meer in een bevoegdheidcentrum, in de betrokken CGT of in een

andere CGT volgen.
De kosten in verband met de vormingen (met uitzondering van de administratieve kosten die ten laste vallen

de CGT’s) worden ten laste genomen en vallen onder de verantwoordelijkheid van de onderwijsinrichtingen van
oorsprong op grond van een gemeenschappelijke tarifering opgesteld door de Regering van de Franse Gemeenschap.

De organisatie en de controle van het vervoer en het verblijf van de leerlingen en de leerkrachten vallen onder de
verantwoordelijkheid van de onderwijsinrichting van oorsprong.

Een bedrag van S 100.000 kan jaarlijks van de in artikel 3 bedoelde bedragen worden afgenomen voor de
tenlasteneming van de verplaatsingskosten van de leerlingen en leerkrachten van de onderwijsinrichting van
oorsprong naar de gelabelde CGT’s of voor hun verblijf.

Dit bedrag wordt verdeeld tussen het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest naar rato van de
schoolbevolking ingeschreven voor de bij dit samenwerkingsakkoord bedoelde afdelingen. De tenlasteneming van
deze verplaatsings- en verblijfskosten gebeurt op grond van een gemeenschappelijke tarifering opgesteld door de
Regering van de Franse Gemeenschap.

In functie van de beschikbare begrotingsmarges kunnen, indien nodig, bijkomende bedragen door de Franse
Gemeenschap worden besteed aan de tenlasteneming van deze verplaatsings- en verblijfskosten.

De werkzoekenden en de werknemers worden door de opleiders van de FOREm of de Kenniscentra gevormd.
De vormingskosten, de verplaatsingskosten en de vormingsvergoedingen van de werkzoekenden worden door

de FOREm ten laste genomen.
De vorming van de werknemers moet betaald worden op grond van een gemeenschappelijke tarifering opgesteld

door de Regering van de Franse Gemeenschap.
De vormingskosten van de werknemers (namelijk de werkingskosten van de terbeschikkinggestelde voorzienin-

gen) worden ten laste genomen volgens de modaliteiten omschreven in het kader van de overeenkomsten gesloten
tussen de Minister van het Verplicht onderwijs en het onderwijs voor sociale promotie en de sectorfondsen.

Art. 5. Er zal naar bijkomende financieringen worden gezocht in het kader van de programmering 2007-2013 van
de Europese structuurfondsen en bij de sociale partners in het kader van de sectorfondsen.

De tussenkomst van de sectorfondsen wordt bepaald in het kader van de overeenkomsten gesloten tussen de
Ministers van Vorming en van het Kwalificerend onderwijs, de operatoren in de beroepsopleiding en de sectorfondsen.

Als het gaat om de vorming van werkzoekenden en werknemers zal men beroep kunnen doen op financiële
incentives, zowel op gewestelijk als provinciaal of federaal vlak.

Art. 6. De Regeringen richten een Begeleidingscomité op.
Het Begeleidingscomité is samengesteld uit :
1o een vertegenwoordiger van de Minister-President van het Waalse Gewest en een vertegenwoordiger van de

Minister van Beroepsopleiding voor de Regering van het Waalse Gewest;

2o een vertegenwoordiger van de Minister van het Verplicht Onderwijs, een vertegenwoordiger van de Minister
van het Onderwijs voor Sociale Promotie en een vertegenwoordiger van de Minister van Hoger Onderwijs en
Wetenschappelijk Onderzoek voor de Regering van de Franse Gemeenschap;

3o vier vertegenwoordigers van de Waalse sociale gesprekpartners aangewezen door de Waalse Regering op de
voordracht van de ″CESRW″ ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-Economische Raad van het
Waalse Gewest);

4o drie leden aangewezen door de representatieve vakorganisaties van de personeelsleden van het onderwijs dat
door de Franse Gemeenschap is ingericht of gesubsidieerd;

5o een vertegenwoordiger van de FOREm als coördinator van het netwerk van Kenniscentra met raadgevende
stem;
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6o een vertegenwoordiger van de Directie beroepsopleiding van het Directoraat-generaal Economie en
Tewerkstelling van het Ministerie van het Waalse Gewest en een vertegenwoordiger van het Directoraat-generaal van
het Verplicht Onderwijs van de Franse Gemeenschap, met raadgevende stem, die beurtelings het secretariaat
waarnemen.

De ″FOREm″ als coördinator van het netwerk van Kenniscentra en de Regering van de Franse Gemeenschap als
coördinator van het netwerk van de gelabelde CTA zijn ermee belast het Begeleidingscomité een halfjaarlijks
samengevoegd verslag te bezorgen die de indicatoren i.v.m. de verwezenlijking en de impact van gefinancierde acties
vermeldt. Deze indicatoren hebben onder meer betrekking op de gevolgen op de integratie van de leerlingen,
de voortgezette opleiding van de leerkrachten en de attractiviteit van de betrokken beroepen en richtingen.

Het voorzitterschap van het Begeleidingscomité wordt afwisselend en voor een duur van zes maanden
waargenomen door een vertegenwoordiger van de Minister van Vorming voor de Regering van het Waalse Gewest en
door een vertegenwoordiger van de Minister van het Verplicht Onderwijs voor de Regering van de Franse
Gemeenschap.

Art. 7. Het Begeleidingscomité :

1o houdt toezicht op de uitvoering van het pedagogisch voorzieningsplan van de gelabelde CGT’s en op de
opening van de Kenniscentra voor het onderwijs;

2o evalueert de in het raam van dit samenwerkingsakkoord uitgevoerde acties;

3o verstuurt aan de Regeringen, alsook aan de Begeleidingscommissie opgericht bij het Decreet van 27 maart 2002
betreffende de begeleiding van het onderwijssysteem van de Franse Gemeenschap en aan de ″Conseil économique et
social de la Région wallonne″een globale jaarlijkse evaluatie alsmede elk advies die de in artikel 1 bedoelde doelstelling
beter helpen bereiken.

Het Begeleidingscomité neemt beslissingen op grond van een consensus.

De Regeringen leggen de werkingsregels van het Begeleidingscomité vast en keuren het huishoudelijk reglement
goed dat door het Begeleidingscomité wordt voorgelegd, binnen drie maanden na de inwerkingtreding van dit
samenwerkingsakkoord.

Art. 8. De Regeringen richten twee Commissies op voor de operationele opvolging.

De eerste Commissie is belast met de goedkeuring en de opvolging van het aanbod van de Kenniscentra dat voor
het onderwijs bestemd is;

De tweede Commissie is na een oproep tot netoverschrijdende projecten en op basis van het kadaster van
voorzieningen en behoeften aan geïdentificeerde vorming per onderwijsgebied belast met :

1o het voorleggen aan de Regering van de Franse Gemeenschap van een voorstel om de CGT projecten te
selecteren. Op basis van dit voorstel selecteert de Regering van de Franse Gemeenschap de CGT projecten en kent ze
deze projecten een ″CGT″ label toe;

2o het selecteren van de aanvragen betreffende de pedagogische voorzieningen en de inrichting van lokalen die
voorzieningen van de CGT’s moeten herbergen en deze aanvragen aan de Regering van de Franse Gemeenschap
voorleggen.

De eerste Commissie voor de operationele opvolging is samengesteld uit :

1o een vertegenwoordiger van de Minister van Beroepsopleiging voor de Regering van het Waalse Gewest;

2o een vertegenwoordiger van de FOREm als coördinator van het netwerk van Kenniscentra;

3o de Directeurs van de gelabelde Kenniscentra;

4o een vertegenwoordiger van het Directoraat-generaal van het Verplicht Onderwijs van de Franse Gemeenschap
met raadgevende stem.

Het voorzitterschap van de eerste Commissie voor de operationele opvolging wordt door een vertegenwoordiger
van de Minister van Beroepsopleiging voor de Regering van het Waalse Gewest waargenomen.

De eerste Commissie voor de operationele opvolging neemt beslissingen op grond van een consensus.

De tweede Commissie voor de operationele opvolging is samengesteld uit :

1o een vertegenwoordiger van de Minister van het Verplicht Onderwijs en een vertegenwoordiger van de Minister
van het Onderwijs voor Sociale Promotie voor de Regering van de Franse Gemeenschap;

2o vier vertegenwoordigers van de onderwijsnetten, waarvan de helft uit het niet-confessionele onderwijs en de
andere helft uit het confessionele onderwijs aangewezen door de Regering van de Franse Gemeenschap op de
voordracht van de Algemene overlegraad van het secundair onderwijs;

3o de Directeur-generaal van het Verplicht Onderwijs van de Franse Gemeenschap of diens vertegenwoordiger met
raadgevende stem;

4o een vertegenwoordiger van de FOREm als coördinator van het netwerk van Kenniscentra met raadgevende
stem;

5o een vertegenwoordiger van het Directoraat-generaal van het Verplicht onderwijs van de Franse Gemeenschap
met raadgevende stem, die het secretariaat waarneemt.
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Het voorzitterschap van de tweede Commissie voor de operationele opvolging wordt waargenomen door de
vertegenwoordiger van de Minister van het Verplicht Onderwijs voor de Regering van de Franse Gemeenschap.

De tweede Commissie voor de operationele opvolging neemt beslissingen betreffende de selectievoorstellen van
de CGT projecten op grond van een consensus. Bij gebrek aan deze neemt de Commissie haar beslissingen bij een
tweederde meerderheid van de aanwezige stemgerechtigde leden. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter
doorslaggevend.

Om de samenhang tussen de Waalse en de Brusselse projecten te garanderen, worden de leden van de Commissie
voor operationele opvolging die opgericht is in het kader van het samenwerkingsakkoord tussen het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, de Franse Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de terbeschikking-
stelling van voorzieningen in het kader van de herwaardering van het kwalificerend onderwijs en de samenwerking
tussen de Centra voor gevorderde technologieën en de Professionele referentiecentra uitgenodigd om aan de
werkzaamheden van deze tweede Commissie voor de operationele opvolging deel te nemen.

Art. 9. De selectie- en labelingprocedure van de CGT’s verloopt als volgt :

1o goedkeuring van het bestek door de Regering van de Franse Gemeenschap op voorstel van de tweede
commissie voor de operationele opvolging bedoeld in artikel 8;

2o oproep tot projecten bij de kwalificerende onderwijsinrichtingen;

3o ontvangst en administratieve behandeling van de kandidaturen door het Directoraat-generaal van het Verplicht
onderwijs;

4o Voor elke zone, adviesaanvraag aan de Zonale programmeringsraad van het officieel onderwijs en aan de Zonale
programmeringsraad van het vrij onderwijs op basis van het kadaster van beschikbare voorzieningen;

5o adviesaanvraag aan de SCAV’s en aan de sectorfondsen op basis van het kadaster van beschikbare
voorzieningen;

6o voorstel tot selectie door de tweede Commissie voor operationele opvolging bedoeld in artikel 8 op basis van
de toekennings- en voorrangscriteria omschreven in artikel 2;

7o gemotiveerd advies van het Begeleidingscomité bedoeld in artikel 6o;

8o beslissing tot toekenning van een label door de Regering van de Franse Gemeenschap op grond van de
voorstellen van de tweede Commissie voor de operationele opvolging bedoeld in artikel 8 en van de gemotiveerde
adviezen van het Begeleidingscomité bedoeld in artikel 6.

Art. 10. Dit samenwerkingsakkoord wordt gesloten voor een periode die ingaat op 1 januari 2007 en eindigt op
31 december 2013.

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President,

E. DI RUPO

De Minister van Vorming,

Mevr. M. ARENA

Voor de Franse Gemeenschap :

De Minister-President belast met Onderwijs,

Mevr. M. ARENA

De Minister van Verplicht Onderwijs, Onderwijs voor Sociale Promotie, Hoger Onderwijs en Wetenschapsbeleid,

Mevr. M.-D. SIMONET
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2007/00442]

Vergunning tot het exploiteren van een bewakingsonderneming in
toepassing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private
en bijzondere veiligheid. — Vernieuwing

Bij ministerieel besluit van 18 april 2007 wordt de vergunning tot het
exploiteren van een bewakingsonderneming verleend aan Sure Secu-
rity BVBA, gevestigd te 3290 Webbekom (Diest), Industriepark 18,
vernieuwd voor een periode van vijf jaar onder het nr. 16.1053.03.

De in artikel 1 bedoelde vergunning heeft betrekking op het
uitoefenen van activiteiten van :

- toezicht op en bescherming van roerende of onroerende goederen
met uitsluiting van mobiele bewaking en interventie na alarm;

- bescherming van personen;

- toezicht op en controle van personen met het oog op het verzekeren
van de veiligheid op al dan niet voor het publiek toegankelijke plaatsen
met inbegrip van portiers en met uitsluiting van winkelinspecteurs.

De activiteiten worden ongewapend uitgeoefend.

De volgende activiteiten worden zonder hond uitgeoefend :

- bescherming van personen;

- toezicht op en controle van personen met het oog op het verzekeren
van de veiligheid op al dan niet voor het publiek toegankelijke plaatsen
met inbegrip van portiers en met uitsluiting van winkelinspectie.

De activiteiten van toezicht op en bescherming van roerende of
onroerende goederen met uitsluiting van mobiele bewaking en inter-
ventie na alarm mogen met hond worden uitgeoefend overeenkomstig
het koninklijk besluit van middelen en methodes van 7 april 2003.

De activiteiten van toezicht op en bescherming van roerende of
onroerende goederen met uitsluiting van mobiele bewaking en inter-
ventie na alarm mogen met paard worden uitgeoefend, voor zover dit
uitsluitend gebeurt op private terreinen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2007/00442]

Autorisation d’exploiter une entreprise de gardiennage en applica-
tion de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière. — Renouvellement

Par arrêté ministériel du 18 avril 2007, l’autorisation d’exploiter une
entreprise de gardiennage accordée à Sure Security SPRL, établie à
3290 Webbekom (Diest), Industriepark 18, est renouvelée pour une
période de cinq ans sous le n° 16.1053.03.

L’autorisation visée à l’article 1er porte sur l’exercice d’activités de :

- surveillance et protection de biens mobiliers ou immobiliers à
l’exclusion des activités de gardiennage mobile et intervention après
alarme;

- protection de personnes;

- surveillance et contrôle de personnes dans le cadre du maintien de
la sécurité dans des lieux accessibles ou non au public y compris des
activités de portier et à l’exclusion des activités d’inspecteur de
magasin.

Ces activités s’effectuent sans armes.

Les activités suivantes s’effectuent sans chien :

- protection de personnes;

- surveillance et contrôle de personnes dans le cadre du maintien de
la sécurité dans des lieux accessibles ou non au public y compris les
activités de portier et à l’exclusion des activités d’inspecteur de
magasin.

Les activités de surveillance et de protection de biens mobiliers et
immobiliers à l’exclusion des activités de gardiennage mobile et
intervention après alarme peuvent être exercées avec un chien,
conformément à l’arrêté royal du 7 avril 2003 relatif aux moyens et aux
méthodes.

Les activités de surveillance et protection de biens mobiliers ou
immobiliers, à l’exclusion des activités de gardiennage mobile et
d’intervention après alarme, peuvent être exercées avec un cheval, pour
autant que cela ait exclusivement lieu sur des terrains privés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2007/14182]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenning van rijschool, exploitatievergunning van vestigings-
eenheden en goedkeuring van oefenterrein afgeleverd.

1. Numéro d’agrément de l’école de
conduite

2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social

de l’école de conduite
4. Dénomination commerciale de

l’école de conduite
—

1. Erkenningsnummer van de rij-
school

2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschap-

pelijke zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rij-

school

1. Numéro de matricule de l’unité
d’établissement

2. Date de l’autorisation d’exploiter
l’unité d’établissement

3. Adresse du local destiné à
l’administration

4. Adresse du local de cours
—

1. Stamnummer van de vestigings-
eenheid

2. Datum van de exploitatievergun-
ning van de vestigingseenheid

3. Adres van het voor de admini-
stratie bestemde lokaal

4. Adres van het leslokaal

1. Numéro de matricule du terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement auto-

risées
—

1. Stamnummer van het oefen-
terrein

2. Goedkeuringsdatum van het
oefenterrein

3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscatego-

rieën

1. 2536
2. 17.04.2007
3. Rijschool Loos

Grauwe Torenwal 22,
3960 Bree

4. Rijschool Loos

1. 2536/01
2. 17.04.2007
3. Grauwe Torenwal 22,

3960 Bree
4. Grauwe Torenwal 22,

3960 Bree

1. T0058
2. 17.04.2007
3. Toekomststraat 1403,

3960 Bree
4. B, BE, C1, C1E, C, CE

1. 2536
2. 17.04.2007
3. Rijschool Loos

Grauwe Torenwal 22,
3960 Bree

4. Rijschool Loos

1. 2536/02
2. 17.04.2007
3. Kaulillerdorp 80,

3950 Bocholt
4. Grauwe Torenwal 22,

3960 Bree

1. T0058
2. 17.04.2007
3. Toekomststraat 1403

3960 Bree
4. B, BE, C1, C1E, C, CE

1. 2536
2. 17.04.2007
3. Rijschool Loos

Grauwe Torenwal 22,
3960 Bree

4. Rijschool Loos

1. 2536/03
2. 17.04.2007
3. Dorpsstraat 8,

3660 Opglabbeek
4. Grauwe Torenwal 22,

3960 Bree

1. T0058
2. 17.04.2007
3. Toekomststraat 1403,

3960 Bree
4. B, BE, C1, C1E, C, CE

De erkenning van de rijschool 2261, Rijschool Satory, Grauwe
Torenwal 22, te 3960 Bree, is ingetrokken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12201]

Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 13 februari 2007 wordt Mevr. Soetkin De
Ketelaere met ingang van 1 november 2006 tot rijksambtenaar benoemd
als attaché in de vakklasse A1 - Tewerkstelling en met terugwerkende
kracht vanaf 1 november 2005.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van State
worden ingediend binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend schrijven gericht te
worden aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33,
1040 Brussel).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2007/14182]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par l’application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux
conditions d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le
Ministre de la Mobilité a délivré l’agrément de l’école de conduite, les
autorisations d’exploitation d’unités d’établissement, et l’approbation
du terrain d’entraînement suivants :

L’agrément de l’école de conduite 2261, Rijschool Satory, Grauwe
Torenwal 22, à 3960 Bree, devenu sans objet est retiré.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12201]

Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 13 février 2007, Mme Soetkin de Ketelaere est
nommée en qualité d’agent de l’Etat comme attachée dans la classe de
métier A1 - Emploi, à partir du 1er novembre 2006 et avec effet rétroactif
au 1er novembre 2005.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12204]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Frank
Verschueren met ingang van 1 april 2007 tot rijksambtenaar benoemd
als attaché in de vakklasse A2 - Techniek en Infrastructuur, met
terugwerkende kracht vanaf 1 april 2006.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van
State worden ingediend binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend schrijven gericht
te worden aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33,
1040 Brussel).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201309]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor de ijzernijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 11 april 2007, dat uitwer-
king heeft met ingang van 1 februari 2007 :

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor de
ijzernijverheid :

als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :

Gewone leden :

De heren

BONTE Luc, te Gent;

BONTINCK Guy, te Gent;

MARLOT Michel, te Lobbes;

DE MOL Philippe, te Quévy;

DEGEE Francis, te Wanze;

DEVAHIF Michel, te Morlanwelz;

LECLERCQ-ADAM André, te Waterloo;

LIPPENS John, te Knokke-Heist;

JOOS Robert, te Elsene;

MORETTIN Carlo, te Fontaine-l’Evêque;

RAYMOND Albert, te Luik;

Mevr. ROSMAN Sophie, te Luik;

de heer STEEGMANS Jos, te Hasselt.

Plaatsvervangende leden :

De heren

BASTIANELLI Paolo, te Charleroi;

BEERTEN Bart, te Beringen;

BRAET Luc, te Mortsel;

DE SPIEGELEIRE Donald, te Gent;

DEDECKER Marc, te Zutendaal;

Mevrn

GEMINE Anne, te Hoei;

GHINY Nathalie, te Edingen;

de heren

LIPPENS Gilbert, te Lochristi;

MARENNE Georges, te Luik;

Mevr. NEERINCKX Kristel, te Gent;

de heren

SELBIANI Dominique, te Wezet;

STROOBANTS Alain, te La Louvière;

TIMMERMANS Bernard, te Charleroi.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12204]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Frank Verschueren est nommé en
qualité d’agent de l’Etat comme attaché dans la classe de métier A2-
Technique et Infrastructure, à partir du 1er avril 2007, avec effet
rétroactif au 1er avril 2006.

Un recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201309]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination
des membres de la Commission paritaire de l’industrie sidérurgique

Par arrêté du Directeur général du 11 avril 2007, qui produit ses effets
le 1er février 2007 :

sont nommés membres de la Commission paritaire de l’industrie
sidérurgique :

en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :

Membres effectifs :

MM.

BONTE Luc, à Gand;

BONTINCK Guy, à Gand;

MARLOT Michel, à Lobbes;

DE MOL Philippe, à Quévy;

DEGEE Francis, à Wanze;

DEVAHIF Michel, à Morlanwelz;

LECLERCQ-ADAM André, à Waterloo;

LIPPENS John, à Knokke-Heist;

JOOS Robert, à Ixelles;

MORETTIN Carlo, à Fontaine-l’Evêque;

RAYMOND Albert, à Liège;

Mme ROSMAN Sophie, à Liège;

M. STEEGMANS Jos, à Hasselt.

Membres suppléants :

MM.

BASTIANELLI Paolo, à Charleroi;

BEERTEN Bart, à Beringen;

BRAET Luc, à Mortsel;

DE SPIEGELEIRE Donald, à Gand;

DEDECKER Marc, à Zutendaal;

Mmes

GEMINE Anne, à Huy;

GHINY Nathalie, à Enghien;

MM.

LIPPENS Gilbert, à Lochristi;

MARENNE Georges, à Liège;

Mme NEERINCKX Kristel, à Gand;

MM.

SELBIANI Dominique, à Visé;

STROOBANTS Alain, à La Louvière;

TIMMERMANS Bernard, à Charleroi.
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2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :
Gewone leden :

De heren
JORISSEN Herwig, te Landen;
CASTERMANS Tonny, te Bilzen;
MERTENS Patrick, te Lokeren;
CUE ALVAREZ Nicanor, te Trooz;
DI SANTO Antonio, te Thuin;
GOMEZ Francisco, te Saint-Nicolas;
BEATSE Yves, te Seneffe;
LIAKOS Paulos, te Blegny;
MASSART Jean-Michel, te Walcourt;
KUNNEN Peter, te Hasselt;
SEBREGHTS Wim, te Merelbeke;
ATANASOV Jordan, te Esneux;
ROELANDT Johan, te Kaprijke.

Plaatsvervangende leden :
De heren
BIEBAUT François, te Oostende;
CHAMPAGNE Rohnny, te Hoeselt;
SCHATTEMAN Ronny, te Zelzate;
VANDER GOTEN Daniel, te La Louvière;
BASILE Angelo, te Manage;
RADER Jean-Luc, te Seraing;
COLYNS Laurent, te Charleroi;
OURHRIBEL Lahoucine, te Charleroi;
CHEMELLO Emmanuel, te Fleurus;
D’ALOISIO Camillo, te La Louvière;
WILMOTTE Jean-Bernard, te Zemst;
GRANADOS Alberto, te Bergen;
HABAY Etienne, te Fontaine-l’Evêque.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/22839]

Geneeskundige verzorging en uitkeringen
Erkenning, schrapping en fusie van tariferingsdiensten

Bij ministeriële beslissing van 24 april 2007, die in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, worden bij toepassing van het koninklijk
besluit van 15 juni 2001 tot vaststelling van de erkenningscriteria voor
de tariferingsdiensten :

— de tariferingsdienst « Union Royale Pharmaceutique de Charle-
roi » erkend onder het nummer 921 016 96000, blijft erkend op het
volgende adres Aéropole de Gosselies, rue Auguste Piccard 6, 6041
Gosselies;

— de tariferingsdienst « Union Royale Pharmaceutique de Charleroi
(OTIC) » erkend onder het nummer 921 017 95000, blijft erkend op het
volgende adres Aéropole de Gosselies, rue Auguste Piccard 6,
6041 Gosselies;

— de tariferingsdienst « Union Pharmaceutique de Verviers et
Eupen » erkend onder het nummer 921 002 13000, blijft erkend op het
volgende adres Mont du Moulin 7, 4800 Verviers;

— de tariferingsdiensten « APPL (Association Pharmaceutique de la
Province de Liège) », Rue de Mulhouse 33b, 4020 Liège, erkend onder
nr. 921 029 83000 en « APPL - INFO », rue de Mulhouse 33b, 4020 Liège,
erkend onder nr. 921 030 82000, worden erkend als één tariferingsdienst
onder de benaming « APPL - INFO », rue de Mulhouse 33b, 4020 Liège,
erkend onder nr. 925 030 82000;

— de tariferingsdiensten « H. Hartkliniek », Moeie 18, 9900 Eeklo,
erkend onder nr. 925 511 63000 en « Elisabeth Ziekenhuis », Gentse
Steenweg 132, 8340 Sijsele, erkend onder nr. 925 578 93000, worden
erkend als één tariferingsdienst in het verband van een verplegingsin-
richting onder de benaming « Elisabeth Ziekenhuis – Heilig Hartkli-
niek », Moeie 18, 9900 Eeklo, erkend onder nr. 925 578 93000.

2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :
Membres effectifs :

MM.
JORISSEN Herwig, à Landen;
CASTERMANS Tonny, à Bilzen;
MERTENS Patrick, à Lokeren;
CUE ALVAREZ Nicanor, à Trooz;
DI SANTO Antonio, à Thuin;
GOMEZ Francisco, à Saint- Nicolas;
BEATSE Yves, à Seneffe;
LIAKOS Paulos, à Blegny;
MASSART Jean-Michel, à Walcourt;
KUNNEN Peter, à Hasselt;
SEBREGHTS Wim, à Merelbeke;
ATANASOV Jordan, à Esneux;
ROELANDT Johan, à Kaprijke.

Membres suppléants :
MM.
BIEBAUT François, à Ostende;
CHAMPAGNE Rohnny, à Hoeselt;
SCHATTEMAN Ronny, à Zelzate;
VANDER GOTEN Daniel, à La Louvière;
BASILE Angelo, à Manage;
RADER Jean-Luc, à Seraing;
COLYNS Laurent, à Charleroi;
OURHRIBEL Lahoucine, à Charleroi;
CHEMELLO Emmanuel, à Fleurus;
D’ALOISIO Camillo, à La Louvière;
WILMOTTE Jean-Bernard, à Zemst;
GRANADOS Alberto, à Mons;
HABAY Etienne, à Fontaine-l’Evêque.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/22839]

Soins de santé et indemnités
Agréation, suppression et fusion d’offices de tarification

Par décision ministérielle du 24 avril 2007 qui entre en vigueur le jour
de la présente publication en application de l’arrêté royal du 15 juin 2001
déterminant les critères d’agréation des offices de tarification :

— l’office de tarification « Union Royale Pharmaceutique de Charle-
roi » agréé sous le numéro 921 016 96000, reste agréé à l’adresse;
Aéropole de Gosselies, rue Auguste Piccard 6, 6041 Gosselies;

— l’office de tarification «Union Royale Pharmaceutique de Charleroi
(OTIC) » agréé sous le numéro 921 017 95000, reste agréé à l’adresse;
Aéropole de Gosselies, rue Auguste Piccard 6, 6041 Gosselies;

— l’office de tarification « Union Pharmaceutique de Verviers et
Eupen » agréé sous le numéro 921 002 13000, reste agréé à l’adresse;
Mont du Moulin 7, 4800 Verviers;

— les offices de tarification « APPL (Association Pharmaceutique de
la Province de Liège) », rue de Mulhouse 33b, 4020 Liège, agréé sous le
n° 921 029 83000 et « APPL - INFO », rue de Mulhouse 33b, 4020 Liège,
agréé sous le n° 921 030 82000, sont agréés comme un office de
tarification sous la dénomination « APPL - INFO », rue de Mulhouse
33b, 4020 Liège, agréé sous le n° 925 030 82000;

— les offices de tarification « H. Hartkliniek », Moeie 18, 9900 Eeklo,
agréé sous le n° 925 511 63000 et « Elisabeth Ziekenhuis », Gentse
Steenweg 132, 8340 Sijsele, agréé sous le n° 925 578 93000, sont agréés
comme un office de tarification constitué au sein d’un établissement
hospitalier sous la dénomination « Elisabeth Ziekenhuis – Heilig
Hartkliniek », Moeie 18, 9900 Eeklo, agréé sous le n° 925 578 93000.

30753MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/22816]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Personeel. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt, met ingang van
1 juli 2005, aan de heer Bauwens, Jean-Pierre, eervol ontslag verleend
uit zijn ambt van attaché-geneesheer-inspecteur bij de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering.

De heer Bauwens, J.-P. wordt ertoe gemachtigd zijn pensioenaanspra-
ken te laten gelden in het raam van de wet van 28 april 1958 betreffende
het pensioen van de personeelsleden van sommige instellingen van
openbaar nut en van hun rechthebbenden.

Het is hem vergund de eretitel van zijn ambt te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/22845]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Profielen-

commissie voor de verstrekkingen die in een ziekenhuis worden
verricht en de verpleegdagen, ingesteld bij de Dienst voor genees-
kundige verzorging. — Benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 9 mei 2007 worden benoemd tot leden van
de Profielencommissie voor de verstrekkingen die in een ziekenhuis
worden verricht en de verpleegdagen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, als vertegenwoordigers van een representa-
tieve beroepsorganisatie van de geneesheren, vanaf 31 januari 2007 :

1° in de hoedanigheid van werkende leden :
Dr. Desmet, Rudi;
Dr. Lamy, Vincent;
Dr. Politis, Constantinus;
2° in de hoedanigheid van plaatsvervangende leden :
Dr. Lemkens, Peter;
Dr. Léonard, Jean-Pol;
Dr. Paschal, Jean-Claude.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22734]

27 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 februari 2004 houdende benoeming van
de leden van het College voor Oncologie

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 15, gewijzigd door de wet van
29 april 1996;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1999 betreffende de
kwalitatieve toetsing van de medische activiteit in de ziekenhuizen,
inzonderheid op artikel 7, gewijzigd door de wet van 27 april 2005 en
het koninklijk besluit van 16 april 2002;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 februari 2004 tot vaststelling
van het aantal leden van het College voor Oncologie;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/22816]
Institut national d’assurance maladie-invalidité

Personnel. — Démission honorable

Par arrêté royal du 27 avril 2007, démission honorable de ses
fonctions d’attaché médecin-inspecteur au Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
est accordée à M. Bauwens, Jean-Pierre, à partir du 1er juillet 2005.

M. Bauwens, J.-P., est autorisé à faire valoir ses droits à la pension
dans le cadre de la loi du 28 avril 1958 relative à la pension des
membres du personnel de certains organismes d’intérêt public et de
leurs ayant droit.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/22845]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

profils pour les prestations effectuées au sein des établissements
hospitaliers et les journées d’entretien, instituée auprès du Service
des soins de santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 9 mai 2007, sont nommés membres de la
Commission de profils pour les prestations effectuées au sein des
établissements hospitaliers et les journées d’entretien, instituée auprès
du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, comme représentants d’une organisation profession-
nelle représentative des médecins, à partir du 31 janvier 2007 :

1° en qualité de membres effectifs :
Dr Desmet, Rudi;
Dr Lamy, Vincent;
Dr Politis, Constantinus;
2° en qualité de membres suppléants :
Dr Lemkens, Peter;
Dr Léonard, Jean-Pol;
Dr Paschal, Jean-Claude.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22734]

27 AVRIL 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
25 février 2004 portant nomination des membres du Collège
d’Oncologie

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 15, modifié par la loi du 29 avril 1996;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1999 relatif à l’évaluation qualitative de
l’activité médicale dans les hôpitaux, notamment l’article 7, modifié par
la loi du 27 avril 2005 et par l’arrêté royal du 16 avril 2002;

Vu l’arrêté ministériel du 25 février 2004 fixant le nombre de
membres du Collège d’Oncologie;
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Gelet op het ministerieel besluit van 25 februari 2004 houdende
benoeming van de leden van het College voor Oncologie,

Besluit :
Enig artikel. In het ministerieel besluit van 25 februari 2004

houdende benoeming van de leden van het College voor Oncologie,
wordt de volgende wijziging aangebracht :

« De vermelding « Dr. Zlotta, Alexandre, 1180 Brussel » wordt
vervangen door de vermelding « Dr. van Velthoven, Roland, 1330 Rixens-
art ».

Brussel, 27 april 2007.
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22741]
Personeel. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt Mevr. Toussaint,
Béatrice, attaché A3, met ingang van 1 mei 2007, op het Frans taalkader,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A4
« coördinator Wetenschappelijk Onderzoek » bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmi-
lieu - Hoofdbestuur.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Decraemere,
Henri, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « coördinator voor de
dienst Inspectie » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt Mevr. Bernard,
Elisabeth, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « coördinator voor de
dienst Inspectie » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt Mevr. Machiels,
Katrien, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « Federale Gezond-
heidsinspecteur » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Haenen,
Willem, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « Federale Gezond-
heidsinspecteur » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Nimmegeers,
Hugo, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « Federale Gezond-
heidsinspecteur » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Vu l’arrêté ministériel du 25 février 2004 portant nomination des
membres du Collège d’Oncologie,

Arrête :
Article unique. Dans l’arrêté ministériel du 25 février 2004 portant

nomination des membres du Collège d’Oncologie, la modification
suivante est apportée :

- La mention « Dr Zlotta, Alexandre, 1180 Bruxelles » est remplacée
par la mention « Dr van Velthoven, Roland, 1330 Rixensart ».

Bruxelles, le 27 avril 2007.
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22741]
Personnel. — Promotions

Par arrêté royal du 27 avril 2007, Mme Toussaint, Béatrice, attaché A3,
est, à partir du 1er mai 2007, promue conseiller A4 « coordinateur
Recherche scientifiques » par avancement à la classe supérieure au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, dans le cadre linguistique français - Administration
centrale.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Decraemere, Henri, attaché A2,
est, à partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « coordinateur pour
le service Inspection » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement - Services extérieurs.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, Mme Bernard, Elisabeth, attaché A2,
est, à partir du 1er mai 2007, promue conseiller A3 « coordinateur pour
le service Inspection » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement - Services extérieurs.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, Mme Machiels, Katrien, attaché A2,
est, à partir du 1er mai 2007, promue conseiller A3 « Inspecteur
d’Hygiène fédéral » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement - Services extérieurs.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Haenen, Willem, attché A2, est,
à partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « Inspecteur d’Hygiène
fédéral » par avancement à la classe supérieure au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement - Services extérieurs.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Nimmegeers, Hugo, attaché A2,
est, à partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « Inspecteur
d’Hygiène fédéral » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement - Services extérieurs.
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Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Vermeulen,
Zeger, attaché A2, met ingang van 1 mei 2007, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3 « Federale Gezond-
heidsinspecteur » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Buitendiensten.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt Mevr. De Block, Britta,
attaché A1, met ingang van 1 mei 2007, op het Nederlands taalkader,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3
« diensthoofd Begroting en Rekenplichtigheid » bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu - Hoofdbestuur.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Porr, Michel,
attaché A1, met ingang van 1 mei 2007, op het Frans taalkader,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3
« diensthoofd Logistiek » bij de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Hoofdbestuur.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer De Bock, Paul,
attaché A1, met ingang van 1 mei 2007, op het Nederlands taalkader,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3
« adjunct diensthoofd Psycho-sociale Gezondheidszorg » bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu - Hoofdbestuur.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 wordt de heer Eyckmans, Jan,
attaché A1, met ingang van 1 mei 2007, op het Nederlands taalkader,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse tot adviseur A3
« diensthoofd Communicatie - Woordvoerder » bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu - Hoofdbestuur.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09546]

23 APRIL 2007. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing
en ontslag van secretarissen van de Commissies van Toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis
dat bij elke gevangenis een Commissie van Toezicht opricht en
138quinquies betreffende de benoeming van de leden van de Commis-
sies van Toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen, inzonderheid het nieuwe arti-
kel 138decies betreffende de benoeming van een secretaris en een
plaatsvervangend secretaris bij de Commissies van Toezicht;

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Vermeulen, Zeger, attaché A2,
est, à partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « Inspecteur
d’Hygiène fédéral » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement - Services extérieurs.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, Mme De Block, Britta, attaché A1,
est, à partir du 1er mai 2007, promue conseiller A3 « chef de service
Budget et Comptes » par avancement à la classe supérieure au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, dans le cadre linguistique néerlandais - Administra-
tion centrale.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Porr, Michel, attaché A1, est, à
partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « chef de service
Logistique » par avancement à la classe supérieure au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, dans le cadre linguistique français - Administration centrale.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. De Bock, Paul, attaché A1, est, à
partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « chef de service adjoint
Soins psycho-sociaux » par avancement à la classe supérieure au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, dans le cadre linguistique néerlandais - Administra-
tion centrale.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Eyckmans, Jan, attaché A1, est,
à partir du 1er mai 2007, promu conseiller A3 « chef de service
Communication - Porte-parole » par avancement à la classe supérieure
au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement, dans le cadre linguistique néerlandais -
Administration centrale.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09546]

23 AVRIL 2007. — Arrêté ministériel portant nomination
et démission des secrétaires des Commissions de Surveillance

La Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commis-
sion de Surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de Surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires, notamment le nouvel article 138decies relatif à la nomination
d’un secrétaire et d’un secrétaire suppléant auprès des Commissions de
Surveillance;
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Gelet op het ministerieel besluit van 16 mei 2003 houdende
benoeming van de leden van de Centrale Toezichtsraad voor het
Gevangeniswezen;

Gelet op de ministeriële besluiten van 3 juni 2003, 24 juni 2003,
30 juni 2003 en 3 juli 2003 houdende benoeming van de voorzitters van
de Commissies van Toezicht;

Gelet op de ministeriële besluiten van 30 juni en 26 september 2003
houdende benoeming van de leden van de Commissies van Toezicht,

Besluit :
Enig artikel. Wordt aangewezen tot secretaris van de Commissie van

Toezicht opgericht bij de gevangenis te :
— Mechelen : de heer Geert De Bondt.
— Verviers : de heer Olivier Peters.
Nemen ontslag als secretaris van de Commissies van Toezicht bij de

gevangenis :
— Brugge : de heer Guy Milh.
— Mechelen : de heer Albrecht Heremans.
Brussel, op 23 april 2007.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09545]

3 MEI 2007. — Ministerieel besluit houdende benoeming
en ontslag van leden bij de Commissies van Toezicht

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2003 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen reglement
van de strafinrichtingen, inzonderheid de nieuwe artikelen 138bis
dat bij elke gevangenis een Commissie van Toezicht opricht en
138quinquies betreffende de benoeming van de leden van de Commis-
sies van Toezicht;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 september 2005 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het algemeen
reglement van de strafinrichtingen, inzonderheid de artikelen 5 en 23
betreffende de onverenigbaarheden van de leden van de Commissies
van Toezicht en de Centrale Toezichtsraad;

Gelet op de ministeriële besluiten van 16 mei 2003 en van 2 okto-
ber 2003 houdende benoeming van de leden van de Centrale Toezichts-
raad voor het Gevangeniswezen;

Gelet op de ministeriële besluiten van 3 juni 2003, 24 juni 2003,
30 juni 2003 en 3 juli 2003 houdende benoeming van de voorzitters van
de Commissies van Toezicht;

Gelet op de ministeriële besluiten van 30 juni en 26 september 2003
houdende benoeming van de leden van de Commissies van Toezicht,

Besluit :

Enig artikel. — Worden benoemd als leden van de Commissies van
Toezicht :

bij de gevangenis te Dinant-Saint-Hubert :
— Mevr. Marie-Eve Bouillon;
bij de gevangenis te Lantin :
— de heer Albert Vanderlinden;
bij de gevangenis van Antwerpen :
— de heer Jean Vroman;
bij de gevangenis te Ittre :
— Mevr. Fabienne Descamps;
bij de gevangenis te Lantin :
— de heer Jean-Marie Wouters;
bij de gevangenis te Sint-Gillis :
— Mevr. Els Dumortier;

Vu l’arrêté ministériel du 16 mai 2003 portant nomination des
membres du Conseil central de Surveillance pénitentiaire;

Vu les arrêtés ministériels des 3 juin 2003, 24 juin 2003, 30 juin 2003
et 3 juillet 2003 portant nomination des présidents des Commissions de
Surveillance;

Vu les arrêtés ministériels des 30 juin et 26 septembre 2003 et portant
nomination des membres des Commissions de Surveillance,

Arrête :
Article unique. Est désigné secrétaire de la Commission de Sur-

veillance instituée auprès de la prison de :
— Malines : M. Geert De Bondt.
— Verviers : M. Olivier Peters.
Présentent leur démission comme secrétaire de la Commission de

Surveillance instituée auprès de la prison de :
— Bruges : M. Milh.
— Malines : M. Albrecht Heremans.
Bruxelles, le 23 avril 2007.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09545]

3 MAI 2007. — Arrêté ministériel portant nomination
et démission des membres auprès des Commissions de Surveillance

La Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 4 avril 2003 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires, notamment les nouveaux articles 138bis instituant une Commis-
sion de Surveillance auprès de chaque prison et 138quinquies relatif à la
nomination des membres des Commissions de Surveillance;

Vu l’arrêté royal du 29 septembre 2005 modifiant l’arrêté royal du
21 mai 1965 portant règlement général des établissements péniten-
tiaires, notamment les articles concernant l’incompatibilité des mem-
bres des Commissions de Surveillances et le Conseil central aux termes
des articles 5 et 23;

Vu l’arrêté ministériel du 16 mai 2003 et du 2 octobre 2003 portant
nomination des membres du Conseil central de Surveillance péniten-
tiaire;

Vu les arrêtés ministériels des 3 juin 2003, 24 juin 2003, 30 juin 2003
et 3 juillet 2003 portant nomination des présidents des Commissions de
Surveillance;

Vu les arrêtés ministériels des 30 juin et 26 septembre 2003 et portant
nomination des membres des Commissions de Surveillance,

Arrête :

Article unique. Sont nommés membres des Commissions de Sur-
veillance :

auprès de la prison de Dinant-Saint-Hubert :
— Mme Marie-Eve Bouillon;
auprès de la prison de Lantin :
— M. Albert Vanderlinden;
auprès de la prison d’Anvers :
— M. Jean Vroman;
auprès de la prison d’Ittre :
— Mme Fabienne Descamps;
auprès de la prison de Lantin :
— M. Jean-Marie Wouters;
auprès de la prison de Saint-Gilles :
— Mme Els Dumortier;
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bij de gevangenis te Mons :
— de heer Jean-Christophe Fairon;
— de heer Thomas Orban;
— de heer Cédric Melis;
— Mevr. Sylviane Huart.
Neemt ontslag als lid van de Commissie van Toezicht bij de

gevangenis te Oudenaarde :
— de heer Yvan De Groote.
Brussel, op 3 mei 2007.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09556]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 1 februari 2007 is de aanwijzing van de heer
Gevaert, P., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, tot de
functie van onderzoeksrechter in deze rechtbank, hernieuwd voor een
termijn van vijf jaar met ingang van 15 juni 2007.

Bij koninklijk besluit van 25 februari 2007 is de aanwijzing van de
heer Joos de ter Beerst, Ph., ondervoorzitter in de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, tot de functie van beslagrechter in deze rechtbank,
hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van 30 juni 2007.

Bij koninklijk besluit van 8 maart 2007 is de aanwijzing van de heer
Louveaux, H., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot
de functie van onderzoeksrechter in deze rechtbank, hernieuwd voor
een termijn van twee jaar met ingang van 1 juli 2007.

Bij koninklijke besluiten van 21 april 2007 :
— is de aanwijzing van Mevr. Biron, F., rechter in de rechtbank van

eerste aanleg te Brussel, tot de functie van jeugdrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van
26 juni 2007;

— is de aanwijzing van Mevr. Coelst, S., rechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Luik, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van
1 juli 2007;

— is de aanwijzing van Mevr. Julémont, M., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Luik, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van
1 juli 2007.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is de benoeming tot het ambt
van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Gent
van de heer Bulté, F., wonende te Waarschoot, vernieuwd voor een
termijn van vijf jaar met ingang van 16 juni 2007.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 is Mevr. Sorgeloos, C.,
substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, vast aangewezen tot eerste substituut-procureur des Konings bij
deze rechtbank op datum van 1 juli 2007.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 is vernieuwd de benoeming
tot het ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van
koophandel te Antwerpen van :

de heer Gerrits, A., wonende te Schilde, voor een termijn van vijf jaar
met ingang van 3 juli 2007;

de heren :
Wilkin, J., wonende te Antwerpen;
Colman, H., wonende te Aartselaar,

voor een termijn van vijf jaar met ingang van 20 juli 2007.

auprès de la prison de Mons :
— M. Jean-Christophe Fairon;
— M. Thomas Orban;
— M. Cédric Melis;
— Mme Sylviane Huart.
Présente sa démission comme membre de la Commission de

Surveillance instituée auprès de la prison d’Audenarde :
— M. Yvan De Groote.
Bruxelles, le 3 mai 2007.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09556]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 1er février 2007, la désignation de M. Gevaert, P.,
juge au tribunal de première instance de Bruges, aux fonctions de juge
d’instruction à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de cinq ans
prenant cours le 15 juin 2007.

Par arrêté royal du 25 février 2007, la désignation de M. Joos
de ter Beerst, Ph., vice-président au tribunal de première instance de
Bruxelles, aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal, est renouvelée
pour un terme de cinq ans prenant cours le 30 juin 2007.

Par arrêté royal du 8 mars 2007, la désignation de M. Louveaux, H.,
juge au tribunal de première instance de Bruxelles, aux fonctions de
juge d’instruction à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de deux
ans prenant cours le 1er juillet 2007.

Par arrêtés royaux du 21 avril 2007 :
— la désignation de Mme Biron, F., juge au tribunal de première

instance de Bruxelles, aux fonctions de juge de la jeunesse à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 26 juin 2007;

— la désignation de Mme Coelst, S., juge au tribunal de première
instance de Liège, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal, est
renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er juillet 2007;

— la désignation de Mme Julémont, M., juge au tribunal de première
instance de Liège, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal, est
renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er juillet 2007.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, la nomination aux fonctions de juge
consulaire au tribunal de commerce de Gand de M. Bulté, F., domicilié
à Waarschoot, est renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours
le 16 juin 2007.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, Mme Sorgeloos, C., substitut du
procureur du Roi près le tribunal de première instance de Gand, est
désignée à titre définitif en qualité de premier substitut du procureur
du Roi près ce tribunal à la date du 1er juillet 2007.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, est renouvelée la nomination aux
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce d’Anvers de :

M. Gerrits, A., domicilié à Schilde, pour un terme de cinq ans prenant
cours le 3 juillet 2007;

MM. :
Wilkin, J., domicilié à Anvers;
Colman, H., domicilié à Aartselaar,

pour un terme de cinq ans prenant cours le 20 juillet 2007.
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Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09531]
Directoraat-generaal EpI

Penitentiaire Inrichtingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 9 april 2007 is Mevr. Mathilde Steenbergen,
stagedoend directeur bij het Directoraat-generaal EpI, Penitentiaire
Inrichtingen, in vast verband benoemd en zij neemt rang in op
1 juli 2005.

Bij koninklijk besluit van 9 april 2007 is Mevr. Sylvia Vansteenkiste,
stagedoend directeur bij het Directoraat-generaal EpI, Penitentiaire
Inrichtingen, in vast verband benoemd en zij neemt rang in op
1 augustus 2005.

Bij koninklijk besluit van 25 april 2007 is Mevr. Deborah Haegeman,
stagedoend psycholoog bij het Directoraat-generaal EpI, Penitentiaire
Inrichtingen, in vast verband benoemd en zij neemt rang in op
1 augustus 2005.

Bij koninklijk besluit van 25 april 2007 is de heer Luc Havet,
stagedoend directeur bij het Directoraat-generaal EpI, Penitentiaire
Inrichtingen, in vast verband benoemd en hij neemt rang in op
1 augustus 2005.

Bij koninklijk besluit van 25 april 2007 is Mevr. Patricia Vrijens,
stagedoend psycholoog bij het Directoraat-generaal EpI, Penitentiaire
Inrichtingen, in vast verband benoemd en zij neemt rang in op
1 augustus 2005.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2007/35851]

Ruimtelijk ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″GGR-K2 Martelarenlaan″ te Leuven

VLAAMS-BRABANT. — Bij besluit van 19 april 2007 heeft de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan GGR-K2 Martelarenlaan te Leuven, bestaande uit een toelichtingsnota, een
plan van de bestaande toestand, een grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften, zoals definitief vastgesteld
door de gemeenteraad bij besluit van 26 februari 2007, goedgekeurd.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09531]
Direction générale EpI

Etablissements pénitentiaires. — Personnel

Par arrêté royal du 9 avril 2007, Mme Mathilde Steenbergen,
directeur stagiaire à la Direction générale EpI, Etablissements péniten-
tiaires, est nommée à titre définitif et elle prend rang à la date du
1er juillet 2005.

Par arrêté royal du 9 avril 2007, Mme Sylvia Vansteenkiste, directeur
stagiaire à la Direction générale EpI, Etablissements pénitentiaires, est
nommée à titre définitif et elle prend rang à la date du 1er août 2005.

Par arrêté royal du 25 avril 2007, Mme Deborah Haegeman,
psychologue stagiaire à la Direction générale EpI, Etablissements
pénitentiaires, est nommée à titre définitif et elle prend rang à la date du
1er août 2005.

Par arrêté royal du 25 avril 2007, M. Luc Havet, directeur stagiaire à
la Direction générale EpI, Etablissements pénitentaires, est nommé à
titre définitif et il prend rang à la date du 1er août 2005.

Par arrêté royal du 25 avril 2007, Mme Patricia Vrijens, psychologue
stagiaire à la Direction générale EpI, Etablissements pénitentiaires, est
nommée à titre définitif et elle prend rang à la date du 1er août 2005.
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VLAAMSE OVERHEID

[2007/35850]
Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Binnengebied Manta″ te Opwijk

VLAAMS-BRABANT. — Bij besluit van 19 april 2007 heeft de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Binnengebied Manta te Opwijk, bestaande uit een toeliichtingsnota, een plan
van de bestaande toestand, een grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften, zoals definitief vastgesteld door
de gemeenteraad bij besluit van 28 februari 2007, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2007/35724]

3 APRIL 2007. — Besluit (nr. 78) van de NVAO
betreffende de accreditatie van de Master of Theology and Religious Studies (master)

van de Katholieke Universiteit Leuven. — Uittreksel

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Enig artikel. Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger

onderwijs in Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Master
of Theology and Religious Studies (master) van de Katholieke Universiteit Leuven goedgekeurd en wordt de opleiding
geaccrediteerd. Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen. De opleiding wordt georganiseerd te Leuven.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2007-2008 tot en met het
einde van het academiejaar 2014-2015.

*
VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2007/35736]

1 MEI 2007. — Besluit (nr. 090) van de NVAO
betreffende de accreditatie van de Master in de biomedische beeldvorming (master na master)

van de Universiteit Antwerpen. — Uittreksel

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :
Enig Artikel. Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger

onderwijs in Vlaanderen, wordt het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Master
in de biomedische wetenschappen van de Universiteit Antwerpen goedgekeurd en wordt de opleiding geaccrediteerd.
Het betreft een opleiding zonder afstudeerrichtingen. De opleiding wordt georganiseerd te Antwerpen.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2007-2008 tot en met het
einde van het academiejaar 2014-2015.

*
VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2007/35737]

20 JUNI 2006. — Besluit (nr. 019) van de NVAO
betreffende de accreditatie van de opleiding Executive Master of Business Administration (master na master)

van de Universiteit Antwerpen. — Uittreksel. — Erratum

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Enig artikel. Met toepassing van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger
onderwijs in Vlaanderen, wordt de accreditatie, verleend door AACSB aan de opleiding Executive Master of Business
Administration (master na master) van de Universiteit Antwerpen, equivalent verklaard. Het betreft een opleiding
zonder afstudeerrichtingen. De opleiding wordt georganiseerd te Antwerpen en te Moskou.

Het accreditatierapport en -besluit met positief eindoordeel voor de opleiding Executive Master of Business
Administration (master na master) van de Universiteit Antwerpen wordt goedgekeurd en de opleiding wordt
geaccrediteerd.

De in het eerste lid bedoelde accreditatie geldt vanaf de aanvang van het academiejaar 2006-2007 tot en met het
einde van het academiejaar 2013-2014.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2007/201383]
27 FEVRIER 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 2 juillet 1998 portant désignation des présidents suppléants et des membres
effectifs et suppléants de la délégation de l’autorité des comités de concertation de base et des comités
intermédiaires de concertation créés dans le ressort du Secteur XVII par l’arrêté du Gouvernement du
12 février 1998 portant création dans le ressort du Secteur XVII - Communauté française - de comités de
concertation de base et de comités intermédiaires de concertation et désignation des présidents de ces
comités

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 février 1998 portant création dans le ressort
du secteur XVII Communauté française de comités de concertation de base et de comités intermédiaires de concertation
et désignation des présidents de ces comités, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juillet 1998 portant désignation des présidents
suppléants et des membres effectifs et suppléants de la délégation de l’autorité des comités de concertation de base
et des comités intermédiaires de concertation créés dans le ressort du secteur XVII;

Vu les propositions des présidents et présidentes des comités intermédiaires de concertation et des comités
de concertation de base créés dans le ressort du secteur XVII - Communauté française, chacun(e) pour ce qui concerne
le (les) comité(s) qu’il (elle) préside,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juillet 1998 portant désignation
des présidents suppléants et des membres effectifs et suppléants de la délégation de l’autorité des comités de
concertation de base et des comités intermédiaires de concertation créés dans le ressort du Secteur XVII par l’arrêté
du Gouvernement du 12 février 1998 portant création dans le ressort du secteur XVII - Communauté française - de
comités de concertation de base et de comités intermédiaires de concertation et désignation des présidents de ces
comités, les modifications suivantes doivent être apportées :

1o) les mentions reprises à l’annexe Ire - Comité intermédiaire de concertation pour le Ministère de la Communauté
française - sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe Ire du présent arrêté;

2o) les mentions reprises à l’annexe II - Comité de concertation de base pour le Ministère de la Communauté
française -

a) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 1 (services du Secrétariat général) » sont remplacées par les
mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

b) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 2 (Administration générale de l’Infrastructure) » sont
remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

c) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 3 (Administration générale de l’Aide à la Jeunesse, de la Santé
et du Sport, à l’exception des services extérieurs de l’aide à la jeunesse « Groupes d’Institutions publiques de Protection
de la Jeunesse et services de l’aide à la jeunesse et de protection judiciaire - et des services extérieurs de la Direction
générale du Sport) » sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

d) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 4 ((Direction générale de l’Aide à la Jeunesse - services
extérieurs - Groupes d’Institutions publiques de Protection de la Jeunesse) » sont remplacées par les mentions reprises
à l’annexe II du présent arrêté;

e) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 5 (Direction générale de l’Aide à la Jeunesse - services
extérieurs - services de l’Aide à la jeunesse et de protection judiciaire) » sont remplacées par les mentions reprises à
l’annexe II du présent arrêté;

f) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 6 (Direction générale du Sport - services extérieurs) » sont
remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

g) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 7 (Administration générale des personnels de l’enseignement)
sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

h) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 8 (Administration générale de l’Enseignement et de la
Recherche scientifique) sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

i) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 9 (Administration générale de la culture et de l’informatique
à l’exception des services extérieurs de la Direction générale de la culture) » sont remplacées par les mentions reprises
à l’annexe II du présent arrêté;

j) sous l’intitulé « Comité de concertation de base no 10 ((Direction générale de la Culture - services extérieurs, à
l’exception du Musée royal de Mariemont) » sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe II du présent arrêté;

3o) les mentions reprises à l’annexe III - Comité intermédiaire de concertation pour l’Office de la Naissance et de
l’Enfance - sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe III du présent arrêté;

4o) les mentions reprises à l’annexe IV - Comité de concertation de base pour l’Office de la Naissance et de l’Enfance
- sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe IV du présent arrêté.

5o) les mentions reprises à l’annexe V - Comité de concertation de base pour le Commissariat général aux Relations
internationales - sont remplacées par les mentions reprises à l’annexe V du présent arrêté.

6o) les mentions reprises à l’annexe VI - Comité de concertation de base pour l’Entreprise des Technologies
nouvelles de l’Information et de la Communication - sont supprimées.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa parution au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 février 2007.
Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
Cl. EERDEKENS

Annexe Ire

Comité intermédiaire de concertation
pour le Ministère de la Communauté française

Président suppléant :
M. Hubin, administrateur général

Membres effectifs :
M. Hubin, administrateur général
M. Lejeune, administrateur général f.f.
M. Berger, administrateur général a.i.

Membres suppléants :
M. Demoulin, directeur général adjoint f.f.
Mme Gevaert-Delatte, directrice générale a.i.
M. Stouffs, directeur général adjoint

Annexe II

Comités de concertation de base
pour le Ministère de la Communauté française

Comité de concertation de base no 1
(Services du Secrétariat général)
Président suppléant : M. Samyn, directeur général

Membres effectifs :
M. Samyn, directeur général
M. Zaks, directeur général
M. Cassiers, directeur général adjoint f.f.

Membres suppléants :
M. Chenoix, directeur général adjoint
Mme Duchateau, directrice générale adjointe
Mme Annaert, directrice générale adjointe f.f.

Comité de concertation de base no 2
(Administration générale de l’Infrastructure)
Président suppléant : Mme Dassonville, directrice générale adjointe f.f.

Membres effectifs :
Mme Dassonville, directrice générale adjointe f.f.
M. Dyon, directeur général adjoint
M. Fourmy, directeur général adjoint f.f.
Membre suppléant : M. Pluvinage, directeur
Comité de concertation de base no 3
(Administration générale de l’Aide à la Jeunesse, de la Santé et du Sport, à l’exception des services extérieurs de

l’aide à la jeunesse - Groupes d’Institutions publiques de Protection de la Jeunesse et services de l’aide à la jeunesse
et de protection judiciaire - et des services extérieurs de la Direction générale du Sport)

Président suppléant : Mme Gevaert-Delatte, directrice générale a.i.
Membres effectifs :

Mme Gevaert-Delatte, directrice générale a.i.
M. Hamaite, directeur général a.i.
M. Demoulin, directeur général adjoint f.f.

Membres suppléants :
Mme Clarembaux, directrice
M. Lonfils, directeur
Mme Sirtaine, directrice
Comité de concertation de base no 4
(Direction générale de l’Aide à la Jeunesse - services extérieurs - Groupes d’Institutions publiques de Protection de

la Jeunesse)
Président suppléant : Mme Clarembaux, directrice

Membres effectifs :
Mme Clarembaux, directrice
Mme Crollen, directrice
M. Devyver, directeur
M. Blairon, directeur

30762 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Membres suppléants :
Mme Helin, directrice
M. Delbart, directeur
M. Noël, directeur

Comité de concertation de base no 5
(Direction générale de l’Aide à la Jeunesse - services extérieurs - services de l’Aide à la jeunesse et de protection

judiciaire)
Président suppléant : M. Leys, directeur

Membres effectifs :
M. Leys, directeur
M. Hannecart, chargé de mission

Membres suppléants :
M. Noël, directeur
Mme Philippon, directrice
M. Mesbahi, chargé de mission

Comité de concertation de base no 6
(Direction générale du Sport - services extérieurs)
Président suppléant : M. Van den Maren, directeur

Membres effectifs :
Mme Godinne, directrice
Mme Sirtaine, directrice
M. Wasterlain, directeur de centre
M. Darimont, inspecteur

Membres suppléants :
M. Garin, inspecteur
M. Peeters, directeur de centre
M. Mordant, chef d’activités
M. Bury, chef d’activités

Comité de concertation de base no 7
(Administration générale des personnels de l’enseignement)
Président suppléant : M. Goret, directeur général f.f.

Membres effectifs :
M. Goret, directeur général f.f.
Mme Michot, directrice générale adjointe f.f.
M. Lefebvre, directeur général adjoint f.f.
Mme Bost, attachée

Membres suppléants :
Mme Molle, directrice
M. Colson, directeur
Mme Vandecan, attachée
Mme Manouvrier, attachée f.f.

Comité de concertation de base no 8
(Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique)
Président suppléant : Mme Hanse, directrice générale

Membres effectifs :
Mme Kaufmann, directrice générale f.f.
M. Steensels, directeur général adjoint
Mme Herphelin, directrice générale adjointe

Membres suppléants :
Mme Louis, directrice générale adjointe
M. Van Riet, directeur général adjoint

Comité de concertation de base no 9
(Administration générale de la culture et de l’informatique à l’exception des services extérieurs de la Direction

générale de la culture) (4)(8)
Président suppléant : Mme Guillaume, directrice générale a.i.

Membres effectifs :
Mme Lebon, directrice
M. Cabaraux, directeur général adjoint f.f.

Membres suppléants :
M. Wallée, directeur
M. Stouffs, directeur général adjoint

Comité de concertation de base no 10
(Direction générale de la Culture - services extérieurs, à l’exception du Musée royal de Mariemont)
Président suppléant : M. Stouffs, directeur général adjoint
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Membres effectifs :
M. Stouffs, directeur général adjoint
M. Renier, directeur f.f.
M. Cabaraux, directeur général adjoint f.f.

Membres suppléants :
Mme Lebon, directrice
Mme Lecomte, directrice
M. Carette, directeur

Comité de concertation de base no 11
(Direction générale de la Culture - Musée royal de Mariemont)
Président suppléant : M. Dartevelle, directeur f.f.

Membres effectifs :
M. Dartevelle, directeur f.f.
Mme Bruwier, directrice scientifique
M. Mairesse, chargé de mission

Membres suppléants :
Mme Louppe, assistante

Annexe III

Comité intermédiaire de concertation
pour l’Office de la Naissance et de l’Enfance

Président suppléant : M. Agosti, directeur général adjoint

Membres effectifs :

Mme Demortier, directrice des ressources humaines

Mme Deleuze, directrice des finances

M. Smoos, attaché SIPP

Membres suppléants :

Mme Berhin, directrice générale adjointe

Mme Latiers, directrice

Annexe IV

Comité de concertation de base
pour le Commissariat général aux Relations internationales

Président suppléant : M. Lagasse, directeur général adjoint

Membres effectifs :

M. Lagasse, directeur général adjoint

Mme Spelkens, directrice générale adjointe

Membres suppléants :

Mme Cooreman, première assistante

M. Carette, directeur général adjoint

Annexe V

Comité de concertation de base pour l’Entreprise
des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication (ETNIC)

Président suppléant : M. Vince

Membres effectifs :

Mme Dejoie

M. Chapel

Membre suppléant :

M. Point
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2007/201383]

27 FEBRUARI 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juli 1998 houdende aanstelling van de plaatsvervangende
voorzitters en de werkende en plaatsvervangende leden van de afvaardiging van de overheid binnen de
basisoverleg- en tussenoverlegcomités opgericht in het gebied van Sector XVII bij het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 12 februari 1998 tot oprichting in het gebied van Sector XVII - Franse
Gemeenschap - van basisoverleg- en tussenoverlegcomités en tot aanwijzing van de voorzitters en
plaatsvervangende voorzitters van deze comités

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 februari 1998 tot oprichting in het gebied
van Sector XVII - Franse Gemeenschap - van basisoverleg- en tussenoverlegcomités en tot aanwijzing van de voorzitters
en plaatsvervangende voorzitters van deze comités, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juli 1998 houdende aanstelling van de
plaatsvervangende voorzitters en de werkende en plaatsvervangende leden van de afvaardiging van de overheid
binnen de basisoverleg- en tussenoverlegcomités opgericht in het gebied van sector XVII;

Gelet op de voordrachten van de voorzitters van de tussenoverleg- en basisoverlegcomités opgericht in het gebied
van sector XVII - Franse Gemeenschap, elk voor het (de) comité(s) dat of die hij voorzit,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juli 1998 houdende aanstelling van
de plaatsvervangende voorzitters en de werkende en plaatsvervangende leden van de afvaardiging van de overheid
binnen de basisoverleg- en tussenoverlegcomités opgericht in het gebied van sector XVII bij het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 12 februari 1998 tot oprichting in het gebied van Sector XVII - Franse Gemeenschap
- van basisoverleg- en tussenoverlegcomités en tot aanwijzing van de voorzitters en plaatsvervangende voorzitters van
deze comités, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) de vermeldingen opgenomen in bijlage I - Tussenoverlegcomité voor het Ministerie van de Franse
Gemeenschap - worden vervangen door de vermeldingen opgenomen in bijlage I bij dit besluit;

2o) de vermeldingen opgenomen in bijlage II - Basisoverlegcomité voor het Ministerie van de Franse Gemeenschap
- worden vervangen door de vermeldingen opgenomen in bijlage II bij dit besluit

a) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 1 (Diensten van het Algemeen Secretariaat) »;

b) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 2 (Algemeen bestuur Infrastructuur) »;

c) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 3 (Algemeen bestuur Hulpverlening aan de jeugd, gezondheid en
sport, met uitzondering van de buitendiensten van de Hulpverlening aan de jeugd - groep overheidsinstellingen voor
jeugdbescherming en diensten voor hulpverlening aan de jeugd en gerechtelijke bescherming - en van de
buitendiensten van de Algemene directie Sport) »;

d) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 4 (Algemene Directie hulpverlening aan de jeugd - buitendiensten
- groep overheidsinstellingen voor jeugdbescherming »;

e) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 5 (Algemene Directie hulpverlening aan de jeugd - buitendiensten
- diensten voor hulpverlening aan de jeugd en gerechtelijke bescherming) »;

f) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 6 (Algemene Directie Sport - Buitendiensten ) »;

g) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 7 (Algemeen bestuur Onderwijspersoneel) »;

h) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 8 (Algemeen bestuur Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek) »;

i) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 9 (Algemeen bestuur Cultuur en Informatica, met uitzondering van
de buitendiensten van de Algemene directie Cultuur) »;

j) onder het opschrift « Basisoverlegcomité nr. 10 (Algemene directie Cultuur - buitendiensten, met uitzondering
van het Koninklijk Museum Mariemont) »;

3o) de vermeldingen opgenomen in bijlage III - Tussenoverlegcomité voor de « Office de la Naissance et de
l’Enfance » - worden vervangen door de vermeldingen opgenomen in bijlage III bij dit besluit;

4o) de vermeldingen opgenomen in bijlage IV - Basisoverlegcomité voor de « Office de la Naissance et de
l’Enfance » - worden vervangen door de vermeldingen opgenomen in bijlage IV bij dit besluit;

5o) de vermeldingen opgenomen in bijlage V - Basisoverlegcomité voor het « Commissariat général aux Relations
Internationales » - worden vervangen door de vermeldingen opgenomen in bijlage V bij dit besluit;

6o) de vermeldingen opgenomen in bijlage VI - Basisoverlegcomité voor het « Entreprise des Technologies
nouvelles de l’Information et de la Communication » - worden afgeschaft.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 27 februari 2007.
Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
Cl. EERDEKENS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/201780]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 14 mai 2007 approuve la décision du 28 mars 2007 par laquelle le conseil d’administration
de la SCRL ″Ideg″ a désigné, en son point 10, Mme Myriam Pirotte en tant qu’administrateur, en remplacement de
M. Louis Noël, démissionnaire.

Un arrêté ministériel du 14 mai 2007 approuve la décision du 26 octobre 2006 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale hospitalière Famenne-Ardenne-Condroz″ nomme à l’unanimité,
en qualité de membre du bureau permanent, M. B. Lespagnard, en remplacement de M. J.-L. Henry.

Un arrêté ministériel du 14 mai 2007 approuve la décision du 28 novembre 2006 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL ″Intercommunale de propreté publique″ modifie ses statuts afin de les mettre en conformité
avec le Code de la démocratie locale et de la décentralisation, à l’exception des modifications apportées aux articles 28,
§ 5, 33, § 5, et 35 qui ne sont pas approuvées.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 14 mai 2007 déclare recevable et fondé le recours introduit par le collège
communal d’Anhée à l’encontre de l’arrêté du 29 mars 2007 du collège provincial de Namur n’approuvant pas la
délibération du 8 février 2007 du conseil communal d’Anhée établissant pour les exercices 2007 à 2012 le taux des
centimes additionnels au précompte immobilier.

Le même arrêté approuve la délibération du 8 février 2007 par laquelle le conseil communal d’Anhée établit, pour
les exercices 2007 à 2012 le taux des centimes additionnels au précompte immobilier.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 14 mai 2007 déclare recevable et fondé le recours introduit par la commune
d’Anhée à l’encontre de la décision du collège provincial de Namur du 29 mars 2007 concernant le budget communal
pour l’exercice 2007.

Le même arrêté approuve définitivement le budget 2007 de la commune d’Anhée réformé par l’arrêté du collège
provincial de Namur du 29 mars 2007, sous réserve des amendements suivants :

Service ordinaire :
Modification des recettes :
Article 040/371-01 fixé à S 929.427,51 en plus S 111.530,88.
Nouveaux résultats :
Résultats de l’exercice propre : mali de S 30.803,36.
Résultat global : boni de S 5.675,31.

ATH. — Un arrêté ministériel du 21 mai 2007 déclare recevable et fondé le recours du collège communal d’Ath
introduit le 18 avril 2007 à l’encontre de l’arrêté du 5 avril 2007 du collège provincial du Hainaut n’approuvant pas la
délibération du 28 février 2007 du conseil communal d’Ath établissant pour l’exercice 2007, le taux des centimes
additionnels au précompte immobilier.

Le même arrêté approuve la délibération du 28 février 2007 par laquelle le conseil communal d’Ath établit, pour
l’exercice 2007, le taux des centimes additionnels au précompte immobilier.

BERTRIX. — Un arrêté ministériel du 7 mai 2007 autorise le conseil de police de la zone de police Semois & Lesse
à acquérir, par voie d’expropriation pour cause d’utilité publique, l’immeuble ci-dessous décrit, sis sur le territoire de
la commune de Bertrix, rue Docteur Lifrange 14B :

Commune de Bertrix, 1re division (Bertrix), section A, no 21 v3, domaine de l’Etat, bien géré par la Régie des
Bâtiments, avenue de la Toison d’Or 87/2, à 1060 Bruxelles, d’une contenance totale de 68 ca.

Le même arrêté décide qu’il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

LE RŒULX. — Un arrêté ministériel du 22 mai 2007 n’approuve pas la délibération du 26 février 2007 par laquelle
le conseil communal de Le Rœulx établit, pour les exercices 2007 à 2012, les centimes additionnels au précompte
immobilier.
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NAMUR. — Un arrêté ministériel du 7 mai 2007 annule la délibération du collège communal de Namur du
8 décembre 2006 par laquelle le collège communal décide, notamment, de revoir sa délibération du 2 mai 2006 par
laquelle il décide de proposer au conseil communal :

— de faire application des articles 17, § 2, 2o, a, de la loi du 24 décembre 1993 sur les marchés publics et L 1222-3
et L 1311-5 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation;

— d’approuver l’avenant no 5 d’un montant de S 87.107,50 TVAC du lot électricité des travaux du commissariat
de police de Saint-Servais (Hastedon);

— de confier ces travaux à la SA Henneaux en extension de son entreprise initiale, en remplaçant les mots
″proposer au conseil communal″ par ″décide de faire application de l’article L 1122-3 du Code de la démocratie locale
et de la décentralisation″ et de la communiquer au conseil communal, pour prise d’acte, lors de sa prochaine séance.

REMICOURT. — Par arrêté du Gouvernement wallon du 24 mai 2007, le titre honorifique de ses fonctions de
bourgmestre de la commune de Remicourt, province de Liège, arrondissement de Waremme, est accordé à M. Marcel
Driesmans.

SAINTE-ODE. — Un arrêté ministériel du 16 mai 2007 déclare recevable et fondé le recours du collège communal
de Sainte-Ode introduit le 12 avril 2007 à l’encontre de l’arrêté du 29 mars 2007 du collège provincial du Luxembourg
n’approuvant pas la délibération du 28 février 2007 du conseil communal de Sainte-Ode établissant pour l’exercice 2007
le taux des centimes additionnels au précompte immobilier.

Le même arrêté approuve la délibération du 28 février 2007 par laquelle le conseil communal de Sainte-Ode établit,
pour l’exercice 2007 le taux des centimes additionnels au précompte immobilier.

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201743]

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004
portant nomination des membres de la Commission wallonne de déplacements scolaires

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
wallonne de déplacements scolaires et son arrêté modificatif du 30 septembre 2004;

Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission wallonne de déplacements scolaires proposés par divers autorités, organismes et
organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission wallonne de déplacements scolaires :

1o pour l’enseignement organisé par la Communauté française : M. André Caussin, en remplacement de M. Michel
Desmedt;

2o pour l’enseignement libre subventionné : M. Jean-Paul Noel, en remplacement de Mme Marie-Claire Pirotte;

3o pour l’enseignement officiel subventionné : M. Léon Lambert, en remplacement de M. Etienne Fourneau.

Art. 3. Sont nommés en qualité de membres suppléants de la Commission wallonne de déplacements scolaires :

1o pour l’enseignement organisé par la Communauté française : M. Patrick Beaufort et Mme Lise-Anne Wybo,
en remplacement de Mme Annabelle Petit et M. Jean Stemseels;

2o pour l’enseignement libre subventionné : Mme Vinciane Fockedey, en remplacement de M. Philippe Mottequin;

3o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : M. Dimitri Dubuisson, en
remplacement de M. Elie Misrachi.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007, à l’exception des articles 2, 2o et 3, 2o qui
produisent leurs effets à partir du 1er janvier 2006.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201743]
16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission wallonne de déplacements scolaires″
(Waalse Commissie voor schoolverplaatsingen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de

″Commission wallonne de déplacements scolaires″ (Waalse Commissie voor schoolverplaatsingen) en zijn wijzigings-
besluit van 30 september 2004;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission wallonne de
déplacements scolaires″, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde verschillende
overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hiernavermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission wallonne de
déplacements scolaires″ :

1o voor het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs : de heer André Caussin ter vervanging van
de heer Michel Desmedt;

2o voor het gesubsidieerde vrij onderwijs : de heer Jean-Paul Noel ter vervanging van Mevr. Marie-Claire Pirotte;

3o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : de heer Léon Lambert ter vervanging van de heer Etienne
Fourneau.

Art. 3. De hierna vermelde personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission wallonne
de déplacements scolaires″ :

1o voor het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs : de heer Patrick Beaufort en Mevr. Lise-Anne
Wybo ter vervanging van Mevr. Annabelle Petit en de heer Jean Stemseels;

2o voor het gesubsidieerde vrij onderwijs : Mevr. Vinciane Fockedey ter vervanging van de heer Philippe
Mottequin;

3o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : de heer Dimitri Dubuisson ter
vervanging van de heer Elie Misrachi.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007, met uitzondering van de artikelen 2, 2o en 3, 2° die
uitwerking hebben vanaf 1 januari 2006.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201741]

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004
portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du Brabant wallon

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
territoriale de déplacements scolaires du Brabant wallon, et son arrêté modificatif du 30 septembre 2004;

Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du Brabant wallon proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission territoriale de déplacements scolaires du
Brabant wallon :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune;

2o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : Mme Hira Laci, en remplacement de
M. Roland Lengele.
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Art. 3. Sont nommées en qualité de membres suppléantes de la Commission territoriale de déplacements scolaires
du Brabant wallon :

1o pour le Gouvernement wallon : Mmes Marie-Pierre Piron et Michèle Lorge, en remplacement de Mmes Nicole
Godin et Daphné Laffineuse;

2o pour l’enseignement officiel subventionné : Mme Fanny Tavernier-Stassin, en remplacement de M. Léon
Minsart.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201741]
16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Waals-Brabant

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de

″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Waals-
Brabant en zijn wijzigingsbesluit van 30 september 2004;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling;

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Waals-Brabant, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoor-
digde verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Waals-Brabant :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune;

2o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : Mevr. Hira Laci ter vervanging van
de heer Roland Lengele.

Art. 3. De hierna vermelde personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale
de déplacements scolaires″ van Waals-Brabant :

1o voor de Waalse Regering : Mevr. Marie-Pierre Piron en Mevr. Michèle Lorge ter vervanging van Mevr. Nicole
Godin en Mevr. Daphné Laffineuse.

2o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : Mevr. Fanny Tavernier-Stassin ter vervanging van de heer Léon
Minsart.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201742]

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004
portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Charleroi

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
territoriale de déplacements scolaires de Charleroi;
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Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Charleroi proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Est nommé en qualité de membre effectif de la Commission territoriale de déplacements scolaires
de Charleroi :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune.

Art. 3. Sont nommés en qualité de membres suppléants de la Commission territoriale de déplacements scolaires
de Charleroi :

1o pour le Gouvernement wallon : Mme Jacqueline Berlier, en remplacement de Mme Ariane Dukers;

2o pour l’enseignement officiel subventionné : MM. Alain Szucz et André Lemmens, en remplacement de
MM. Christian Brichard et Denis Wastiaux.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201742]

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Charleroi

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de
″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Charleroi;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Charleroi, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde
verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde persoon wordt benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Charleroi :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune.

Art. 3. De hierna vermelde personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale
de déplacements scolaires″ van Charleroi :

1o voor de Waalse Regering : Mevr. Jacqueline Berlier ter vervanging van Mevr. Ariane Dukers;

2o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : de heren Alain Szucz en André Lemmens ter vervanging van de
heren Christian Brichard en Denis Wastiaux.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201739]
16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004

portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Liège-Verviers

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission

territoriale de déplacements scolaires de Liège-Verviers;
Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;
Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Liège-Verviers proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Liège-Verviers :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune;

2o pour l’enseignement libre subventionné : M. Louis Gilson, en remplacement de M. Joseph Lejeune;

3o pour la Société de Transport en commun : Mme Chantal Roujob, en remplacement de M. Michel Morsa;

4o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : M. Michaël Deprez, en remplacement
de Mme Hira Laci.

Art. 3. Sont nommé en qualité de membres suppléants de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Liège-Verviers :

1o pour le Gouvernement wallon : Mme Hélène Cornet, en remplacement de Mme Daphné Laffineuse;

2o pour l’enseignement officiel subventionné : Mme Germaine Brouillard, en remplacement de Mme Laurence
Dalla Vecchia.

3o pour la Société de Transport en commun : M. Jean-Marc Stroex, en remplacement de Mme J. Picray;

4o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : Mme Hira Laci.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201739]
16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Luik-Verviers

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de

″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Luik-
Verviers;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Luik-Verviers, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde
verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Luik-Verviers :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune;

2o voor het gesubsidieerde vrij onderwijs : de heer Louis Gilson ter vervanging van de heer Joseph Lejeune;
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3o voor de Openbaarvervoermaatschappij : Mevr. Chantal Roujob ter vervanging van de heer Michel Morsa;

4o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : de heer Michaël Deprez ter
vervanging van Mevr. Hira Laci.

Art. 3. De hierna vermelde personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale
de déplacements scolaires″ van Luik-Verviers :

1o voor de Waalse Regering : Mevr. Hélène Cornet ter vervanging van Mevr. Daphné Laffineuse;

2o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : Mevr. Germaine Brouillard ter vervanging van Mevr. Laurence
Dalla Vecchia;

3o voor de Openbaarvervoermaatschappij : de heer Jean-Marc Stroex ter vervanging van Mevr. J. Picray;

4o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : Mevr. Hira Laci.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201740]

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004
portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du Luxembourg

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
territoriale de déplacements scolaires du Luxembourg, et son arrêté modificatif du 14 juillet 2005;

Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires du Luxembourg proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission territoriale de déplacements scolaires du
Luxembourg :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune;

2o pour l’enseignement libre subventionné : M. Patrick Pierret en remplacement de M. Henri Henrard;

3o pour l’enseignement officiel subventionné : M. Jean-Paul Schmit, en remplacement de M. Josy Philippart.

Art. 3. Est nommée en qualité de membre suppléante de la Commission territoriale de déplacements scolaires du
Luxembourg :

1o pour l’enseignement officiel subventionné : Mme Rita Simon, en remplacement de M. André Depiesse.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007, à l’exception des articles 2, 2o et 3, 1o qui
produisent leurs effets à partir du 1er septembre 2006.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201740]
16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Luxemburg

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de

″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Luxem-
burg en zijn wijzigingsbesluit van 14 juli 2005;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Luxemburg, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde
verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Luxemburg :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune;

2o voor het gesubsidieerde vrij onderwijs : de heer Patrick Pierret ter vervanging van

de heer Henri Henrard;

3o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : de heer Jean-Paul Schmit ter vervanging van

de heer Josy Philippart.

Art. 3. De hierna vermelde persoon wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Luxemburg :

1o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : Mevr. Rita Simon ter vervanging van de heer André Depiesse.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007, met uitzondering van de artikelen 2, 2o en 3, 1o die
uitwerking hebben vanaf 1 september 2006.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201738]

16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004
portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Mons

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission
territoriale de déplacements scolaires de Mons;

Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Mons proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Mons :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune;

2o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : Mme Hira Laci, en remplacement de
Mme Brigitte Moulin.

Art. 3. Est nommée en qualité de membre suppléante de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Mons :

1o pour le Gouvernement wallon : Mme Hélène Cornet, en remplacement de Mme Jacqueline Berlier.
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Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201738]
16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Bergen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de

″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Bergen;
Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Bergen, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde
verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Bergen :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune;

2o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : Mevr. Hira Laci ter vervanging van
Mevr. Brigitte Moulin.

Art. 3. De hierna vermelde persoon wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Bergen :

1o voor de Waalse Regering : Mevr. Hélène Cornet ter vervanging van Mevr. Jacqueline Berlier.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/201737]
16 MAI 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004

portant nomination des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Namur

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 1er avril 2004 relatif au transport et aux plans de déplacements scolaires;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination des membres de la Commission

territoriale de déplacements scolaires de Namur;
Vu la nécessité de remplacer plusieurs membres démissionnaires;
Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté modifie l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 septembre 2004 portant nomination
des membres de la Commission territoriale de déplacements scolaires de Namur proposés par divers autorités,
organismes et organisations représentés au sein de celle-ci.

Art. 2. Sont nommés en qualité de membres effectifs de la Commission territoriale de déplacements scolaires de
Namur :

1o pour le Gouvernement wallon : M. Erich Suplis, en remplacement de M. Olivier Lejeune;

2o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : M. Alain Maron, en remplacement
de Mme Hira Laci.
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Art. 3. Sont nommés en qualité de membres suppléants de la Commission territoriale de déplacements scolaires
de Namur :

1o pour le Gouvernement wallon : Mmes Corinne Michel et Michèle Lorge, en remplacement de Mmes Marie-
Pierre Piron et Brigitte Ernon;

2o pour l’enseignement officiel subventionné : Mme Annick Detry et M. Jean-Luc Piérard, en remplacement de
Mme Gisèle T’Joen et M. Roger Matagne;

3o pour la Fédération des Associations de Parents de l’Enseignement officiel : Mme Caroline Legrand,
en remplacement de Mme Denise Dinsart.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 mai 2007.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre chargé du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/201737]

16 MEI 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de déplacements scolaires″
(Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Namen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 1 april 2004 betreffende het schoolvervoer en de plannen inzake schoolverplaatsingen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de
″Commission territoriale de déplacements scolaires″ (Territoriale Commissie voor schoolverplaatsingen) van Namen;

Gelet op de noodzakelijkheid om verschillende ontslagnemende leden te vervangen;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van 9 september 2004 tot benoeming van de leden van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Namen, die voorgedragen worden door de binnen haar midden vertegenwoordigde
verschillende overheden, instellingen en organisaties, wordt bij dit besluit gewijzigd.

Art. 2. De hierna vermelde personen worden benoemd tot gewoon lid van de ″Commission territoriale de
déplacements scolaires″ van Namen :

1o voor de Waalse Regering : de heer Erich Suplis ter vervanging van de heer Olivier Lejeune;

2o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : de heer Alain Maron ter vervanging
van Mevr. Hira Laci.

Art. 3. De hierna vermelde personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de ″Commission territoriale
de déplacements scolaires″ van Namen :

1o voor de Waalse Regering : Mevr. Corinne Michel en Mevr. Michèle Lorge ter vervanging van Mevr. Marie-Pierre
Piron en Mevr. Brigitte Ernon;

2o voor het gesubsidieerde officieel onderwijs : Mevr. Annick Detry en de heer Jean-Luc Piérard ter vervanging van
Mevr. Gisèle T’Joen en de heer Roger Matagne :

3o voor de Federatie van de Ouderverenigingen van het Officieel Onderwijs : Mevr. Caroline Legrand ter
vervanging van Mevr. Denise Dinsart.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2007.

Art. 5. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 mei 2007.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31211]
Brussels Instituut voor Milieubeheer

Vervroegde pensioneringen

Bij ministerieel besluit van 20 december 2006, wordt de heer Alain
DOYEN, eerste adjunct bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegelaten tot het definitief vroegtijdig pensioen vanaf 1 december 2006.

Bij ministerieel besluit van 24 januari 2007, wordt de heer Jean-Marie
DEHON, eerste beambte bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegelaten tot het definitief vroegtijdig pensioen vanaf 1 december 2006.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31210]
Brussels Instituut voor Milieubeheer

Benoemingen. — Bevorderingen. — Pensioneringen

Benoemingen

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 23 maart 2007
wordt Mevr. Juliette DE VILLERS in vast verband benoemd in de
hoedanigheid van ingenieur in het Franstalig kader van het Brussels
Instituut voor Milieubeheer vanaf 1 januari 2007.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 23 april 2007
wordt de heer Laurent COSTA in vast verband benoemd in de
hoedanigheid van assistent in het Nederlandstalig kader van het
Brussels Instituut voor Milieubeheer vanaf 1 januari 2007.

Bij ministerieel besluit van 24 april 2007 wordt de heer Moustafa
AJBAR, in vast verband benoemd in de hoedanigheid van beambte in
het Franstalig kader van het Brussels Instituut voor Milieubeheer vanaf
1 april 2007.

Bij ministerieel besluit van 28 maart 2007 wordt de heer Patrick DE
COCK, in vast verband benoemd in de hoedanigheid van beambte in
het Franstalig kader van het Brussels Instituut voor Milieubeheer vanaf
1 februari 2007.

Bij ministerieel besluit van 20 maart 2007 wordt de heer Etienne
DELMOTTE, in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
beambte in het Franstalig kader van het Brussels Instituut voor
Milieubeheer vanaf 1 maart 2007.

Bij ministerieel besluit van 24 april 2007 wordt de heer René FUNCK,
in vast verband benoemd in de hoedanigheid van beambte in het
Franstalig kader van het Brussels Instituut voor Milieubeheer vanaf
1 april 2007.

Bij ministerieel besluit van 10 mei 2007 wordt de heer Dirk
VALCKENIERS, in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
beambte in het Nederlandstalig kader van het Brussels Instituut voor
Milieubeheer vanaf 1 april 2007.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31211]
Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement

Pensions anticipées

Par arrêté ministériel du 20 décembre 2006, M. Alain DOYEN, adjoint
principal à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est
admis à la pension prématurée définitive à partir du 1er décembre 2006.

Par arrêté ministériel du 24 janvier 2007, M. Jean-Marie DEHON,
préposé principal à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environ-
nement, est admis à la pension prématurée définitive à partir du
1er décembre 2006.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31210]
Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement

Nominations. — Promotions. — Pensions

Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 mars 2007, Mme Juliette DE VILLERS est nommée à titre définitif en
qualité d’ingénieur au cadre linguistique français de l’Institut bruxellois
pour la Gestion de l’Environnement à partir du 1er janvier 2007.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 avril 2007, M. Laurent COSTA est nommé à titre définitif en qualité
d’asistant au cadre linguistique néerlandais de l’Institut bruxellois pour
la Gestion de l’Environnement à partir du 1er janvier 2007.

Par arrêté ministériel du 24 avril 2007, M. Moustafa AJBAR est
nommé à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistique
français de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement à
partir du 1er avril 2007.

Par arrêté ministériel du 28 mars 2007, M. Patrick DE COCK est
nommé à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistique
français de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement à
partir du 1er février 2007.

Par arrêté ministériel du 20 mars 2007, M. Etienne DELMOTTE est
nommé à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistique
français de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement à
partir du 1er mars 2007.

Par arrêté ministériel du 24 avril 2007, M. René FUNCK est nommé
à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistique français de
l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement à partir du
1er avril 2007.

Par arrêté ministériel du 10 mai 2007, M. Dirk VALCKENIERS est
nommé à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistique
néerlandais de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement
à partir du 1er avril 2007.
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Bij ministerieel besluit van 24 april 2007 wordt de heer Carl
VERHOFSTADT, in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
beambte in het Franstalig kader van het Brussels Instituut voor
Milieubeheer vanaf 1 april 2007.

Bevorderingen

Bij ministerieel besluit van 30 maart 2007 wordt Mevr. Erna GOENS
bevorderd, bij verhoging in graad, tot de graad van eerste adjunct in het
Nederlandstalig kader van het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
vanaf 1 april 2007.

Bij ministerieel besluit van 30 maart 2007 wordt Mevr. Ann
VERHEYDEN bevorderd, bij verhoging in graad, tot de graad van
eerste klerk in het Nederlandstalig kader van het Brussels Instituut
voor Milieubeheer, vanaf 1 april 2007.

Pensioneringen

Bij ministerieel besluit van 5 maart 2007, wordt het de heer François
PAELINCKX, eerste adjunct bij het Brussels Instituut voor Milieube-
heer, toegestaan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf
1 januari 2008.

Bij ministerieel besluit van 5 maart 2007, wordt het de heer Jean
CONRAD, adjunct bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer, toege-
staan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf 1 januari 2009.

Bij ministerieel besluit van 31 mei 2006, wordt het de heer Jean-
Jacques ANDRE, klerk bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegestaan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf 1 mei 2007.

Bij ministerieel besluit van 26 januari 2007, wordt het Mevr. Jeannine
VANDERHOEVEN, klerk bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegestaan haar pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf 1 okto-
ber 2007.

Bij ministerieel besluit van 29 januari 2007, wordt het de heer Louis
PHILIPS, eerste beambte bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegestaan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf
1 januari 2008.

Bij ministerieel besluit van 24 januari 2007, wordt het de heer Jean
MARCELIS, beambte bij het Brussels Instituut voor Milieubeheer,
toegestaan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf
1 januari 2008.

Bij ministerieel besluit van 29 januari 2007, wordt het de heer Jean
VANANDERODE, beambte bij het Brussels Instituut voor Milieube-
heer, toegestaan zijn pensioenrechten te laten gelden en dit vanaf
1 januari 2008.

Par arrêté ministériel du 24 avril 2007, M. Carl VERHOFSTADT est
nommé à titre définitif en qualité de préposé au cadre linguistque
français de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement à
partir du 1er avril 2007.

Promotions

Par arrêté ministériel du 30 mars 2007, Mme. Erna GOENS est
promue, par avancement de grade, au grade d’adjoint principal au
cadre linguistique néerlandais de l’Institut bruxellois pour la Gestion de
l’Environnement à partir du 1er avril 2007.

Par arrêté ministériel du 30 mars 2007, Mme. Ann VERHEYDEN est
promue, par avancement de grade, au grade de commis principal au
cadre linguistique néerlandais de l’Institut bruxellois pour la Gestion de
l’Environnement à partir du 1er avril 2007.

Pensions

Par arrêté ministériel du 5 mars 2007, M. François PAELINCKX,
adjoint principal à l’Institut bruxellois pour le Gestion de l’Environne-
ment, est admis à faire valoir ses droits à la pension à partir du
1er janvier 2008.

Par arrêté ministériel du 5 mars 2007, M. Jean CONRAD, adjoint à
l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est admis à
faire valoir ses droits à la pension à partir du 1er janvier 2009.

Par arrêté ministériel du 31 mai 2006, M. Jean-Jacques ANDRE,
commis à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est
admis à faire valoir ses droits à la pension à partir du 1er mai 2007.

Par arrêté ministériel du 26 janvier 2007, Mme. Jeannine VANDER-
HOEVEN, commis à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environ-
nement, est admise à faire valoir ses droits à la pension à partir du
1er octobre 2007.

Par arrêté ministériel du 29 janvier 2007, M. Louis PHILIPS, préposé
principal à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est
admis à faire valoir ses droits à la pension à partir du 1er janvier 2008.

Par arrêté ministériel du 24 janvier 2007, M. Jean MARCELIS,
préposé à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est
admis à faire valoir ses droits à la pension à partir du 1er janvier 2008.

Par arrêté ministériel du 29 janvier 2007, M. Jean VANANDERODE,
préposé à l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement, est
admis à faire valoir ses droits à la pension à partir du 1er janvier 2008.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31209]
Brussels Instituut voor Milieubeheer

Toelatingen tot de stage

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 30 maart 2007
wordt de heer Bruno RAMOS PEREIRA, voor een periode van een jaar
vanaf 1 april 2007, toegelaten tot de stage in de hoedanigheid van
attaché in het Nederlandstalig kader van het Brussels Instituut voor
Milieubeheer.

Bij ministerieel besluit van 20 maart 2007 wordt de heer Bernard
MARECHAL, voor een periode van zes maanden vanaf 1 april 2007,
toegelaten tot de stage in de hoedanigheid van beambte in het
Franstalig kader van het Brussels Instituut voor Milieubeheer.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31222]
Besluiten betreffende de stad en de gemeenten

OUDERGEM. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 8 februari 2007 waarbij de gemeenteraad van Oudergem
beslist de waarde van de maaltijdcheques te wijzigen.

OUDERGEM. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 8 februari 2007 waarbij de gemeenteraad van Oudergem
beslist vanaf 1 december 2006 de individuele wedden van de perso-
neelsleden van het gemeentelijk basisonderwijs ten laste van de
gemeente te herwaarderen.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 22 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek
beslist maaltijdcheques aan het gemeentepersoneel toe te kennen.

ETTERBEEK. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 26 februari 2007 waarbij de gemeenteraad van Etterbeek
de gunningswijze en het bezet betreffende de volledige inrichting van
de Jules Maloulaan en aangrenzende Straten.

EVERE. — Bij besluit van 2 april 2007 wordt vernietigd de beslissing
van 13 februari 2007 waarbij het college van burgemeester en schepe-
nen van Evere de inschrijvers selecteert en de percelen betreffende het
weghalen en storten van divers vuilnis komende van gemeentelijke
gebouwen gunt.

EVERE. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 1 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Evere beslist
het reglement betreffende de toekenning van de vergoeding voor
sommige personeelsleden van de dienst Informatica vanaf 1 maart 2007
aan te nemen.

EVERE. — Bij besluit van 7 mei 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 29 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Evere beslist
de bevorderingsvoorwaarden voor de functie van schoolhoofd in de
franstalige basisscholen vast te stellen.

EVERE. — Bij besluit van 7 mei 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 29 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Evere beslist
de personeelsformatie van het administratief personeel vanaf 1 april 2007
te wijzigen.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31209]
Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement

Admissions au stage

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
30 mars 2007, M. Bruno RAMOS PEREIRA est admis au stage pour une
période d’un an à partir du 1er avril 2007, en qualité d’attaché au cadre
linguistique néerlandais de l’Institut bruxellois pour la Gestion de
l’Environnement.

Par arrêté ministériel du 20 mars 2007, M. Bernard MARECHAL est
admis au stage pour une période de six mois à partir du 1er avril 2007,
en qualité de préposé au cadre linguistique français de l’Institut
bruxellois pour la Gestion de l’Environnement.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31222]
Arrêtés concernant la ville et les communes

AUDERGHEM. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la
délibération du 8 février 2007 par laquelle le conseil communal
d’Auderghem décide de modifier la valeur des chèques-repas.

AUDERGHEM. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la
délibération du 8 février 2007 par laquelle le conseil communal
d’Auderghem décide de revaloriser, avec effet au 1er décembre 2006 les
traitements individuels des membres du personnel à charge commu-
nale de l’enseignement communal fondamental.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la
délibération du 22 janvier 2007 par laquelle le conseil communal
d’Etterbeek décide d’octroyer des chèques-repas au personnel commu-
nal.

ETTERBEEK. — Par arrêté du 23 avril 2007, est approuvée la
délibération du 26 février 2007 par laquelle le conseil communal
d’Etterbeek approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs à l’aménagement complet de l’avenue Jules Malou et
rue adjacentes.

EVERE. — Par arrêté du 2 avril 2007, est annulée la délibération du
13 février 2007 par laquelle le collège des bourgmestre et échevins
d’Evere sélectionne les soumissionnaires et attribue les lots relatifs à
l’enlèvement et au versage de déchets divers provenant de bâtiments
communaux.

EVERE. — Par arrêté du 23 avril 2007, est approuvée la délibération
du 1er mars 2007 par laquelle le conseil communal d’Evere décide
d’adopter un règlement relatif à l’octroi d’une allocation pour certains
membres du service informatique à partir du 1er mars 2007.

EVERE. — Par arrêté du 7 mai 2007, est approuvée la délibération du
29 mars 2007 par laquelle le conseil communal d’Evere décide de fixer
les conditions de promotion pour la fonction de directeur d’école au
sein des écoles fondamentales francophones.

EVERE. — Par arrêté du 7 mai 2007, est approuvée la délibération du
29 mars 2007 par laquelle le conseil communal d’Evere décide de
modifier le cadre du personnel administratif à partir du 1er avril 2007.
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EVERE. — Bij besluit van 7 mei 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 29 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Evere beslist
de peroneelsformatie van het onderhouds- en keukenpersoneel vanaf
1 april 2007 te wijzigen.

EVERE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 25 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Evere
beslist het reglement betreffende de toekenning van de vergoedingen
voor de personeelsleden van het secretariaat van de burgemeester
vanaf 1 januari 2007 aan te nemen.

VORST. — Bij besluit van 7 mei 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 27 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Vorst de
wijze van gunning en het bijzonder bestek betreffende het afsluiten van
leningen voor de financiering van de buitengewone dienst 2007
goedkeurt.

JETTE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 31 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Jette beslist
het jaarlijks bedrag van de vergoeding die aan de directies van de
scholen wordt uitbetaald voor de directie, het toezicht en de controle
van de bijkomende activiteiten met ingang op 1 december 2006 vast te
stellen.

JETTE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 31 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Jette beslist
vanaf 22 januari 2007 een bijkomende halve betrekking van kleuter-
onderwijzer(es) te creëren in de gemeenteschool Jacques Brel.

JETTE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 31 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Jette
beslist, vanaf 1 december 2006, het gemeentelijk barema van het salaris
van de pedagogisch adviseur, die zijn functie uitoefent in de gemeen-
telijke onderwijsinstellingen van het Franstalig taalregime te herwaar-
deren in het geval deze over een universitaire titel beschikt.

JETTE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 31 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Jette
beslist, vanaf 1 december 2006, het gemeentelijk barema van het salaris
van het educatief-toezichthoudend personeel in het gemeentelijk
kunstonderwijs bij de gemeentelijke muziekacademie « G.H. Luytgae-
rens » te herwaarderen.

JETTE. — Bij besluit van 23 maart 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 31 januari 2007 waarbij de gemeenteraad van Jette
beslist, vanaf 1 december 2006, het gemeentelijk barema van het salaris
van de kleuterleidsters en onderwijzeressen van het gemeentelijk
onderwijs te herwaarderen.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt
goedgekeurd de beslissing van 1 maart 2007 waarbij de gemeenteraad
van Sint-Jans-Molenbeek de gunningswijze en het bezet betreffende de
aankoop van informaticamateriaal voor verschillende diensten goed-
keurt.

SINT-JOOST-TEN-NODE. — Bij besluit van 2 april 2007 wordt
vernietigd de beslissing van 31 januari waarbij de gemeenteraad van
Sint-Joost-ten-Noode beslist een deel van het gemeentelijk openbaar
domein van het Sint-Lazaruslaan van bestemming te wijzigen en het af
te staan aan de N.V. F.R.E.D. voor een bedrag van 365.000 euros.

EVERE. — Par arrêté du 7 mai 2007, est approuvée la délibération du
29 mars 2007 par laquelle le conseil communal d’Evere décide de
modifier le cadre du personnel d’entretien et de cuisine à partir du
1er avril 2007.

EVERE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 25 janvier 2007 par laquelle le conseil communal d’Evere décide
d’adopter un règlement relatif à l’octroi d’une allocation pour les
membres du secrétariat du bourgmestre à partir du 1er janvier 2007.

FOREST. — Par arrêté du 7 mai 2007, est approuvée la délibération
du 27 mars 2007 par laquelle le conseil communal de Forest approuve
le mode de passation et le cahier spécial des charges pour un marché de
services relatifs au financement du service extraordinaire 2007.

JETTE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
fixer le montant annuel de l’indemnité pour la direction, la surveillance
et le contrôle des activités accessoires, liquidé aux directions d’écoles
avec effet au 1er décembre 2006.

JETTE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
créer, à partir du 22 janvier 2007, un demi-emploi d’instituteur(trice)
maternel(le) supplémentaire à l’école communale Jacques Brel.

JETTE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
revaloriser, avec effet au 1er décembre 2006, le barème communal de
traitement du conseiller pédagogique appelé à exercer ses fonctions
dans les établissements communaux du régime linguistique français
dans le cas où il est porteur d’un titre universitaire.

JETTE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
revaloriser, avec effet au 1er décembre 2006, le barème communal de
traitement du personnel surveillant-éducateur dans l’enseignement
artistique communal à l’Académie communale de musique
« G.H. Luytgaerens ».

JETTE. — Par arrêté du 23 mars 2007, est approuvée la délibération
du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil communal de Jette décide de
revaloriser, avec effet au 1er décembre 2006, le barème communal de
traitement des institutrices primaires et maternelles en service dans
l’enseignement communal.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 23 avril 2007, est
approuvée la délibération du 1er mars 2007 par laquelle le conseil
communal de Molenbeek-Saint-Jean approuve le mode de passation et
le cahier spécial des charges relatifs à l’achat de matériel informatique
pour divers services.

SAINT-JOSSE-TEN-NOODE. — Par arrêté du 2 avril 2007, est
annulée la délibération du 31 janvier 2007 par laquelle le conseil
communal de Saint-Josse-ten-Noode décide de désaffecter du domaine
public communal une partie du boulevard Saint-Lazare et de la céder à
la société F.R.E.D. pour une somme de 365.000 euros.
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SINT-GILLIS. — Bij besluit van 7 mei 2007 wordt de beslissing van
29 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Sint-Gillis de gunnings-
wijze en het bestek betreffende het aangaan van leningen met het oog
op de financiering van de buitengewone dienst van het dienstjaar 2007
van de gemeente en van de Regie voor Grondheid goedkeurt,
goedgekeurd.

UKKEL. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 28 februari 2007 waarbij de gemeenteraad van Ukkel
beslist de toelatingsvoorwaarden en het kader van het kribbenperso-
neel te wijzigen.

UKKEL. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 28 februari 2007 waarbij de gemeenteraad van Ukkel
beslist het kader van de Franstalige bibliotheken te verhogen met een
eenheid.

UKKEL. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 1 maart 2007 waarbij de gemeenteraad van Ukkel de
gunningswijze en het bestek betreffende de herinrichting van het
Kunst- en Cultuurcentrum, Rodestraat 47 goedkeurt.

SINT-PIETERS-WOLUWE. — Bij besluit van 23 april 2007 wordt
goedgekeurd de beslissing van 28 februari 2007 waarbij de gemeente-
raad van Sint-Pieters-Woluwe beslist het Administratief statuut te
wijzigen.

Bij besluit van 3 mei 2007 is niet goedgekeurd de beslissing van
3 februari waarbij de raad van bestuur van de Intercommunale
Coöperative Vennootschap voor Crematie het administratief en gelde-
lijk statuut, de reorganisatie en het organogram van het personeel
vaststelt.

Bij besluit van 3 mei 2007 is niet goedgekeurd de beslissing van
3 februari 2007 waarbij de raad van bestuur van de Intercommunale
Coöperatieve Vennootschap voor Crematie het arbeidsreglement voort-
vloeiend uit het administratief en geldelijk statuut van het personeel
vaststelt.

Bij besluit van 3 mei 2007 is niet goedgekeurd de beslissing van
15 maart 2007 waarbij de raad van bestuur van de Intercommunale
Coöperatieve Vennootschap voor Crematie het arbeidsreglement voor-
vloeiend uit het administratief en geldelijk statuut van het personeel
vaststelt.

Bij besluit van 16 april 2007 wordt vernietigd de beslissing van
15 december 2006, waarbij de raad van bestuur van de Brusselse
Intercommunale voor Waterdistributie (BIWD) de opdracht betreffende
een lening van 31.000.000 EUR voor een periode van 20 jaar gunt.

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 7 mai 2007, est approuvée la
délibération du 29 mars 2007 par laquelle le conseil communal de
Saint-Gilles approuve le mode de passation et le cahier spécial des
charges relatifs à la conclusion d’emprunts pour le financement du
service extraordinaire de l’exercice 2007 de la commune et la Régie
foncière.

UCCLE. — Par arrêté du 23 avril 2007, est approuvée la délibération
du 28 février 2007 par laquelle le conseil communal d’Uccle décide de
modifier le cadre du personnel des crêches et les conditions d’admis-
sion.

UCCLE. — Par arrêté du 23 avril 2007, est approuvée la délibération
du 28 février 2007 par laquelle le conseil communal d’Uccle décide
d’augmenter le cadre des bibliothèques francophones d’une unité.

UCCLE. — Par arrêté du 23 avril 2007, est approuvée la délibération
du 1er mars 2007 par laquelle le conseil communal d’Uccle approuve le
mode de passation et le cahier spécial des charges relatifs au
réaménagement du Centre culturel et artistique, rue Rouge 47.

WOLUWE-SAINT-PIERRE. — Par arrêté du 23 avril 2007, est
approuvée la délibération du 28 février 2007 par laquelle le conseil
communal de Woluwe-Saint-Pierre décide de modifier le Statut admi-
nistratif.

Par arrêté du 3 mai 2007, n’est pas approuvée la délibération du
3 février 2007 par laquelle le conseil d’administration de la Société
coopérative intercommunale de Crémation approuve les statuts admi-
nistratif et pécuniaire, la réorganisation et l’organigramme du person-
nel.

Par arrêté du 3 mai 2007, n’est pas approuvée la délibération du
3 février 2007 par laquelle le conseil d’administration de la Société
coopérative intercommunale de Crémation approuve le règlement de
travail découlant des statuts administratif et pécuniaire du personnel.

Par arrêté du 3 mai 2007, n’est pas approuvée la délibération du
15 mars 2007 par laquelle le conseil d’administration de la Société
coopérative intercommunale de Crémation approuve le règlement de
travail découlant des statuts administratif et pécuniaire du personnel.

Par arrêté du 16 avril 2007, est annulée la délibération du 15 décem-
bre 2006 par laquelle le conseil d’administration de l’Intercommunale
bruxelloise de Distribution d’Eau (I.B.D.E.) attribue le marché relatif à
un emprunt de 31.000.000 EUR pour une durée de 20 ans.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31228]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 29 maart 2007
wordt ingeschreven op de bewaarlijst als landschap de treures (Fraxinus
excelsior f. pendula), gelegen Brugmannlaan 297a, te Ukkel, bekend ten
kadaster te Ukkel, 1e afdeling, sectie B, 2e blad, perceel nr. 276 r 40
(deel), (Belgische coördinaten van Lambert : x = 148381, y = 166816),
wegens zijn wetenschappelijke en esthetische waarde.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31228]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 mars 2007, est inscrit sur la liste de sauvegarde comme site le frêne
pleureur (Fraxinus excelsior f. pendula), situé avenue Brugmann 297a, à
Uccle, connu au cadastre d’Uccle, 1re division, section B, 2e feuille,
parcelle n° 276 r 40 (partie) (coordonnées Lambert belge : x = 148381,
y = 166816), en raison de son intérêt scientifique et esthétique.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31229]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 29 maart 2007
wordt ingeschreven op de bewaarlijst als landschap de Italiaanse
populier (Populus nigra var. Italica), gelegen Visvijverstraat 73, te Elsene,
bekend ten kadaster te Elsene, 3e afdeling, sectie A, 1e blad, perceel
nr. 100 t 4 (deel) (Belgische coördinaten van Lambert : x = 150844,
y = 169062), wegens zijn wetenschappelijke en esthetische waarde.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31229]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 mars 2007, est inscrit sur la liste de sauvegarde comme site le
peuplier d’Italie (Populus nigra var. Italica), sis rue du Vivier 73, à Ixelles,
connu au cadastre d’Ixelles, 3e division, section A, 1re feuille, parcelle
n° 100 t 4 (partie) (coordonnées Lambert belge : x = 150844, y = 169062),
en raison de son intérêt scientifique et esthétique.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31224]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
29 maart 2007, wordt ingeschreven op de bewaarlijst als landschap de
gewone es (Fraxinus excelsior) gelegen Kortenbachtstraat 11, te Brussel,
bekend ten kadaster te Brussel, 21e afdeling, sectie A, eerste blad,
perceel nr. 49 h (deel) (Belgische coördinaten van Lambert : x = 153424,
y = 175566), wegens zijn wetenschappelijke en esthetische waarde.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31224]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 mars 2007, est inscrit sur la liste de sauvegarde comme site le frêne
commun (Fraxinus excelsior), sis rue de Cortenbach 11, à Bruxelles,
21e division, section 1re, 1re feuille, parcelle n° 49 h (partie) (coordon-
nées Lambert belge : x = 153424, y = 175766), en raison de son intérêt
scientifique et esthétique.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2007/09557]
Hof van beroep te Gent

De aanwijzing van de heer Vandenbroucke, P., raadsheer in het hof
van beroep te Gent, tot kamervoorzitter in dit hof, is hernieuwd voor
een termijn van drie jaar met ingang van 26 juni 2007.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2007/09558]
Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij beschikking van 19 april 2007 werd de heer Coets, G., door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Brussel aangewezen,
vanaf 1 juli 2007, om het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in deze rechtbank uit te oefenen tot hij de leeftijd van
70 jaar heeft bereikt.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2007/201789]

Selectie van Nederlandstalige supervisors Callcenter (m/v) (niveau B)
voor SELOR (ANG07013). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

CHRISTIAENS, PETER, 9240 ZELE.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2007/21061]

Niveau A : vacante betrekking in de vakklasse A3
(toekenbaar via federale mobiliteit)

Oproep tot kandidaten van de Franse taalrol

In toepassing van artikel 6bis, § 2, lid 2, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, wordt het
de geïnteresseerde ambtenaren ter kennis gebracht dat één betrekking
van adviseur, voorzien in het personeelsplan 2006 van de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eertse Minister, wordt ingevuld via
mobiliteit met het oog op het uitoefenen van de volgende functie :

Vakrichting
Informatie- en Communicatietechnologie

Informatica Ingenieur (klasse A3)
(Stafdienst ICT)

1 betrekking
Deze betrekking is toegankelijk voor zowel vrouwen als mannen.
De FOD Kanselarij van de Eerste Minister hecht veel belang aan

diversiteit.
Titel :

De houder van de functie wordt bekleed met de titel van adviseur.

Weddeschaal :

A31 : 32.380,00 – 44.860,00 in de klasse A3 gekoppeld aan de
spilindex 138,01;

of, naargelang het geval, behoud van een gunstiger weddeschaal.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2007/09557]
Cour d’appel de Gand

La désignation de M. Vandenbroucke, P., conseiller à la cour d’appel
de Gand, comme président de chambre à cette cour, est renouvelée
pour une période de trois ans prenant cours le 26 juin 2007.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2007/09558]
Tribunal de commerce de Bruxelles

Par ordonnance du 19 avril 2007, M. Coets, G., a été désigné par le
président du tribunal de commerce de Bruxelles pour exercer, à partir
du 1er juillet 2007, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2007/201789]

Sélection de superviseurs Callcenter (m/f) (niveau B),
d’expression néerlandaise, pour SELOR (ANG07013). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

CHRISTIAENS, PETER, 9240 ZELE.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2007/21061]

Niveau A : emploi vacant dans la classe de métiers A3
(attribuable par mobilité fédérale)

Appel aux candidats de rôle linguistique français

En application de l’article 6bis, § 2, 2e alinéa, de l’arrêté royal du
2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’état, il est porté à la
connaissance des fonctionnaires intéressés qu’un emploi de conseiller,
prévu dans le plan de personnel 2006 du Service public fédéral
Chancellerie du Premier Ministre, est à pourvoir par mobilité, pour y
exercer la fonction suivante :

Filière de métiers
Technologie de l’Information et de la Communication :

Ingénieur Informatique (classe A3)
(Service d’encadrement ICT)

1 emploi
Cet emploi est accessible aussi bien aux femmes qu’aux hommes.
Le SPF Chancellerie du Premier Ministre attache une grande

importance à la diversité.
Titre :

Le titulaire de la fonction sera revêtu du titre de conseiller.

Echelle de traitement :

A31 : 32.380,00 – 44.860,00 de la classe A3 rattachée à l’indice-
pivot 138,01;

ou, selon le cas, maintien d’une échelle de traitement plus favorable.
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Algemene voorwaarden :
In toepassing van de bepalingen van het koninklijk besluit van

15 januari 2007 betreffende de mobiliteit van de statutaire ambtenaren
in het federaal administratief openbaar ambt, is deze oproep gericht :

tot elke federale statutaire ambtenaar m.a.w. elk personeelslid van
een federale dienst dat vastbenoemd is volgens het statuut dat van
toepassing is op die federale dienst en die :

1° zich in een administratieve stand bevindt waarin hij zijn aanspra-
ken op bevordering kan laten gelden;

2° a) ofwel dezelfde klasse als die waartoe de vacante betrekking
behoort, bekleedt;

b) ofwel een klasse bekleedt die een bevordering naar de klasse
waartoe de vacante betrekking behoort, mogelijk maakt.

Voor de bevordering :
- hetzij ten minste vier jaar anciënniteit in de klasse A2 hebben, in

toepassing van artikel 41, § 1, van het koninklijk besluit van 7 augus-
tus 1939 betreffende de evaluatie en de loopbaan van het rijkspersoneel;

- hetzij op 1 december 2004 geïntegreerd is in klasse A1 of A2 en een
klasseanciënniteit van zes jaar hebben die volgt uit de anciënniteit die
hij/zij in de klassen A1 en A2 heeft verworven, alsook de graadanciën-
niteit die hij/zij telt op 1 december 2004 in de graad waarvan hij/zij
titularis was (in toepassing van artikelen 226 en 216, § 2, van het
koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan van
niveau A van het Rijkspersoneel).

Functiebeschrijving :
Informatica Ingenieur (klasse A3);
(Stafdienst ICT);
1 betrekking.

Context :
De Federale Overheidsdienst (FOD) Kanselarij van de Eerste Minister

staat de Eerste Minister bij in de coördinatie van het regeringswerk. De
Kanselarij is verantwoordelijk voor de voorbereiding en de uitvoering
van de reglementaire bevoegdheid van de Eerste Minister, meer
bepaald op het gebied van de overheidsopdrachten. De Kanselarij staat
tevens in voor de logistieke steun van de Eerste Minister en vervult
meer en meer de rol van verkeersknooppunt tussen de Federale Staat
en de deelstaten enerzijds, en de Europese Unie anderzijds.

De stafdienst ICT heeft vier strategische doelstellingen :
- De levering, conform de aangegane verbintenissen en binnen de

budgettaire mogelijkheden, van het geheel van operationele ICT-
diensten die zijn klanten, op de Kanselarij en de andere diensten van
het ICT-netwerk, nodig hebben om hun respectieve opdrachten efficiënt
te vervullen;

- Het beheer en de terbeschikkingstelling van de optimale ICT-
resources en-infrastructuur die de klanten nodig hebben om hun
respectieve opdrachten te vervullen.

- De zorg voor een optimale operationele veiligheid en de bescher-
ming van de opgezette infrastructuur en van de informatiesystemen die
aan de stafdienst toevertrouwd zijn, met inachtneming van de beschik-
bare budgettaire middelen.

- De ondersteuning van het management bij het optimaliseren van de
verschillende processen, inzonderheid de geïntegreerde werking van
de Directie Secretariaat en Overleg.

Doel van de functie :
De Kanselarij speelt al jarenlang een voortrekkersrol inzake de

informatisering van de overheidsactiviteiten. Een team van ICT-
specialisten wordt belast met de levering, het beheer, de beveiliging en
de bescherming van de ICT-infrastructuur en met de ondersteuning
van de verschillende processen.

De bescherming en de beschikbaarheid van de ICT-architectuur,
24 u./24 en 7 dagen/7, zijn van cruciaal belang. Alle toepassingen
moeten geraadpleegd kunnen worden buiten de normale kantooruren
en gegevens mogen in geen enkel geval verloren raken. De verwezen-
lijking en de exploitatie van de architectuur vereisen bijzondere
expertise in verschillende domeinen van de informatica.

Als ingenieur informatica A3 moet de kandidaat :
Overeenkomsten inzake het niveau van de dienstverlening (zowel

met de klanten als met de leveranciers) kunnen opmaken, onderhan-
delen en opvolgen op het vlak van de informatie- en communicatie-
technologieën, met het oog op de afstemming van de kwaliteit van de
ICT-dienstverlening op reële behoeften van de klant, en laatste steeds te
verbeteren (de beheerder van dienstverlening is verantwoordelijk voor
deze dienstverlening en wordt binnen de grote organisaties door de

Conditions générales requises :
En application des dispositions de l’arrêté royal du 15 janvier 2007

relatif à la mobilité des agents statutaires dans la fonction publique
fédérale administrative, cet appel s’adresse :

à tout agent statutaire fédéral c’est-à-dire membre du personnel d’un
service fédéral bénéficiant d’une nomination définitive conférée confor-
mément au statut applicable à ce service fédéral, qui :

1° se trouve dans une position administrative où il peut faire valoir
ses titres à la promotion;

2° a) soit est doté de la même classe que celui ou celle dont relève
l’emploi vacant;

b) soit est doté d’une classe permettant la promotion à la classe dont
relève l’emploi vacant.

Pour la promotion :
- soit compter au moins quatre années d’ancienneté dans la classe A2

en application de l’article 41, § 1er, de l’arrêté royal du 7 août 1939
organisant l’évaluation et la carrière des agents de l’Etat;

- soit, ayant été intégré au 1er décembre 2004 dans la classe A1 ou A2,
compter une ancienneté de classe de six ans résultant de l’ancienneté
acquise dans les classes A1 et A2, ainsi que celle résultant de
l’ancienneté de grade acquise à la date du 1er décembre 2004 dans le
grade dont il était titulaire (application des articles 226 et 216, § 2, de
l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des agents
de l’Etat).

Description de la fonction :
Ingénieur Informatique (classe A3);
(Service d’encadrement ICT);
1 emploi.

Contexte :
Le Service public fédéral (SPF) Chancellerie du Premier Ministre

assiste le Premier Ministre dans sa mission de coordination des activités
gouvernementales. La Chancellerie est responsable de la préparation et
de l’exécution de la compétence réglementaire du Premier Ministre,
plus particulièrement dans le domaine des marchés publics. La
Chancellerie apporte également un soutien logistique au Premier
Ministre et remplit de plus en plus le rôle de relais entre l’Etat fédéral,
d’une part, et l’Union européenne, d’autre part.

Le Service d’encadrement ICT a quatre objectifs stratégiques :
- La fourniture, conformément aux engagements conclus et dans le

cadre des possibilités budgétaires, de l’ensemble des services ICT
opérationnels dont ses clients, à la Chancellerie et au sein des autres
services des Shared Services ICT, ont besoin pour accomplir efficace-
mentleurs missions respectives.

- La gestion et la mise à disposition des ressources et de l’infrastruc-
ture ICT optimales dont ses clients ont besoin pour accomplir leurs
missions respectives.

- La garantie d’une sécurité opérationnelle optimale et la protection
de l’infrastructure mise en œuvre ainsi que des systèmes d’information
qio sont confiés au service d’encadrement, compte tenu ds moyens
budgétaires disponibles.

- Le soutien de la direction pour l’optimalisation des différents
processus, et en particulier le fonctionnement intégré de la Direction
Secrétariats et Concertation.

Raison d’être de la fonction :
Depuis de nombreuses années, la Chancellerie joue un rôle de

pionnier dans l’informatisation des activités publiques. Une équipe de
spécialistes ICT est chargée de la fourniture et de la gestion de
l’infrastructure ICT, de la sécurité et de la protection de celle-ci et du
soutien des différents processus.

La protection et la disponibilité de l’architecture ICT, 24 h/24 et
7 jours/7, sont cruciales. Toutes les applications doivent pouvoir être
consultées en dehors des heures normales de bureau et des données ne
peuvent en aucun cas être perdues. La réalisation et l’exploitation d’une
telle architecture nécessitent un savoir-faire spécifique dans divers
domaines informatiques.

L’ingénieur informatique A3 doit pouvoir :
Elaborer, négocier et suivre des accords en matière de niveaux de

prestation de service (tant avec des clients que des fournisseurs) en
matière de technologies de l’information et de la communication, afin
de faire correspondre la qualité de la prestation de services TIC aux
besoins réels du client, améliorer celle-ci en permanence (le gestion-
naire de prestations de services est responsable de cette prestation de
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senior beheerder van dienstverleningen begeleid; wat de
grootschalige/zeer complexe projecten betreft, biedt de beheerder van
dienstverlening ondersteuning aan de senior beheerder van dienstver-
lening).

Alle aspecten inzake capaciteit, beschikbaarheid en herstelling van de
geleverde ICT-dienstverlening kunnen plannen, implementeren, meten
en aanpassen, om efficiënt de huidige en toekomstige overeenstem-
mende niveaus van dienstverlening te bereiken op basis van de
activiteitseisen (de senior beheerder van dienstverlening is verantwoor-
delijk voor deze dienstverlening voor grootschalige en complexe
projecten).

Permanente resultaatgebieden :
Als verantwoordelijke voor het beheer betreffende het niveau van

dienstverlening :
Een constante cyclus van overeenkomsten, monitoring en rapportage

uitvoeren, de verleende diensten opnieuw herzien en het aanvangen
van acties bevorderen om de kwaliteit van de verleende ICT-diensten in
overeenstemming met de organisatie te houden en voortdurend te
verbeteren.

Mogelijke taken :
- Onderhandelingen voeren en een overeenkomst met de klant

bereiken over de behoeften betreffende de dienstverlening en de
specifieke karakters van de gevraagde diensten (nl. het SLA – « service
level agreement »).

- De bereikte niveaus van dienstverlening meten en rapporteren ten
opzichte van de doeleinden, de gebruikte hulpbronnen en de beschik-
bare middelen.

- De niveaus van dienstverlening die met de processen van de
organisatie in overeenstemming komen via een verbeteringspro-
gramma van de diensten constant verbeteren.

- De andere ondersteuningsfuncties en het dienstbeheer coördineren,
incl. wat de externe leveranciers betreft.

- De SLA’s opnieuw aanpassen om in de ontwikkelingsbehoeften te
kunnen voorzien en de lijst van diensten te leveren, herzien en
verzekeren.

Als verantwoordelijke voor het beheer van de systeemcontinuïteit :
Het herstel van de noodzakelijke ICT-hulpmiddelen in spoedgeval-

len binnen een afgesproken termijn verzekeren om de organisatie van
de algemene continuïteit van de organisatie te ondersteunen.

Mogelijke taken :
- De meest geschikte oplossing kiezen, op basis van de kennis van de

verschillende opties op het gebied van continuïteit van de ICT-
dienstverlening.

- De correcte opvolging van het proces in spoedgevallen verzekeren,
d.w.z. dat de rollen en verantwoordelijkheden geïdentificeerd, beves-
tigd en meegedeeld moeten zijn.

- De plannen betreffende continuïteit op ICT-vlak met de plannen van
de organisatie in overeenstemming brengen, alsook deze regelmatig
opnieuw herzien, aanpassen en testen

Als verantwoordelijke voor het capaciteitsbeheer :

De huidige en toekomstige afgesproken niveaus van dienstverlening
via het meeste efficiënte gebruik van de bestaande capaciteit bereiken
om de beschikbaarheid van de noodzakelijke middelen op het geschikte
moment en juiste plaats te verzekeren.

Mogelijke taken :

- De analyse, planning en implementatie van de toekomstige
ICT-behoeften betreffende de activiteiten op het geschikte moment
verzekeren.

- De prestaties van de voor klanten bestemde ICT-diensten opvolgen
en beheren.

- De diensten monitoren en meten zoals in de SLA’s afgesproken.

- De informatie op het gebied van capaciteit verzamelen, registreren,
analyseren en rapporteren.

- De bestanddelen van de ICT-infrastructuur beheren en het monito-
ren en meten van al de middelen betreffende deze infrastructuur
verzekeren.

Als verantwoordelijke van het beheer betreffende beschikbaarheid :

De capaciteit van de ICT-infrastructuur en de organisatie op het
gebied van ondersteuning optimaliseren om een continue en efficiënt
niveau van beschikbaarheid te bereiken.

services et est encadré dans les grandes organisations par le gestion-
naire senior de prestations de services; pour les projets de grande
ampleur/complexité, le gestionnaire de prestations de services appor-
tera son soutien au gestionnaire senior de prestations de services).

Planifier, implémenter, mesurer et adapter tous les aspects en matière
de capacité, de disponibilité et de rétablissement de la prestation de
services TIC fournis, afin d’atteindre, de manière efficiente, les niveaux
correspondants de prestations de services actuels et futurs, alignés sur
les besoins des activités (le gestionnaire de prestations de services
Senior est responsable de cette prestation de services pour des projets
complexes et de grande ampleur).

Finalités principales :
En tant que responsable de la gestion de niveaux de services :

effectuer un cycle constant d’accords, de monitoring, de rapportage,
ainsi que réajuster les services effectués, de même que promouvoir la
prise d’actions, afin de maintenir la qualité des services TIC alignés sur
l’organisation et de continuellement l’améliorer.

Tâches possibles :
- Négocier et parvenir à un accord avec le client sur les besoins en

termes de prestations de services et de spécificités des services attendus
(à savoir le contrat de niveau de service, « service level agreement »).

- Mesurer et relater les niveaux de prestations de services atteints au
regard des objectifs, des ressources employées et des moyens disponi-
bles.

- Améliorer constamment les niveaux de prestations de services
alignés sur les processus de l’organisation, au moyen d’un programme
d’amélioration des services.

- Coordonner les autres fonctions de soutien et de gestion de service,
y compris en ce qui concerne les fournisseurs externes.

- Réajuster les contrats de niveau de service afin de pouvoir répondre
aux besoins en évolution, ainsi que produire, revoir et maintenir le
catalogue de services.

En tant que responsable de la gestion de la continuité du système :
garantir le rétablissement des ressources TIC requises dans le délai

convenu en cas d’urgence, afin de soutenir l’organisation de la
continuité générale de l’organisation.

Tâches possibles :
- Choisir la solution la plus adaptée, sur la base de la connaissance

des différentes options relatives à la continuité de la prestation de
services TIC.

- Garantir que le processus en cas d’urgence est correctement suivi,
c’est-à-dire que les rôles et responsabilités sont identifiés, confirmés et
communiqués.

- Faire correspondre les plans de continuité en matière de TIC avec
ceux de l’organisation, ainsi que réajuster, adapter et tester régulière-
ment ces derniers.

En tant que responsable de la gestion de capacité :

atteindre les niveaux de prestations de services convenus, actuels et
futurs en utilisant de la manière la plus efficiente possible la capacité
existante, afin de garantir la disponibilité des moyens nécessaires, au
moment opportun, au bon endroit.

Tâches possibles :

- Garantir que les besoins TIC futurs des activités sont examinés,
planifiés et implémentés au moment opportun.

- Suivre et gérer les performances des services TIC destinés aux
clients.

- Effectuer le monitoring et la mesure des services, tels que
déterminés dans les contrats de niveau de service.

- Collecter, enregistrer, analyser et relater les informations en termes
de capacité.

- Gérer les composants de l’infrastructure TIC et garantir que tous les
moyens de cette infrastructure fassent l’objet d’un monitoring et soient
mesurés.

En tant que responsable de la gestion de la disponibilité :

optimiser la capacité de l’infrastructure TIC et de l’organisation de
soutien, afin d’atteindre un niveau de disponibilité continu et efficient.
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Mogelijke taken :
- De beschikbaarheid optimaliseren en al de sleutelfactoren op het

gebied van beschikbaarheid rapporteren en de vereisten op het gebied
van beschikbaarheid in termen van activiteiten bepalen.

- In de te bereiken niveaus van beschikbaarheid en veiligheid
voorzien en deze uitwerken, alsook het plan betreffende beschikbaar-
heid uitwerken.

- Gegevens op het gebied van beschikbaarheid verzamelen, analyse-
ren en verzorgen.

- De naleving van het niveau van dienstverlening verzekeren via het
toezicht op de beschikbaarheid in termen van SLA’s, op de OLA
(« operation level agreement ») doeleinden en op de dienstverlening
van de externe leveranciers.

- De beschikbaarheid voortdurend opnieuw herzien en verbeteren.
Als coach :
De individuele begeleiding en ontwikkeling van de medewerkers

verzekeren en zijn/haar kennis binnen de dienst doorgeven om de
kwaliteit van de dienstverlening, de expertise en de autonomie van de
medewerkers te verhogen.

Mogelijke taken :
- Individuele gespreken met de medewerkers voeren : een feedback

op hun functioneren opleveren, zowel positief als negatief.
- De medewerkers in hun ontwikkeling begeleiden : de huidige

competenties en de te ontwikkelen competenties bepalen.
- Oplossingen voor persoonlijke situaties formuleren.
- Kennis op het gebied van ontwikkelingen in de

materie/methoden/processen ter beschikking stellen.
- Behoeften op het gebied van opleidingen schatten, een formele

opleiding aan de medewerkers geven en de on-the-job training van
nieuwe medewerkers verzekeren.

Als coördinator :
De activiteiten van de medewerkers coördineren en beheren om de

operationele doeleinden betreffende de ICT-dienstverlening te berei-
ken.

Mogelijke taken :
- Duidelijke richtlijnen en doeleinden aan de medewerkers geven.
- De activiteiten verdelen en coördineren.
- Teamvergaderingen bijeenroepen.
Als kennisbeheerder :
De ontwikkelingen binnen het domein opvolgen om geschikte

oplossingen voor problemen te kunnen voorstellen en om de nieuwe
mogelijkheden maximaal te kunnen exploiteren, volgens de vereisten
van de organisatie.

Mogelijke taken :
- Leveranciers ontmoeten om van de vernieuwingen binnen het

betrokken domein op de hoogte te blijven.
- Van de wetenschappelijke literatuur en de vakliteratuur kennis

nemen om zijn/haar kennisniveau op peil te houden.
- Aan congressen en opleidingen deelnemen.
- De mogelijke leveranciers kennen, alsook hun specifieke karakters

betreffende procedures die geen aanbesteding vereisen.
- Presentaties voor mogelijke gebruikers organiseren.

Competenties :
Technische competenties :

- Uitstekende kennis van de algemene structuur van het ICT-systeem.

- Uitgebreide kennis van de dienstverlening in een ICT-omgeving.

- Uitgebreide kennis van de processen en de in ITIL vastgelegde
materies.

- Uitstekende kennis van de technologische begrippen inzake ICT.

- Uitgebreide administratieve ervaring en bijbehorende kennis van de
structuur en de algemene beginselen van de overheid en federale
administraties, kennis van het aankoopbeleid van de Staat en de
uitvoeringsregels van een federale begroting.

- Goede redactionele vaardigheden.
Generieke competenties :

- U hebt uitstekende communicatievaardigheden, u bent in staat
gesprekken en onderhandelingen te voeren in de twee landstalen,
zowel in het kader van uw contacten met de hiërarchie als met uw
collega’s van hetzelfde niveau of met ondergeschikten.

Tâches possibles :
- Optimiser la disponibilité et relater tous les facteurs-clés en matière

de disponibilité, ainsi que déterminer les exigences de disponibilité en
termes propres aux activités.

- Prévoir et élaborer les niveaux de disponibilité et de sécurité à
atteindre, de même qu’élaborer le plan de disponibilité.

- Collecter, analyser et entretenir des données en matière de
disponibilité.

- Garantir que le niveau de prestations de services est respecté en
surveillant la disponibilité en termes de contrats de niveau de service,
et en surveillant les objectifs dits OLA (« operation level agreement ») et
les prestations des fournisseurs externes.

- Réajuster et améliorer la disponibilité de manière continue.
En tant que coach :
assurer l’accompagnement et le développement personnels des

collaborateurs et transmettre ses connaissances au sein du service, afin
d’accroître la qualité des prestations, l’expertise et l’autonomie des
collaborateurs.

Tâches possibles :
- Mener des entretiens individuels avec les collaborateurs : fournir un

feed-back sur leur fonctionnement, tant positif que négatif.
- Accompagner les collaborateurs dans leur développement : définir

les compétences actuelles et celles à développer.
- Formuler des solutions à des situations personnelles.
- Mettre à disposition les connaissances sur les évolutions dans la

matière/les méthodes/les processus.
- Estimer les besoins en formations, donner une formation formelle

aux collaborateurs et assurer la formation sur le tas des nouveaux
collaborateurs.

En tant que coordinateur :
coordonner et piloter les activités des collaborateurs, afin de réaliser

les objectifs opérationnels en matière de prestation de services TIC.

Tâches possibles :
- Donner des directives et des objectifs clairs aux collaborateurs.
- Répartir les activités et en assurer la coordination.
- Convoquer des réunions d’équipe.
En tant que gestionnaire de connaissances :
suivre les évolutions dans le domaine, afin de pouvoir proposer des

solutions adaptées aux problèmes et exploiter au maximum les
nouvelles possibilités en tenant compte des souhaits de l’organisation.

Tâches possibles :
- Rencontrer les fournisseurs pour rester informé/e des nouveautés

dans le domaine.
- Prendre connaissance de la littérature scientifique et spécialisée

pour maintenir son niveau de connaissances.
- Participer à des congrès et à des formations.
- Connaître les fournisseurs potentiels et leurs spécificités pour les

procédures qui ne doivent pas passer par une adjudication.
- Organiser des démonstrations pour les utilisateurs potentiels.

Compétences :
Compétences techniques :

- Vous avez une connaissance excellente de l’architecture générale du
système ICT.

- Vous possédez une connaissance approfondie des prestations de
service dans un environnement ICT.

- Vous possédez une connaissance approfondie des processus et
disciplines définies en ITIL.

- Vous avez une compréhension excellente des concepts technologi-
ques en matière d’ICT.

- Vous possédez une grande expérience administrative et possédez
donc une connaissance de la structure et des principes généraux des
autorités et Administrations fédérales, une connaissance des politiques
d’achat de l’Etat et des principes d’exécution d’un budget fédéral.

- Vous disposez de bonnes capacités rédactionnelles.
Compétences génériques :

- Vous disposez d’excellentes habiletés communicationnelles qui
vous permettent de mener des discussions et négociations dans les
deux langues nationales, aussi bien vers la hiérarchie, que vers vos
collaborateurs de niveaux identiques ou inférieurs.
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- U hebt organisatietalent, u hebt een methodische geest en geeft blijk
van procesgerichtheid en nauwkeurigheid bij het uitvoeren van uw
taken en opdrachten.

- U werkt proactief en u bent een initiatiefnemer in het zoeken naar
en het implementeren van gepaste oplossingen voor de problemen
waarmee u geconfronteerd wordt.

- U bent klantgericht en zorgt ervoor kwaliteitsvolle dienstverlening
te bieden aan interne en externe klanten die zich tot u richten.

- U staat open voor veranderingen, u hebt aanpassingsvermogen en
u geeft blijk van flexibiliteit.

- U bent loyaal en voldoet aan het integriteitsprincipe.

- U vereenzelvigt zich met het team en werkt actief mee aan de
verwezenlijking van de doelstellingen van de groep.

- U bent in staat volstrekt autonoom te werken

- U beschikt over sociale vaardigheden en voelt zich comfortabel in
alle omstandigheden.

Taalkundigheden :

De grondige kennis van de andere landstaal is een belangrijke troef.
De kennis van het Engels is ook een troef.

De functiehouder werkt in een tweetalige omgeving en moet daarin
gesprekken, vergaderingen en onderhandelingen kunnen voeren.

Inlichtingen :

www.selor.be

Vacatures :

Oriëntatieopdrachten.

Indienen van de kandidaturen :

De geïnteresseerde kandidaten wordt gevraagd hun kandidatuur ten
laatste tegen 13 juni 2007 via aangetekend schrijven te sturen naar :

De heer Wouter Gabriëls,

Voorzitter van het Directiecomité,

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister,

Wetstraat 16, 1000 Brussel.

De kandidatuurstelling moet de datum, de naam, de voornamen, de
titel, de vakklasse en de dienst van de kandida(a)t(e) vermelden, en een
opsomming van de titels die hij/zij kan laten gelden.

Daarom is het wenselijk het daartoe voorziene standaardcurriculum
(cfr. www.selor.be : Vacatures/Oriëntatie-opdrachten) in te vullen en
bij te voegen, teneinde een gedetailleerde beschrijving te geven van de
verworven kennis en ervaring, waarmee de geschiktheid van het
profiel voor de functie in kwestie wordt aangetoond.

De kandidaten moeten een voor eensluidend verklaard afschrift
indienen, afgeleverd door de personeelsdienst van hun organisatie, met
daarin de titel en de klasse die ze momenteel bekleden en waarin de
datum van de benoeming in die klasse wordt vermeld, alsook het
aantal jaren, op het ogenblik van het opstellen van voornoemd
document, dat in aanmerking komt voor het berekenen van de
klasseanciënniteit.

Procedure :

De kandidaten waarvan de kandidatuur niet voldoet aan bovenver-
melde algemene voorwaarden of niet werd ingediend in de hierboven
omschreven vorm of termijn, zullen ambtshalve worden uitgesloten
van de verdere procedure.

Voor de weerhouden kandidaturen :

De selectieprocedure voorziet in een interview met het Directie-
comité of met een vertegenwoordiging ervan.

Tijdens dit interview zal gepeild worden naar de motivatie, de
technische en generieke competenties et de afstemming tussen de
kandidaat en de functievereisten.

De Voorzitter van het Directiecomité,
Wouter Gabriëls

- Vous disposez d’un sens aigu de l’organisation, vous êtes métho-
dique, axé sur les processus et rigoureux dans l’exécution des tâches et
missions qui vous incombent.

- Vous avez l’esprit pro-actif et faites preuve d’initiative dans la
recherche et l’implémentation de solutions appropriées aux problèmes
rencontrés.

- Vous êtes orienté client et veillez à offrir un service de qualité aux
clients internes et externes qui s’adressent à vous.

- Vous êtes ouvert aux changements, avez le sens de l’adaptation et
faites preuve de flexibilité.

- Vous faites preuve de loyauté et agissez selon le principe d’intégrité.

- Vous avez l’esprit de collégialité et collaborez activement à la
réalisation des objectifs du groupe.

- Vous savez travailler de manière autonome.

- Vous faites preuve d’aisance sociale en toutes circonstances.

Connaissances linguistiques :

La connaissance approfondie de l’autre langue nationale est un atout
important. La connaissance de l’anglais est également un atout.

Le détenteur de la fonction travaille dans un environnement bilingue,
dans lequel il faut mener des discussions, réunions et négociations.

Information :

www.selor.be

Offres d’emploi :

Missions d’orientation.

Dépôt des candidatures :

Les candidat(e)s intéressé(e)s sont invité(e)s à faire parvenir leur
candidature, pour le 13 juin 2007 au plus tard, sous pli recommandé à
la Poste à l’attention de :

M. Wouter Gabriëls,

Président du Comité de direction,

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre,

rue de la Loi 16, 1000 Bruxelles.

L’acte de candidature doit mentionner la date, le nom, les prénoms,
le titre et la classe de métiers du/de la candidat(e), le service dont
il/elle relève et contenir un exposé des titres qu’il/elle fait valoir.

A cet égard, il convient de joindre le curriculum standard prévu à cet
effet (cfr. www.selor.be : Offres d’emploi/Missions d’orientation)
dûment complété afin de fournir une description détaillée des connais-
sances et de l’expérience acquises mettant en évidence l’adéquation du
profil à la fonction décrite.

Les candidat(e)s doivent par ailleurs fournir un document certifié
conforme, délivré par le service du personnel de l’organisme qui les
occupe, attestant du titre et de la classe dont ils/elles sont revêtu(e)s, à
titre définitif et indiquant la date de nomination à cette classe ainsi que
le nombre d’années acquis, à la date de l’établissement du document
précité, pour le calcul de l’ancienneté de classe.

Procédure :

Les candidatures ne répondant pas aux conditions générales requises
précitées ainsi que celles qui n’auront pas été déposées selon les formes
et délai prescrits ci-avant, verront d’office leur auteur exclu de la suite
de la procédure.

Pour les candidatures retenues :

La procédure de sélection est constituée d’un entretien avec le Comité
de direction ou avec une délégation de celui-ci.

Cet entretien permettra d’évaluer la motivation, les compétences
génériques et techniques et l’adéquation du candidat pour la fonction.

Le Président du Comité de Direction
Wouter Gabriëls
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03304]
Incompetitiestelling in de klasse A3 van betrekkingen waaraan de

titel van directeur bij een fiscaal bestuur is verbonden in de
buitendiensten van de Administratie van de directe belastingen
(sector invordering) van de FOD Financiën

I. Onderwerp
Bij toepassing van de artikelen 47 en 48 van het koninklijk besluit van

29 oktober 1971 (organiek reglement) worden in de buitendiensten de
vacante betrekkingen waaraan de titel van directeur bij een fiscaal
bestuur is verbonden, in competitie gesteld (zie bijlage 1).

De directeurs bij een fiscaal bestuur die hun huidige betrekking
wensen te behouden moeten geen kandidatuur indienen.

Gelet op het feit dat er momenteel nog een toekenningsprocedure
van gelijkaardige betrekkingen lopende is – destijds in competitie
gesteld door het dienstorder 8/2002 van 7 november 2002 – wordt aan
ambtenaren, die naar aanleiding van voornoemd dienstorder hun
kandidatuur hebben ingediend en die eveneens hun kandidatuur
wensen in te dienen naar aanleiding van huidig dienstorder, gevraagd
hun orde van voorkeur tussen de verschillende postulaties uit te
drukken.

II. Toepasselijke reglementering
De toekenning van deze betrekkingen wordt geregeld door :
— het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van

het rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie

en de loopbaan van het rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het

organiek reglement van de Federale Overheidsdienst Financiën en van
de bijzondere bepalingen die er voorzien in de uitvoering van het
statuut van het rijkspersoneel, laatst gewijzigd bij koninklijk besluit van
27 april 2007;

— het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan
van niveau A van het rijkspersoneel;

De benoemingen worden verleend binnen de perken van het
Personeelsplan 2007.

Een administratief comité dat wordt opgericht per administratie en
eventueel per sector, brengt van alle kandidaten de verdiensten in kaart
en bepaalt hun klasseanciënniteit en niveauanciënniteit, op basis van
een individueel dossier. Dit dossier omvat per kandidaat : de kandi-
daatstelling, de motivatie, een rapport over zijn/haar competenties en
elementen van het persoonlijk dossier.

Deze gegevens worden door de administratiechef medegedeeld aan
het Directiecomité dat uitsluitend bevoegd is om de kandidaten te
rangschikken en aan de Minister voor te dragen.

Elk administratief comité is tweetalig samengesteld. Vanzelfsprekend
kunnen in dit comité geen leden zetelen die zelf kandidaat zouden zijn
voor één van de in competitie gestelde betrekkingen.

III. Benoemingsvoorwaarden
Mogen zich kandidaat stellen :
— de ambtenaren die houder zijn van de titel van directeur bij een

fiscaal bestuur die de vereiste titels bezitten in de sector invordering
van de directe belastingen (ex eerstaanwezend inspecteurs bij een
fiscaal bestuur - dienstchef van de sector invordering van de directe
belastingen) en die een mutatie wensen te bekomen;

— de ambtenaren die houder zijn van de titel van eerstaanwezend
inspecteur - dienstchef bij een fiscaal bestuur, die de vereiste titels
bezitten in de sector invordering van de directe belastingen en die een
bevordering tot directeur bij een fiscaal bestuur wensen te bekomen.

De ambtenaren die houder zijn van de titel van eerstaanwezend
inspecteur - dienstchef bij een fiscaal bestuur, moeten minstens zes jaar
anciënniteit in niveau A hebben.

Alle benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op datum van
1 juni 2007.

IV. Indienen van de kandidaturen
De ambtenaren die wensen te postuleren gebruiken het bijgevoegde

formulier (bijlage 2).
Teneinde de kandidaten in staat te stellen hun aanspraken beter te

doen gelden, is een beschrijving van het hoofddoel van de functie
alsmede de gewenste eigenschappen bijgevoegd (bijlage 3).

Het staat hen vrij hun kandidatuur te motiveren op de keerzijde van
het formulier van kandidaatstelling.

De kandidaturen moeten worden ingediend bij een ter post aange-
tekend schrijven op onderstaand adres, uiterlijk op 29 juni 2007
(poststempel geldt als bewijs).

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03304]
Mise en compétition dans la classe A3 d’emplois auxquels est attaché

le titre de directeur d’administration fiscale dans les services
extérieurs de l’Administration des contributions directes (secteur
recouvrement) du SPF Finances

I. Objet
Par application des articles 47 et 48 de l’arrêté royal du 29 octo-

bre 1971 (règlement organique) les emplois vacants mentionnés à
l’annexe 1, auxquels est attaché le titre de directeur d’administration
fiscale, sont mis en compétition dans les services extérieurs.

Les directeurs d’administration fiscale qui veulent conserver leur
emploi actuel ne doivent pas introduire de candidature.

Etant donné qu’une procédure d’attribution d’emplois de l’espèce,
mis en compétition par l’ordre de service n° 8/2002 du 7 novem-
bre 2002, est actuellement toujours en cours, il est demandé aux
fonctionnaires, ayant introduit une candidature suite à cet ordre de
service et qui postuleraient également dans le cadre de la mise en
compétition actuelle, de bien vouloir communiquer un ordre de priorité
entre les différentes postulations.

II. Réglementation applicable
L’attribution de ces emplois est réglée par :
— l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de

l’Etat;
— l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière

des agents de l’Etat;
— l’arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du

SPF Finances ainsi que les dispositions particulières y assurant
l’exécution du statut des agents de l’Etat, tel que modifié par l’arrêté
royal du 27 avril 2007;

— l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat;

Les nominations sont attribuées dans les limites du plan de person-
nel 2007.

Un comité administratif créé par administration et éventuellement
par secteur, relève les mérites de tous les candidats et définit leur
ancienneté de classe et de niveau, sur base d’un dossier individuel. Ce
dossier comprend par candidat : la candidature, la motivation, un
rapport sur ses compétences et des éléments du dossier personnel.

Le chef d’administration communique ces données au Comité de
Direction, seul compétent pour classer les candidats et les proposer au
Ministre.

Chaque comité administratif est composé de manière bilingue. Il va
de soi que ne peuvent pas siéger dans ce comité, les membres qui
seraient eux-mêmes candidats à un des emplois mis en compétition.

III. Conditions de nomination
Peuvent se porter candidats :
— les fonctionnaires portant le titre de directeur d’administration

fiscale qui possèdent les titres requis dans le secteur du recouvrement
des contributions directes (ex inspecteurs principaux d’administration
fiscale – chef de service dans le secteur du recouvrement des
contributions directes) et qui désirent obtenir une mutation;

— les fonctionnaires portant le titre d’inspecteur principal d’admi-
nistration fiscale - chef de service qui possèdent les titres requis dans le
secteur recouvrement des contributions directes et qui désirent obtenir
une promotion de directeur d’administration fiscale.

Les fonctionnaires portant le titre d’inspecteur principal d’adminis-
tration fiscale - chef de service, doivent compter au moins six ans
d’ancienneté dans le niveau A.

Toutes les conditions de nomination doivent être remplies à la date
du 1er juin 2007.

IV. Introduction des candidatures
Les fonctionnaires qui désirent postuler feront usage du formulaire

ci-annexé (annexe 2).
Afin de permettre aux candidats de mieux faire valoir leurs titres, une

description de la finalité des fonctions ainsi que des qualités souhaitées
est jointe (annexe 3).

Les candidats ont la possibilité de motiver leur candidature au verso
du formulaire de postulation.

Les candidatures doivent être introduites, par pli recommandé à la
poste, à l’adresse reprise ci-dessous, au plus tard le 29 juin 2007 (cachet
de la poste faisant foi).
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Adres van toezending :
INVORDERING
FOD Financiën
Stafdienst Personeel & Organisatie
North Galaxy
Ter attentie van de Hr. Vanderheyden, Auditeur-generaal, dienstchef
Koning Albert II-laan 33, bus 82, 1030 Brussel
(contactpersonen : Diane Van Kerckhoven, tel. 0257/ 628 94 en Luc

Reiter, tel. 0257/ 663 17)
De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de

ambtenaren; het gebruik van administratieve briefomslagen is verbo-
den.

Postulaties onder voorbehoud worden niet in aanmerking geno-
men.

Er zal ontvangst worden gemeld van de kandidaturen.
De kandidaten zullen gelijktijdig een afschrift van hun postulatie,

onder gewone administratieve omslag toesturen aan de gewestelijke
directeur onder wiens bevoegdheid zij vallen. Deze laatsten sturen een
afschrift van de postulatie, aangevuld met hun gemotiveerd advies,
binnen de twee werkdagen na ontvangst, naar bovengenoemd adres.

Opmerking
Het personeelsplan voorziet enkel in de incompetitiestelling van

betrekkingen die functioneel noodzakelijk zijn. Derhalve worden naar
aanleiding van deze beweging geen geldelijke gelijkstellingen verleend,
maar de incompetitiestelling van de vacante betrekkingen bij de
algemene diensten en bij de hoofdbesturen van de fiscale administraties
zal in de maand september 2007 worden gerealiseerd.

Gezien de specifieke administratieve situatie van de personeelsleden
bij de buitendiensten van de Administratie van de bijzondere belas-
tingsinspectie zullen de geldelijke gelijkstellingen op basis van bevor-
deringen in de buitendiensten van de administraties van oorsprong wel
toegepast kunnen worden.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Annexe 1re à l’ordre de service du 6 juin 2007
Liste des emplois de la classe A3 auxquels est attaché le titre de directeur d’administration fiscale qui sont vacants

au SPF Finances dans les services extérieurs de l’Administration des contributions directes (secteur recouvrement) :
Emplois francophones unilingues

Résidence

— Charleroi – district Mons

— Liège – district Namur

Emplois néerlandophones unilingues

Résidence

— Louvain – district Louvain

— Gand – district Gand

Bijlage 1 van het dienstorder van 6 juni 2007

Lijst met vacante betrekkingen in de klasse A3 waaraan de titel van directeur bij een fiscaal bestuur is verbonden
bij de FOD Financiën in de buitendiensten van de Administratie der Directe belastingen (sector invordering).

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Standplaats

— Leuven – district Leuven

— Gent – district Gent

Eentalig Franstalige betrekkingen

Standplaats

— Charleroi – district Bergen

— Luik – district Namen

Adresse d’expédition :
RECOUVREMENT
SPF Finances
Service d’encadrement Personnel & Organisation
North Galaxy
A l’attention de M. Vanderheyden, Auditeur général, chef de service
Boulevard du Roi Albert II 33, bte 82, 1030 Bruxelles
(personnes de contact : Luc Reiter, tél. 0257/663 17 et Diane Van

Kerckhoven, tél. 0257/628 94)
Les frais d’envoi recommandé sont à charge des fonctionnaires,

l’utilisation d’enveloppes administratives est interdite.

Les postulations conditionnelles ne seront pas prises en considéra-
tion.

Il sera accusé réception des candidatures.
Les candidats enverront en même temps une copie de leur postula-

tion, sous enveloppe administrative ordinaire, au directeur régional
dont ils dépendent. Ces derniers envoient la copie de la postulation,
complétée de leur avis motivé, dans les deux jours ouvrables suivant
leur réception, à l’adresse mentionnée ci-dessus.

Remarque :
Le plan de personnel prévoit seulement la mise en compétition

d’emplois fonctionnellement nécessaires. Dès lors, le présent mouve-
ment n’entraînera pas d’assimilations pécuniaires. Par contre, la mise
en compétition des emplois vacants auprès des Services généraux et des
services centraux des administrations fiscales sera annoncée au mois
de septembre 2007.

Vu la situation administrative spécifique des membres du personnel
des services extérieurs de l’Administration de l’inspection spéciale des
impôts, les assimilations pécuniaires sur base des promotions dans les
services extérieurs des administrations d’origine pourront être appli-
quées.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS
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Annexe 2 à l’ordre de service du 6 juin 2007
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Bijlage 2 van het dienstorder van 6 juni 2007

]
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Bijlage 3 van het dienstorder van 6 juni 2007

Profiel van een directeur bij een fiscaal bestuur
administratie van de directe belastingen

(sector invordering)
HOOFDDOEL VAN DE FUNCTIE
De directeur bij een fiscaal bestuur leidt één van de twee districten

van een gewestelijke directie invordering. Hij is geen ambtenaar van de
directie maar wel een rondreizend ambtenaar belast met het bijstaan
«op het terrein» van de gewestelijke directeur in de uitoefening van zijn
managementsfunctie. Hij kan aangeduid worden om de gewestelijke
directeur te vervangen ingeval van afwezigheid van deze laatste.

De taak van de directeur bij een fiscaal bestuur behelst hoofdzakelijk
het nastreven van een betere en snellere inning van de belasting evenals
het voorkomen en het wegwerken van enige achterstand in de inning.

De directeur bij een fiscaal bestuur houdt toezicht op de diensten van
het district die onder zijn bevoegdheid vallen (juridische cel, compta-
biliteitsinspecties en ontvangkantoren) en verzekert ook de perfecte
coördinatie tussen deze diensten. Hij oefent dit toezicht uit zowel op
technisch vlak als op het vlak van organisatie en hij informeert de
gewestelijke directeur over alle belangrijke problemen in zijn
district.

Naast zijn toezichtsopdracht wordt de directeur bij een fiscaal
bestuur ondermeer ook belast met :

• het oplossen van de hem voorgelegde problemen inzake invorde-
ring;

• het ondersteunen van de eerstaanwezend inspecteurs bij een fiscaal
bestuur, diensthoofd door de kantoren te bezoeken;

• het creëren van optimale werkomstandigheden : waken over een
efficiënte organisatie, een goede werksfeer, een oordeelkundige werk-
verdeling en een optimaal benutten van het personeel.

Bovendien is de directeur bij een fiscaal bestuur belast met de
permanente vorming van de personeelsleden die onder zijn bevoegd-
heid vallen. Hij moet nagaan welke vormingsactiviteiten op lokaal vlak
moeten georganiseerd worden en indien nodig kan hij zich voor meer
specifieke vormingsactiviteiten laten bijstaan door ambtenaren die
gespecialiseerd zijn in de betrokken materies. Hij is in het bijzonder
verantwoordelijk voor de nabije opvolging van de opleiding van
jongeren en van interimarissen met onvoldoende ervaring.

In het kader van de permanente vorming informeert hij zich ook
omtrent de activiteiten van de Bijstandcellen informatica en indien dit
nodig blijkt, stelt hij bepaalde opleidingen voor die beantwoorden aan
de reële noden van zijn diensten.

GEWENSTE EIGENSCHAPPEN
Rekening houdende met zijn opdracht moet de directeur bij een

fiscaal bestuur over kwaliteiten beschikken inzake organisatie en
coördinatie.

Hij moet openstaan voor veranderingen en bereid zijn zich aan te
passen aan nieuwe structuren en aan moderne beheerstechnieken.

Hij moet een voorbeeldgedrag vertonen. Zijn houding en zijn manier
van handelen moeten bezielend werken naar collega’s en medewerkers
toe.

Hij moet beschikken over de kwaliteiten die nodig zijn om een
modern en flexibel management te voeren en gedreven zijn vanuit de
waarden die onderschreven worden in het «managementcredo» (groeps-
geest en interne relaties, interne en externe klantgerichtheid, doelstel-
lingen en resultaten).

Hij moet in staat zijn om :
• zijn collega’s en medewerkers bij de zaken te betrekken,
• groepswerk te stimuleren,
• partnerschip te organiseren met de gesprekspartners en leidingge-

venden van andere instanties
• initiatieven te stimuleren,
• controle op zijn medewerkers te organiseren en indien nodig, de

vereiste maatregelen te nemen.
Uit het hoofddoel van de functie volgt ook dat teneinde de

reglementering correct toe te passen en de fiscale en andere dossiers te
kunnen verdedigen, de directeur moet beschikken over :

• een ruime kennis op administratief en reglementair vlak,

• een algemene en diepgaande kennis van de fiscaliteit,

• een juridische kennis met betrekking tot de functie.

Annexe 3 à l’ordre de service du 6 juin 2007

Profil du directeur d’administration fiscale
auprès de l’Administration des contributions directes

(secteur recouvrement)
FINALITE DE LA FONCTION
Le directeur d’administration fiscale dirige un des deux districts

d’une direction régionale recouvrement. Il n’est pas un fonctionnaire de
la direction, mais un fonctionnaire itinérant, chargé d’assister sur le
« terrain » le directeur régional dans sa mission de management. Il peut
être appelé à remplacer le directeur régional lors des absences de ce
dernier.

La tâche du directeur d’administration fiscale a pour but principal
une perception meilleure et plus rapide de l’impôt ainsi que la
prévention et l’élimination de tout arriéré.

Le directeur d’administration fiscale remplit les fonctions de sur-
veillance des services du district placé sous son autorité (cellule
juridique, inspections de comptabilité et bureaux de recette) dont il
assure également la parfaite coordination. Il exerce cette surveillance
tant du point de vue technique que de celui de l’organisation et il
informe le directeur régional de tous les problèmes importants de son
district.

Complémentairement à sa mission de surveillance, le directeur
d’administration fiscale est chargé, entre autres :

• de résoudre les problèmes compliqués de recouvrement qui lui sont
soumis;

• de soutenir les inspecteurs principaux d’administration fiscale -
chef de service en visitant les bureaux;

• de créer des conditions de travail optimales en veillant à une
organisation efficace, à une bonne atmosphère, à un partage judicieux
du travail et à un emploi optimal du personnel.

En outre, le directeur d’administration fiscale est également chargé
de la formation permanente du personnel placé sous ses ordres. Il lui
appartient d’en évaluer les besoins, d’organiser des actions de forma-
tion au plan local et, si nécessaire, de se faire assister pour des
formations ponctuelles par les fonctionnaires spécialisés de la matière
en question. Il est plus particulièrement responsable du suivi proche de
la formation des jeunes et des intérimaires insuffisamment expérimen-
tés.

Dans ce contexte de formation permanente, il s’informe également
des actions menées par les Cellules d’assistance en informatique et, si
nécessaire, propose des formations ciblées en fonction des besoins réels
de ses services.

QUALITES SOUHAITEES
Compte tenu de sa mission, le directeur d’administration fiscale doit

avoir des qualités d’organisateur et de coordinateur.

Il doit être ouvert au changement et disposé à s’adapter à de
nouvelles structures et aux techniques de gestion modernes.

Il doit avoir un comportement exemplaire. Sa tenue et sa façon d’agir
doivent se répercuter de manière positive sur ses collègues et collabo-
rateurs.

Il doit posséder les qualités nécessaires à l’exercice d’un management
moderne et flexible et se montrer imprégné des valeurs prônées par le
« credo du management » (esprit de corps et relations internes,
approche-clients interne et externe, objectifs et résultats).

Il doit être capable :
• d’impliquer ses collègues et collaborateurs,
• de stimuler le travail en équipe,
• d’organiser les relations de partenariat avec les interlocuteurs et les

dirigeants des autres instances,
• de stimuler les initiatives,
• d’assurer le contrôle des collaborateurs et de prendre s’il le faut, les

mesures qui s’imposent.
De la finalité de la fonction il ressort également que pour appliquer

correctement la réglementation et défendre les dossiers fiscaux et
autres, le directeur d’administration fiscale doit posséder :

• une connaissance étendue sur le plan administratif et réglemen-
taire,

• une connaissance générale et approfondie de la fiscalité,

• une connaissance juridique en rapport avec la fonction.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03303]
Incompetitiestelling in de klasse A3 van betrekkingen waaraan de

titel van gewestelijk directeur bij een fiscaal bestuur en voorzitter
van een aankoopcomité is verbonden in de buitendiensten van de
FOD Financiën

I. Onderwerp
Bij toepassing van de artikelen 47 en 48 van het koninklijk besluit van

29 oktober 1971 (organiek reglement) worden in de buitendiensten de
hierna vermelde betrekkingen waaraan de titel van gewestelijk direc-
teur bij een fiscaal bestuur of voorzitter van een aankoopcomité is
verbonden, in competitie gesteld, op datum van 1 juni 2007 :

A. de betrekkingen die vacant verklaard zijn;
B. de betrekkingen die eventueel vacant zullen worden ingevolge

mutaties of veranderingen van titel voortspruitend uit deze benoe-
mingsbeweging.

De lijst per administratie van de betrekkingen die vacant verklaard
zijn of die vacant kunnen worden is opgenomen als bijlage 1.

De gewestelijk directeurs bij een fiscaal bestuur en de voorzitters van
een aankoopcomité die hun huidige betrekking willen behouden
moeten geen kandidatuur indienen.

II. Toepasselijke reglementering
De toekenning van deze betrekkingen wordt geregeld door :
— het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van

het rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie

en de loopbaan van het rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het

organiek reglement van de Federale Overheidsdienst Financiën en van
de bijzondere bepalingen die er voorzien in de uitvoering van het
statuut van het rijkspersoneel, zoals gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 27 april 2007;

— de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, en het koninklijk besluit van 8 maart 2001
tot vaststelling van de voorwaarden voor het uitreiken van de bewijzen
omtrent de taalkennis voorgeschreven bij artikel 53 van de wetten op
het gebruik van de talen in bestuurszaken, samengevat op 18 juli 1966;

— het koninklijk besluit van 6 juli 1997 houdende oprichting van de
Administratie van de Ondernemings- en inkomensfiscaliteit;

— het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan
van niveau A van het rijkspersoneel.

De benoemingen worden verleend binnen de perken van het
personeelsplan 2007.

Een administratief comité dat wordt opgericht per administratie en
eventueel per sector, brengt van alle kandidaten de verdiensten in kaart
en bepaalt hun klasseanciënniteit en niveauanciënniteit, op basis van
een individueel dossier. Dit dossier omvat per kandidaat : de kandi-
daatstelling, de motivatie, een rapport over zijn/haar competenties
bepaald in artikel 14 van het organiek reglement en elementen van het
persoonlijk dossier.

Deze gegevens worden door de Administratiechef medegedeeld aan
het Directiecomité dat uitsluitend bevoegd is om de kandidaten te
rangschikken en aan de Minister voor te dragen. Elk administratief
comité is tweetalig samengesteld. Vanzelfsprekend kunnen in dit
comité geen leden zetelen die zelf kandidaat zouden zijn voor één van
de in competitie gestelde betrekkingen.

III. Benoemingsvoorwaarden
Mogen zich kandidaat stellen :
— de ambtenaren die houder zijn van de titel van gewestelijk

directeur bij een fiscaal bestuur of voorzitter van een aankoopcomité
die de vereiste titels bezitten in hun sector en die een mutatie of een
verandering van titel of een terbeschikkingstelling wensen te bekomen;

— de ambtenaren die houder zijn van de titel van directeur bij een
fiscaal bestuur of van eerstaanwezend inspecteur-dienstchef bij een
fiscaal bestuur, die de vereiste titels bezitten in hun sector en die een
bevordering naar de titel van gewestelijk directeur bij een fiscaal
bestuur of voorzitter van een aankoopcomité wensen te bekomen
(hetgeen een verandering van vakklasse tot gevolg kan hebben).

De ambtenaren die houder zijn van de titel van directeur bij een
fiscaal bestuur of van eerstaanwezend inspecteur-dienstchef bij een
fiscaal bestuur moeten minstens zes jaar anciënniteit in niveau A en/of
ex niveau 1 tellen.

Alle benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op datum van
1 juni 2007.

IV. Indiening van de kandidaturen
De ambtenaren die wensen te solliciteren, zullen gebruik maken van

het aangehechte formulier (bijlage 2).

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03303]
Mise en compétition dans la classe A3 d’emplois auxquels est attaché

le titre de directeur régional d’administration fiscale ou de prési-
dent d’un comité d’acquisition dans les services extérieurs du
SPF Finances

I. Objet
Par application des articles 47 et 48 de l’arrêté royal du 29 octo-

bre 1971 (règlement organique) les emplois mentionnés ci-après,
auxquels est attaché le titre de directeur régional d’administration
fiscale ou de président d’un comité d’acquisition, sont mis en compé-
tition dans les services extérieurs, à la date du 1er juin 2007 :

A. les emplois qui sont déclarés vacants;
B. les emplois qui deviendraient éventuellement vacants à la suite de

mutations ou changements de titre issus de ce mouvement de
nomination.

La liste par administration des emplois déclarés vacants ou qui
peuvent devenir vacants est reprise en annexe 1.

Les directeurs régionaux d’administration fiscale et les présidents
d’un comité d’acquisition qui veulent conserver leur emploi actuel ne
doivent pas introduire de candidature.

II. Réglementation applicable
L’attribution de ces emplois est réglée par :
- l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat;

- l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des
agents de l’Etat;

- l’arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances ainsi que les dispositions particulières y assurant
l’exécution du statut des agents de l’Etat, tel que modifié par l’arrêté
royal du 27 avril 2007;

- les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, et l’arrêté royal du 8 mars 2001 fixant les
conditions de délivrance des certificats de connaissances linguistiques
prévus à l’article 53 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative coordonnées le 18 juillet 1966;

- l’arrêté royal du 6 juillet 1997 portant création de l’Administration
de la fiscalité des entreprises et des revenus;

- l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat.

Les nominations sont attribuées dans les limites du plan de personnel
2007.

Un comité administratif créé par administration et éventuellement
par secteur, relève les mérites de tous les candidats et définit leur
ancienneté de classe et de niveau, sur base d’un dossier individuel. Ce
dossier comprend par candidat : la candidature, la motivation, un
rapport sur ses compétences telles que définies par l’article 14 du
règlement organique et des éléments du dossier personnel.

Le chef d’administration communique ces données au Comité de
Direction, seul compétent pour classer les candidats et les proposer au
Ministre. Chaque comité administratif est composé de manière bilin-
gue. Il va de soi que ne peuvent pas siéger dans ce comité, les membres
qui seraient eux-mêmes candidats à un des emplois mis en compétition.

III. Conditions de nomination
Peuvent se porter candidats :
- les fonctionnaires portant le titre de directeur régional d’adminis-

tration fiscale ou de président d’un comité d’acquisition qui possèdent
les titres requis dans leur secteur et qui désirent obtenir une mutation,
un changement de titre ou une mise à disposition;

- les fonctionnaires portant le titre de directeur d’administration
fiscale ou d’inspecteur principal d’administration fiscale-chef de ser-
vice, qui possèdent les titres requis dans leur secteur et qui désirent
obtenir une promotion au titre de directeur régional d’administration
fiscale ou de président d’un comité d’acquisition. (Cette promotion
peut amener un changement de classe de métiers).

Les fonctionnaires portant le titre de directeur d’administration
fiscale ou d’inspecteur principal d’administration fiscale-chef de service
doivent compter au moins six ans d’ancienneté dans le niveau A et/ou
dans l’ex-niveau 1.

Toutes les conditions de nomination doivent être remplies à la date
du 1er juin 2007.

IV. Introduction des candidatures
Les fonctionnaires qui désirent postuler feront usage du formulaire

ci-annexé (annexe 2).
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Teneinde de kandidaten in staat te stellen hun aanspraken, compe-
tenties en vaardigheden beter te doen gelden, is een beschrijving van
het hoofddoel van de functies alsmede van de gewenste eigenschappen
bijgevoegd (bijlagen 3 en 4). Het staat hen vrij hun kandidatuur te
motiveren op de keerzijde van het formulier van kandidaatstelling.

De kandidaten voor betrekkingen waarvoor de kennis van het Frans
is vereist, voegen bij hun kandidatuur een afschrift van het bewijs of
van de bewijzen van taalkennis, afgeleverd door het Vast Wervingsse-
cretariaat of het Selectiebureau van de Federale Overheid.

De kandidaturen moeten worden ingediend bij een ter post aange-
tekend schrijven op onderstaand adres van de administratie van
oorsprong, uiterlijk op 29 juni 2007 (poststempel geldt als bewijs).

Adressen van toezending :

a) AOIF :

FOD Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

North Galaxy

ter attentie van de Hr. Miel, Auditeur-generaal, dienstchef (AOIF)

Koning Albert II-laan 33, bus 81

1030 Brussel

(contactpersonen : Guy Veldeman, tel. 0257/628 67 (AOIF), Veroni-
que George, tel. 0257/643 11 (AOIF), Hubert Vandenbempt,
tel. 0257/674 30 (BBI))

b) D&A :

FOD Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

North Galaxy

ter attentie van de Hr. Lievens, Directeur (Administratie van de
douane en de accijnzen)

Koning Albert II-laan 33, bus 83

1030 Brussel

(contactpersoon : Rosa Jansegers, tel. 0257/633 19)

c) AKRED :

FOD Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

North Galaxy

ter attentie van Mevr. Derinck, Directeur (AKRED)

Koning Albert II-laan 33, bus 85

1030 Brussel

(contactpersonen : Erik Vandermaesen, tel. 0257/636 62 (kadaster) en
Inge Vandendriessche, tel. 0257/628 79 (registratie en domeinen))

De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaren; het gebruik van administratieve briefomslagen is ter zake
verboden.

Sollicitaties onder voorbehoud worden niet in aanmerking genomen.

Er zal ontvangst van de kandidaturen worden gemeld.

Opmerking :

Het personeelsplan voorziet enkel in de incompetitiestelling van
betrekkingen die functioneel noodzakelijk zijn. Derhalve worden naar
aanleiding van deze beweging geen geldelijke gelijkstellingen verleend,
maar de incompetitiestelling van de vacante betrekkingen bij de
algemene diensten en bij de hoofdbesturen van de fiscale administraties
zal in de maand september 2007 worden gerealiseerd.

Gezien de specifieke administratieve situatie van de personeelsleden
bij de buitendiensten van de Administratie van de bijzondere belastin-
ginspectie zullen de geldelijke gelijkstellingen op basis van bevorde-
ringen in de buitendiensten van de administraties van oorsprong wel
toegepast kunnen worden.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Afin de permettre aux candidats de mieux faire valoir leurs titres,
compétences et aptitudes, une description de la finalité des fonctions
ainsi que des qualités souhaitées est jointe (annexes 3 et 4). Ils ont la
possibilité de motiver leur candidature au verso du formulaire de
postulation.

Les candidats à des emplois nécessitant la connaissance du néerlan-
dais, annexeront à leur postulation une copie du (ou des) certificat(s) de
connaissances linguistiques délivré(s) par le Secrétariat permanent de
recrutement ou par le Bureau de sélection de l’Administration fédérale.

Les candidatures doivent être introduites, par pli recommandé à la
poste, à l’adresse de l’administration d’origine dont les références se
trouvent ci-dessous, au plus tard le 29 juin 2007 (cachet de la poste
faisant foi).

Adresses d’expédition :

a) AFER :

SPF Finances

Service d’encadrement Personnel & Organisation

North Galaxy

à l’attention de M. Miel, Auditeur général, chef de service (AFER)

Boulevard du Roi Albert II 33, boîte 81

1030 Bruxelles

(personnes de contact : Guy Veldeman, tél. 0257/628 67 (AFER),
Veronique George, tél. 0257/643 11 (AFER), Hubert Vandenbempt,
tél. 0257/674 30 (ISI))

b) D&A :

SPF Finances

Service d’encadrement Personnel & Organisation

North Galaxy

à l’attention de M. Lievens, Directeur (Administration des douanes et
accises)

Boulevard du Roi Albert II 33, boîte 83

1030 Bruxelles

(personne de contact : Jean-Pierre Smal, tél. 0257/631 57)

c) ACED :

SPF Finances

Service d’encadrement Personnel & Organisation

North Galaxy

à l’attention de Mme Derinck, Directeur (ACED)

Boulevard du Roi Albert II 33, boîte 85

1030 Bruxelles

(personnes de contact : Marc Vanderschueren, tél. 0257/634 94
(cadastre), Dominique Derinck, tél. 0257/628 82 (enregistrement et
domaines) et Inge Vandendriessche, tél. 0257/628 79 (enregistrement et
domaines))

Les frais d’envoi recommandé sont à charge des fonctionnaires,
l’utilisation d’enveloppes administratives est interdite.

Les postulations conditionnelles ne seront pas prises en considéra-
tion.

Il sera accusé réception des candidatures.

Remarque :

Le plan de personnel prévoit seulement la mise en compétition
d’emplois fonctionnellement nécessaires. Dès lors, le présent mouve-
ment n’entraînera pas d’assimilations pécuniaires, mais la mise en
compétition des emplois vacants auprès des services généraux et des
services centraux des administrations fiscales aura lieu au mois
de septembre 2007.

Vu la situation administrative spécifique des membres du personnel
des services extérieurs de l’Administration de l’inspection spéciale des
impôts, les assimilations pécuniaires sur base des promotions dans les
services extérieurs des administrations d’origine pourront être appli-
quées.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS
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Annexe 1re à l’ordre de service du 6 juin 2007

Liste des emplois de la classe A3 auxquels sont attachés les titres de directeur régional d’administration fiscale
ou de président d’un comité d’acquisition qui sont vacants ou le deviendront éventuellement

* Uniquement pour les agents de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines et des contributions directes
(secteur taxation : services classiques et centres de contrôle).

** Directeur régional d’administration fiscale ou président d’un comité d’acquisition.

*** Emploi qui deviendrait éventuellement vacant à la suite de mutations ou changements de titre issus de ce
mouvement de nomination (application de l’article 48 de l’arrêté royal du 29 octobre 1971).

ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS DIRECTES (services classiques)

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

C001 Directeur régional Arlon ***

I001 Directeur régional Charleroi vacant

H001 Directeur régional Liège vacant

R001 Directeur régional Mons vacant

L001 Directeur régional Namur vacant

Emplois bilingues

Code* Titre** Résidence

E001 Directeur régional Bruxelles I vacant

E007 Directeur régional Bruxelles I-Sociétés ***

N001 Directeur régional Bruxelles II vacant

N002 Directeur régional Bruxelles II-Sociétés vacant

Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

B001 Directeur régional Anvers I vacant

K001 Directeur régional Anvers II vacant

D001 Directeur régional Bruges ***

F001 Directeur régional Gand ***

G001 Directeur régional Hasselt vacant

T001 Directeur régional Louvain ***

ADMINISTRATION DE LA FISCALITE DES ENTREPRISES ET DES REVENUS (centres de contrôle) (secteur
contributions directes)

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

C090 Directeur régional cc Arlon ***

C280 Directeur régional cc Charleroi ***

C440 Directeur régional cc Liège II vacant

C380 Directeur régional cc Namur ***

C310 Directeur régional cc Tournai-Ath vacant

C450 Directeur régional cc Verviers vacant

Emploi unilingue de langue allemande

Code* Titre** Résidence

C460 Directeur régional cc Eupen vacant

Emplois bilingues

Code* Titre** Résidence

C190 Directeur régional cc Bruxelles I ***

C220 Directeur régional cc Bruxelles IV vacant

C230 Directeur régional cc Bruxelles V vacant
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Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

C320 Directeur régional cc Alost vacant au 1er juillet 2007

C010 Directeur régional cc Anvers I vacant

C030 Directeur régional cc Anvers III vacant

C040 Directeur régional cc Brasschaat-Wijnegem vacant

C110 Directeur régional cc Bruges ***

C130 Directeur régional cc Courtrai vacant

C370 Directeur régional cc Gand II vacant

C240 Directeur régional cc Hal-Vilvorde vacant

C260 Directeur régional cc Louvain ***

C140 Directeur régional cc Roulers vacant

C410 Directeur régional cc Tongres-Genk vacant

C070 Directeur régional cc Turnhout vacant

ADMINISTRATION DE L’INSPECTION SPECIALE DES IMPOTS (secteur contributions directes)
Emploi bilingue

Code* Titre** Résidence

O101 Directeur régional Bruxelles ***

Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

O401 Directeur régional Anvers ***

O301 Directeur régional Gand vacant

ADMINISTRATION DE LA T.V.A., DE L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES, SECTEUR DE LA T.V.A.
(services classiques)

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

Y486 Directeur régional Liège vacant

R487 Directeur régional Mons vacant

Z488 Directeur régional Namur ***

Emplois bilingues

Code* Titre** Résidence

Q489 Directeur régional Bruxelles II vacant

S490 Directeur régional Bruxelles I vacant

Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

X492 Directeur régional Anvers ***

V493 Directeur régional Bruges vacant

W494 Directeur régional Gand vacant

P495 Directeur régional Hasselt vacant

T491 Directeur régional Malines vacant

ADMINISTRATION DE LA FISCALITE DES ENTREPRISES ET DES REVENUS (centres de contrôle) (secteur
T.V.A.)

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

C420 Directeur régional CC Liège I ***

C300 Directeur régional CC Mons – La Louvière vacant

C470 Directeur régional CC Nivelles ***

Emplois bilingues

Code* Titre** Résidence

C200 Directeur régional CC Bruxelles II ***

C210 Directeur régional CC Bruxelles III ***
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Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

C020 Directeur régional CC Anvers II vacant

C060 Directeur régional CC Malines ***

C120 Directeur régional CC Ostende ***

C340 Directeur régional CC Termonde vacant

C360 Directeur régional CC Gand I vacant

C400 Directeur régional CC Hasselt-Beringen vacant

ADMINISTRATION DE LÍNSPECTION SPECIALE DES IMPOTS (secteur T.V.A.)

Emploi francophone unilingue

Code* Titre** Résidence

I137 Directeur régional Namur ***

ADMINISTRATION DES DOUANES ET ACCISES

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Liège ***

Directeur régional Mons ***

Emploi bilingue

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Bruxelles vacant

Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Anvers vacant

Directeur régional Gand ***

Directeur régional Hasselt vacant

ADMINISTRATION DE LA T.V.A., DE L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES, SECTEUR DE
L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

020 Directeur régional Arlon vacant

021 Directeur régional Liège ***

022 Directeur régional Mons ***

023 Directeur régional Namur ***

944 Président Charleroi ***

941 Président Liège ***

942 Président Mons ***

943 Président Namur vacant au 1er octobre 2007

945 Président Neufchâteau vacant

Emplois bilingues

Code* Titre** Résidence

024 Directeur régional Bruxelles vacant

953 Président Bruxelles I vacant

946 Président Bruxelles II ***
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Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

026 Directeur régional Anvers ***

027 Directeur régional Bruges vacant

028 Directeur régional Gand vacant au 1er septembre 2007

029 Directeur régional Hasselt vacant

025 Directeur régional Malines vacant

947 Président Anvers vacant

948 Président Bruges ***

954 Président Courtrai vacant

949 Président Gand I vacant

950 Président Gand II vacant

951 Président Hasselt vacant

952 Président Malines vacant

ADMINISTRATION DU CADASTRE

Emplois francophones unilingues

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Hainaut vacant

Directeur régional Liège ***

Directeur régional Luxembourg vacant

Directeur régional Namur vacant

Emploi bilingue

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Brabant ***

Emplois néerlandophones unilingues

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Anvers ***

Directeur régional Flandre occidentale vacant

Directeur régional Flandre orientale vacant

Directeur régional Limbourg ***

Emploi unilingue (francophone ou néerlandophone)

Code* Titre** Résidence

Directeur régional Grands Levers et Plans Généraux vacant
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Annexe 2 à l’ordre de service du 6 juin 2007
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Annexe 3 à l’ordre de service du 6 juin 2007

PROFIL DU DIRECTEUR REGIONAL D’ADMINISTRATION FISCALE
FINALITE DE LA FONCTION
Le directeur régional a la responsabilité, avec son équipe, de diriger de façon enthousiaste et dynamique les

différentes unités sur lesquelles il a autorité et d’assurer une collaboration efficace avec les autres services des
administrations fiscales.

Il est l’interlocuteur direct de l’Administration centrale et le responsable final de l’exécution par ses services des
décisions stratégiques prises par l’autorité.

Il est chargé de
— la transmission des valeurs et de l’image de l’Administration,
— l’organisation et le contrôle interne des services,
— la coordination du travail,
— la réalisation des objectifs.
Il est responsable
— du rendement,
— de la qualité du travail,
— de la qualité du service rendu au citoyen,
— de la gestion des collaborateurs et de la logistique,
— de la formation et de l’accompagnement des collaborateurs.
QUALITES SOUHAITEES
Compte tenu de sa mission, le directeur régional doit avoir des qualités d’organisateur et de coordinateur.
Il doit être ouvert au changement et disposé à s’adapter à de nouvelles structures et aux techniques de gestion

modernes.
Il doit avoir un comportement exemplaire. Sa tenue et sa façon d’agir doivent se répercuter de manière positive

sur ses collègues et collaborateurs.
Il doit posséder les qualités nécessaires à l’exercice d’un management moderne et flexible et se montrer imprégné

des valeurs prônées par le « credo du management » (esprit de corps et relations internes, approche-clients interne et
externe, objectifs et résultats).

Il doit être capable
— d’impliquer ses collègues et collaborateurs,
— de stimuler le travail en équipe,
— d’organiser les relations de partenariat avec les interlocuteurs et les dirigeants des autres instances,
— de stimuler les initiatives,
— d’assurer le contrôle des collaborateurs et de prendre s’il le faut, les mesures qui s’imposent.
De la finalité de la fonction il ressort également que pour appliquer correctement la réglementation et défendre les

dossiers fiscaux et autres, le directeur régional doit posséder
— une connaissance étendue sur le plan administratif et réglementaire,
— une connaissance générale et approfondie de la fiscalité,
— une connaissance juridique en rapport avec la fonction.
Le directeur régional de la T.V.A. doit être en mesure d’assumer pleinement sa mission tant pour les services de

la taxation que pour ceux du recouvrement.
Le directeur régional à l’ISI doit être capable de travailler dans un environnement fiscal pluridisciplinaire.

Annexe 4 à l’ordre de service du 6 juin 2007

PROFIL DU PRESIDENT D’UN COMITE D’ACQUISITION
FINALITE DE LA FONCTION
Le président a la responsabilité, avec son équipe, de diriger de façon enthousiaste et dynamique son service,

sachant qu’un comité d’acquisition assure à la fois des tâches d’ « agent immobilier », de « notaire public » et de
« gestionnaire de patrimoine immobilier ».

Il doit veiller à une collaboration efficace avec les autres comités et services des administrations fiscales, les autres
administrations et les organismes mandants et il est l’interlocuteur direct de l’Administration centrale et le responsable
final de l’exécution des tâches.

Il est chargé de
— la transmission des valeurs et de l’image de l’Administration,
— l’organisation interne du service,
— la coordination du travail,
— le traitement accéléré des dossiers.
Il est responsable
— du rendement,
— de la qualité du travail,
— de la qualité du service rendu,
— de la gestion des collaborateurs et de la logistique,
— de la formation et de l’accompagnement de ses collaborateurs,
— des relations publiques et du « service à la clientèle ».
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QUALITES SOUHAITEES
Compte tenu de sa mission, le président doit avoir des qualités d’organisateur et de coordinateur.
Il doit être ouvert au changement et disposé à s’adapter à des nouvelles structures et aux techniques de gestion

modernes.
Il doit avoir un comportement exemplaire. Sa tenue et sa façon d’agir doivent se répercuter de manière positive

sur ses collègues et collaborateurs.
Il doit posséder les qualités nécessaires à l’exercice d’un management moderne et flexible et se montrer imprégné

des valeurs prônées par le « credo du management » (esprit de corps et relations internes, approche-clients interne et
externe, objectifs et résultats).

Il doit être capable
— d’impliquer ses collègues et collaborateurs,
— de stimuler le travail en équipe,
— d’organiser les relations de partenariat avec les interlocuteurs et les dirigeants des autres instances,
— de stimuler les initiatives,
— d’assurer le contrôle des collaborateurs et de prendre s’il le faut, les mesures qui s’imposent.
De la finalité de la fonction il ressort également que pour appliquer correctement la réglementation et défendre les

dossiers, le président doit posséder
— une connaissance étendue sur le plan administratif et réglementaire,
— une connaissance approfondie de la législation fédérale et régionale en rapport avec la fonction (droit civil, droit

judiciaire, droit d’enregistrement, droit administratif (e.a. droit domanial, droit de l’expropriation), aspects immobiliers
du droit de l’environnement au sens large (y compris l’aménagement du territoire), dispositions légales concernant la
rédaction d’actes administratifs authentiques, ).

Bijlage 1 bij het dienstorder van 6 juni 2007
Lijst van de betrekkingen van de klasse A3 met de titel van gewestelijk directeur bij een fiscaal bestuur of voorzitter

van een aankoopcomité die vacant zijn of die eventueel vacant zullen worden
* Enkel voor de personeelsleden van de BTW, de registratie en domeinen en van de directe belastingen (sector

taxatie : klassieke diensten en controlecentra).
** Gewestelijk directeur bij een fiscaal bestuur of voorzitter van een aankoopcomité.
*** Betrekking die eventueel vacant zal worden ingevolge mutaties of veranderingen van titel voortspruitend uit

deze benoemingsbeweging (toepassing van artikel 48 van het koninklijk besluit van 29 oktober 1971).

ADMINISTRATIE DER DIRECTE BELASTINGEN (klassieke diensten)
Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

B001 Gewestelijk directeur Antwerpen I vacant

K001 Gewestelijk directeur Antwerpen II vacant

D001 Gewestelijk directeur Brugge ***

F001 Gewestelijk directeur Gent ***

G001 Gewestelijk directeur Hasselt vacant

T001 Gewestelijk directeur Leuven ***

Tweetalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

E001 Gewestelijk directeur Brussel I vacant

E007 Gewestelijk directeur Brussel I-Vennootschappen ***

N001 Gewestelijk directeur Brussel II vacant

N002 Gewestelijk directeur Brussel II-Vennootschappen vacant

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C001 Gewestelijk directeur Aarlen ***

R001 Gewestelijk directeur Bergen vacant

I001 Gewestelijk directeur Charleroi vacant

H001 Gewestelijk directeur Luik vacant

L001 Gewestelijk directeur Namen vacant
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ADMINISTRATIE VAN DE ONDERNEMINGS- EN INKOMENSFISCALITEIT (controlecentra) (sector directe
belastingen)

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C320 Gewestelijk directeur cc Aalst vacant op 1 juli 2007

C010 Gewestelijk directeur cc Antwerpen I vacant

C030 Gewestelijk directeur cc Antwerpen III vacant

C040 Gewestelijk directeur cc Brasschaat-Wijnegem vacant

C110 Gewestelijk directeur cc Brugge ***

C370 Gewestelijk directeur cc Gent II vacant

C240 Gewestelijk directeur cc Halle-Vilvoorde vacant

C260 Gewestelijk directeur cc Leuven ***

C130 Gewestelijk directeur cc Kortrijk vacant

C140 Gewestelijk directeur cc Roeselare vacant

C410 Gewestelijk directeur cc Tongeren-Genk vacant

C070 Gewestelijk directeur cc Turnhout vacant

Tweetalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C190 Gewestelijk directeur cc Brussel I ***

C220 Gewestelijk directeur cc Brussel IV vacant

C230 Gewestelijk directeur cc Brussel V vacant

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C090 Gewestelijk directeur cc Aarlen ***

C280 Gewestelijk directeur cc Charleroi ***

C310 Gewestelijk directeur cc Doornik-Aat vacant

C440 Gewestelijk directeur cc Luik II vacant

C380 Gewestelijk directeur cc Namen ***

C450 Gewestelijk directeur cc Verviers vacant

Eentalig Duitstalige betrekking

Code* Titel** Standplaats

C460 Gewestelijk directeur cc Eupen vacant

ADMINISTRATIE VAN DE BIJZONDERE BELASTINGINSPECTIE (sector directe belastingen)

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

O401 Gewestelijk directeur Antwerpen ***

O301 Gewestelijk directeur Gent vacant

Tweetalige betrekking

Code* Titel** Standplaats

O101 Gewestelijk directeur Brussel ***

ADMINISTRATIE VAN DE BTW, REGISTRATIE EN DOMEINEN, SECTOR VAN DE BTW (klassieke
diensten)

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

X492 Gewestelijk directeur Antwerpen ***

V493 Gewestelijk directeur Brugge vacant

W494 Gewestelijk directeur Gent vacant

P495 Gewestelijk directeur Hasselt vacant

T491 Gewestelijk directeur Mechelen vacant
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Tweetalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Q489 Gewestelijk directeur Brussel II vacant

S490 Gewestelijk directeur Brussel I vacant

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Y486 Gewestelijk directeur Luik vacant

R487 Gewestelijk directeur Bergen vacant

Z488 Gewestelijk directeur Namen ***

ADMINISTRATIE VAN DE ONDERNEMINGS- EN INKOMENSFISCALITEIT (controlecentra) (sector BTW)
Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C020 Gewestelijk directeur CC Antwerpen II vacant

C060 Gewestelijk directeur CC Mechelen ***

C120 Gewestelijk directeur CC Oostende ***

C340 Gewestelijk directeur CC Dendermonde vacant

C360 Gewestelijk directeur CC Gent I vacant

C400 Gewestelijk directeur CC Hasselt-Beringen vacant

Tweetalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C200 Gewestelijk directeur CC Brussel II ***

C210 Gewestelijk directeur CC Brussel III ***

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

C420 Gewestelijk directeur CC Luik I ***

C300 Gewestelijk directeur CC Bergen-La Louvière vacant

C470 Gewestelijk directeur CC Nijvel ***

ADMINISTRATIE VAN DE BIJZONDERE BELASTINGINSPECTIE (sector BTW)
Eentalig Franstalige betrekking

Code* Titel** Standplaats

I137 Gewestelijk directeur Namen ***

ADMINISTRATIE DER DOUANE EN ACCIJNZEN
Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Antwerpen vacant

Gewestelijk directeur Gent ***

Gewestelijk directeur Hasselt vacant

Tweetalige betrekking

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Brussel vacant

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Luik ***

Gewestelijk directeur Bergen ***

ADMINISTRATIE VAN DE BTW REGISTRATIE EN DOMEINEN, SECTOR REGISTRATIE EN
DE DOMEINEN

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

026 Gewestelijk directeur Antwerpen ***

027 Gewestelijk directeur Brugge vacant
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Code* Titel** Standplaats

028 Gewestelijk directeur Gent vacant op 1 september 2007

029 Gewestelijk directeur Hasselt vacant

025 Gewestelijk directeur Mechelen vacant

947 Voorzitter Antwerpen vacant

948 Voorzitter Brugge ***

949 Voorzitter Gent I vacant

950 Voorzitter Gent II vacant

951 Voorzitter Hasselt vacant

954 Voorzitter Kortrijk vacant

952 Voorzitter Mechelen vacant

Tweetalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

024 Gewestelijk directeur Brussel vacant

953 Voorzitter Brussel I vacant

946 Voorzitter Brussel II ***

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

020 Gewestelijk directeur Arlen vacant

021 Gewestelijk directeur Luik ***

022 Gewestelijk directeur Bergen ***

023 Gewestelijk directeur Namen ***

942 Voorzitter Bergen ***

944 Voorzitter Charleroi ***

941 Voorzitter Luik ***

943 Voorzitter Namen vacant op 1 oktober 2007

945 Voorzitter Neufchâteau vacant

ADMINISTRATIE VAN HET KADASTER

Eentalig Nederlandstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Antwerpen ***

Gewestelijk directeur Limburg ***

Gewestelijk directeur Oost-Vlaanderen vacant

Gewestelijk directeur West-Vlaanderen vacant

Tweetalige betrekking

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Brabant ***

Eentalig Franstalige betrekkingen

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Henegouwen vacant

Gewestelijk directeur Luik ***

Gewestelijk directeur Luxemburg vacant

Gewestelijk directeur Namen vacant

Eentalige betrekking (Nederlandstalig of Franstalig)

Code* Titel** Standplaats

Gewestelijk directeur Grote Opmetingen en Algemene
Plans

vacant
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Bijlage 2 bij het dienstorder van 6 juni 2007
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Bijlage 3 bij het dienstorder van 6 juni 2007

PROFIEL VAN DE GEWESTELIJK DIRECTEUR BIJ EEN FISCAAL BESTUUR
HOOFDDOEL VAN DE FUNCTIE
De gewestelijk directeur heeft de verantwoordelijkheid om, samen met zijn team, op een bezielende en dynamische

wijze de leiding te geven aan de verschillende eenheden onder zijn gezag en te zorgen voor een efficiënte
samenwerking met de andere diensten van de fiscale administraties.

Hij is de rechtstreekse gesprekspartner van het Hoofdbestuur en de eindverantwoordelijke voor de uitvoering
door zijn diensten van de strategische beslissingen die door de overheid worden genomen.

Hij wordt belast met
— de overdracht van de waarden en het imago van de Administratie,
— de interne organisatie en controle van de diensten,
— de coördinatie van het werk,
— de verwezenlijking van de objectieven.
Hij is verantwoordelijk voor
— het rendement,
— de kwaliteit van het werk,
— de kwaliteit van de dienstverlening aan de burger,
— het beheer van de medewerkers en de logistiek,
— de vorming en begeleiding van de medewerkers.
GEWENSTE EIGENSCHAPPEN
Rekening houdende met zijn opdracht dient de gewestelijk directeur over kwaliteiten inzake organisatie en

coördinatie te beschikken.
Hij moet openstaan voor veranderingen en in staat zijn zich aan te passen aan nieuwe structuren en aan de

moderne beheerstechnieken.
Hij moet een voorbeeldgedrag vertonen. Zijn houding en zijn manier van handelen moeten bezielend werken naar

collega’s en medewerkers toe.
Hij moet beschikken over de kwaliteiten die nodig zijn om een modern en flexibel management te voeren en

gedreven zijn vanuit de waarden die onderschreven worden in het « management-credo » (korpsgeest en interne
relaties, interne et externe klantgerichtheid, doelstellingen en resultaten).

Hij moet in staat zijn om
— zijn collega’s en medewerkers te betrekken,
— groepswerk de stimuleren,
— het partnership te organiseren met de gesprekspartners en de leidinggevenden van de andere instanties,
— initiatieven te stimuleren,
— de controle op zijn medewerkers te organiseren en indien nodig, de vereiste maatregelen te nemen.
Uit het hoofddoel van de functie volgt ook dat teneinde de reglementering correct toe te passen en de fiscale en

andere dossiers te kunnen verdedigen, de gewestelijke directeur moet beschikken over
— een ruime kennis op administratief en reglementair vlak,
— een algemene en diepgaande kennis van de fiscaliteit,
— een juridische kennis in verhouding tot de functie.
De gewestelijk directeur BTW moet in staat zijn ten volle zijn opdracht te vervullen zowel wat de diensten van de

sector taxatie als wat de diensten van de sector invordering betreft.
De gewestelijk directeur bij de BBI moet in staat zijn om te werken in een multidisciplinaire fiscale omgeving.

Bijlage 4 bij het dienstorder van 6 juni 2007

PROFIEL VAN DE VOORZITTER VAN EEN AANKOOPCOMITE
HOOFDDOEL VAN DE FUNCTIE
De voorzitter heeft de verantwoordelijkheid om, samen met zijn team, op een bezielende en dynamische wijze

leiding te geven aan zijn dienst, wetende dat een aankoopcomité tegelijkertijd de taken verzekert van « makelaar »,
« openbaar notaris » en « beheerder van onroerend vermogen ».

Hij moet zorgen voor een efficiënte samenwerking met de andere comités en diensten van de fiscale administraties,
de andere administraties en de opdrachtgevers en hij is de rechtstreekse gesprekspartner van het Hoofdbestuur en de
eindverantwoordelijke voor de uitvoering van de opdrachten.

Hij wordt belast met
— de overdracht van de waarden en het imago van de Administratie,
— de interne organisatie van de diensten,
— de coördinatie van het werk,
— de snelle afhandeling van de dossiers.
Hij is verantwoordelijk
— voor het rendement,
— voor de kwaliteit van het werk,
— voor de kwaliteit van de dienstverlening aan de burger,
— voor het beheer van de medewerkers en de logistiek,
— voor de vorming en begeleiding van de medewerkers,
— voor de public relations en de « dienstverlening aan het cliënteel ».
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GEWENSTE EIGENSCHAPPEN
Rekening houdende met zijn opdracht dient de voorzitter over kwaliteiten inzake organisatie en coördinatie te

beschikken.
Hij moet openstaan voor veranderingen en in staat zijn zich aan te passen aan nieuwe structuren en aan de

moderne beheerstechnieken.
Hij moet een voorbeeldgedrag vertonen. Zijn houding en zijn manier van handelen moeten bezielend werken naar

collega’s en medewerkers toe.
Hij moet beschikken over de kwaliteiten die nodig zijn om een modern en flexibel management te voeren en

gedreven zijn vanuit de waarden die onderschreven worden in het « management-credo » (korpsgeest en interne
relaties, interne et externe klantgerichtheid, doelstellingen en resultaten).

Hij moet in staat zijn
— om zijn collega’s en medewerkers te betrekken,
— om groepswerk de stimuleren,
— om het partnership te organiseren met de gesprekspartners en de leidinggevenden van de andere instanties,
— om initiatieven te stimuleren,
— om de controle op zijn medewerkers te organiseren en indien nodig, de vereiste maatregelen te nemen.
Uit het hoofddoel van de functie volgt ook dat teneinde de reglementering correct toe te passen en de dossiers te

kunnen verdedigen, de voorzitter moet beschikken over
— een ruime kennis op administratief en reglementair vlak,
— een diepgaande kennis van de federale en gewestelijke wetgeving in verhouding tot de functie (burgerlijk recht,

gerechtelijk recht, registratierecht, administratief recht (o.a. domeingoederenrecht, onteigeningsrecht), de onroerende
aspecten van het milieurecht sensu largo (= inclusief ruimtelijke ordening), de wettelijke bepalingen betreffende het
opstellen van authentieke akten in administratieve vorm. ).

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2006/54447]

Erfloze nalatenschap van De Pooter, Joséphine

Joséphine Jeanne De Pooter, ongehuwd, geboren te Antwerpen op
16 oktober 1923, wonende te Zoersel, Moleenbaan 14/18, is overleden
te Zoersel op 5 oktober 2005, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 13 november 2006, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Antwerpen, 28 november 2006.

Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,
C. Windey.

(54447)

Erfloze nalatenschap van Duveillier, Roger

Duveillier, Roger, geboren te Antoing op 26 april 1922, wonende te
Antoing, chemin du Moulin 1, is overleden te Antoing op 22 april 2003,
zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Tournai, bij
beschikking van 27 oktober 2006, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 9 november 2006.

De directeur van de registratie,
F. Faignard.

(54448)

[2006/54447]

Succession en déshérence de De Pooter, Joséphine

Joséphine Jeanne De Pooter, célibataire, née à Anvers le 16 octo-
bre 1923, domiciliée à Zoersel, Moleenbaan 14/18, est décédée à Zoersel
le 5 octobre 2005, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 13 novembre 2006, ordonné les publica-
tions et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 28 novembre 2006.

Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,
C. Windey.

(54447)

Succession en déshérence de Duveillier, Roger

Duveillier, Roger, né à Antoing le 26 avril 1922, domicilié à Antoing,
chemin du Moulin 1, est décédé à Antoing le 22 avril 2003, sans laisser
de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 27 octobre 2006, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 9 novembre 2006.

Le directeur de l’enregistrement,
F. Faignard.

(54448)
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Erfloze nalatenschap van Quaghebeur, Maurice

De heer Quaghebeur, Maurice, geboren te Poperinge op 27 decem-
ber 1913, woonachtig te Poperinge, Keer van de Ommegang 9, is
overleden te Poperinge op 9 januari 2006, zonder gekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, bij
beschikking van 21 november 2006, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Brugge, 30 november 2005.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
P. Verstraete.

(54449)

Erfloze nalatenschap van D’Haene, Anne Maria

Mevr. D’Haene, Anne Maria, geboren te Middelkerke op 11 okto-
ber 1914, wonende te Oostende, Albert I-promenade 64/0062, is
overleden te Oostende op 23 januari 2006, zonder gekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, bij
beschikking van 21 november 2006, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Brugge, 30 november 2005.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
P. Verstraete.

(54450)

*

[2007/54478]

Erfloze nalatenschap van Mallien, Marie

Mallien, Marie Victorine Joséphine Ghislaine, ongehuwd, geboren te
Namen op 24 oktober 1935, wonende te Namen, Sint-Niklaasstraat 2,
is overleden te Namen op 22 maart 2005, zonder bekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 10 januari 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 23 februari 2007.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54478)

Erfloze nalatenschap van Mallien, Marie

Bertrand, Louis Julien Marie Hubert, ongehuwd, geboren te Luik op
9 juli 1939, wonende te Dave, Sint-Hubertstraat 84, is overleden te Ath
op 3 oktober 2005, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 10 januari 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 23 februari 2007.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont.
(54479)

Succession en déshérence de Quaeghebeur, Maurice

M. Quaghebeur, Maurice, né à Poperinge le 27 décembre 1913,
domicilié à Poperinge, Keer van de Ommegang 9, est décédé à
Poperinge le 9 janvier 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Ieper a, par ordonnance du 17 novembre 2006, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 30 novembre 2006.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
P. Verstraete.

(54449)

Succession en déshérence de D’Haene, Anne Maria

Mme D’Haene, Anne Maria, née à Middelkerke le 11 octobre 1914,
domiciliée à Oostende, Albert I-Promenade 64/0062, est décédée le
23 janvier 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruges a, par ordonnance du 21 novembre 2006, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 30 novembre 2006.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
P. Verstraete.

(54450)

[2007/54478]

Succession en déshérence de Mallien, Marie

Mallien, Marie Victorine Joséphine Ghislaine, célibataire, née à
Namur le 24 octobre 1935, domiciliée à Namur, rue Saint-Nicolas 2, est
décédée à Namur le 22 mars 2005, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 10 janvier 2007, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 23 février 2007.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54478)

Succession en déshérence de Bertrand, Louis

Bertrand, Louis Julien Marie Hubert, célibataire, né à Liège le
9 juillet 1939, domicilié à Dave, rue Saint-Hubert 84, est décédé à Ath le
3 octobre 2005, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 10 janvier 2007, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 23 février 2007.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont.
(54479)
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Erfloze nalatenschap van Fay, Eudore

Fay, Eudore Marie Ghislain, weduwnaar van Thonon, Lucy, geboren
te Stave op 3 juli 1922, wonende te Stave, Aulnesestraat 12, is overleden
te Yvoir op 30 maart 2006, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 10 januari 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 23 februari 2007.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont.
(54480)

*

[2007/54499]

Erfloze nalatenschap van Bednarowicz, Helena

Bednarowicz, Helena, geboren te Janow (Polen) op 2 maart 1922,
weduwe van De Rae, Theophiel, laatst wonende te 9260 Wichelen,
Dreefstraat 11A, is overleden te Wichelen op 7 juni 2006, zonder
gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Dender-
monde, bij vonnis van 4 mei 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 29 mei 2007.

De gewestelijke directeur van de registratie en domeinen a.i.,
M. De Jonghe.

(54499)

Erfloze nalatenschap van Willems, Elisa Ludovica

Willems, Elisa Ludovica, geboren te Antwerpen op 12 februari 1908,
weduwe van Frederik Schoeters, laatst wonende te 2800 Mechelen,
Hendrik Speecqvest 5, is overleden te Mechelen op 17 oktober 2002,
zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Mechelen, bij
vonnis van 19 april 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 30 mei 2007.
De gewestelijke directeur van de registratie en domeinen a.i.,

M. De Jonghe.
(54500)

Erfloze nalatenschap van Kowalsky, Manfred

Manfred Kowalsky, weduwnaar van Rosalia Coleta Huybrechts,
geboren te Gladbeck (Duitsland) op 26 mei 1938, wonende te Essen,
Kraaienberg 88, is overleden te Brasschaat op 10 juni 2006, zonder
bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 7 mei 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 25 mei 2007.
Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,

C. Windey.
(54501)

Succession en déshérence de Fay, Eudore

Fay, Eudore Marie Ghislain, veuf de Thonon, Lucy, né à Stave le
3 juillet 1922, domicilié à Stave, rue d’Aulne 12, est décédé à Yvoir le
30 mars 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 10 janvier 2007, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 23 février 2007.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont.
(54480)

[2007/54499]

Succession en déshérence de Bednarowicz, Helena

Bednarowicz, Helena, née à Janow (Pologne) le 2 mars 1922, veuve de
De Rae, Theophiel, domiciliée à 9260 Wichelen, Dreefstraat 11A, est
décédée à Wichelen le 7 juin 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Termonde a, par jugement du 4 mai 2007, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Malines, le 29 mai 2007.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
M. De Jonghe.

(54499)

Succession en déshérence de Willems, Elisa Ludovica

Willems, Elisa Ludovica, née à Anvers le 12 février 1908, veuve de
Frederik Schoeters, domiciliée à 2800 Malines, Hendrik Speecqvest 5,
est décédée à Malines le 17 octobre 2002, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Malines a, par jugement du 19 avril 2007, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Malines, le 30 mai 2007.
Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,

M. De Jonghe.
(54500)

Succession en déshérence de Kowalsky, Manfred

Manfred Kowalsky, veuf de Rosalia Coleta Huybrechts, né à
Gladbeck (Allemagne) le 26 mai 1938, domicilié à Essen, Kraaien-
berg 88, est décédé à Brasschaat le 10 juin 2006, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 7 mai 2007, ordonné les publications et
affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 25 mai 2007.
Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,

C. Windey.
(54501)

30810 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2007/14180]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Vanaf 30 april 2007 wordt erkenning nr. 2028, toegekend aan de
rijschool « Gentse Autorijschool BVBA », ingetrokken ten gevolge van
het faillissement van deze rijschool, uitgesproken bij beslissing van
handelsrechtbank van Gent op 15 januari 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/201732]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen mits voorafgaande betaling van
een retributie van 1 EUR per bladzijde. Het afleveren van delen van
kopieën wordt niet toegestaan.

De retributie is te betalen in handen van het daartoe afgevaardigd
personeelslid van de Griffie.

Zij mag ook, vóór de uitreiking van de documenten, worden gestort
op postrekening nr. 679-2005847-81, ″Collectieve arbeidsovereen-
komsten″, met vermelding van de registratienummers van de gewenste
overeenkomsten.

Adres : Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195.

Telefoon : 02-233 41 48 en 41 21 van 9 tot 12 uur en van 14 tot 16 uur.

Fax : 02-233 41 45.

E-mail : aca@werk.belgie.be

Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAARSNIJDERIJEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/04/2007, neergelegd
op 24/04/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 032498 van 30/03/1993
- verlenging van overeenkomst nummer 032498 van 30/03/1993
- verlenging van overeenkomst nummer 075073 van 04/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82826/CO/1480100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAARSNIJDERIJEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/04/2007, neergelegd
op 24/04/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : syndicale premie
- wijziging van overeenkomst nummer 001843 van 12/03/1973
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/12/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82827/CO/1480100.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2007/14180]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Depuis le 30 avril 2007, l’agrément n° 2028 délivré à l’école de
conduite « Gentse Autorijschool BVBA » est retiré suite à la faillite de
cette école de conduite prononcée par jugement du tribunal de
commerce de Gand le 15 janvier 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/201732]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions moyennant le paiement préalable d’une redevance
de 1 EUR par page. La délivrance de reproduction partielle n’est pas
autorisée.

La redevance est payable entre les mains de l’agent du Greffe désigné
à cet effet.

Elle peut aussi être versée, préalablement à la délivrance des
documents au compte postal no 679-2005847-81, ″Conventions collecti-
ves de travail″, en mentionnant les numéros d’enregistrement des
conventions souhaitées.

Adresse : rue Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195.

Téléphone : 02-233 41 48 et 41 21 de 9 à 12 heures et de 14 à 16 heures.

Télécopie : 02-233 41 45.

Courriel : arc@emploi.belgique.be

Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA COUPERIE DE POILS
Convention collective de travail conclue le 10/04/2007, déposée
le 24/04/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : conditions de travail et de rémunération
- modification de la convention numéro 032498 du 30/03/1993
- prolongation de la convention numéro 032498 du 30/03/1993
- prolongation de la convention numéro 075073 du 04/05/2005
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82826/CO/1480100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA COUPERIE DE POILS
Convention collective de travail conclue le 10/04/2007, déposée
le 24/04/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prime syndicale
- modification de la convention numéro 001843 du 12/03/1973
- durée de validité : à partir du 01/12/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82827/CO/1480100.
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PARITAIR COMITE VOOR DE KOOPVAARDIJ
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 23/04/2007, neergelegd
op 25/04/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- toepassingsgebied :

- werkgevers van de ondernemingen die zeeschepen uitbaten die
hoofdzakelijk opereren in de shortsea en die voor de schepen bepaald
in bijlage toetreden tot deze CAO
- de zeevarenden ingeschreven in de Pool der Zeelieden die door de
bovenvermelde werkgevers worden tewerkgesteld op schepen die
hoofdzakelijk opereren binnen het shortseagebied

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 078220 van 14/12/2005

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82828/CO/3160000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN EN
DE SOCIALE WERKPLAATSEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/10/2006, neergelegd
op 27/04/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.

- toepassingsgebied :

- beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschaps-
commissie

- onderwerp : opheffing van de collectieve arbeidsovereenkomst van
20/11/2001 (60773/CO/327) tot oprichting van een Fonds voor
bestaanszekerheid

- opheffing van overeenkomst nummer 060773 van 20/11/2001

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82829/CO/3270000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82830/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82831/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.

- onderwerp : persoonlijke beschermingsmiddelen

- uitvoering van overeenkomst nummer 042855 van 02/10/1996

- vervanging van overeenkomst nummer 069196 van 08/10/2003

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82832/CO/1250100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA MARINE MARCHANDE
Convention collective de travail conclue le 23/04/2007, déposée
le 25/04/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- champ d’application :

- employeurs des entreprises qui exploitent des navires de haute mer
opérant principalement dans le secteur shortsea et qui, pour les
navires énumérés dans l’annexe, adhèrent à la présente CCT

- les marins inscrits au Pool des marins, occupés par les employeurs
susmentionnés sur des navires opérant principalement dans la zone
shortsea
- objet : conditions de travail et de rémunération
- modification de la convention numéro 078220 du 14/12/2005

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82828/CO/3160000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRAVAIL
ADAPTE ET LES ATELIERS SOCIAUX

Convention collective de travail conclue le 10/10/2006, déposée
le 27/04/2007 et enregistrée le 16/05/2007.

- champ d’application :

- entreprises de travail adapté subsidiées par la Commission commu-
nautaire française

- objet : abrogation de la convention collective du travail du 20/11/2001
(60773/CO/327) relative à la création d’un fonds de sécurité d’exis-
tence

- abrogation de la convention numéro 060773 du 20/11/2001

- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82829/CO/3270000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.

- objet : conditions de travail et de rémunération

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82830/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82831/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.

- objet : équipement de protection individuelle

- exécution de la convention numéro 042855 du 02/10/1996

- remplacement de la convention numéro 069196 du 08/10/2003

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82832/CO/1250100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- geldigheidsduur : van 01/07/2007 tot 01/07/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82833/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : vergoeding wegens verplaatsingskosten
- vervanging van overeenkomst nummer 082409 van 13/02/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 24/02/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82834/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : anciënniteitspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 078957 van 07/02/2006
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82835/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ZAGERIJEN EN AANVERWANTE
NIJVERHEDEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 01/01/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82836/CO/1250200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 01/01/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82837/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : anciënniteitspremie
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82838/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- geldigheidsduur : van 01/07/2007 tot 01/07/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82839/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prépension à 58 ans
- durée de validité : du 01/07/2007 au 01/07/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82833/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : remboursement des frais de déplacement
- remplacement de la convention numéro 082409 du 13/02/2007
- durée de validité : à partir du 24/02/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82834/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prime d’ancienneté
- remplacement de la convention numéro 078957 du 07/02/2006
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82835/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES SCIERIES ET INDUSTRIES
CONNEXES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 01/01/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82836/CO/1250200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 01/01/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82837/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prime d’ancienneté
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82838/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prépension à 58 ans
- durée de validité : du 01/07/2007 au 01/07/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82839/CO/1250300.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 074856 van 09/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 01/01/2009, behoudens anders-
luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82840/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerkosten
- vervanging van overeenkomst nummer 041805 van 30/05/1996
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82841/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : sociale voordelen ten laste van het Fonds voor bestaans-
zekerheid
- uitvoering van overeenkomst nummer 041800 van 30/04/1996
- vervanging van overeenkomst nummer 044988 van 06/05/1997
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82842/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : aanvullende vergoeding bij langdurige arbeidsongeschikt-
heid
- vervanging van overeenkomst nummer 075672 van 30/06/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82843/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : inning van de werkgeversbijdrage aan het Sociaal Fonds
van de Betonindustrie door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
- uitvoering van overeenkomst nummer 007515 van 13/05/1981
- vervanging van overeenkomst nummer 082845 van 07/05/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82844/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 007515 van 13/05/1981
- vervanging van overeenkomst nummer 075671 van 30/06/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82845/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : conditions de travail et de rémunération
- modification de la convention numéro 074856 du 09/05/2005
- durée de validité : du 01/01/2007 au 01/01/2009, sauf dispositions
contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82840/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 041805 du 30/05/1996
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82841/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : avantages sociaux à charge du Fonds de sécurité d’existence

- exécution de la convention numéro 041800 du 30/04/1996
- remplacement de la convention numéro 044988 du 06/05/1997
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82842/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : indemnité complémentaire en cas d’incapacité de travail de
longue durée
- remplacement de la convention numéro 075672 du 30/06/2005
- durée de validité : à partir du 01/04/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82843/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : perception des cotisations des employeurs au Fonds social de
l’industrie du béton par l’Office national de Sécurité sociale
- exécution de la convention numéro 007515 du 13/05/1981
- remplacement de la convention numéro 082845 du 07/05/2007
- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82844/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 007515 du 13/05/1981
- remplacement de la convention numéro 075671 du 30/06/2005
- durée de validité : à partir du 01/04/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82845/CO/1060200.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan het Sociaal
Fonds van de Betonindustrie voor de dagen gepresteerd door interim-
arbeiders
- vervanging van overeenkomst nummer 075669 van 30/06/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82846/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82847/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : permanente vorming
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82848/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- niet van toepassing op :

- NV Scheerders van Kerckhove’s Verenigde Fabrieken, afdeling
″cementagglomeraten″, te Sint-Niklaas-Waas

- onderwerp : wijziging van de statuten van een Fonds voor bestaans-
zekerheid
- wijziging van overeenkomst nummer 007515 van 13/05/1981
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82849/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : halftijds brugpensioen op 55 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82850/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : compensatievakantiedagen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82851/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 16/05/2007.
- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerkosten
- vervanging van overeenkomst nummer 067683 van 12/05/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/05/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82852/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au Fonds social de
l’industrie du béton couvrant les journées prestées par les travailleurs
intérimaires
- remplacement de la convention numéro 075669 du 30/06/2005
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82846/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82847/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : formation permanente
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82848/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- hors du champ d’application :

- SA Scheerders van Kerckhove’s Verenigde Fabrieken, division
″agglomérés à base de ciment″, à Saint-Nicolas-Waes

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 007515 du 13/05/1981
- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82849/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : prépension à mi-temps à 55 ans
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82850/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : jours de vacances compensatoires
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82851/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON
Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 16/05/2007.
- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 067683 du 12/05/2003
- durée de validité : à partir du 01/05/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82852/CO/1060200.

30815MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BOSONTGINNINGEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : uitkering in geval van langdurige ziekte en/of arbeids-
ongeval

- vervanging van overeenkomst nummer 078958 van 07/02/2006

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82893/CO/1250100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAARSNIJDERIJEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/04/2007, neergelegd
op 24/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar

- verlenging van overeenkomst nummer 066273 van 18/03/2003

- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/03/2009

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82894/CO/1480100.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN DE TEXTIEL-
NIJVERHEID EN HET BREIWERK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/04/2007, neergelegd
op 23/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- bedienden waarvan de functie beantwoordt aan de criteria van één
van de 6 categorieën waarvan sprake in de functieclassificatie
voorzien in de CAO van 25/04/2003 betreffende de invoering van de
herziene en geactualiseerde functieclassificatie en de eraan gekop-
pelde weddeschaal

- niet van toepassing op :

- NV Celanese

- onderwerp : toekenning maaltijdcheques

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/04/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82895/CO/2140000.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERZEKERINGSWEZEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/04/2007, neergelegd
op 02/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : verwezenlijking van de statuten van ’FOPAS’

- vervanging van overeenkomst nummer 079778 van 03/04/2006

- geldigheidsduur : m.i.v. 18/04/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82896/CO/3060000.

PARITAIR COMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/03/2007, neergelegd
op 26/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : wijziging van de statuten van een Fonds voor bestaans-
zekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 023951 van 20/07/1989

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82897/CO/3190000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES EXPLOITATIONS FORES-
TIERES

Convention collective de travail conclue le 12/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : indemnité de maladie de longue durée et/ou d’accident du
travail

- remplacement de la convention numéro 078958 du 07/02/2006

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82893/CO/1250100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA COUPERIE DE POILS

Convention collective de travail conclue le 10/04/2007, déposée le
24/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : prépension à 58 ans

- prolongation de la convention numéro 066273 du 18/03/2003

- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/03/2009

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82894/CO/1480100.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
TEXTILE ET DE LA BONNETERIE

Convention collective de travail conclue le 20/04/2007, déposée le
23/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- employés dont la fonction répond aux critères d’une des 6 catégories
de la classification visée dans la CCT du 25/04/2003 relative à la
classification de fonctions revue et actualisée et à l’échelle de
rémunération y afférente

- hors du champ d’application :

- SA Celanese

- objet : octroi de chèques repas

- durée de validité : à partir du 01/04/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82895/CO/2140000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES D’ASSURANCES

Convention collective de travail conclue le 18/04/2007, déposée
le 02/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : actualisation des statuts du ’FOPAS’

- remplacement de la convention numéro 079778 du 03/04/2006

- durée de validité : à partir du 18/04/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82896/CO/3060000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT

Convention collective de travail conclue le 16/03/2007, déposée
le 26/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : modification des statuts d’un Fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 023951 du 20/07/1989

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82897/CO/3190000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/03/2007, neergelegd
op 26/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- toepassingsgebied :

- inrichtingen en diensten die erkend en/of gesubsidieerd zijn door
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest

- onderwerp : wijziging van de statuten van een Fonds voor bestaans-
zekerheid
- wijziging van overeenkomst nummer 054651 van 21/03/2000
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82898/CO/3190000.

PARITAIR COMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/03/2007, neergelegd
op 26/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- toepassingsgebied :

- inrichtingen en diensten die erkend en/of gesubsidieerd zijn door
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest

- onderwerp : brugpensioen op 56 jaar
- verlenging van overeenkomst nummer 060562 van 20/09/2001
- verlenging van overeenkomst nummer 068220 van 24/06/2003
- verlenging van overeenkomst nummer 076280 van 30/06/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82899/CO/3190000.

PARITAIR COMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN -DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/03/2007, neergelegd
op 26/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- toepassingsgebied :

- inrichtingen en diensten die erkend en/of gesubsidieerd zijn door
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82900/CO/3190000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN DIENSTEN VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/03/2007, neergelegd
op 26/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82901/CO/3190100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
VAN HET WAALSE GEWEST EN VAN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/01/2007, neergelegd
op 27/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- toepassingsgebied :

- beschutte werkplaatsen erkend of gesubsidieerd door de ’Dienst-
stelle für Personen mit einer Behinderung’

- onderwerp : toekenning van geschenkcheques
- geldigheidsduur : van 01/01/2006 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82902/CO/3270300.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT

Convention collective de travail conclue le 16/03/2007, déposée
le 26/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- champ d’application :

- établissements et services agréés et/ou subventionnés par la
Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 054651 du 21/03/2000
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82898/CO/3190000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT

Convention collective de travail conclue le 16/03/2007, déposée
le 26/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- champ d’application :

- entreprises et services agréés et/ou subventionnés par la Commis-
sion communautaire commune de la Région de Bruxelles-Capitale

- objet : prépension à 56 ans
- prolongation de la convention numéro 060562 du 20/09/2001
- prolongation de la convention numéro 068220 du 24/06/2003
- prolongation de la convention numéro 076280 du 30/06/2005
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82899/CO/3190000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT

Convention collective de travail conclue le 16/03/2007, déposée
le 26/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- champ d’application :
- établissements et services agréés et/ou subventionnés par la Commis-
sion communautaire commune de la Région de Bruxelles-Capitale

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82900/CO/3190000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVI-
CES D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMU-
NAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 16/03/2007, déposée
le 26/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82901/CO/3190100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 24/01/2007, déposée
le 27/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- champ d’application :

- entreprises de travail adapté reconnues et subsidiées par la
’Dienststelle für Personen mit einer Behinderung’ Beschützenden
Werkstätten anerkannt und bezuschusst durch die ’Dienststelle für
Personen mit einer Behinderung’

- objet : octroi de chèques-cadeau
- durée de validité : du 01/01/2006 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82902/CO/3270300.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
VAN HET WAALSE GEWEST EN VAN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/01/2007, neergelegd
op 27/04/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- beschutte werkplaatsen erkend en gesubsidieerd door de ’Dienst-
stelle für Personen mit einer Behinderung’

- onderwerp : carensdag

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82903/CO/3270300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ANTWERPEN,
″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN VAN ANTWER-
PEN″ GENAAMD

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/09/2006, neergelegd
op 18/09/2006 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- vaklui

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden - CODEX VAKLUI

- wijziging van overeenkomst nummer 073712 van 06/12/2004

- geldigheidsduur : m.i.v. 06/09/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee

- registratienummer : 82904/CO/3010100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ANTWERPEN,
″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN VAN ANTWER-
PEN″ GENAAMD

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/09/2006, neergelegd
op 18/09/2006 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- logistiek contingent

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden - CODEX LOGISTIEK
CONTINGENT

- wijziging van overeenkomst nummer 074130 van 06/12/2004

- geldigheidsduur : m.i.v. 06/09/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee

- registratienummer : 82905/CO/3010100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ANTWERPEN,
″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN VAN ANTWER-
PEN″ GENAAMD

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/09/2006, neergelegd
op 18/09/2006 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- havenarbeiders van het algemeen contingent

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden - CODEX ALGEMEEN
CONTINGENT

- wijziging van overeenkomst nummer 073552 van 06/12/2004

- geldigheidsduur : m.i.v. 06/09/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee

- registratienummer : 82906/CO/3010100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 24/01/2007, déposée
le 27/04/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- entreprises de travail adapté reconnues et subsidiées par la
’Dienststelle für Personen mit einer Behinderung’ Beschützenden
Werkstätten anerkannt und bezuschusst durch die ’Dienststelle für
Personen mit einer Behinderung’

- objet : jour de carence

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82903/CO/3270300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT D’ANVERS,
DENOMMEE ″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN
VAN ANTWERPEN″

Convention collective de travail conclue le 06/09/2006, déposée
le 18/09/2006 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- gens de métiers

- objet : conditions de travail et de rémunération - CODEX VAKLUI

- modification de la convention numéro 073712 du 06/12/2004

- durée de validité : à partir du 06/09/2006, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : non

- numéro d’enregistrement : 82904/CO/3010100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT D’ANVERS,
DENOMMEE ″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN
VAN ANTWERPEN″

Convention collective de travail conclue le 06/09/2006, déposée
le 18/09/2006 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- contingent logistique

- objet : conditions de travail et de rémunération - CODEX LOGISTIEK
CONTINGENT

- modification de la convention numéro 074130 du 06/12/2004

- durée de validité : à partir du 06/09/2006, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : non

- numéro d’enregistrement : 82905/CO/3010100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT D’ANVERS,
DENOMMEE ″NATIONAAL PARITAIR COMITE DER HAVEN
VAN ANTWERPEN″

Convention collective de travail conclue le 06/09/2006, déposée
le 18/09/2006 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- ouvriers portuaires du contingent général

- objet : conditions de travail et de rémunération - CODEX ALGEMEEN
CONTINGENT

- modification de la convention numéro 073552 du 06/12/2004

- durée de validité : à partir du 06/09/2006, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : non

- numéro d’enregistrement : 82906/CO/3010100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN DIENSTEN VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/12/2006, neergelegd
op 03/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- toepassingsgebied :

- inrichtingen en diensten voorzover zij gesubsidieerd zijn door de
Vlaamse Gemeenschap als huurdersbond, krachtens het VRB
van 29/09/2006 houdende de erkenning en subsidiëring van huur-
dersorganisaties of krachtens de regelgeving die genoemd besluit van
de Vlaamse Raad aanpast of vervangt

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- wijziging van overeenkomst nummer 035658 van 01/03/1994

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82907/CO/3190100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : syndicale premie

- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82908/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : outplacement

- vervanging van overeenkomst nummer 077847 van 24/11/2005

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82909/CO/1060200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BETONINDUSTRIE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/05/2007, neergelegd
op 07/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- onderwerp : arbeidsvoorwaarden

- uitvoering van overeenkomst nummer 001298 van 27/04/1972

- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008, behoudens anders-
luidende bepalingen

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82910/CO/1060200.

PARITAIR COMITE VOOR DE VOEDINGSNIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/05/2007, neergelegd
op 09/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.

- niet van toepassing op :

- subsector voor de bakkerijen, de banketbakkerijen die ’verse’
producten vervaardigen voor onmiddellijke consumptie met zeer
beperkte houdbaarheid en de verbruikszalen bij een banketbakkerij

- onderwerp : brugpensioen

- vervanging van overeenkomst nummer 078426 van 25/01/2006

- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2009, behoudens anders-
luidende bepalingen

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 82911/CO/1180000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVI-
CES D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMU-
NAUTE FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 12/12/2006, déposée
le 03/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- champ d’application :

- établissements et services subsidiés par la Communauté flamande
en tant qu’association de locataires, conformément à l’AGF du
29/09/2006 relatif à l’agrément et au subventionnement d’organisa-
tions de locataires ou conformément à la réglementation que ledit
arrêté du Gouvernement flamand adapte ou remplace

- objet : conditions de travail et de rémunération

- modification de la convention numéro 035658 du 01/03/1994

- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82907/CO/3190100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON

Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : prime syndicale

- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82908/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON

Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : aide à la réinsertion professionnelle

- remplacement de la convention numéro 077847 du 24/11/2005

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82909/CO/1060200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DU BETON

Convention collective de travail conclue le 07/05/2007, déposée
le 07/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- objet : conditions de travail

- exécution de la convention numéro 001298 du 27/04/1972

- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008, sauf dispositions
contraires

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82910/CO/1060200.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE ALIMENTAIRE

Convention collective de travail conclue le 03/05/2007, déposée
le 09/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.

- hors du champ d’application :

- sous-secteur des boulangeries, pâtisseries qui fabriquent des
produits ’frais’ de consommation immédiate à très court délai de
conservation et des salons de consommation annexés à une pâtisserie

- objet : prépension

- remplacement de la convention numéro 078426 du 25/01/2006

- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2009, sauf dispositions
contraires

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 82911/CO/1180000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE VOEDINGSNIJVERHEID
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/05/2007, neergelegd
op 09/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- niet van toepassing op :
- subsector voor de bakkerijen, de banketbakkerijen die ’verse’
producten vervaardigen voor onmiddellijke consumptie met zeer
beperkte houdbaarheid en de verbruikszalen bij een banketbakkerij
- onderwerp : sociale programmatie 2007-2008
- wijziging van overeenkomst nummer 075050 van 27/04/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 03/05/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 82912/CO/1180000.

PARITAIR COMITE VOOR DE ZEEVISSERIJ
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/04/2007, neergelegd
op 08/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- toepassingsgebied :

- reders & werknemers die onder het toepassingsgebied vallen van de
wet van 03/05/2003 tot regeling van de arbeidsovereenkomst wegens
scheepsdienst voor de zeevisserij en tot verbetering van het sociaal
statuut van de zeevisser

- onderwerp : gewaarborgd minimumdagloon
- wijziging van overeenkomst nummer 074418 van 22/09/2004
- geldigheidsduur : m.i.v. 26/04/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82913/CO/1430000.

PARITAIR COMITE VOOR DE DIAMANTNIJVERHEID EN -HANDEL

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/05/2007, neergelegd
op 14/05/2007 en geregistreerd op 21/05/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 82914/CO/3240000.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12200]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werkgever bij de arbeidsrechtbank van Bergen, ter vervanging van
de heer Christian Cordier

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12205]

Arbeidsgerechten. — Vacante betrekking van medewerker
(man of vrouw) bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Bergen

Erratum

Belgisch Staatsblad nr. 152 van 22 mei 2007, pagina 27635 in
Nederlandse tekst :

Arbeidsgerechten. — Het aangekondigde bericht betreffende de
vacante betrekking van medewerker bij de griffie van de arbeidsrecht-
bank te Bergen, moet als onbestaand worden beschouwd.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE ALIMENTAIRE
Convention collective de travail conclue le 03/05/2007, déposée
le 09/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- hors du champ d’application :

- sous-secteur des boulangeries, pâtisseries qui fabriquent des
produits ’frais’ de consommation immédiate à très court délai de
conservation et des salons de consommation annexés à une pâtisserie

- objet : programmation sociale 2007-2008
- modification de la convention numéro 075050 du 27/04/2005
- durée de validité : à partir du 03/05/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 82912/CO/1180000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA PECHE MARITIME
Convention collective de travail conclue le 26/04/2007, déposée
le 08/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- champ d’application :

- armateurs & travailleurs tombant dans le champ d’application de la
loi du 03/05/2003 portant réglementation du contrat d’engagement
maritime pour la pêche maritime et améliorant le statut social du
marin pêcheur

- objet : salaire journalier minimum garanti
- modification de la convention numéro 074418 du 22/09/2004
- durée de validité : à partir du 26/04/2007, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82913/CO/1430000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE ET DU COMMERCE
DU DIAMANT
Convention collective de travail conclue le 03/05/2007, déposée
le 14/05/2007 et enregistrée le 21/05/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 82914/CO/3240000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12200]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
tribunal du travail de Mons, en remplacement de M. Christian
Cordier

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12205]

Juridictions du travail. — Place vacante de collaborateur
(homme ou femme) au greffe du tribunal de travail de Mons

Erratum

Moniteur belge n° 152 du 22 mai 2007, page 27635 dans le texte
français :

Juridictions du travail. — L’avis annoncé concernant la vacance d’une
place de collaborateur au greffe du tribunal du travail de Mons doit être
considéré comme nul et non avenu.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09523]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan
Mej. Ruiz Camacho, Mila Marie, geboren te San José (Costa Rica) op
7 april 2006, wonende te Alajuela (Costa Rica) om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Ruiz Quirynen » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan
Mevr. Peeters, Natascha, geboren te Lokeren op 6 augustus 1980,
wonende te Boechout om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Vanden Eynde » te verande-
ren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan
Mevr. Ramallo-Rodriguez Ryana, geboren te Mol op 22 december 2006,
wonende te Ham, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Ramallo » te veranderen, na
afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan de
genaamde Zanni Roefs, Enrique, geboren te Baranoa (Colombia) op
3 september 1999; en Mej. Zanni Roefs, Yomarlin, geboren te Baranoa
(Colombia) op 3 september 1999, beiden wonende te Oud-Turnhout
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachts-
naam in die van « Zanni » te veranderen, na afloop van zestig dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan de
heer Van den Bulcke, Kenneth Bernard Katrien, geboren te Gent op
24 juli 1987, er wonende om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Genetello » te verande-
ren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 26 april 2007 is machtiging verleend aan
de heer Van Vlierberghe, Thomas Thierry, geboren te Gent op
9 november 1989, wonende te Oosterzele om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Bytebier »
te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007 is machtiging verleend aan de
heer Lintermans, Frederik Fernand Simon, geboren te Veurne op
20 maart 1972, wonende te Leuven om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « De Graaf »
te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 3 mei 2007 is machtiging verleend aan de
genaamde Ramirez Moncada, Elias, geboren te Gent op 31 decem-
ber 2006, wonende te Lokeren om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Ramirez » te verande-
ren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09523]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 26 avril 2007, Mlle Ruiz Camacho, Mila Marie, née
à San José (Costa Rica) le 7 avril 2006, demeurant à Alajuela (Costa
Rica), a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Ruiz Quirynen »
après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, Mme Peeters, Natascha, née à
Lokeren le 6 août 1980, demeurant à Boechout, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Vanden Eynde » après l’expiration du
délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, Mlle Ramallo-Rodriguez, Ryana,
née à Mol le 22 décembre 2006, demeurant à Ham, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Ramallo » après l’expiration du délai de
soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, le nommé Zanni Roefs, Enrique, né
à Baranoa (Colombie) le 3 septembre 1999; et Mlle Zanni Roefs,
Yomarlin, née à Baranoa (Colombie) le 3 septembre 1999, tous deux
demeurant à Oud-Turnhout, ont été autorisés, sauf opposition en temps
utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique
celui de « Zanni » après l’expiration du délai de soixante jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, M. Van den Bulcke, Kenneth
Bernard Katrien, né à Gand le 24 juillet 1987, y demeurant, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Genetello » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 26 avril 2007, M. Van Vlierberghe, Thomas
Thierry, né à Gand le 9 novembre 1989, demeurant à Oosterzele, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Bytebier » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 27 avril 2007, M. Lintermans, Frederik Fernand
Simon, né à Furnes le 20 mars 1972, demeurant à Louvain, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « De Graaf » après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 3 mai 2007, le nommé Ramirez Moncada, Elias, né
à Gand le 31 décembre 2006, demeurant à Lokeren, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Ramirez » après l’expiration du délai de
soixante jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09509]
Adreswijziging van de Rechtbank van Koophandel, Arbeidshof,

Hof van Beroep, Parket-Generaal en Auditoraat-generaal
van Bergen

De hierna vermelde gerechtelijke diensten zullen gevestigd zijn in het
nieuwe gebouw :

Hof van Justitie, rue des Droits de l’Homme 1, 7000 Mons.
Vanaf 3 mei 2007 voor de Rechtbank van Koophandel.
Vanaf 8 mei 2007 voor het Arbeidshof.
Vanaf 25 mei 2007 voor het Hof van Beroep en het Parket-Generaal

(Kamer van Inbeschuldigingstelling).
Vanaf 29 mei 2007 voor het Hof van Beroep, Parket-Generaal en

Auditoraat-Generaal.
Vanaf 11 juni 2007 voor het Assisenhof

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/201785]

Promotion par accession au niveau supérieur. — Mutation à la demande d’un agent
Appel à candidatures

Conformément aux dispositions du Code de la Fonction publique wallonne (article 15, § 2), un emploi de niveau 3
au Ministère de la Région wallonne, déclaré vacant le 30 mars 2007 est proposé à la promotion par accession au niveau
supérieur et à la mutation à la demande aux agents n’appartenant pas au cadre organique du Ministère de la Région
wallonne.

Les candidatures seront examinées de manière à pourvoir l’emploi dans l’ordre des procédures suivantes :

— promotion par accession externe au Ministère de la Région wallonne;

— mutation externe au Ministère de la Région wallonne, à la demande d’un agent.

1) Personnes concernées par le présent appel.

En application des dispositions du Code de la Fonction publique wallonne, l’emploi est proposé aux agents
statutaires occupés à titre définitif au Ministère wallon de l’Equipement et des Transports ou dans un organisme dont
le personnel est soumis au Code de la Fonction publique wallonne.

2) Conditions d’accès à l’emploi.

Pour pouvoir prétendre à une promotion ou à une mutation dans le cadre de la présente procédure, l’agent doit
satisfaire aux conditions suivantes qui doivent être réunies le jour de la déclaration de vacance d’emploi, à savoir
le 30 mars 2007, et le jour de la promotion ou de la mutation.

En vertu de la législation sur l’emploi des langues dans les services du Gouvernement wallon, les agents qui
postulent des emplois de langue française doivent disposer de la preuve de la connaissance de la langue française.
Cette preuve peut être établie uniquement par la langue du diplôme ou par un certificat délivré par le SELOR/SPR.

a) Conditions pour la promotion par accession au niveau supérieur :

— justifier de l’évaluation favorable;

— ne pas être sous le coup d’une sanction disciplinaire définitive et non radiée;

— être lauréat d’un concours d’accession correspondant au niveau et au métier considéré;

— ne pas se trouver dans une position administrative ne permettant pas de faire valoir ses titres à la promotion
(disponibilité pour convenance personnelle...).

La promotion produira ses effets le 1er jour du mois qui suivra la nomination :

b) Conditions pour la mutation à la demande de l’agent :

— être titulaire d’un grade du niveau concerné;

— être titulaire du métier exigé pour l’emploi déclaré vacant;

— ne pas se trouver dans une position administrative ne permettant pas de faire valoir ses titres à la mutation
(disponibilité pour convenance personnelle...).

L’agent qui a obtenu une mutation ne peut introduire une nouvelle demande avant un délai de deux ans.

La mutation est accordée à l’agent du rang le plus élevé qui justifie de l’ancienneté la plus grande. Lorsque des
raisons sociales ou familiales sont invoquées, l’agent dont les raisons sont reconnues fondées est prioritaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09509]
Changement d’adresse du Tribunal de Commerce,

de la Cour du Travail, de la Cour d’Assises, de la Cour d’Appel,
du Parquet général et de l’Auditorat général de Mons

Les services judiciaires ci-dessus seront dans le nouveau bâtiment :

Cour de Justice, rue des Droits de l’Homme 1, 7000 Mons.
A partir du 3 mai 2007 pour le Tribunal de Commerce.
A partir du 8 mai 2007 pour la Cour du Travail.
A partir du 25 mai 2007 pour la Cour d’Appel et le Parquet général

(Chambre des mises en accusation).
A partir du 29 mai 2007 pour la Cour d’Appel, le Parquet général et

l’Auditorat général.
A partir du 11 juin 2007 pour la Cour d’Assises.
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Le fonctionnaire qui souhaite invoquer des raisons sociales ou familiales à l’appui de sa demande de mutation doit
cocher impérativement la mention prévue à cet effet au point IV de l’acte de candidature. Ce dernier sera alors transmis
par le Secrétariat général au Service social. Conformément aux dispositions prévues par le Code de la Fonction
publique wallonne, l’agent, assisté ou non par une personne de son choix, est ensuite entendu par le Service social qui
émet un avis motivé à l’attention du Secrétaire général dans le mois de la demande.

La mutation produira ses effets le premier jour du mois qui suit la décision.

3) Forme et délais prescrits pour l’introduction des candidatures.

L’acte de candidature doit être introduit au moyen du formulaire joint en annexe et adressé à :

M. le secrétaire général

Ministère de la Région wallonne

Secrétariat général

Division du Personnel

Direction de la Gestion administrative

Place de la Wallonie 1

5100 Jambes

Il sera uniquement pris en considération s’il :

— est dûment complété et signé;

— est renvoyé dans son intégralité par pli recommandé à la poste qui doit être déposé, à peine de nullité,
dans un délai de vingt et un jour à compter de la publication de cet appel au Moniteur belge.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au numéro de téléphone : 081-33 32 41.

En application de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel, veuillez noter que le traitement de ces données est confié à la Division du Personnel.
Le maître du fichier est la Région wallonne. Vous pouvez avoir accès aux données qui vous concernent et en obtenir
la rectification éventuelle en vous adressant auprès de la Division concernée. Il est possible d’obtenir des
renseignements supplémentaires sur les traitements automatisés auprès de la Commission de la protection de la
vie privée.

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

Acte de candidature à la promotion niveau 3
I. Identité.
Nom :
Prénom :
Date de naissance :
II. Emploi actuel.
Ministère/organisme :
Pool d’affectation :
Division :
Direction :
Résidence administrative :
Métier :
Niveau :
Rang :
Grade :
III. Emploi postulé.

C01199
Niveau 3

DGRNE
Division de la Nature et des Forêts
Direction des Espaces verts

Métier 79 - Horticulture Ghlin

Signature :
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Acte de candidature à la mutation niveau 3
I. Identité.
Nom :
Prénom :
Date de naissance :
II. Emploi actuel.
Ministère/organisme :
Pool d’affectation :
Division :
Direction :
Résidence administrative :
Métier :
Niveau :
Rang :
Grade :
III. Emploi postulé.

C01199
Niveau 3

DGRNE
Division de la Nature et des Forêts
Direction des Espaces verts

Métier 79 - Horticulture Ghlin

IV. Invocation de raisons sociales ou familiales.
J’invoque des raisons sociales ou familiales : OUI/NON (biffer la mention inutile).
Signature :

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2007/20068]
Commissievergaderingen

Agenda

Donderdag 7 juni 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement — commissiezaal 206)

Commissie voor de Financiën, Begroting, Openbaar Ambt,
Externe Betrekkingen en Algemene Zaken

— Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met het Protocol
bij het Verdrag van 1979 betreffende grensoverschrijdende luchtveront-
reiniging over lange afstand, ter bestrijding van verzuring, eutrofiëring
en ozon op leefniveau, met bijlagen, ondertekend te Göteborg op
30 november 1999.

- Aanwijzing van een rapporteur.
- Bespreking – Stemmingen.
— 16e Boek van het Rekenhof.
- Voortzetting van de gedachtewisseling met de heren Charles

Picqué, Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Netheid
en Ontwikkelingssamenwerking, en Emir Kir, Staatssecretaris voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Openbare Netheid en
Monumenten en Landschappen.

— Interpellatie van de heer Walter Vandenbossche (N) tot de heer
Charles Picqué, Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening,
Monumenten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking, betreffende « de inplan-
ting van de RSCA ».

— Mondelinge vraag van Mevr. Caroline Persoons (F) aan de heren
Charles Picqué, Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening,
Monumenten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking, Guy Vanhengel, Minis-
ter van de Brusselse Hoofdstedelijk Regering, belast met Financiën,
Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen, en Pascal Smet,
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Mobi-
liteit en Openbare Werken, betreffende « het gebruik van de federale
gegevens over gehandicapten via de kruispuntbank van de sociale
zekerheid ».

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/20068]
Réunions de commission

Ordre du jour

Jeudi 7 juin 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois — salle de commission 206)

Commission des Finances, du Budget, de la Fonction publique,
des Relations extérieures et des Affaires générales

— Projet d’ordonnance portant assentiment au Protocole à la
Convention de 1979 sur la pollution atmosphérique transfrontière à
longue distance, relatif à la réduction de l’acidification, de l’eutrophi-
sation et de l’ozone troposphérique, avec annexes, signés à Göteborg le
30 novembre 1999.

- Désignation d’un rapporteur.
- Discussion – Votes.
— 16e Cahier de la Cour des comptes.
- Poursuite de l’échange de vues avec MM. Charles Picqué,

Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Territoire,
des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du Logement, de la
Propreté publique et de la Coopération au Développement, et Emir Kir,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Propreté publique et des Monuments et Sites.

— Interpellation de M. Walter Vandenbossche (N) à M. Charles
Picqué, Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Territoire,
des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du Logement, de la
Propreté publique et de la Coopération au Développement, concernant
« l’implantation du RSCA ».

— Question orale de Mme Caroline Persoons (F) à MM. Charles
Picqué, Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Territoire,
des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du Logement, de la
Propreté publique et de la Coopération au Développement, Guy
Vanhengel, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique et
des Relations extérieures, et Pascal Smet, Ministre du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la Mobilité et des Travaux
publics, concernant « l’utilisation des données fédérales concernant les
personnes handicapées via la Banque Carrefour de la sécurité sociale ».
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— Interpellatie van Mevr. Isabelle Emmery (F) tot de heer Guy
Vanhengel, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijk Regering, belast
met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
betreffende « fase 4 van het multimediaplan van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest ».

— Interpellatie van Mevr. Marie-Paule Quix (N) tot de heer Guy
Vanhengel, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
betreffende « de collectie Gillion-Crowet ».

— Interpellatie van de heer Yaron Pesztat (F) tot Mevr. Brigitte
Grouwels, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest,
belast met Ambtenarenzaken, Gelijkekansenbeleid en de Haven van
Brussel, betreffende « de procedure voor de toekenning van mandaten
voor de leidende ambten in de gewestbesturen ».

Toegevoegde interpellatie van Mevr. Julie Fiszman (F) betreffende
« de besluiten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering houdende
vaststelling van de voorwaarden voor de aanstelling van mandataris-
sen ».

— Mondelinge vraag van de heer Philippe Pivin (F) aan
Mevr. Brigitte Grouwels, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, belast met Ambtenarenzaken, Gelijkekansenbeleid en de
Haven van Brussel, betreffende « de niet-naleving van de ordonnantie
van 30 maart 1995 betreffende de openbaarheid van bestuur door het
Brussels gewestbestuur ».

ANNEXE au Moniteur belge du 6 juin 2007 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 6 juni 2007

UNIONS PROFESSIONNELLES — BEROEPSVERENIGINGEN

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38025]

Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen

In uitvoering van artikelen 6 en 7 van de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen en van artikelen 3 en 4 van het besluit
van de Regent van 23 augustus 1948, genomen in uitvoering van artikel 6 van de wet van 31 maart 1898 op de
beroepsverenigingen

De IXe Kamer van de Raad van State bekrachtigt bij beslissing van 29 mei 2007 de statuten van de
beroepsvereniging Unie van Vlaamse Vroedvrouwen.

Maatschappelijk Doel
« De vereniging streeft ernaar om de beroepsbelangen van haar leden te behartigen, onder meer door de

deontologie, de rechten, de plichten, de vakbekwaamheid, en de evenwichtige socio-economische integratie van de
beroepsleden te ontwikkelen en te beschermen.

Ten dien einde zal de vereniging zich, zonder dat deze lijst limitatief is, toeleggen op :
a) systematisch overleg en professionele netwerking op regionaal, nationaal en internationaal niveau betreffende

curatieve en preventieve gezondheidszorg met overheden, beroepsorganisaties, wetenschappelijke instellingen,
particuliere en officiële organisaties;

b) organisatie van bijscholing inzake de vereiste technische prestaties en handelingen waarvan sprake in het
koninklijk besluit nr. 78 betreffende de uitoefening van gezondheidsberoepen en verwante wetgeving;

c) verspreiden en bevorderen van wetenschappelijke informatie;
d) toezicht houden op de naleving van de verrichtingen die zijn opgesomd in het tweede lid van artikel 2 van de

Wet op de Beroepsverenigingen;
e) bevorderen van de solidariteit onder de beroepsleden en van nationale en internationale contacten;
f) juridische dienstverlening aan de leden;
g) organisatie en ondersteuning van commissies, werkgroepen en regionale activiteiten;
h) organisatie van postgraduate opleidingen, studiedagen, congressen;
i) het opsporen en bestrijden van de onwettige uitoefening van de vroedkunde, de inbreuken op het dragen van

de beroepstitel en het omzeilen van de kwalificatievereisten voor de uitoefening van het beroep van vroedvrouw.
Zij kan alle handelingen stellen die rechtstreeks of onrechtstreeks betrekking hebben op haar doel. Zij kan met

name haar medewerking verlenen en aandacht schenken aan alle activiteiten gelijkaardig aan haar doel. »
Samenstelling van het personeel belast met het bestuur van de vereniging en met het beheer van haar goederen

Bestuursleden
thans in functie

Jaar
waarin

verkozen

Natio-
naliteit

Leef-
tijd Woonplaats Beroep

Soort van lidmaat-
schap (gewoon of
erelid)

Functie door het
lid in de vereni-
ging bekleed

LUTS Inge 2006 Belg 32 Oostende vroedvrouw gewoon secretaris

DESTICKER Chantal 2006 Belg 36 Niel-bij-As vroedvrouw gewoon voorzitter

PELZER Lieve 2006 Belg 34 Linter vroedvrouw gewoon bestuurslid

— Interpellation de Mme Isabelle Emmery (F) à M. Guy Vanhengel,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des Relations
extérieures, concernant « la phase 4 du plan multimédia de la Région de
Bruxelles-Capitale ».

— Interpellation de Mme Marie-Paule Quix (N) à M. Guy Vanhengel,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des Relations
extérieures, concernant « la collection Gillion-Crowet ».

— Interpellation de M. Yaron Pesztat (F) à Mme Brigitte Grouwels,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée de la
Fonction publique, l’Egalité des Chances et le Port de Bruxelles,
concernant « la procédure d’attribution de mandats pour les fonctions
dirigeantes dans les administrations régionales ».

Interpellation jointe de Mme Julie Fiszman (F) concernant « les
arrêtés du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale fixant les
modalités de désignation de mandataires ».

— Question orale de M. Philippe Pivin (F) à Mme Brigitte Grouwels,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée de la
Fonction publique, l’Egalité des Chances et le Port de Bruxelles,
concernant « le non-respect par l’administration régionale bruxelloise
de l’ordonnance du 30 mars 1995 relative à la publicité de l’adminis-
tration ».
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Bestuursleden
thans in functie

Jaar
waarin

verkozen

Natio-
naliteit

Leef-
tijd Woonplaats Beroep

Soort van lidmaat-
schap (gewoon of
erelid)

Functie door het
lid in de vereni-
ging bekleed

VAN HOLSBEECK Ann 2006 Belg 42 Affligem vroedvrouw gewoon ondervoorzitter

GOETVINCK Krista 2006 Belg 39 Erembodegem vroedvrouw gewoon penningmeester

MAES Isabelle 2006 Belg 31 Aalst vroedvrouw gewoon bestuurslid

VANSTEENKISTE Karen 2006 Belg 32 Leuven vroedvrouw gewoon bestuurslid

VAN MIERLO Tania 2006 Belg 39 Lummen vroedvrouw gewoon bestuurslid

SIMONS Katia 2006 Belg 42 Hoegaarden vroedvrouw gewoon bestuurslid

VAN DE VELDE Katrien 2006 Belg 32 Betekom vroedvrouw gewoon bestuurslid

BRAEKEN Sonja 2006 Belg 43 Leuven vroedvrouw gewoon bestuurslid

De bekrachtigde statuten en hun bijlagen kunnen worden ingezien op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel.

Brussel, 29 mei 2007.
De griffier,

V. WAUTERS

*

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38026]
Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen

In uitvoering van artikelen 6 en 7 van de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen en van artikelen 3 en 4 van het besluit
van de Regent van 23 augustus 1948, genomen in uitvoering van artikel 6 van de wet van 31 maart 1898 op de
beroepsverenigingen

De IXe Kamer van de Raad van State bekrachtigt bij beslissing van 29 mei 2007 de akte houdende vrijwillige
ontbinding van de beroepsvereniging Beenhouwersbond van Mol en Omstreken.

De algemene vergadering van voormelde beroepsvereniging van 26 september 2006 heeft beslist het actief van de
vereniging toe te wijzen aan Beenhouwersbond van Turnhout en Omstreken, in overeenstemming met artikel 16 van
de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen.

De statuten en hun bijlagen kunnen worden ingezien op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout.
Brussel, 29 mei 2007.

De griffier,
V. WAUTERS

*

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38024]
Bekrachtigingsbeslissing inzake beroepsverenigingen

In uitvoering van artikelen 6 en 7 van de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen en van artikelen 3 en 4 van het besluit
van de Regent van 23 augustus 1948, genomen in uitvoering van artikel 6 van de wet van 31 maart 1898 op de
beroepsverenigingen

De IXe Kamer van de Raad van State bekrachtigt bij beslissing van 29 mei 2007 de akte houdende wijziging van
de statuten van de beroepsvereniging Limburgse Textielreinigingsfederatie.

De algemene vergadering van voormelde beroepsvereniging van 22 oktober 2006 heeft beslist tot wijziging van
artikel 1 van haar statuten. Het nieuwe artikel 1 luidt als volgt :

« Er wordt een beroepsvereniging opgericht onder de naam : Limburgse Textielverzorgingsassociatie.
Zij heeft haar zetel te Riemst, Maastrichtersteenweg 44.
Haar activiteit strekt zich uit over de provincie Limburg. »
De bekrachtigde statuten en hun bijlagen kunnen worden ingezien op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg

te Hasselt.
Brussel, 29 mei 2007.

De griffier,
V. WAUTERS
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://aivwww.UGent.be/DPO/vacatures/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit farmaceutische wetenschappen is volgend mandaat
te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

FW03

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Bio-analyse
(tel. : 09-264 81 34) – salaris a 100 % : min. S 23.468,58 –
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van apotheker of licentiaat in de scheikunde of
bio-ingenieur;

laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

belangstelling voor instrumentele analytische technieken strekt tot
aanbeveling.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep (practica, seminaries);

wetenschappelijk onderzoek in het domein van de bio-analyse
(voedselveiligheid) ter voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 %
van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de
voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80035)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van drie jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

GE25

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep
Bewegings- en Sportwetenschappen (tel. : 09-264 63 37) – salaris a
100 % : min. S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de lichamelijke opvoeding (aan de diploma-
voorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

onderzoek in het vakgebied trainingsleer, in het bijzonder in het
domein van de talentidentificatie en -ontwikkeling in sport;

publicaties in internationale wetenschappelijke tijdschriften die een
ruime verspreiding kennen en die een beroep doen op deskundigen
voor de beoordeling van de ingezonden manuscripten;

mededelingen en voordrachten op wetenschappelijke conferenties en
buitenlandse studieverblijven strekken tot aanbeveling;

uitgesproken interesse voor studentenbegeleiding in de academische
opleidingen.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied trainingsleer, in het
bijzonder in het domein van de talentidentificatie en -ontwikkeling bij
jongeren in ploegbalsporten;

medewerking aan projectaanvragen;

begeleiding van master- en doctoraatsscripties;

bereidheid tot buitenlandse studieverblijven;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep;

minimum 70 % van de tijd dient aan wetenschappelijk onderzoek
besteed te worden.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80036)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW07

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Frans (tel. : 09-264 40 44) – salaris a 100 % : min. S 23.468,58 –
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat in de taal- en letterkunde : Romaanse talen
(aan de diplomavoorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstel-
ling);

diploma van geaggregeerde voor het hoger secundair onderwijs –
groep 2 in de taal- en letterkunde : Romaanse talen;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs;

werkzaam zijn en belangrijke ervaring hebben in het onderwijs van
het Frans op het niveau van het hoger secundair onderwijs;

inzicht hebben in recente ontwikkelingen betreffende de vakdidac-
tiek.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs in de vakdidactiek Frans;

medewerking aan het uitwerken van nascholingsactiviteiten.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80037)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie
jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

LW07

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Frans
(tel. : 09-264 40 44) – salaris a 100 % : min. S 29.069,73 – max. S 45.317,25
(thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de taal- en letterkunde : Romaanse talen (aan
de diplomavoorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

proefschrift en onderzoek op het gebied van de Franse taalkunde;

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de beoorde-
ling van de ingezonden manuscripten;
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mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

ervaring op het gebied van de vreemdetaalverwerving en van het
vreemdetalenonderwijs, meer specifiek gericht op het Frans als
vreemde taal;

uitgesproken interesse voor studentenbegeleiding in de academische
en voortgezette academische opleidingen en voor onderwijsvernieu-
wende initiatieven m.b.t. taalonderricht op academisch niveau.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de Franse taalkunde,
met nadruk op de vreemdetaalverwerving Frans;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep op het gebied van
de taalvaardigheid Frans;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep;

minimum 70 % van de tijd dient aan wetenschappelijk onderzoek
besteed te worden.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80038)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

WE02

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Toegepaste
wiskunde en informatica (tel. : 09-264 47 57) - salaris à 100 % :
min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10, thans uitbetaald à 140,02 %.

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de tweede cyclus, bij voorkeur diploma van
licentiaat in de wiskunde;

laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

over goede didactische en communicatieve vaardigheden
beschikken.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep (wiskunde);

wetenschappelijk onderzoek verrichten in één van de vakgebieden
van de vakgroep ter voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 %
van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de
voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80039)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

WE06

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Anorganische
en Fysische chemie (tel. : 09-264 44 21) – salaris a 100 % :
min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van master of licentiaat in de scheikunde of burgerlijk
scheikundig ingenieur of burgerlijk materiaalkundig ingenieur;

laatstejaarsstudenten kunnen eveneens kandideren;

goede didactische en communicatieve vaardigheden voor het
verstrekken van praktische oefeningen aan relatief grote groepen
studenten;

uitgesproken interesse voor de ontwikkeling van hoogtechnologische
anorganische materialen strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in het gebied van de anorganische
chemie – vastestofchemie, ter voorbereiding van een doctoraat
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat).

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 25 juni 2007. (80040)

Bij de Faculteit rechtsgeleerdheid is volgend mandaat te begeven :
het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

RE08

Een betrekking van deeltijds assistent (50 %) bij de vakgroep Straf-
recht en Criminologie (tel. : 09-264 69 36) - salaris à 100 % :
min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10, thans uitbetaald à 140,02 %

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat of master in de criminologische weten-
schappen;

vanuit de praktijk ondersteunende activiteiten uitoefenen die een
bijdrage kunnen leveren tot het wetenschappelijk onderzoek van
betrokkene;

bijkomend diploma van licentiaat of master in de psychologie of
licentiaat of master in de pedagogische wetenschappen of licentiaat of
master in de sociologie of een gespecialiseerde opleiding in de crimi-
nologische wetenschappen strekt tot aanbeveling;

bijzondere deskundigheid of onderzoekservaring in het vakgebied
criminologie strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep in het vakgebied crimi-
nologie;

wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied criminologie ter voor-
bereiding van een doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te
worden aan onderzoek in het kader van de voorbereiding van een
doctoraat);

bijstand bij het onderzoek van het Instituut voor Sociaal Drugs-
onderzoek (ISD).

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 juni 2007. (80050)
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Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Kontich

Aankondiging openbaar onderzoek over het ontwerp
van het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Kontich

In uitvoering van artikel 33, § 3, van het decreet van 18 mei 1999 en
latere wijzigingen houdende de organisatie van de ruimtelijke orde-
ning, kondigt het college van burgemeester en schepenen van de
gemeente Kontich het openbaar onderzoek aan van het ontwerp van
het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Kontich dat voorlopig werd
vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van 21 mei 2007.

Het openbaar onderzoek start op 15 juni 2007 en eindigt op
15 september 2007.

Het ontwerp van het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan Kontich
ligt gedurende deze periode ter inzage tijdens de normale
openingsuren op de volgende locaties :

het gemeentehuis, dienst ruimtelijke ordening, Gemeenteplein 1, te
Kontich;

de gemeentelijke openbare bibliotheek Kontich Centrum, Sint-Jans-
plein 8, te Kontich;

de gemeentelijke openbare bibliotheek Kontich Kazerne, Montfort-
straat 2, te Kontich;

de gemeentelijke openbare bibliotheek Kontich Waarloos, Ferdinand
Maesstraat 90b, te Kontich.

Verder kun u het volledige ontwerp raadplegen en downloaden op
de gemeentelijke website www.kontich.be

De bezwaren en opmerkingen moeten uiterlijk op 15 september 2007
verzonden zijn bij aangetekende zending gericht aan de Gemeentelijke
Commissie voor Ruimtelijke Ordening (GECORO), p/a gemeentehuis
Kontich, Gemeenteplein 1, te 2550 Kontich of op hetzelfde adres tijdens
de normale openingsuren worden afgegeven tegen ontvangstbewijs
(van maandag tot en met vrijdag, van 9 tot 12 uur en maandagavond
van 18 tot 21 uur).

De opmerkingen en bezwaren moeten schriftelijk ingediend en
volgende informatie bevatten :

naam en adres van de persoon die het bezwaar indient;

indien het bezwaar uitgaat van meerdere personen of een organisatie,
de naam en het adres van de persoon die fungeert als aanspreek-
persoon;

het boekdeel en paginanummer van het ontwerp, de tekst waarop de
commentaar van toepassing is en de opmerking.

Het college van burgemeester en schepenen organiseert op volgende
data en locaties een informatie- en inspraakvergadering :

Kontich Centrum : woensdag 20 juni 2007, om 20 uur voor Kontich
Centrum, feestzaal Abraham Hansschool, Molenstraat 32;

Kontich Kazerne : donderdag 21 juni 2007, om 20 uur voor Kontich
Kazerne, Ontmoetingscentrum Pronkenborg, Pronkenbergstraat 1;

Kontich Sint-Rita : maandag 25 juni 2007, om 20 uur voor Kontich
Sint-Rita, parochiezaal Sint-Rita, Pierstraat 1;.

Konticht Waarloos : dinsdag 26 juni 2007, om 20 uur voor Kontich
Waarloos, parochiezaal Berkenhof, Ferdinand Maesstraat 95. (27960)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

APHILION Q2n,
beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal

naar Belgisch recht,
instelling voor collectieve belegging in effecten (ICBE),

Havenlaan 86C, bus 320, te 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0475.805.685

Oproepingsbericht aan de aandeelhouders

De aandeelhouders van de Naamloze Vennootschap APHILION Q2,
Bevek naar Belgisch recht, worden uitgenodigd op de Gewone Alge-
mene Vergadering die zal plaatsvinden op donderdag 21 juni 2007, om
16 uur, op de maatschappelijke zetel van de vennootschap, met
volgende agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Verslag van de Commissaris, Erkende Revisor.

3. Goedkeuring van de jaarrekening voor het op 31 maart 2007
afgesloten boekjaar.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor om de jaarrekening goed te
keuren.

4. Kwijting aan de Bestuurders en de Commissaris, Erkende Revisor
voor het op 31 maart 2007 afgesloten boekjaar.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor om kwijting te verlenen aan
de Bestuurders en de Commissaris, Erkende Revisor.

Teneinde te kunnen deelnemen aan de vergadering moeten de
houders van aandelen aan toonder overeenkomstig artikel 19 van de
statuten, hun aandelen (het is te zeggen een blokkeringscertificaat voor
het aantal aandelen, afgeleverd door de Bank waar de effecten worden
gedeponeerd met het oog op het deelnemen aan de Algemene Verga-
dering of worden bewaard) ten minste vijf bankwerkdagen vóór de
vergadering neerleggen op de zetel van FASTNET BELGIUM NV,
Havenlaan 86C, bus 320, te 1000 Brussel. In geval van materiële levering
van de aandelen aan toonder, moeten de houders van dergelijke
aandelen aan toonder overeenkomstig artikel 19 van de statuten, hun
aandelen of een blokkeringscertificaat ten minste vijf bankwerkdagen
vóór de vergadering neerleggen op de zetel van Landbouwkrediet NV,
Sylvain Dupuislaan 251, te 1070 Brussel.

Het blokkeringscertificaat moet geldig zijn tot en met de datum van
de algemene vergadering. Er wordt aangeraden om een kopij van het
blokkeringscertificaat mee te nemen naar de Algemene Vergadering.
(Zaterdagen, zondagen en wettelijke feestdagen worden niet als werk-
dagen beschouwd.)

De houders van aandelen op naam die deze algemene vergadering
wensen bij te wonen, moeten vijf bankwerkdagen vóór de vergadering,
aan de raad van bestuur door bemiddeling van FASTNET BELGIUM
NV (Havenlaan 86C, bus 320, te 1000 Brussel), hun verlangen te kennen
geven om de algemene vergadering bij te wonen.

Een volmacht is ter beschikking van de aandeelhouders van de
Bevek. Deze kan schriftelijk aangevraagd worden op de maatschap-
pelijke zetel van FASTNET BELGIUM NV (Havenlaan 86C, bus 320, te
1000 Brussel). De ingevulde volmacht moet voorgelegd worden op de
maatschappelijke zetel van FASTNET BELGIUM NV en dit ten laatste
vijf bankwerkdagen vóór de Gewone Algemene Vergadering.

De punten die op de agenda van de vergadering staan, zullen zijn
aangenomen indien ze door een gewone meerderheid van de aanwe-
zige of vertegenwoordigde aandeelhouders zijn goedgekeurd. Elk
aandeel beschikt over stemrecht in overeenkomst met artikel 541 van
het Wetboek van de vennootschappen. Het vereenvoudigd prospectus,
het prospectus en het jaarverslag van de bevek zijn te verkrijgen op de
zetel van de vennootschap.
(27961) De raad van bestuur.
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BELGIAN SHARES
Sicav de droit belge, OPCVM

Siège social : rue Guimard 18, à 1040 Bruxelles

RPM 0447 641 538

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires de la société se
tiendra le jeudi 21 juin 2007, à 11 heures, au siège social, rue
Guimard 18, à 1040 Bruxelles, pour délibérer et voter sur l’ordre du jour
suivant :

1. Compartiment Diversified

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007

rapport du commissaire, réviseur agréé de la sicav

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007

décharge aux administrateurs et au commissaire, réviseur agréé de
la sicav

2. Proposition de nommer Mme Véronique Dumoulin au poste
d’Administrateur pour une période de 6 ans

En vertu de l’article 10 des statuts, le Conseil décide de proposer la
nomination de Mme Véronique Dumoulin, domiciliée à 1700 Dilbeek,
Administrateur pour une période de 6 ans renouvelable. Cette fonction
n’est pas rémunérée.

3. Renouvellement pour une durée de trois ans du mandat du
commissaire-réviseur et fixation de sa rémunération annuelle à trois
mille cinq cents euros par an (hors T.V.A.) par compartiment en activité.

Propositions du Conseil d’administration à l’Assemblée générale des
actionnaires

Le Conseil d’administration propose à l’Assemblée générale des
actionnaires

d’approuver les comptes de l’exercice clôturé au 31 mars 2007 pour
le compartiment Diversified,

de donner décharge, par un vote spécial, aux administrateurs pour
l’accomplissement de leur mandat ainsi qu’au commissaire, réviseur
agréé de la sicav,

de nommer Mme Véronique Dumoulin, Administrateur, pour une
période de 6 ans renouvelable,

de renouveler le mandat du commissaire (Klynveld Peat Marwick
Goerdeler Réviseurs d’Entreprises représentée par E. Clinck) pour une
durée de trois ans et de fixer sa rémunération à trois mille cinq cents
euros par an (hors T.V.A.).

Les résolutions à l’ordre du jour de l’assemblée seront adoptées si
elles sont votées par la majorité des actionnaires présents ou repré-
sentés. Chaque action dispose d’un droit de vote proportionnel à la
partie du capital qu’elle représente.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires sont priés de
déposer leurs actions cinq jours francs avant la date de l’assemblée
auprès de la Banque Degroof SA, rue de l’Industrie 44, à 1040 Bruxelles.

Le rapport annuel, le prospectus et les statuts ainsi que le prospectus
simplifié sont disponibles gratuitement auprès de la Banque Degroof
SA, rue de l’Industrie 44, à 1040 Bruxelles.
(27962) Le conseil d’administration.

DEGROOF DBI-RDT
Sicav de droit belge, OPCVM

rue Guimard 18, 1040 Bruxelles

RPM 0460.299.444

Avis de convocation à l’Assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires de DEGROOF
DBI-RDT Sicav de droit belge se tiendra le vendredi 22 juin 2007, à
11 heures, au siège social, rue Guimard 18, à 1040 Bruxelles, pour
délibérer et voter sur l’ordre du jour suivant :

1. Compartiment Belgium Diversified

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007;

rapport du commissaire-réviseur;

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007;

distribution du bénéfice net réalisé distribuable;

décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.

2. Compartiment Euro Diversified

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007;

rapport du commissaire-réviseur;

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007;

distribution du bénéfice net réalisé distribuable;

décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.

3. Compartiment US Diversified

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007;

rapport du commissaire-réviseur;

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007;

distribution du bénéfice net réalisé distribuable;

décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.

4. Compartiment EMU Behavioral Value

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007;

rapport du commissaire-réviseur;

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007;

distribution du bénéfice net réalisé distribuable;

décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.

5. Tous compartiments réunis

rapport de gestion du Conseil d’administration pour l’exercice
clôturé au 31 mars 2007;

rapport du commissaire-réviseur;

approbation des comptes et des annexes de l’exercice clôturé au
31 mars 2007 pour les compartiments Belgium Diversified, Euro Diver-
sified, US Diversified et EMU Behavioral Value ainsi que les comptes
globalisés;

décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.

6. Proposition de nommer Madame Véronique Dumoulin au poste
d’Administrateur pour une période de 6 ans

En vertu de l’article 10 des statuts, le Conseil décide de proposer la
nomination de Madame Véronique Dumoulin, domiciliée à
1700 Dilbeek, Administrateur pour une période de 6 ans renouvelable.
Cette fonction n’est pas rémunérée.

Propositions du Conseil d’administration à l’Assemblée générale des
actionnaires

Le Conseil d’administration propose aux Assemblées générales des
actionnaires de chaque compartiment :

d’approuver les comptes et les annexes de leur compartiment
respectif pour l’exercice clôturé au 31 mars 2007 ainsi que les comptes
globalisés

de donner décharge, par un vote spécial, aux administrateurs pour
l’accomplissement de leur mandat ainsi qu’au commissaire, réviseur
agréé de la sicav
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de nommer Madame Véronique Dumoulin, Administrateur, pour
une période de 6 ans renouvelable.

Les résolutions à l’ordre du jour de l’assemblée seront adoptées si
elles sont votées par la majorité des actionnaires présents ou repré-
sentés. Chaque action dispose d’un droit de vote proportionnel à la
partie du capital qu’elle représente.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires sont priés de
déposer leurs actions au porteur trois jours francs ou, lorsque ce délai
est plus long, trois jours ouvrables avant la date de l’assemblée auprès
de la Banque Degroof SA, rue de l’Industrie 44, à 1040 Bruxelles.

Le rapport annuel, le prospectus et les statuts ainsi que le prospectus
simplifié sont disponibles auprès de la Banque Degroof SA, rue de
l’Industrie 44, à 1040 Bruxelles.
(27963) Le conseil d’administration.

CAISSE D’ASSURANCE ACCIDENTS
DU TRAVAIL SECUREX CAISSE COMMUNE

Verenigde Natieslaan 1, 9000 GENT

RPM GENT 0400.037.896
(agréée par arrêté royal du 25 janvier 1905)

L’assemblée générale statutaire se tiendra le jeudi 14 juin 2007, à
10 h 30 m, en nos bureaux à 1140 Bruxelles, rue de Genève 4, avec
l’ordre du jour suivant :

1. Approbation du procès-verbal de l’Assemblée Générale du
15 juin 2006.

2. Approbation du rapport de gestion et du rapport du commissaire
concernant l’exercice 2006.

3. Approbation des comptes annuels clôturés au 31 décembre 2006 et
affectation du résultat.

4. Décharge de leur gestion aux administrateurs et de sa mission de
contrôle au commissaire pour l’exercice 2006.

5. Nominations statutaires.

6. Gratuité des mandats.

L’assemblée générale extraordinaire se tiendra le jeudi 14 juin 2007,
à 11 h 15 m, en nos bureaux à 1140 Bruxelles, rue de Genève 4, avec
l’ordre du jour suivant :

1. Modifications statutaires. (27964)

VERZEKERINGSKAS ARBEIDSONGEVALLEN SECUREX
GEMEENSCHAPPELIJKE KAS

Verenigde Natieslaan 1, 9000 GENT

RPR GENT 0400.037.896
(door het koninklijk besluit van 25 januari 1905 aangenomen)

De statutaire algemene vergadering zal plaatsvinden op donderdag
14 juni 2007, om 10 u. 30 m., in onze burelen te Brussel, Genèvestraat 4,
met volgende agenda :

1. Goedkeuring van de notulen van de Algemene Vergadering van
15 juni 2006.

2. Goedkeuring van het beheersverslag en verslag van de commis-
saris over het boekjaar 2006.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen afgesloten per
31 december 2006 en bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders voor hun beheer en aan de commis-
saris voor zijn controle opdracht voor het boekjaar 2006.

5. Statutaire benoemingen.

6. Kosteloosheid van de mandaten.

De buitengewone algemene vergadering zal plaatsvinden op
donderdag 14 juni 2007, om 11 u. 15 m, in onze burelen te Brussel,
Genèvestraat 4, met volgende agenda :

1. Statutaire wijzigingen. (27964)

Marbel, naamloze vennootschap,
Klaverbladstraat 74, 3560 Lummen

Ondernemingsnummer 0433.204.473

Algemene vergadering op de zetel, op 21 juni 2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AO PC 1-7-09227) (28082)

Van de Voor-Umans, naamloze vennootschap,
Industriestraat 8, 3930 Hamont-Achel

Ondernemingsnummer 0448.897.390

Algemene vergadering op de zetel, op 21 juni 2007, om 20 u. 30 m.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AO PC 1-7-09226) (28083)

AGRO-FORE, naamloze vennootschap,
Ambachtenlaan 21-Unit 2A, 3001 HEVERLEE

Ondernemingsnummer 0433.906.635

Algemene vergadering op de zetel op 21/6/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC1709220/06.06) (28084)

AJIPRO, société anonyme,
rue du Try 22, 5300 THON

Numéro d’entreprise 0859.591.927

Assemblée ordinaire au siège social le 25/6/2007, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-01517/06.06) (28085)

All-Technics, naamloze vennootschap,
Waasmontstraat 6, 3401 WALSHOUTEM

Ondernemingsnummer 0400.943.560

Algemene vergadering van 02/6/2007, uitgesteld tot 23/6/2007, om
14 u op de zetel. Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van
de jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Eventuele statutaire benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-08076/06.06) (28086)

APOLLONIA, naamloze vennootschap,
Elisabethlaan 86, 8300 KNOKKE

Ondernemingsnummer 0478.436.266

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-01341/06.06) (28087)
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AVUS, naamloze vennootschap,
Elizabetlaan 138B, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0447.017.075

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-09179/06.06) (28088)

BRICOBURTON, société anonyme,
chaussée de Charleroi 100A, 5070 FOSSES-LA-VILLE

Numéro d’entreprise 0434.558.317

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-08376/06.06) (28089)

Brugse Vleescentrale, naamloze vennootschap,
Blankenbergse Steenweg 173, 8000 BRUGGE

RPR Brugge – BE 0417.457.316

Algemene vergadering op de maatschappelijke zetel op 30/6/2007,
om 15 uur. Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-7-05895/06.06) (28090)

CANARIA INVEST COMPANY, naamloze vennootschap,
Boeksheide 63, 1840 LONDERZEEL

Ondernemingsnummer 0464.134.013

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-01996/06.06) (28091)

DE GOUDEN SCHOE, naamloze vennootschap,
Gullegemstraat 1, 8880 LEDEGEM

Ondernemingsnummer 0418.097.912

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 9 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-09222/06.06) (28092)

DE LANTERFANTER, naamloze vennootschap,
Ramskapekkestraat 66, 8620 NIEUWPOORT

Ondernemingsnummer 0865.467.949

Algemene vergadering op de zetel op 22/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-09030/06.06) (28093)

DEBERCY, naamloze vennootschap,
Hoogstraat 28, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0434.227.725

Algemene vergadering op de zetel op 24/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08506/06.06) (28094)

DECO HOUSE, naamloze vennootschap,
Noordzandstraat 28, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer en RPR Brugge

Jaarvergadering op de zetel op 24/6/2007, om 17 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Diversen.

(AOPC-1-7-01518/06.06) (28095)

ECODEL, société anonyme,
rue Bonnet 29A, 7618 TAINTIGNIES

Numéro d’entreprise 0402.490.216

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 9 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-09107/06.06) (28096)

EC.O ECONOMICAL OFFICE, naamloze vennootschap,
Zandloperstraat 84, 9030 GENT (MARIAKERKE)

Ondernemingsnummer 0411.886.942

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Eventuele bijzondere verslag in het
kader van art. 633 Vennootschappenwet. Goedkeuring van de jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-07542/06.06) (28097)

ELEKTRO SINT-TRUIDEN, naamloze vennootschap,
Hasseltsesteenweg 76B, 3800 SINT-TRUIDEN

Ondernemingsnummer 0458.999.941

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-07773/06.06) (28098)

ENTREPRISE GENERALE DE TOITURE, société anonyme,
rue de Belle-Vue 107, 6180 courcelles

Numéro d’entreprise 0873.248.834

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 11 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-06405/06.06) (28099)
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ERGON, naamloze vennootschap,
Rotsartlaan 21, 1852 BEIGEM

Ondernemingsnummer 0436.089.531

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-04780/06.06) (28100)

ETS NICOLAS LAMBRETTE ET FILS, société anonyme,
rue Trou du Chat 11, 4651 BATTICE

Numéro d’entreprise 0434.752.812

Assemblée ordinaire au siège social le 22/6/2007, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-09217/06.06) (28101)

EVIL, naamloze vennootschap,
Kalvekeetdijk 149, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0405.242.739

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-07573/06.06) (28102)

SA FAYMONVILLE HOLDING, société anonyme,
Schwarzenbach 12, 4760 BULLINGEN

Numéro d’entreprise 0474.921.896

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social le
22/6/2007, à 18 heures. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultat.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Prolon-
gation des mandats d’administrateurs. 6. Prolongation du mandat du
commissaire-réviseur. 7. Divers.

(AOPC-1-7-04472/06.06) (28103)

FIBEK, naamloze vennootschap,
Hoogstraat 54, 8780 OOSTROZEBEKE

RPR Kortrijk – Ondernemingsnummer 0428.365.856

Jaarvergadering op 30/6/2007, om 14 uur. Agenda : Verslag raad van
bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekeningen. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Rondvraag.

(AOPC-1-7-00531/06.06) (28104)

FORETRIM, naamloze vennootschap,
Ambachtenlaan 21-Unit 2A, 3001 HEVERLEE

Ondernemingsnummer 0417.479.981

Algemene vergadering op de zetel op 21/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-09219/06.06) (28105)

FREMA TOITURES, société anonyme,
rue de Heigne 6/8, 6044 ROUX

Numéro d’entreprise 0474.324.753

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-08378/06.06) (28106)

GARAGE DE PRIL, naamloze vennootschap,
Herenveld 12, 9500 GERAARDSBERGEN

Ondernemingsnummer 0421.488.853

Algemene vergadering op de zetel op 22/6/2007, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08633/06.06) (28107)

GARAGE LEKENS, naamloze vennootschap,
Everselkiezel 119, 3550 HEUSDEN-ZOLDER

Ondernemingsnummer 0448.631.829

Jaarvergadering op de zetel op 25/6/2007, om 20 uur. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening.
3. Kwijting bestuurders. 4. Eventueel ontslag, benoeming en vergoe-
ding bestuurders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. Namens
raad van bestuur.

(AOPC-1-7-07846/06.06) (28108)

GARAGE PIRET, société anonyme,
chaussée de Namur 260, 1300 WAVRE

Numéro d’entreprise 0437.196.222

Assemblée ordinaire au siège social le 28/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-06771/06.06) (28109)

GEENS MAURICE, naamloze vennootschap,
Molenstraat 24, 3202 AARSCHOT (RILLAAR)

Ondernemingsnummer 0446.315.608

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08505/06.06) (28110)

GESFRAIS, société anonyme,
rue des Dominicains 1, bte A4, 5590 CINEY

Numéro d’entreprise 0441.142.934

Une seconde assemblée ordinaire se réunira au siège social le
23/6/2007, à 17 heures. Ordre du jour : Rapport du conseil d’adminis-
tration. Approbation des comptes annuels. Affectation des résultats.
Décharge aux administrateurs. Divers.

(AOPC-1-7-02859/06.06) (28111)
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GODARD & CIE société anonyme,
rue de Maestricht 79, 4651 BATTICE

Numéro d’entreprise 0448.967.468

Assemblée générale ordinaire du 1er juin 2007. Le Conseil d’admi-
nistration décide de proroger, séance tenante, l’assemblée et de la fixer
au 22 juin 2007, à 15heures au siège social. - Ordre du jour : 1. Rapports
du Conseil d’administration et du Collège des commissaires sur les
comptes au 31/12/2006. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs et commissaires.
5. Divers.

(AOPC-1-7-09052/06.06) (28112)

Het Station, naamloze vennootschap,
Jozef Nellenslaan 120, 8300 Knokke-Heist

Ondernemingsnummer 0450.890.543

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 20 uur. -
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Ontslag en benoe-
ming bestuurders.

(AOPC-1-7-02358/06.06) (28113)

HET VEER, naamloze vennootschap,
Vaartlaan 28, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer 0426.405.169

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-04708/06.06) (28114)

HOME FLOREAL, naamloze vennootschap,
Buke 108, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer 0474.363.652

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoeming
bestuurders.

(AOPC-1-7-01911/06.06) (28115)

HYDRA-POWER, société anonyme,
rue des Praules 1A, 5030 SAUVENIERE

Numéro d’entreprise 0435.739.242

Assemblée ordinaire au siège social le 23/6/2007, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-03516/06.06) (28116)

IMMO J.E.B.N., naamloze vennootschap,
Elisabethlaan 141, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0419.790.462

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 9 u. 30 m.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01336/06.06) (28117)

JET, société anonyme,
rue M. de la Brassine 15, 4051 VAUX-SOUS-CHEVREMONT

Numéro d’entreprise 0428.236.984

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-06001/06.06) (28118)

JOZEF DEFOOR, naamloze vennootschap,
Scheldestraat 49, 8553 OTEGEM

Ondernemingsnummer 0425.690.141 — RPR Kortrijk

Jaarvergadering op vrijdag 22 juni 2007, om 15 uur, op de zetel van
de vennootschap. Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring der jaarrekening afgesloten per 31 december 2006.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting raad van bestuur. Varia.

(AOPC-1-7-09223/06.06) (28119)

Kerkstoel Bouwmaterialen, naamloze vennootschap,
Leopoldlei 54, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer 0451.605.076

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01709/06.06) (28120)

KERKSTOEL IMMO, naamloze vennootschap,
Leopoldlei 54, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer 0451.605.076

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 10 u. 30 m.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-01706/06.06) (28121)

KRISS, naamloze vennootschap,
Guldenstraat 24, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer 0473.847.077

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08911/06.06) (28122)

LA MOUETTE, société anonyme,
Trieu Mareserie 5, 7740 PECQ

Numéro d’entreprise 0464.727.493

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-05366/06.06) (28123)
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LIBRAIRIE DU MILLENAIRE, société anonyme,
rue Ph. Baucq 45/47, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0451.677.332

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-07582/06.06) (28124)

Lisaco, société civile sous forme de société anonyme,
rue de la Fournette 4, 7730 LEERS-NORD

Numéro d’entreprise 0458.604.320

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Paiement du coupon 3. Divers.

(AOPC-1-7-06448/06.06) (28125)

MADELGO, naamloze vennootschap,
Molderdijk 5, 2400 MOL

Ondernemingsnummer 0442.827.566

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007 om. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire benoe-
mingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01219/06.06) (28126)

MAGOTTEAUX INTERNATIONAL, société anonyme,
rue Adolphe Dumont, 4051 Vaux-sous-Chèvremont

TVA BE 0405.785.543 - RPM Liège

ASSEMBLEE GENERALE ORDINAIRE

Messieurs les Actionnaires sont priés d’assister, à l’assemblée géné-
rale ordinaire qui se tiendra le mercredi 20 juin 2007, à 14 heures, au
siège social, à 4051 Vaux-sous-Chèvremont, rue Adolphe Dumont,
Centre Administratif, avec l’ordre du jour suivant :

Ordre du jour

1. Rapports du Conseil d’administration et du Commissaire.
2. Approbation du bilan et du compte de résultats, arrêtés au 31

décembre 2006, et affectation du résultat.
3. Décharge, à donner aux administrateurs et au Commissaire.
4. Démissions et nominations des administrateurs et du Commis-

saire.
5. Exemption d’établissement de comptes consilidés conformément à

l’article 133 du Code des sociétés.
6. Divers.
Pour assister, à l’assemblée générale, Messieurs les Actionnaires sont

priés de se conformer aux statuts. Le Conseil d’administration.
(AOPC-1-7-09218/06.06) (28127)

MARCO-INVEST, naamloze vennootschap,
Vent 10, 9968 Assenede - Bassevede

Ondernemingsnummer 0437.323.708

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-02670/06.06) (28128)

MICHIELSEN, naamloze vennootschap,
Anselmostraat 43, 2018 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0434.805.468

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 11 u. 30 m.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-04722/06.06) (28129)

NAZA, naamloze vennootschap,
Deinzestraat 14, 9810 NAZARETH
BTW BE 0444.709.366 – RPR Gent

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/1//2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Herbenoeming bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-03589/06.06) (28130)

NELUMA, naamloze vennootschap,
Dadizeleleenstraat 3A, 8800 ROESELARE (RUMBEKE)

Ondernemingsnummer 0438.566.593

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-01415/06.06) (28131)

Mondello Immobilière Italo Belge, société anonyme,

Siège social : rue de la Presse 4, 1000 Bruxelles,

Siège de gestion : Via Calipso n.1/d, Palermo

Code Fiscal et Partita IVA italiens : 00110120821
Capital social 188.399,08 Euros, entièrement versé

Numéro d’entreprise 0403.399.145 — Arr. Jud. Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont convoqués, à l’assemblée générale ordinaire du
26 juin 2007, à 10 heures, au siège de la société, rue de la Presse 4,
1000 Bruxelles, pour délibérer sur le suivant.

Ordre du jour :

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2006
avec annexes.

2. Affectation du résultat de l’exercice.

3. Quitus aux administrateurs.

4. Quitus au commissaire.

5. Nomination d’administrateurs et fixation de leur rémunération

6. Nomination d’un commissaire belge.

7. Information par le président et éventuellement délibération sur
une action en responsabilité, à mener contre des administrateurs précé-
dents

8. Divers.

Pour assister, à l’assemblée, les actionnaires sont tenus de se
conformer, à ce qui est prévu par l’article 25 des statuts. Les actions
peuvent être déposées, dans les délais prévus aux statuts, auprès du
siège social de Bruxelles ou auprès d’un des instituts financiers
suivants : Fortis Banque auprés du siège ou d’une agence en Belgique,
Banca di Roma, et Banca Intesa San Paolo, auprès du siège ou d’une
filiale en Italie.

Le Président du conseil d’administration, Dott. Bruno Cittadini.
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MONDELLO IMMOBILIARE ITALO BELGA, société anonyme,

Sede sociale : 1000 Bruxelles, rue de la Presse 4

Sede di gestione : Via Calipso 1/d Palermo

Codice fiscale e Partita IVA italiani : 0011012 082 1
TVA Belga 403.399.145

Capitale sociale Euro 188.399,08 interamente versato
Numero Registro 0403.399.145 — Arr. Jud. Bruxelles

CONVOCAZIONE ASSEMBLEA GENERALE ORDINARIA

I Signori Azionisti sono convocati in assemblea generale ordinaria
per il giorno 26 giugno 2007 alle ore 10,00 presso la sede della società,
in, rue de la Presse 4, Bruxelles, per deliberare sul seguente

Ordine del giorno :

1) Approvazione bilancio esercizio sociale chiuso al 31.12.2006 e
documenti allegati;

2) Ddestinazione del risultato di esercizio;

3) Ddiscarico agli amministratori;

4) Discarico al commissario;

5) Nomina consiglio di amministrazione e fissazione emolumenti

complessivi;

6) Nomina revisore belga;

7) Informazione del presidente ed eventuale deliberazione di propo-
sizione di azione di responsabilità nei confronti di precedenti amminis-
tratori;

8) Varie ed eventuali.

Per assistere all’assemblea i signori azionisti sono tenuti ad attenersi
a quanto previsto dall’art. 25 dello statuto sociale. Le azioni possono
essere depositate, entro il termine di cui allo statuto, presso la sede
sociale di Bruxelles o presso uno dei seguenti istituti bancari : Banca
Fortis presso le sedi o le filiali dislocate in Belgio, Banca di Roma e
Banca Intesa SanPaolo presso le sedi o le filiali dislocate in Italia.

La sede sociale o le banche sopra indicate dovranno rilasciare una
attestazione di deposito corredata da un elenco delle azioni individuate
con il numero di ogni singolo certificato azionario.

Il Presidente del Consiglio di Amministrazione, Dott. Bruno Citta-
dini.

(AOPC-1-7-09195/06.06) (28132)

OOSTHELLING, naamloze vennootschap,

Zeedijk 63, 8430 MIDDELKERKE

RPR Oostende — BTW BE 0448.860.867

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 30/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van vennoot-
schappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoe-
mingen. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-7-01123/06.06) (28133)

PATRIBOM, naamloze vennootschap,

Jozef de Bomstraat 4, 2018 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0414.989.457

Algemene vergadering op de zetel op 22/6/2007, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-09181/06.06) (28134)

PONLOT, société anonyme,
rue Jules Panier 21/23, 6040 JUMET

Numéro d’entreprise 0423.222.183

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007 à. Ordre du jour :
Rapport du conseil d’administration. Approbation des comptes
annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administrateurs.
Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-08380/06.06) (28135)

REIZEN DE AREND, naamloze vennootschap,
Hertevelden 8, 2370 ARENDONK

Ondernemingsnummer 0429.873.217

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 19 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-06937/06.06) (28136)

RIJM COUTURE, naamloze vennootschap,
Oudenaardsesteenweg 739, 9420 ERPE-MERE

Ondernemingsnummer 0417.432.966

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08511/06.06) (28137)

SEBCLE, société anonyme,
avenue Frère Orban 4, 7000 MONS

Numéro d’entreprise 0450.239.554

Assemblée ordinaire au siège social le 23/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-08912/06.06) (28138)

SICASTEL, société anonyme,
rue des Fabricants 13, 7700 MOUSCRON

Numéro d’entreprise 0425.324.412

Assemblée ordinaire au siège social le 23/6/2007, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-09089/06.06) (28139)

SOLID TEAM, naamloze vennootschap,
Parkstraat 20, 3053 HAASRODE

Ondernemingsnummer 0432.151.430

Algemene vergadering op de zetel op 24/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08507/06.06) (28140)
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SPOODY, naamloze vennootschap,
Oud-Strijderslaan 16, 8200 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0476.327.804 — RPR Brugge

Jaarvergadering op de zetel op 24/6/2007, om 11.00u. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbe-
noemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01519/06.06) (28141)

Société d’Achat, de Vente, et de Location de Biens Immobiliers,
en abrégé SALVI, société anonyme,

rue des Français 215, 4430 ANS

Numéro d’entreprise 0424.600.276

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-09022/06.06) (28142)

STEMAFLOOR, naamloze vennootschap,
Hundelgemsebaan 69, 9630 ZWALM (HUNDELGEM)

Ondernemingsnummer 0465.418.074

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 19 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-09063/06.06) (28143)

STOCK GHEKIERE, société anonyme,
rue de la Marquette 39, 7801 IRCHONWELZ

Numéro d’entreprise 0448.059.232

Assemblée ordinaire au siège social le 30/6/2007, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers.

(AOPC-1-7-03373/06.06) (28144)

TER LEMBEEK INTERNATIONAL, naamloze vennootschap,
Rijksweg 442, 8710 WIELSBEKE

Ondernemingsnummer 0406.487.309 – RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal plaatshebben op 30 juni 2007, om 10 uur op de zetel,
met volgende agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Lezing
van de jaarrekening per 31 december 2006. 3. Verslag van de commis-
saris. 4. Goedkeuring van de jaarrekening. 5. Goedkeuring van de
toewijzing van het resultaat. 6. Kwijting aan de leden van de raad
van bestuur en aan de commissaris. 7. Ontslagen en benoemingen.
8. Herbenoeming commissaris. De raad van bestuur.

(AOPC-1-7-04537/06.06) (28145)

TRAVEXPLOIT, société anonyme,
route de Sartiau 27, 6532 RAGNIES

Numéro d’entreprise 0401.740.742

Assemblée ordinaire au siège social le 20/6/2007, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers.

(AOPC-1-7-09221/06.06) (28146)

TRANSPORT JOST ET CIE société anonyme,
rue de Hottleux, 63, 4950 WAIMES

Numéro d’entreprise 0438.199.181

Assemblée générale ordinaire au siège social le 22/6/2007, à 18h. -
Ordre du jour : 1. Rapports du Conseil d’administration et du Collège
des commissaires sur les comptes statutaires et consolidés au
31/12/2006. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs et commissaires. 5. Divi-
dendes : si distribution, dividende disponible, à partir du 1/7/2007 au
siège de la KBC, à 4780 RECHT, contre remise du coupon n° 16. Divers.

(AOPC-1-7-09056/06.06) (28147)

Van de Walle & kleinzoon, naamloze vennootschap,
Wolterslaan 140, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0453.005.737

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08635/06.06) (28148)

VAN DER SCHUEREN - LION, naamloze vennootschap,
Aalstsesteenweg 255, 9506 SMEEREBBE-VLOERZEGEM

Ondernemingsnummer 0436.512.470

Algemene vergadering op de zetel op 25/6/2007, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-08634/06.06) (28149)

VASTGOEDADVIES, naamloze vennootschap,
Albrechtlaan 21, 9300 Aalst

Ondernemingsnummer 0444.345.815

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-7-05968/06.06) (28150)

VILLA VISCONTI, naamloze vennootschap,
Molenstraat 1, 8301 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0431.081.856 — RPR Brugge

Jaarvergadering op de zetel op 24/6/2007, om 15 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen.

(AOPC-1-7-01520/06.06) (28151)

VINCKY, naamloze vennootschap,
Noordzandstraat 28, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0445.393.613 — RPR Brugge

Jaarvergadering op de zetel op 24/6/2007, om 15 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen.

(AOPC-1-7-01516/06.06) (28152)
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VUBO, naamloze vennootschap,

Hamiltonpark 20, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0435.064.794

Algemene vergadering op de zetel op 23/6/2007, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-01598/06.06) (28153)

ZELCO, naamloze vennootschap,

Weststraat 119, 9950 WAARSCHOOT

Ondernemingsnummer 0438.258.173

Algemene vergadering op de zetel op 30/6/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/12/06. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Herbenoeming bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten.

(AOPC-1-7-05654/06.06) (28154)

A.C.H. (Agenturen en Commissie Handel), naamloze vennootschap,

Kroonstraat 235, 3581 Beringen (Beverlo)

0450.520.854 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 12 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523, § 1 tegenstrijdige belangen. Varia. (28155)

ACStarc Corporation, naamloze vennootschap,

Ferdinand Pauwelsstraat 42G, 2180 Ekeren

0439.795.723 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de
statuten. (28156)

Algemene Bouw- en Betonwerken Vaneenoo
naamloze vennootschap,

Bedelfstraat 11, 8750 Wingene

0441.504.903 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (28157)

Allro Invest, naamloze vennootschap,

Oudburgstraat 37, 9240 Zele

0871.956.457 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening.
Kwijting bestuurders. Bestemming resultaat. (28158)

Anka, naamloze vennootschap,

Oude Truierbaan 53, 3500 Hasselt

0449.716.645 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. Zich richten
naar de statuten. (28159)

Antwerpse Patrimoniumcentrale, naamloze vennootschap,

Den Eeckhofstraat 5, bus 10, 2650 Edegem

0432.437.777 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
jaarverslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006 en bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen
en benoemingen. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (28160)

Artimmo, naamloze vennootschap,

Langstraat 35, bus G, 2260 Westerlo

0437.829.294 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Verslag artikel 523 (indien relevant). 6. Ontslag en benoeming
bestuurders. 7. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (28161)

Autobedrijf Europa, naamloze vennootschap,

Gentsesteenweg 87, 9300 Aalst

0400.271.884 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten. (28162)

Beausov (Finance), société anonyme,

route de Rochefort 150, 5570 Beauraing

0866.463.188 RPM Dinant

Assemblée générale ordinaire le 29/06/2007 à 18 heures au siège
social. Ordre du jour : Rapport du Conseil d’administration. Approba-
tion des comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux
administrateurs. Divers (28163)

Bouwspecialiteiten Mertens, naamloze vennootschap,

Vaartstraat 125, 2490 Balen

0441.739.780 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523, § 1 tegenstrijdige belangen. Varia. (28164)
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B-Steel, naamloze vennootschap,
Sint-Jansdreef 22, 9900 Eeklo

0406.883.821 RPR Gent

Jaarvergadering op 22/06/2007 om 15 uur op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Verslag van de commissaris - Revisor.
Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2006. Bestemming resul-
taat. Herbenoeming. Kwijting aan bestuurders. Kwijting aan commis-
saris - revisor. Zich richten naar de statuten. (28165)

Building Invest, naamloze vennootschap,
Middenstraat 69, 3580 Beringen

0444.125.980 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (28166)

Casimo, naamloze vennootschap,
Karel Oomsstraat 11, bus 48, 2018 Antwerpen

0434.952.750 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. (28167)

Cheminvest, naamloze vennootschap,
Smederijstraat 16, 2960 Brecht

0448.638.163 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (28168)

Codivar, naamloze vennootschap,
Torhoutsesteenweg 10, 8432 Middelkerke (Leffinge)

0461.706.241 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuur-
ders. (28169)

Contex, naamloze vennootschap,
Oude Ophoverbaan 39, 3680 Maaseik

0425.482.877 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (28170)

Corda, naamloze vennootschap,
Molsesteenweg 131, 2490 Balen

0407.326.061 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523, § 1 tegenstrijdige belangen. Varia. (28171)

De Drie Masten, naamloze vennootschap,
Galgenberg 7, 3271 Scherpenheuvel-Zichem

0451.925.671 RPR Leuven

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Allerlei. (28172)

De Laurier Immo, naamloze vennootschap,
Kasteellaan 28, 3500 Hasselt

0874.006.028 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag bestuurders. Goedkeuring jaarrekening. Aanwending resultaat.
Ontlasting bestuurders. Varia. (28173)

Dellim, société anonyme,
rue de la Giloterie 16, 5070 Fosses-la-Ville

0442.082.943 RPM Namur

Assemblée générale ordinaire le 29/06/2007 à 18 heures, au siège
social. Ordre du jour : Rapport du Conseil d’administration. Approba-
tion des comptes annuels au 31/12/2006. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (28174)

Dhaman, commanditaire vennootschap op aandelen,
Dobbelstatiestraat 7, 9850 Nevele (Merendree)

0457.995.990 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Onderzoek en goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders. Varia.
Zich gedragen naar de statuten. (28175)

Dotex Quality Bedding, naamloze vennootschap,
Rijksweg 426, 3650 Dilsen-Stokkem

0466.830.217 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (28176)

Electro Robe Service, naamloze vennootschap,
Rijksweg 574, 3630 Maasmechelen

0463.163.221 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (28177)

Francovera, naamloze vennootschap,
Hoogweg 46, 8940 Wervik

0439.243.912 RPR Ieper

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Verslag Commissaris. Kwijting bestuurders. Kwijting Commissaris.
Herbenoeming bestuurders. (28178)
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Garage Carrosserie Goossens, naamloze vennootschap,
Eksaardserijweg 173, 9041 Gent (Oostakker)

0443.663.548 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Bepa-
lingen art. 523 Wetb. venn. Rondvraag. Zich richten naar de statu-
ten. (28179)

Garage Cools, naamloze vennootschap,
Soef 165, 2490 Balen

0433.139.444 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523, § 1 tegenstrijdige belangen. Varia. (28180)

Garage Marc Gielen, naamloze vennootschap,
Rode Kruislaan 196, bus 1, 3740 Bilzen

0443.035.820 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statu-
ten. (28181)

Germijo, naamloze vennootschap,
Gerhees 83, 3945 Ham

0472.000.020 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (28182)

Gijomi, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 204, 2350 Vosselaar

0474.903.387 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 20/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Ontslag en benoe-
ming bestuurders. Kwijting bestuurders. Varia. (28183)

Godima, naamloze vennootschap,
Huidevettersstraat 35, 2000 Antwerpen

0412.829.921 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (28184)

Govabo, naamloze vennootschap,
Industrieterrein Kolmen 1202, 3570 Alken

0441.628.429 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoe-
mingen bestuurders. Diversen. Zich richten naar de statuten. (28185)

Hergoco, naamloze vennootschap,
Epicealaan 25, 2910 Essen

0441.604.772 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoeming van de
bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (28186)

Hottat, naamloze vennootschap,
Grote Steenweg 358, 3350 Linter

0436.063.894 RPR Leuven

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag bestuurders. Goedkeuring jaarrekening. Aanwending resultaat.
Ontlasting bestuurders. Varia. (28187)

Immo Droslo, naamloze vennootschap,
Durmelaan 11, 9160 Lokeren

0445.931.665 RPR Sint-Niklaas

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen. (28188)

Immo H, naamloze vennootschap,
Genkersteenweg 243, 3500 Hasselt

0418.372.381 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur en de commissaris. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders en
commissaris en beslissing over hun vergoedingen. Ontslagen en benoe-
mingen. Diversen. (28189)

Immo Kreydt, naamloze vennootschap,
Justus Lipsiusstraat 23, 2650 Edegem

0443.571.003 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 uur. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2006.
Bestemming resultaat. Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten. (28190)

Immo Vaneenoo, naamloze vennootschap,
Bedelfstraat 11, 8750 Wingene

0440.972.193 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (28191)

Immodent, naamloze vennootschap,
Lorzestraat 24, 2480 Dessel

0431.193.011 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per
31/12/2006. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bespreking
art. 523, § 1 tegenstrijdige belangen. (Her)benoeming bestuurders.
Varia. (28192)
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Industrie-, Metaal- en Bouwwerken,
afgekort : « I.M.B. », naamloze vennootschap,

Dijkbeemdenweg 58, 3520 Zonhoven

0432.078.976 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006 en bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (28193)

International advising and adjustments office,
naamloze vennootschap,

Schoolstraat 124, 3540 Herk-de-Stad

0450.065.152 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Jaarlijkse evaluatie herstelmaatregelen in het
kader van art. 633 W.venn. Kwijting bestuurders. Goedkeuring bezol-
digingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen. (28194)

Koordenfabriek Van Houte, naamloze vennootschap,
Rijksweg 15/A, 2880 Bornem

0416.670.527 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (28195)

Lauralie, naamloze vennootschap,
Petrus Van Der Jeugdlaan 10, 9220 Hamme

0444.308.795 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 13 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (28196)

Legerstock Teunissen, naamloze vennootschap,
Thomas Watsonlaan 34, 3930 Hamont-Achel

0453.873.688 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 uur. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (28197)

Lime Invest Corporation, naamloze vennootschap,
Belegstraat 17, 2018 Antwerpen

0463.504.897 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2007.
Kwijting bestuurders. (28198)

Lokeren Shopping Center, naamloze vennootschap,
Markt 15J, 9160 Lokeren

0421.797.471 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 22/06/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders, diversen. (28199)

M.T. Audio, naamloze vennootschap,
Debruynlaan 51, 2610 Antwerpen (Wilrijk)

0432.127.872 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. (28200)

Menten, naamloze vennootschap,
Rietmusweg 99, 3700 Tongeren

0424.567.614 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 30/04/2007 en bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (28201)

Onderneming Paul Pypops-Briers, naamloze vennootschap,
Schurhovenveld Industriezone 3061, 3800 Sint-Truiden

0422.116.581 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten.
(28202) De raad van bestuur.

Passage, naamloze vennootschap,
Beddenstraat 2, bus 1, 2000 Antwerpen

0449.569.264 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuur-
ders. (28203)

Retema, naamloze vennootschap,
Spechtendreef 24, 2980 Zoersel

0448.608.370 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 op de zetel. Agenda : Lezing en
bespreking jaarverslag van de raad van bestuur. Bespreking + goed-
keuring balans resultatenrekening per 31/12/2006. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders en de externe boekhouder. Ontslag en herbe-
noemingen bestuurders. Bekrachtiging bezoldiging bestuurders. Varia.
Zich richten naar de statuten. (28204)

Roeselaars Pompenbedrijf, naamloze vennootschap,
Koningin Astridplein 3, 8800 Roeselare

0435.025.895 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (28205)

Rustoord Roosbeek, naamloze vennootschap,
Leuvensesteenweg 215, 3370 Boutersem

0411.902.283 RPR Leuven

Jaarvergadering op 27/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. (28206)
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SB Worldwide Trade, naamloze vennootschap,
Turnhoutsebaan 381, 2970 Schilde

0443.582.582 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17u op de zetel. Agenda :
1. Bespreking tegenstrijdige belangen bestuurders. 2. Lezing van het
jaarverslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31/12/2006. 4. Toekenning vergoeding aan het kapitaal.
5. Décharge verlenen aan de raad van bestuur voor de uitoefening van
haar mandaat tijdens het afgelopen boekjaar. 6. Decharge verlenen aan
de accountant voor de uitoefening van zijn mandaat tijdens het
afgelopen boekjaar. 7. Kwalificatie van de eventuele voordelen van alle
aard toegekend aan de leden van de raad van bestuur. 8. Goedkeuring
bezoldigingen en voordelen van alle aard aan de leden van de raad van
bestuur. 9. Intrestlast bepalen voor de vordering van de vennootschap
op de leden van de raad van bestuur. 10. Diversen. (28207)

SCT, naamloze vennootschap,
Wilde Rozenpad 9, 8301 Knokke-Heist

0446.785.067 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2007.
Kwijting bestuurders. Allerlei. (28208)

Slagerij Leon, naamloze vennootschap,
Plein 6, 3700 Tongeren

0440.228.461 RPR Tongeren

Algemene vergadering op de zetel op 29/06/2007 om 16 u. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Diver-
sen. (28209)

Soper, naamloze vennootschap,
Assesteenweg 117, 1740 Ternat

0408.394.447 RPR Brussel

Jaarvergadering op 18/06/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(28210)

Tjen Mobil, naamloze vennootschap,
steenweg op Dendermonde 70, 9308 Aalst

0448.822.067 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. Herbenoeming raad van bestuur. (28211)

Treft, naamloze vennootschap,
Bonekruidlaan 72, 1020 Brussel

0418.513.428 RPR Brussel

Jaarvergadering op 25/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (28212)

Unic Zwijnaarde, naamloze vennootschap,
Hoveniersstraat 68, 9050 Gent (Ledeberg)

0435.020.551 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag artikel 523, § 1. Goedkeuring jaarrekening per 31/01/2007.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (28213)

Urmijo, naamloze vennootschap,
Nieuwstraat 22, 8530 Harelbeke

0460.134.643 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (28214)

V.D.H. & V., naamloze vennootschap,
Goirleweg 3, 2382 Ravels

0446.998.368 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 16.00 u op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Verslag art. 633-634 Wb van Venn, mbt besluitvorming aangaande de
voortzetting van de vennootschap. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Kwijting boekhouder. Varia. Zich richten naar de statu-
ten. (28215)

Van Maele Benelux, naamloze vennootschap,
Winkelstraat 87, 9800 Deinze

0459.840.277 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 13 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. (28216)

Vipa, naamloze vennootschap,
Centrumlaan 50, bus 31, 3600 Genk

0442.427.886 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15.00 uur. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten. (28217)

Vlevy, naamloze vennootschap,
Korte Mate 3, Havennr. 4245F, 9042 Gent

0405.704.181 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Verslag commissaris. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Kwijting commissaris. Varia. Zich richten naar de statuten. (28218)

Waffco Invest, naamloze vennootschap,
Prins Leopoldstraat 14, 8310 Brugge (Sint-Kruis)

0459.025.972 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006. Kwijting
bestuurders. Bezoldigingen. Zich te richten naar de statuten. (28219)
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Xenon, commanditaire vennootschap op aandelen,

Vaartstraat 13, 1000 Brussel

RPR Brussel 0451.718.508

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag van het college van zaakvoerders. Onderzoek en goedkeuring
jaarrekening. Kwijting zaakvoerders. Bestemming v/h resultaat. Varia.
Zich gedragen naar de statuten. (28220)

Yuniit Systems, naamloze vennootschap,

Baron Ruzettelaan 240, bus 0, 8310 Brugge

0430.817.382 RPR Brugge

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Kwijting bestuurders. (28221)

Zakenkantoor Remue, naamloze vennootschap,

Collegebaan 81, 9090 Melle

0427.169.786 RPR Gent

Jaarvergadering op 29/06/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2006.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bijz. verslag art. 619.
Varia. Zich richten naar de statuten. (28222)

Getrimmo, naamloze vennootschap,
Artanstraat 17, 8670 Koksijde

RPR Veurne 0447.013.810

Jaarvergadering op 29 juni 2007, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/01/2007.
Kwijting bestuurders. (28224)

Hypotheekmaatschappij van het arrondissement Antwerpen,
naamloze vennootschap,

Jodenstraat 12 (achterhuis), 2000 Antwerpen

RPR Antwerpen 0404.476.637

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de bijzondere algemene
vergadering op vrijdag 22 juni 2007, om 10 uur, op de zetel van de
vennootschap, met volgende agenda : 1. Goedkeuring van de reke-
ningen van de vereffening na kennisneming van het verslag van de
vereffenaar. 2. Kwijting aan de vereffenaar. 3. Afsluiting van de veref-
fening. 4. Bewaring van de boeken en bescheiden van de vennootschap.
5. Bijzondere volmacht.

Om tot de vergadering te worden toegelaten moeten de aandeelhou-
ders minstens vijf dagen vóór de vergadering hun aandelen aan
toonder neerleggen op de zetel, conform art. 13 van de
statuten. (28225)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Gemeente Balen

De gemeente Balen is op zoek naar een gedreven administratief
medewerker : onderwijs en secretariaat (niveau C, m/v).

Je functie : je beheerst alle aspecten van het onderwijs; je staat in voor
de opvolging van wetgeving betreffende het onderwijs; je zorgt voor
de algemene administratie van het gemeentelijk onderwijs en van het
secretariaat.

Je profiel : je bent houder van een diploma hoger secundair onderwijs
of gelijkwaardig; je bent stressbestendig en draagt collegialiteit hoog in
het vaandel; je bent zorgvuldig en gaat correct en nauwkeurig te werk;
je kan taken goed organiseren en plannen en bent communicatief sterk;
je bezit rijbewijs B.

Interesse ? Je kandidatuur moet je samen met je curriculum vitae, een
eensluidend afschrift van het vereiste diploma, een kopie van je
rijbewijs en een uittreksel uit het strafregister : aangetekend verzenden
aan de college van burgemeester en schepenen, Vredelaan 1, 2940 Balen,
uiterlijk gepost op 21 juni 2007; afgeven tegen ontvangstbewijs ten
laatste op donderdag 21 juni 2007, om 20 uur, tijdens de openingsuren
op de personeelsdienst van het gemeentehuis van Balen (Vredelaan 1).

De volledige functiebeschrijving, aanwervingsvoorwaarden en solli-
citatieprocedure kan je op eenvoudig verzoek bekomen op de perso-
neelsdienst (tel. 014-81 99 25) of www.balen.be (27965)

Gemeente Kuurne

Tweede oproep

Het gemeentebestuur van Kuurne gaat over tot de aanwerving van
een directeur aan de gemeentelijke basisschool Pienter. Er wordt tevens
een wervingsreserve aangelegd die twee jaar geldig is.

De aanwervingsvoorwaarden worden als volgt vastgelegd :

Algemene decretale bepalingen :

1. houder zijn van de bekwaamheidsbewijzen vastgesteld voor dit
specifiek ambt;

2. voldoen aan de algemene wervingsvoorwaarden van artikel 19
van het decreet Rechtspositie van 27 maart 1991;

3. als laatste evaluatie geen evaluatie met de eindconclusie « onvol-
doende » hebben verkregen;

4. de betrekking in hoofdambt uitoefenen op het moment van vaste
benoeming.

Aanvullende voorwaarden :

5. op de uiterste inschrijvingsdatum in vast verband benoemd zijn
in het onderwijs voor een voltijdse opdracht;

6. de minimumleeftijd van 30 jaar bereikt hebben in de loop
van 2007;

7. beantwoorden aan het profiel;

8. slagen voor het examen;

9. het getuigschrift van hoger opvoedkundige studiën (Ghos)
bezitten of behalen binnen de proefperiode;

10. na de proefperiode, die twee schooljaren bedraagt, wordt de
directeur die tijdens de proefperiode in de uitoefening van zijn ambt
voldoening heeft geschonken en de betrekking in hoofdambt uitoefent,
in vast verband benoemd.
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In het kader van het gelijkekansenplan worden vrouwen aangemoe-
digd deel te nemen aan de aanwervingsproef.

De directeur zal in het begin van haar/zijin aanstelling intensief
begeleid worden door een pedagogische begeleidingsdienst die onder-
steuning zal bieden inzake alle pedagogische-didactische materies.

Alle inlichtingen kunnen bekomen worden bij het gemeentebestuur,
telefoon 05-73 71 21.

Kandidaatstellingen moeten gericht worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Marktplein 9, te 8520 Kuurne. Alle kandi-
daatstellingen moeten vergezeld zijn van een kopie van het vereiste
diploma, een curriculum vitae en een bewijs van vaste benoeming voor
een voltijdse betrekking. Deze moeten aangetekend verstuurd worden
ten laatste op 13 juli 2007. (27966)

Stad Eeklo

Het stadsbestuur van Eeklo werft aan : een schoonmaakster, ten
behoeve van het dienstencentrum Zonneheem.

Het betreft een niet-voltijdse tewerkstelling van 24 uur/week. Pres-
taties te leveren elke dag van de week tijdens de namiddaguren.

De taak omvat o.m. de schoonmaak van keuken, restaurant en andere
lokalen van het dienstencentrum.

Een wervingsreserve wordt aangelegd voor de duur van drie jaar.

Bij interesse :

verdere info bij dienst personeelszaken, tel. 09-218 28 70 of 74;

kandidatuur, samen met curriculum vitae, een getuigschrift van goed
zedelijk gedrag en een pasfoto, aangetekend versturen aan de heer
burgemeester, administratief centrum, Industrielaan 2, 9900 Eeklo, ten
laatste gepost op 20 juni 2007 (poststempel geldt als bewijs !).

Kwaliteiten bij mensen zijn belangrijker dan leeftijd, geslacht, etni-
sche afkomst, handicap en nationaliteit. (27967)

Gemeente Hamme (Oost-Vlaanderen)

Het gemeentebestuur van Hamme gaat over tot de aanwerving van
een financieel beheerder (m/v).

Kandidaturen vergezeld van een curriculum vitae, kopie van het
diploma/getuigschrift, uittreksel uit geboorteakte en bewijs van goed
zedelijk gedrag (niet ouder dan drie maanden op 24 juni 2007) dienen
uiterlijk op 24 juni 2007, bij aangetekend schrijven, te worden gericht
aan het college van burgemeester en schepenen, Marktplein 1,
9220 Hamme.

Later ingekomen kandidaturen, sollicitaties via e-mail of tegen
ontvangstbewijs worden niet aanvaard.

Gelieve in het curriculum vitae, indien voorhanden, een mobiel
telefoonnummer en/of e-mail adres te vermelden.

Voor meer gedetailleerde informatie in verband met deze betrekking
kan men zich wenden tot de personeelsdienst, tel. 052-47 55 23 -
bdb@hamme.be (27968)

OVAM

Statutaire vacatures bij de OVAM

— 1 statutair jurist (m/v), graad adjunct van de directeur : reageren
t.e.m. 15 juni 2007

— 3 deskundigen bodembeheer (m/v), graad deskundige : reageren
t.e.m. 15 juni 2007

— 3 deskundigen milieuheffingen (m/v), graad deskundige :
reageren t.e.m. 15 juin 2007

Voor meer informatie over de functie-inhoud kan u terecht bij de
OVAM website : www.ovam.be (27969)

Gemeente Dilbeek

Bij het gemeentebestuur van Dilbeek is volgende voltijdse statutaire
functie vacant verklaard (m/v) :

controleur dienst Openbare Werken

A. Functiebeschrijving :

Bijwonen van de werfvergaderingen met aannemers van werken.
Controle op de voortgang van de werkzaamheden (zowel uitbestede
werken als werken in eigen beheer). Assistentie bij het opstellen/
controleren van de bestekken en de beoordeling van de inschrijvingen.

B. Voorwaarden :

Voldoen aan de algemene toelatings- en wervingsvoorwaarden.

C. Diploma :

Houder zijn van een getuigschrift van hoger technisch secundair
onderwijs (bouw) of gelijkgesteld.

De kandidaten moeten slagen in een wervingsexamen. De geslaagde,
niet-benoemde kandidaten worden opgenomen in een wervingsreserve
die drie jaar geldig blijft.

Bijkomende voordelen : hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques
en gratis woon-werkverkeer met openbaar vervoer.

Kandidaturen, vergezeld van een curriculum vitae en een afschrift van
het diploma, moeten op de post afgegeven worden uiterlijk op
20 juni 2007 en aangetekend gericht worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Gemeenteplein 1, te 1700 Dilbeek (post-
stempel geldt als bewijs). Info en algemene voorwaarden, examen-
programma en functiebeschrijving zijn te bekomen bij de personeels-
dienst, tel. : 02-451 68 90 of via mail aan personeel@dilbeek.be (27970)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Kapellen

Het O.C.M.W. van Kapellen werft aan :

Maatschappelijk assistent(e) dienst gezinszorg en poetshulp aan huis

Voltijdse statutaire functie.

Diploma maatschappelijk assistent vereist.

Verzorgenden deeltijds - m/v voor onze dienst gezinszorg aan huis
bij bejaarden

Deeltijdse contractuele functies voor onbepaalde duur.

Diploma min. hoger secundair beroeps finaliteit verzorging of gelijk-
waardig.

Schoonmaaksters deeltijds - m/v voor onze dienst poetshulp aan
huis bij bejaarden

Deeltijdse contractuele functies voor onbepaalde duur.

Voor de volledige functie-omschrijving en aanwervingsvoorwaarden
kan u terecht bij Ria van den Weygaert : 03-660 68 04 (in de voor-
middag) of bij Paula Verhoeven : 03-660 68)10.

Algemeen nummer 03-660 68 00 of per mail info@ocmwkapellen.be

Kandidaturen met CV en - indien vereist - diploma-afschrift worden
verwacht uiterlijk op 16 juni 2007, te richten aan de O.C.M.W. Voor-
zittter, O.C.M.W. Antwerpsesteenweg 51, 2950 Kapellen

Paula Verhoeven, Secretaris. An Stokmans, Voorzitter. (27971)
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Katholieke Universiteit Leuven

Voor de Groep Biomedische Wetenschappen, Proefdierencentrum
zoeken wij een Medewerker proefdierencentrum (m/v) - VBB200711

Doel van de functie :

U staat in voor de optimale werking van de wasplaats van het
proefdierencentrum. Concreet houdt dit in dat u er voor zorgt dat alle
materialen en ruimtes constant voldoen aan de hygiënische voor-
schriften.

Opdrachten :

Reinigen en ontsmetten van hokken, kooien, boxen, lokalen, gangen,
drinkflessen, machines en ander hulpmateriaal.

Hierbij wordt gebruik gemaakt van hogedrukreinigers en andere
professionele reinigingsapparatuur.

Ontvangen en controleren van de geleverde goederen.

Instaan voor het dagelijks onderhoud van de wasmachine en andere
apparatuur.

Bij afwezigheid van collega’s inspringen bij de verschoning van de
dierenkooien.

Profiel :

Je hebt minstens een diploma lager secundair onderwijs.

Je bent bereid de strikte werkprocedures te volgen die nodig zijn om
de hygiënische status van het proefdierencentrum hoog te houden.

Je bent bereid om volgens een beurtrol te werken op zaterdagen, zon-
en feestdagen en tijdens de periodes van collectieve sluiting.

Je hebt interesse in het werken met proefdieren en de wettelijke
verplichte opleiding daartoe te volgen.

Je kan zowel zelfstandig als in team werken.

Selectieproeven :

Preselectie op basis van elementen uit het profiel.

Proeven en/of interviews in verband met bovengenoemde taken.

Wij bieden :

Een voltijdse tewerkstelling voor bepaalde duur. Deze tewerkstelling
kan op termijn omgezet worden in een contract van onbepaalde duur.

Hoe solliciteren ?

Interesse ? Surf naar http://www.kuleuven.be/personeel/jobsite/
vacatures.htm en solliciteer online.

Voor meer informatie kan u contact opnemen met Wim Hermans,
tel. : 016-32 83 74.

De kandidaturen moeten binnen zijn op de Personeelsdienst uiterlijk
op 21/06/2007.

K.U.Leuven voert een gelijkekansen- en diversiteitsbeleid. (27972)

Voor de Groep Humane wetenschappen, HIVA zoeken wij een
directiesecretaresse (m/v) - VBC200728P

Doel van de functie :

U bent enerzijds de management assistant van de algemeen en van
de administratief directeur, anderzijds coacht u de 6 andere
secretariaatsmedewerkers.

Opdrachten :

U verzorgt het dagelijks secretariaat van de algemeen en administra-
tief directeur : beheren van de agenda, telefoon, verzorgen van het
onthaal van bezoekers, afhalen van praktische zaken.

U bereidt de vergaderingen van het directiecomité voor, verzorgt de
verslaggeving en opvolging.

U bereidt de vergaderingen van de raad van bestuur voor.

U volgt de personeelsdossiers (contracten, verloven,...) op.

U verzorgt externe contacten met de faculteiten, opdrachtgevers en
andere partners.

U staat in voor de coaching en aansturing van het secretariaat
(6 medewerkers).

U staat in voor de logistieke organisatie (i.s.m. administratief direc-
teur).

U staat in voor het leiden van processen.

Profiel :

U behaalde een bachelordiploma (bij voorkeur in de richting Office
Management) of hebt een gelijkwaardig niveau door ervaring en u kan
terugblikken op enkele jaren relevante ervaring in een soortgelijke
functie.

U kan vlot werken met Word, Excel, Access en PowerPoint.

U kan zich zowel mondeling als schriftelijk vlot uitdrukken in het
Nederlands en het Engels.

U bent een organisatietalent, vlot in de omgang en kan zelfstandig
werken.

U bent discreet en kan omgaan met vertrouwelijke informatie.

Selectieproeven :

Preselectie op basis van elementen uit het profiel.

Proeven en/of interviews in verband met bovengenoemde taken.

Wij bieden :

Een voltijds arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur aan, gekop-
peld aan een salaris in graad 4 of 5.

Hoe solliciteren ?

Interesse ? Surf naar http://www.kuleuven.be/personeel/jobsite/
vacatures.htm en solliciteer online.

Voor meer informatie kan u contact opnemen met Veerle De Waele,
tel. : 016-32 83 31.

De kandidaturen moeten binnen zijn op de Personeelsdienst uiterlijk
op 2007-06-25.

K.U.Leuven voert een gelijkekansen- en diversiteitsbeleid. (27973)

Lessius Hogeschool

Departement Handelswetenschappen

Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/1

Voltijds docent accountancy/internationaal zakenwezen (m/v)

Dit mandaat wordt prioritair uitgeschreven voor een docentschap.
Indien de kandidaat nog geen doctoraat verworven heeft, handelt het
om een assistentschap.

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste) Econo-
mische Wetenschappen of dit in de nabije toekomst behalen.

Werkzaam zijn in het domein van accountancy/internationaal zaken-
wezen en internationale strategie.

Interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek.

Communicatievaardig zijn.

Kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

Medewerking uitbouw van afstudeerrichtingen Accountancy en
fiscaliteit/Internationaal zakenwezen binnen de masteropleiding HW.
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Inschakeling in onderwijs en onderzoek binnen HW in het domein
accountancy en in internationaal zakenwezen en internationale stra-
tegie.

Inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op een van
deze domeinen.

Begeleiding bij afstudeerwerk bachelor en bij masterproef.

Deelname aan (internationale) projecten.

Inschakeling in permanente vorming.

Organisatorische taken binnen het departement.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27974)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/2

Voltijds docent accountancy (m/v)

Dit mandaat wordt prioritair uitgeschreven voor een docentschap.
Indien de kandidaat nog geen doctoraat verworven heeft, handelt het
om een assistentschap.

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste) Econo-
mische Wetenschappen of dit in de nabije toekomst behalen.

Werkzaam zijn in het domein van accountancy, bij voorkeur met
interesse voor ‘financial accounting’.

Interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek.

Communicatievaardig zijn.

Kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

Medewerking uitbouw van afstudeerrichtingen accountancy en
fiscaliteit binnen de masteropleiding HW.

Inschakeling in onderwijs en onderzoek binnen HW in het domein
accountancy.

Inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op dit
domeinen.

Begeleiding bij afstudeerwerk bachelor en bij masterproef.

Deelname aan (internationale) projecten.

Inschakeling in permanente vorming.

Organisatorische taken binnen het departement.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27975)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/3

Voltijds docent financiën (m/v)

Dit mandaat wordt prioritair uitgeschreven voor een docentschap.
Indien de kandidaat nog geen doctoraat verworven heeft, handelt het
om een assistentschap.

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste) Econo-
mische Wetenschappen of dit in de nabije toekomst behalen.

Werkzaam zijn in het domein van financiën.

Interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek.

Communicatievaardig zijn.

Kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

Medewerking uitbouw van afstudeerrichtingen financieel manage-
ment binnen de masteropleiding HW.

Inschakeling in onderwijs en onderzoek binnen HW in het domein
financiën.

Inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op dit
domein.

Begeleiding bij afstudeerwerk bachelor en bij masterproef.

Deelname aan (internationale) projecten.

Inschakeling in permanente vorming.

Organisatorische taken binnen het departement

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27976)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/4

Voltijds docent marketing (m/v)

Dit mandaat wordt prioritair uitgeschreven voor een docentschap.
Indien de kandidaat nog geen doctoraat verworven heeft, handelt het
om een assistentschap.

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste) Econo-
mische Wetenschappen of dit in de nabije toekomst behalen.

Werkzaam zijn in het domein van marketing, bij voorkeur met ruime
interesse voor business to business en strategische marketing.

Interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek.

Communicatievaardig zijn.

Kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

Medewerking uitbouw van afstudeerrichtingen marketing manage-
ment binnen de masteropleiding HW.

Inschakeling in onderwijs en onderzoek binnen HW in het domein
marketing.
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Inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op dit
domein.

Inschakeling in permanente vorming.

Begeleiding bij afstudeerwerk bachelor en bij masterproef.

Deelname aan (internationale) projecten.

Inschakeling in permanente vorming.

Organisatorische taken binnen het departement.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27977)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/5

Voltijds docent operations management (m/v)

Dit mandaat wordt prioritair uitgeschreven voor een docentschap.
Indien de kandidaat nog geen doctoraat verworven heeft, handelt het
om een assistentschap.

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma Doctor in de (Toegepaste) Econo-
mische Wetenschappen of dit in de nabije toekomst behalen.

Werkzaam zijn in het domein van operations management.

Interesse betonen in vakoverschrijdend onderzoek.

Communicatievaardig zijn.

Kunnen werken in teamverband.

Opdracht :

Medewerking uitbouw van afstudeerrichtingen operations manage-
ment binnen de masteropleiding HW.

Inschakeling in onderwijs en onderzoek binnen HW in het domein
operations management.

Inschakeling in een onderzoeksgroep aan de K.U.Leuven op dit
domein.

Begeleiding bij afstudeerwerk bachelor en bij masterproef.

Deelname aan (internationale) projecten.

Inschakeling in permanente vorming

Organisatorische taken binnen het departement.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27978)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : HW/OP/07-08/6

Voltijds onderwijsassistent e-learning (m/v)

Profiel :

De kandidaat dient in het bezit te zijn van een diploma van Licentiaat
in de Handelswetenschappen, Toegepaste Economische Weten-
schappen met specialisatie informatica of Handelsingenieur.

Hij/zij heeft ervaring met het gebruik van kantoorsoftware (Micro-
soft Word, Excel, PowerPoint), SPSS of een vergelijkbaar statistisch
pakket en met webdesign.

Ervaring met elektronische leer- en toetsomgeving strekt tot aanbeve-
ling.

Hij/zij heeft goede communicatieve vaardigheden en kan zijn/haar
kennis gemakkelijk overbrengen.

Opdracht :

De onderwijsassistent begeleidt en ondersteunt personeelsleden bij
de colleges en de elearning toepassingen. Hij/zij zoekt actief mee naar
mogelijkheden in de cursussen en werkt samen met de docent oplos-
singen uit. Bij bestaande toepassingen zal de projectassistent deze
kritisch analyseren en eventuele aanpassingen en uitbreidingen sugge-
reren. De onderwijsassistent wordt ingeschakeld in het onderwijs aan
het departement HW.

Dit alles houdt ondermeer in dat de projectassistent informele
opleiding zal geven omtrent het gebruik van BIackBoard, Perception
en andere educatieve software. Hij/zij zal ook een inventaris moeten
opstellen van de bestaande initiatieven en van de eventuele lacunes.

Hij/zij zal zich door bijscholing op de hoogte moeten stellen van de
nieuwe ontwikkelingen en deze op de voet volgen.

Hij/zij neemt deel aan projecten van maatschappelijke dienstverle-
ning en wetenschappelijk onderzoek van de hogeschool.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2009 .

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van roterentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27979)

Departement Toegepaste Taalkunde
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/1

Voltijds docent Engels (m/v)

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma van doctor in de taal- en letterkunde
of verwante discipline, specialisatie vertaalwetenschap.

Bewezen onderzoek in de vertaalwetenschap.

Native speaker Engels.

Didactische ervaring in het hoger onderwijs.

Interesse voor uitbouw van de masters vertalen en meertalige
communicatie.

Bereidheid tot samenwerken.
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Opdracht :

Lesopdracht vertaalwetenschap, Engels en meertalige communicatie.

Onderzoek binnen het vertaalwetenschappelijk centrum CETRA.

Actieve inbreng als onderzoeker in de geïntegreerde faculteit
Letteren.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27980)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/2

Voltijds docent Spaans (m/v)

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma van doctor in de taal- en letterkunde
of verwante discipline, bij voorkeur met specialisatie vertaalweten-
schap.

Near native beheersing van het Spaans, Nederlands moedertaal.

Bewezen onderzoek in de vertaalwetenschap.

Interesse voor uitbouw van de master vertalen.

Didactische ervaring in het hoger onderwijs.

Bereidheid tot samenwerken.

Ervaring met vertaaltechnologie en e-learning strekt tot aanbeveling.

Opdracht :

Lesopdracht Spaans in de bachelor toegepaste taalkunde (eventueel
ook in de bachelor handelswetenschappen).

Spaans vertaalateliers in de master vertalen en eventuele medewer-
king in de master meertalige communicatie.

Onderzoeksopdracht binnen het vertaalwetenschappelijk centrum
CETRA.

Actieve inbreng als onderzoeker in de geïntegreerde faculteit
Letteren.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27981)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/3

Deeltijds (50 %) docent Arabisch (m/v)

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma van doctor in de Arabistiek of
vergelijkbaar diploma.

Nederlands als moedertaal.

Near native kennis van het Standaard Arabisch en van één of
meerdere Arabische dialecten.

Didactische ervaring in het hoger onderwijs.

Actief onderzoeker op het vlak van Arabische media en cultuur
en/of een van de studiegebieden van het departement toegepaste
taalkunde.

Bereidheid tot teamwork.

Ervaring met vertaaltechnologie en/of e-learning strekt tot aanbeve-
ling.

Opdracht :

Colleges in de bacheloropleiding Toegepaste Taalkunde Arabisch.

Colleges in de masteropleiding - vertaalmodule Media en Cultuur.

Lesopdracht in het postgraduaat Standaard Arabisch.

Internationale uitwisseling.

Teamwork in de uitbouw van cursussen.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27982)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/4

Deeltijds (50 %) docent communicatiewetenschap (m/v)

Profiel :

In het bezit zijn van een diploma van doctor in de communicatie-
wetenschappen.

Onderzoekservaring communicatie en journalistiek.

Ervaring met lesgeven in het hoger onderwijs.

Bereidheid tot samenwerken.

Opdracht :

Doceren van colleges communicatiewetenschap in bachelor 3 toege-
paste taalkunde en in de master journalistiek.

Begeleiding van bachelorpapers en meesterproeven.

Onderzoek binnen het studiegebied communicatiewetenschappen.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27983)
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Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/5

Voltijds onderzoeksassistent Spaans (m/v)

Profiel :

Licentiaat of master in de taal- en letterkunde, of in het vertalen of
tolken of aanverwante discipline.

Native speaker Spaans.

Reeds gestart met een doctoraal onderzoeksproject.

Interesse voor het studiegebied toegepaste taalkunde.

Bereidheid tot samenwerken.

Ervaring in e-learning en nieuwe didactische leervormen strekt tot
aanbeveling.

Opdracht :

Lesopdracht Spaans in de bachelor toegepaste taalkunde en even-
tueel Spaans in de bachelor handelswetenschappen, en eventuele
medewerking in colleges in de masters.

Doctoraal onderzoek dat leidt tot proefschrift.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2009.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27984)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/6

Deeltijds (50 %) onderwijsassistent Nederlands (m/v)

Profiel :

Licentiaat of master in de taal- en letterkunde, met bij voorkeur
Nederlandse taalkunde als specialisatie.

Een uitstekende beheersing van het Nederlands, zowel gesproken als
geschreven.

Gebleken bereidheid tot samenwerken.

Didactische ervaring en/of wetenschappelijk onderzoek op het
terrein van de Nederlandse taalkunde strekken tot aanbeveling.

Opdracht :

Doceren van colleges grammatica, schrijf- en spreekvaardigheid in
de bachelor toegepaste taalkunde

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2009.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27985)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TT/OP/07-08/7

Deeltijds (25 %) onderwijsassistent Italiaans (m/v)

Profiel :

Licentiaat of master in de taal- en letterkunde of licentiaat of master
vertalen of tolken Italiaans.

Een uitstekende beheersing van het Italiaans, zowel gesproken als
geschreven, bij voorkeur native speaker met zeer goede kennis van het
Nederlands.

Gebleken bereidheid tot samenwerken.

Didactische ervaring in het hoger onderwijs strekt tot aanbeveling.

Ervaring met e-learning en moderne didactische methodes is een
meerwaarde.

Opdracht :

Doceren van colleges Italiaans, o.m. schrijf- en spreekvaardigheid, in
de bachelor toegepaste taalkunde.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2009.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27986)

Departement Toegepaste Psychologie
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekkingen voor het academie-
jaar 2007-2008. De toewijzing voor deze ambten gebeurt door werving
in tijdelijk verband.

Referentienummer : TP/OP/07-08/1

Twee voltijdse lectoren (m/v)

Profiel :

Je bent in het bezit van een diploma van doctor of master in de
psychologie met specialisatie in de arbeids- en organisatiepsychologie.

Je hebt bij voorkeur ervaring in het begeleiden van groepen en het
coachen van individuen en groepen.

Je hebt ervaring in het opzetten, uitvoeren en verwerken van
toegepast onderzoek. Je beheerst een statistisch pakket, bij voorkeur
SPSS.

Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.

Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :

Verzorgen van lesopdrachten binnen het vakgebied arbeids- en
organisatiepsychologie zoals practicum II en III, statistiek (inclusief
SPSS) en counseling & coaching.

Begeleiden van scripties en stages binnen ditzelfde vakgebied en/of
consumentenpsychologie, marketing & marktonderzoek.

Meewerken aan toegepast wetenschappelijk onderzoek op het gebied
van consumentenpsychologie en marktonderzoek.
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Mogelijkheid tot inschakelen in verschillende departementale activi-
teiten zoals permanente vorming, internationalisering en werkgroep
uitstroom.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008
(verlengbaar) .

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27987)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/07-08/2

Voltijds lector (m/v)

Je bent in het bezit van een diploma van doctor of master in de
psychologie met specialisatie in de schoolpsychologie.

Je hebt bij voorkeur ervaring in het opzetten, uitvoeren en verwerken
van toegepast onderzoek, waaronder testnormering. Je beheerst een
statistisch pakket, bij voorkeur SPSS.

Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.

Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :

Verzorgen van lesopdrachten binnen het vakgebied school- en peda-
gogische psychologie zoals practicum III en ondersteuning van andere
specialisatieonderdelen.

Begeleiden van scripties en stages binnen het domein van school en
opvoeding.

Meewerken aan toegepast wetenschappelijk onderzoek op het gebied
van psychodiagnostisch onderzoek.

Mogelijkheid tot inschakelen in verschillende departementale activi-
teiten zoals permanente vorming (postgraduaat psychopedagogische
counseling), werkgroep studentenbegeleiding en andere.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008
(verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27988)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/07-08/3

Voltijds lector (m/v)

Profiel :

Je bent in het bezit van een diploma van master in de psychologie
met specialisatie in de klinische psychologie.

Je hebt bij voorkeur ervaring in het werken met en begeleiden van
groepen.

Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.

Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :

Verzorgen van begeleidingsopdrachten binnen het klinische vakge-
bied waaronder de opleidingsonderdelen practicum II en III en counse-
ling & coaching.

Begeleiden van scripties en stages binnen het domein van de
klinische psychologie.

Mogelijkheid tot inschakelen in verschillende departementale activi-
teiten zoals stage werkgroep, internationalisering en andere.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008
(verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27989)

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : TP/OP/07-08/4

Deeltijds (60 %) lector (m/v)

Profiel :

Je bent in het bezit van een diploma van master in de psychologie.

Je hebt ervaring in de psychodiagnostiek.

Je bent flexibel, stressbestendig, organisatorisch en communicatief.

Je neemt initiatief en kan zowel in team als zelfstandig werken.

Opdracht :

Ondersteuning van diverse opleidingsonderdelen; in het bijzonder
het practicum I (psychodiagnostiek).

Ondersteuning van het psychodiagnostisch centrum (begeleiding
studenten, organisatorische en administratieve taken).

Meewerken aan toegepast wetenschappelijk onderzoek op het gebied
van de psychodiagnostiek.

Begeleiden van scripties en stages.

Periode van aanstelling : van 01-10-2007 tot en met 30-09-2008
(verlengbaar).

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27990)
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Centrale Diensten
Website : http://www.lessius.eu

Het hogeschoolbestuur van de Lessius Hogeschool gaat over tot de
vacantverklaring van volgende betrekking voor het academiejaar 2007-
2008. De toewijzing voor dit ambt gebeurt door werving in tijdelijk
verband.

Referentienummer : CD/OP/07-08/1

Voltijds stafmedewerker IDE (identiteit-diversiteit-engagement)
(m/v)

Profiel :

In het bezit zijn van een licentiaats- of masterdiploma en een
bijkomend diploma, of getuigschrift godsdienstwetenschappen of
gelijkaardig.

Ervaring hebben in het onderwijs.

Zeer communicatievaardig en sociaal zijn.

Mensen kunnen motiveren en creatief zijn.

Zelfstandig kunnen werken en in team kunnen functioneren.

Een voorbeeldfunctie uitoefenen voor de studenten.

Opdracht :

Zingevingsinitiatieven opzetten en begeleiden.

Als diversiteitscoördinator departementale en andere initiatieven
opvolgen.

Departementale inspanningen rond sociaal engagement onder-
steunen en coördineren.

Studentenraad ondersteunen.

Samen met diensthoofd StuVo studentenactiviteiten begeleiden.

Administratieve opvolging verzorgen van bovenstaande activiteiten
en erover rapporteren aan de bevoegde instanties.

De hogeschool vertegenwoordigen m.b.t. bovenstaande opdrachten
in de Associatie en in andere fora.

Aanstelling : van 01-09-2007 tot en met 31-08-2008 in het statuut van
lector.

Kandidatuurstellingen :

Schriftelijke, gemotiveerde sollicitaties met curriculum vitae en
vermelding van referentienummer dienen uiterlijk maandag
18 juni 2007 toe te komen op volgend adres :

Lessius Hogeschool

Prof. Dr Flora Carrijn, algemeen directeur

Jozef De Bomstraat 11

2018 Antwerpen (27991)

Hogeschool Sint-Lukas Brussel

De Hogeschool Sint-Lukas Brussel heeft vanaf het volgende
academiejaar (2007-2008) vacatures in de volgende functies :

In de categorie van het Onderwijzend Personeel met ingang van
1 oktober 2007 :

• Een voltijds Assistent Vakgroep Kunsten (100 %)

• Twee deeltijdse Assistenten AOA Fictiefilm (2 × 60 %)

• Een deeltijds Assistent AOA Grafisch Ontwerp - Nieuwe Media
(50 %)

• Een deeltijds Assistent AOA Grafisch Ontwerp - Illustratie (30 %)

• Een deeltijds Assistent AOA Transmedia (30 %)

• Een deeltijds Docent AOA Grafisch Ontwerp - Reclame (70 %)

• Twee deeltijdse docenten AOA - Projectstudio Vrije Kunsten (2 ×
60 %)

• Een deeltijds Docent Cultuur- en Mediastudies (50 %)

• Een deeltijds Lector/Praktijklector technische uitrustingen - Bouw
(25 %)

• Een deeltijds Lector Werfpraktijk - Bouw (30 %)

In de categorie Administratief en Technisch Personeel met ingang
van 20 augustus 2007 :

• Een voltijds Administratief Medewerker Onderwijsondersteuning
(100 %)

Voor meer uitgebreide informatie omtrent het vereiste profiel,
diploma, opdracht en taken raadpleeg de website www.sintlukas.be,
rubriek vacatures.

Kandidatuur :

Sollicitaties met CV en kopie van het diploma moeten schriftelijk of
per e-mail ten laatste op 18 juni 2007 toekomen op het volgende adres :

Hogeschool Sint-Lukas Brussel

Personeelsdienst

Paleizenstraat 70

1030 Brussel

personeelsdienst@sintlukas.be (28081)

Gemeente Scherpenheuvel-Zichem

Het gemeentebestuur van Scherpenheuvel-Zichem gaat over tot het
aanleggen van een werfreserve voor drie jaar en de aanwerving van
een :

Schoonma(a)k(st)er
niveau E1-E2-E3) (26 uur per week)

Uw functie : U staat in voor het onderhoud van de gemeentelijke
gebouwen.

Uw profiel : U bent flexibel inzetbaar.

Voorwaarden : Slagen voor een gewoon aanwervingsexamen.

Bijkomende inlichtingen kan u verkrijgen op de personeelsdienst
(Liesbeth Verdeyen) : 013-35 24 27 of liesbeth.verdeyen@scherpen-
heuvel-zichem.be (geen inschrijvingen). Uw kandidatuur dient per
aangetekende brief toe te komen bij het college van burgemeester en
schepenen, A. Nihoulstraat 13-15, 3270 Scherpenheuvel-Zichem,
uiterlijk op 4 juli 2007, vergezeld van een rijbewijs van goed zedelijk
gedrag (maximaal drie maanden oud). (28223)
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Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 24 mai 2007, la nommée Mme Marie Louise Defays, née le
10 décembre 1923 à Andenne, veuve, domiciliée rue Pré des Dames 83,
à 5300 Andenne, et résidant au Centre de Soins Sainte Barbe, rue Emile
Godfrind 101, à 5300 Seilles, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Robert Henrot, employé SNCB, domicilié Espace Arthur Craco 23, à
5300 Andenne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Grégoire.
(65749)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège de Lessines

Avis rectificatif

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de
Lessines, rendue le 10 mai 2007, M. Julien Dutoit et non Julien Odutoit,
comme indiqué erronément dans la publication du 25 mai 2007, né à
Tournai le 23 décembre 1932, domicilié à Montroeul-au-Bois, Pavé des
Pélerins 1, résidant à Flobecq, « Home La Providence des Malades »,
rue des Frères Gabreau 43, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Thérèse Dutoit, domiciliée à Forest (HT), rue Mortagne 18.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Derobertmasure,
Jean-Marie. (65750)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 22 mai 2007, déclarons que
Mme Jadot, Rosa-Marie, née à Bourseigne-Neuve le 23 mai 1911,
domiciliée à 5560 Houyet (Hulsonniaux), rue Saint-Barthélemy 26, et
résidant actuellement à la Résidence Sainte-Anne, rue du Pont
d’Amour 50, à 5500 Dinant, est hors d’état de gérer ses biens.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, c du Code civil : Mme Absil, Bernadette,
employée, domiciliée à 5310 Taviers (Namur), rue du Langelais 13.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé, Eddy.
(65751)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 22 mai 2007, Mme Roynet,
Laura, née le 12 juin 1987, domiciliée Bois de Devant Houx 9, 5530 Yvoir
(Houx), a été déclarée hors d’état de gérer ses biens en raison de son
état de santé et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Lamotte, Marie-Christine, née le 22 septembre 1962,
domiciliée Bois Devant Houx 9, à 5530 Yvoir (Houx).

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé, Eddy.
(65752)

Justice de paix du sixième canton de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 21 mai 2007, par le juge de paix du sixième
canton de Bruxelles, Marie Waterloos, née à Schaarbeek le 26 juin 1912,
domiciliée à 1800 Vilvoorde, Reigerslaan 43, résidant Résidence My
Home, avenue de la Sarriette 21-23, à 1020 Bruxelles, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Jean-Pierre Perignon, domicilié à
1800 Vilvoorde, Reigerslaan 13.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Roger De
Clynsen. (65753)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 5 avril 2007, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Charleroi, rendue le 16 mai 2007, Gary,
Christelle, née à Lobbes le 8 février 1976, domiciliée à 6000 Charleroi,
rue de France 22/03/1, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mohy-
mont, Frédéric, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi,
boulevard de Fontaine 21/5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne. (65754)

Suite à la requête déposée le 11 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Charleroi, rendue le 22 mai 2007,
Mme Jacques, Marie-Louise, née à Gilly le 23 août 1932, domiciliée à
6000 Gilly, rue des Moissons 24, résidant Home Sainte-Rita, chaussée
de Fleurus 203, à 6060 Gilly, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Nicaise, Marc, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi,
rue Willy Ernst 7 bte 18.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patart, Jacques.
(65755)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi en date du 24 mai 2007, le nommé Degueldre, Georges, né à
Montignies-sur-Sambre le 16 mai 1922, domicilié à 6200 Châtelineau,
rue Ferrer 65, résidant actuellement à Marcinelle, Résidence Sart Saint-
Nicolas, rue de Nalinnes 440, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Mme Monique
Degueldre, domiciliée à 6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, rue d’Andre-
mont 22.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(65756)
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Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi en date du 24 mai 2007, la nommée Laurent, Christiane, née
à Marcinelle le 12 mai 1926, domiciliée à 6001 Marcinelle, rue Grande
Chenevière 130, mais résidant actuellement à 6001 Marcinelle, Rési-
dence Sart Saint-Nicolas, rue de Nalinnes 440, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire,
étant : Mme Jeannine Gerard, domiciliée à 6120 Ham-sur-Heure,
chemin des Faisans 20.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(65757)

Justice de paix du canton d’Etalle

Suite à la requête déposée le 10 mai 2007, par jugement du juge de
paix du canton d’Etalle rendu le 21 mai 2007, M. Lots, Guillaume, né à
Anderlecht le 5 janvier 1914, pensionné, veuf de Laure, Adèle, domicilié
à 6723 Habay-la-Vieille, rue de la Rochette 27, mais résidant au home
« Le Refuge », à 6724 Marbehan, Grand-Rue 4, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Laurent, Michel, avocat, dont le cabinet est sis à
6740 Etalle, rue du Moulin 39.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Amorand, Danielle.
(65758)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Suite à la requête déposée le 30 avril 2007, par ordonnance de Mme
le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux,
rendue le 29 mai 2007, le nommé M. Bonjean, Henri Florent, époux de
Mme Marcelle Villers, né le 7 mars 1925 à Soy, pensionné, domicilié rue
Birondai 8, à 6997 Erezée, résidant à La Chanterelle, avenue des
Combattants 95, à 5030 Gembloux, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
son beau-fils : M. Louis, Jean-Marie, né le 28 juillet 1946 à Luxembourg,
domicilié rue d’Athus 5, à 6790 Aubange.

Pour extrait conforme : le greffier-adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (65759)

Justice de paix du canton de Huy II-Hannut, siège de Huy

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Huy II-Hannut, siège
de Huy, rendue le 18 mai 2007, Me Mary Lacroix, avocat à 4500 Huy,
place Jules Boland 5, a été désigné en qualité d’administrateur provi-
soire des biens de Mlle Vlasselaer, Agnès Joseph Séraphine, née le
2 avril 1988 à Mechelen, domiciliée à 4210 Marneffe, place Joseph
Wauters 13, incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rycken, Jeannine.
(65760)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 10 avril 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière rendue le 8 mai 2007, Ferard,
Christiane, née à Strépy-Bracquegnies le 13 mai 1925, veuve, domiciliée
à 7110 Strépy-Bracquegnies, rue Houssière 50, a été déclarée partielle-
ment incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mommerency, Julie, avocate, domiciliée à
7100 La Louvière, rue Hamoir 156.

La mission de l’administrateur provisoire est uniquement limitée à la
gestion des biens immeubles, des biens meubles parmi lesquels les
comptes bancaires mais à l’exception du compte qui est réservé à la
perception de sa pension.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (65761)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 27 avril 2007, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège rendue le 29 mai 2007, M. Bouton,
Marc, né le 15 février 1977, domicilié rue Hullos 80, à 4000 Liège,
demeurant au CHP Agora, Montagne-Sainte-Walburge 4A, à
4000 Liège, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Detilloux, Yves,
avocat, ayant ses bureaux sis rue Mattéotti 36, 4102 Ougrée.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué (signé) Boisdequin,
Cécile. (65762)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Namur en date
du 29 mai 2007, le nommé Blankaert, Laurent, né à Charleroi le
4 avril 1972, domicilié à 5000 Namur, chaussée de Dinant 57, résidant à
l’H.N.P. Saint-Martin, rue Saint-Hubert 84, à 5100 Dave, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Me Marlène Laurent, avocat à 5340 Faulx-les-Tombes,
rue de la Taillette 1.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Annie
Grégoire. (65763)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Namur en date
du 29 mai 2007, le nommé Brihaye, Luc, né à Namur le 7 août 1962,
domicilié à 5570 Winenne, rue Louise Debaty 34, résidant à l’H.N.P.
Saint-Martin, rue Saint-Hubert 84, à 5100 Dave, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Me Pierre Grossi, avocat à 5100 Jambes, rue de Dave 45.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Annie
Grégoire. (65764)

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du juge de paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut, siège de Leuze-en-Hainaut, rendue le
22 mai 2007, Mme Maryse Ghislaine Gorez, née à Soignies le
25 décembre 1964, sans profession, divorcée, domiciliée à 7800 Ath, rue
des Frères Descamps 47, bte 1, et résidant actuellement à l’« Hôpital
psychiatrique Saint-Jean de Dieu », avenue de Loudun 126, à
7900 Leuze-en-Hainaut, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Coralie Raviart, avocate, dont le cabinet est sis à
7911 Frasnes-lez-Anvaing, rue Léon Desmottes 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Delbecq,
Jean-Claude. (65765)

30853MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 16 mai 2007, le nommé Bacanamwo, Charles, née à Kiremba
(Burundi) en 1952, domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, square
Armand Steurs 8/1, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Gaillard,
Martine, dont le cabinet est établi à 1050 Ixelles, avenue Louise 391,
bte 7.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot. (65766)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 24 mai 2007, la nommée Mees, Maria, née à Hoeilaart le
5 juillet 1922, domiciliée à 1140 Evere, avenue du Frioul 20, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Vandersande, Félix, domicilié à
1200 Bruxelles, avenue du Bois Jean 53.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot. (65767)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 16 mai 2007, la nommée Schepmans, Stéphanie, née à
Châtelineau le 17 octobre 1924, domiciliée à
1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de la Cible 5, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Gaillard, Martine, dont le cabinet est établi à
1050 Ixelles, avenue Louise 391, bte 7.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot. (65768)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 16 mai 2007, le nommé Ucci, Marcello, né à
Saint-Josse-ten-Noode le 4 novembre 1966, domicilié à
1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue Gillon 9, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Severini, Elisa, domiciliée à 1780 Wemmel, Windberg 303.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot. (65769)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 26 avril 2007, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai, rendue le 21 mai 2007,
Mme Debosscker, Denise, née le 21 juin 1930 à Froyennes, domiciliée
clos de l’Epinette 31, à 7540 Kain, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont le cabinet est établi rue
Childéric 47, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(65770)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
25 mai 2007, en suite de la requête déposée le 3 mai 2007,
Mme Deffense, Ronanenn Marie Brigitte Baudouin, Belge, née à
Etterbeek le 28 février 1982, sans profession, domiciliée à 1180 Uccle,
square Coghen 22, résidant à « La Ramée », avenue de Boetendael 34, à
1180 Bruxelles, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Me Valvekens,
Sandrine, avocate, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(65771)

Vredegerecht van het tweede kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Antwerpen,
verleend op dinsdag 22 mei 2007, werd volgende beslissing uitgespro-
ken :

Verklaart Nuyts, Rosalia, geboren te Berendrecht op 25 april 1927,
wonende te 2040 Berendrecht, Dorpstraat 98, thans verblijvende in het
ACZA Campus Sint-Elisabeth, Leopoldstraat 26, te 2000 Antwerpen,
niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : De Backer, Walter, wonende
te 2040 Berendrecht, Antwerpsebaan 183.

Antwerpen, 30 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Patrick Beyens.
(65772)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 29 mei 2007, werd Heyrman, Lydia, weduwe
van de heer Egied Rachel Frans Drossaert, geboren te Burcht op
28 juni 1921, wonende en verblijvende in het R.V.T. De Regenboog, te
2070 Zwijndrecht, Regenbooglaan 14, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Drossaert, Maria, geboren te Antwerpen op 11 mei 1948, op rust,
wonende te 2050 Antwerpen, Gloriantlaan 57, bus 20.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 mei 2007.

Antwerpen, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(65773)

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 8 mei 2007, werd Tondu, Mireille, weduwe
van de heer Roland Lockefeer, geboren te Jambes op 15 april 1944,
ambtenaar, gescheiden, wonende te 2050 Antwerpen, Gloriant-
laan 56 H/5, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Tondu, Jules, geboren op
18 april 1946, wonende te 2950 Kapellen (Antwerpen), Heidestraat-
Noord 11.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 april 2007.

Antwerpen, 30 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Christiaensen.
(65774)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 30 mei 2007, werd Ceuppens, Emerentia, geboren te
Berchem op 8 december 1926, weduwe van Fret, Leo, verblijvende in
het Rust- en Verzorgingstehuis Sint-Anna, te 2600 Berchem (Antwer-
pen), Floraliënlaan 400, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : haar zoon, Fret,
Jean, geboren te Berchem op 26 september 1944, pre-gepensioneerde,
wonende te 2640 Mortsel, Rozentuin 41.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 mei 2007.

Berchem (Antwerpen), 30 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.
(65775)

30854 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 23 mei 2007, werd Briers, Paula, geboren te Noorderwijk
op 31 januari 1922, weduwe van Schillebeeckx, Jan, verblijvende in het
Rust- en Verzorgingstehuis Cleo, te 2600 Berchem (Antwerpen), Van
Vaerenbergstraat 31, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : haar dochter,
Schillebeeckx, Rita, geboren te Beerse op 28 juni 1950, bediende,
wonende te 2100 Deurne (Antwerpen), De Sevillastraat 92.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 mei 2007.

Berchem (Antwerpen), 30 mei 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.

(65776)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 29 mei 2007, werd Deckers, Georges Theofiel,
weduwnaar van Mevr. Anna Ludovica Theresia Eysendyck, geboren te
Nieuwkerken-Waas op 17 juli 1921, wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), R.V.T. Huis Vandecruys, Lakborslei 231, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : De Swerdt, Wendy Michel Maria, echtgenote van de
heer Johan Georges Hendrika Deckers, geboren te Schoten op
5 september 1974, wonende te 2960 Brecht, Schubertlaan 1.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 16 mei 2007.

Antwerpen (Deurne), 29 mei 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard Blende-

man. (65777)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
30 mei 2007, werd Segers, Raymond Jozef Georgette, geboren te Deurne
op 1 november 1965, wonende te 2627 Schelle, Peperstraat 84/5, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : Van Loon, Christine, advocaat, wonende
te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 mei 2007.

Boom, 30 mei 2007.
De griffier : (get.) H. Gheuens. (65778)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
30 mei 2007, werd Wurm, Martha, geboren te Lauta (Duitsland) op
16 februari 1923, wonende te 2630 Aartselaar, Leugstraat 11, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Moortgat, Dorothea, wonende te 2830 Willebroek,
Vinkstraat 18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 mei 2007.

Boom, 30 mei 2007.
De griffier : (get.) H. Gheuens. (65779)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking d.d. 18 mei 2007, van de heer vrederechter van het derde
kanton Brugge, verklaren dat Godelieve Hugelier, geboren te Brugge
op 24 juli 1932, wonende te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Engelendale-
laan 69, verblijvende in het Elisabeth Ziekenhuis, Gentsesteenweg 132,
8340 Sijsele, niet in staat is haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Anne Van Loocke, advo-
caat, kantoorhoudende te 8340 Sijsele, Vossenberg 7.

Brugge, 24 mei 2007.

De griffier, (get.) Van Der Veken, Monique. (65780)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel te Dendermonde

Bij beschikking van de vrederechter Dendermonde-Hamme, met
zetel te Dendermonde, verleend op 12 september 2003, werd Plas,
Maria Delphina, geboren te Asse op 5 mei 1920, wonende te
1790 Affligem, Langestraat 102, verblijvende te RVT Herfstdroom,
Groenlaan 1, te 9255 Buggenhout, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder de heer
De Smedt, Jan, wonende te 1790 Affligem, Langestraat 104.

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op 14 mei 2007, werd de
aangestelde voorlopige bewindvoerder, de heer De Smedt, Jan,
vervangen door Mr. Peeters, Marc, advocaat te 9200 Dendermonde,
Kerkstraat 52.

Dendermonde, 16 mei 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Bruycker, Peter. (65781)

Vredegerecht van het kanton Genk

Verklaart Wang, Zhenhui, wonende te 3630 Maasmechelen, Schriks-
heuvel 16, verblijvende ZOL Campus Sint Jan, Schiepse Bos 6, te
3600 Genk, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Fu, Yingjia, geboren te
Shangai op 3 maart 1984, wonende te 3630 Maasmechelen, Schriks-
heuvel 16, bij beschikking verleend door de vrederechter van het
kanton Genk, op 25 mei 2007 (rolnummer 07A657 - Rep.nr. 1746/2007).

De adjunct-griffier, (get.) Coenen, Vicky. (65782)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 24 mei 2007, werd Timmermans, Dimitri, geboren te Gent
op 30 mei 1986, wonende te 9000 Gent, Hortensiastraat 68, verblijvende
te 9000 Gent, UZ Gent, De Pintelaan 185 - K7, niet in staat verklaard
zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Timmermans, Walter, wonende te 9000 Gent,
Hortensiastraat 68.

Gent, 25 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Smet, Ellen. (65783)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
22 mei 2007, werd Huylenbroeck, Felix Joseph, geboren te Hofstade op
11 maart 1920, wonend te 9000 Gent, Dukkeldamstraat 16, en verblij-
vend in het R.V.T. Sint-Jozef, te 9000 Gent, Molenaarsstraat 34, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Mevr. Huylenbroeck, Ria, wonend te
9051 Gent (Sint-Denijs-Westrem), Afsneestraat 4.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 2 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Thierry Debruyne. (65784)
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Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
22 mei 2007, werd De Doncker, Ben, geboren te Gent op
19 februari 1982, metaalbewerker, wonend en verblijvend te 9000 Gent,
Blijde-Inkomststraat 57C, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Mevr. Geir-
naert, Carine, logistiek-zorgsector, wonend te 9890 Gavere, Peper-
straat 20.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 2 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Thierry Debruyne. (65785)

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
15 mei 2007, werd De Cuyper, Michel August, geboren te Evergem op
15 juni 1925, weduwnaar, gepensioneerde, wonend te 9940 Evergem,
Kortendam 13, thans verblijvende in het AZ Sint-Lucas en Volkskliniek
te 9000 Gent, Groenebriel 1, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder de
heer Veys, Jan, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Koning Albert-
laan 128.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 18 april 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Thierry Debruyne. (65786)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 23 mei 2007, werd Verkinderen, Kevin, geboren te Kortrijk op
8 februari 1986, gedomicilieerd te 8520 Kuurne, Sprokkelweg 20, doch
thans verblijvende te 8760 Meulebeke, Statiestraat 51, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg aangewezen als voorlopig
bewindvoerder : Allegaert, Monique, geboren te Gullegem op
22 april 1947, wonende te 8560 Wevelgem, Bergelen 9.

Izegem, 30 mei 2007.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy. (65787)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 23 mei 2007, werd Duyck, Roger, geboren te Izegem op
2 februari 1934, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Mentenhoekstraat 4-6,
doch thans verblijvende te in het rust- en verzorgingstehuis ’t Pandje,
Roeselaarsestraat 287, te 8870 Izegem, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg aangewezen als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. Sofie Meyfroot, wonende te 8760 Meulebeke, Kasteelstraat 63.

Izegem, 30 mei 2007.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy. (65788)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de toegevoegde vrederechter van het eerste kanton te
Hasselt van 25 mei 2007 wordt over Gijbels, Germaina, geboren te
Kuringen op 5 mei 1924, wonende te 3500 Hasselt, Ekkelgaarden 17,
aangesteld als voorlopig bewindvoeder : Wijnants, Marie-Louize,
wonende te 3500 Hasselt, Veldstraat 56.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Baeyens, Vero-
nique. (65789)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 22 mei 2007, Buysen, Anna, geboren te Kalmthout op
2 mei 1912, wonende te 2920 Kalmthout, Zilverenhoeksteenweg 43,
werd bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer
Erwin Joris, advocaat, kantoorhoudende te 2110 Wijnegem, Markt-
plein 22.

Kapellen (Antwerpen), 30 mei 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Aertgeerts, Guido. (65790)

Vonnis d.d. 22 mei 2007, Franck, Kristof, geboren te Wilrijk op
20 februari 1981, wonende te 2990 Wuustwezel, Pijlkruidstraat 19, werd
bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer
De Schryver, Yvis, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32.

Kapellen (Antwerpen), 30 mei 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Aertgeerts, Guido. (65791)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
24 mei 2007, werd Welleman, Jacqueline, geboren te Vilvoorde op
4 mei 1955, wettelijk gedomicilieerd te 2590 Berlaar, Aarschotse-
steenweg 54, bus 10, verblijvende in het Pyschiatrisch Centrum Sint-
Norbertus, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te 2570 Duffel, Mechel-
sebaan 203.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(65792)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
23 mei 2007, werd Van Giel, Frans, geboren te Zoersel op
11 november 1926, wettelijk gedomicilieerd te 2520 Broechem-Ranst,
Breugellaan 3A, verblijvende in het Heilig Hartziekenhuis, Mechel-
sestraat 24, te 2500 Lier, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Giel, Marie-
Rose, wonende te 2840 Rumst, Kerkstraat 36a.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(65793)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 29 mei 2007, werd Heus, Liliane, geboren te Mechelen op
29 maart 1955, wonende te 2812 Muizen (Mechelen), Leuvense-
steenweg 433/102, verblijvende in het Imeldaziekenhuis te
2820 Bonheiden, Imeldalaan 9, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Dillen,
Timothy, Johan, geboren te Bonheiden op 16 maart 1978, wonende te
2812 Muizen (Mechelen), Leuvensesteenweg 433/102.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 14 mei 2007.

Mechelen, 30 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : adjunct-griffier, (get.) Wim Heremans.
(65794)
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Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 29 mei 2007, werd De laet, Joannes, geboren te Perk op 23 mei 1935,
wonende te 1982 Elewijt (Zemst), Tervuursesteenweg 529, verblijvende
in het Imeldaziekenhuis te 2820 Bonheiden, Imeldalaan 9, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Vanhoovels, Susanna Paula Josephina, geboren te
Rillaar op 23 oktober 1939, wonende te 1982 Elewijt (Zemst), Tervuur-
sesteenweg 529.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 9 mei 2007.

Mechelen, 30 mei 2007.
Voor eensluidend uittreksel : adjunct-griffier, (get.) Wim Heremans.

(65795)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis, d.d. 10 mei 2007 :

verklaart Servaege, Martha, geboren te Kortrijk op 26 mei 1914,
wonende te 8500 Kortrijk, Acacialaan 17, opgenomen in de instelling
R.V.T. « Hortensia », Dronckaertstraat 600, te 8930 Lauwe, niet in staat
zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopige bewindvoerder : advocaat Nadine Verbeest,
kantoorhoudend te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Driekoningenstraat 3.

Menen, 24 mei 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Ollevier, Chris. (65796)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 21 mei 2007, werd Snoekx, Peter, geboren
te Neerpelt op 14 augustus 1934, gedomicilieerd Boegstraat 3, te
3910 Neerpelt, met huidige verblijfplaats Maesensveld 1, 3900 Overpelt,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Evers, Bernadette, advocaat, wonende
Fabriekstraat 28, 3910 Neerpelt.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier,
(get.) Christel Vanheel. (65797)

Vredegerecht van het kanton Ninove

Vonnis, d.d. 24 mei 2007 :

Bij vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton Ninove, op
24 mei 2007, werd Van Kerckhem, Nicole, geboren te Ninove op
19 augustus 1943, invalide, wonende en verblijvende in het rustoord
O.-L.-V. met de Rozen, te 9402 Ninove (Meerbeek), Halsesteenweg 27,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en werd hem
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Roggeman, Ben, advocaat te
9400 Ninove, Koepoortstraat 11.

Ninove, 30 mei 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Poelaert, Sabine. (65798)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis, d.d. 29 mei 2007 :

verklaart Daniel Vande Walle, geboren te Berchem op 5 juni 1922, en
wonende te 9690 Kluisbergen, Brugzavel 17, doch momenteel verblij-
vende te 9700 Oudenaarde, A.Z., Minderbroederstraat 3, niet in staat
zelf zijn goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vande Walle, Marie Rose,
wonende te 9690 Kluisbergen, Brugzavel 12.

Oudenaarde, 30 mei 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Baguet, Filip. (65799)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Ronse, verleend op 16 mei 2007, werd Maes, Agnes, geboren te
Rozenaken op 5 februari 1951, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Stookt-
straat 167, verblijvende te 9600 Ronse, Glorieuxlaan 55 (A.Z. Zusters
van Barmhartigheid), niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Véronique
Vandewalle, advocaat, kantoorhoudende te 9690 Kluisbergen, Molen-
straat 32, en wijst aans als vertrouwenspersoon van de te beschermen
persoon : Annie Leclercq, wonende te 9600 Ronse, Stooktstraat 165.

Ronse, 30 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Armand
Coppens. (65800)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Een vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, d.d. 15 mei 2007, verklaart Fausciana, Salvatore,
geboren te Tongeren op 9 september 1983, wonende te 3700 Tongeren,
De Locht 30, bus 4, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Fausciana, Michele, van
Italiaanse nationaliteit, geboren te Caltanissetta (Italië) op
4 augustus 1955, invalide, wonende te 3700 Tongeren, De Locht 30,
bus 4.

Tongeren, 29 mei 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Rosquin, Ingrid. (65801)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 22 mei 2007, ingevolge het verzoekschrift ter griffie neer-
gelegd op 9 mei 2007, werd aan De Graef, Gustave Jean André, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 23 juli 1926, gehuwd,
wonende te 2900 Schoten, Vordensteinstraat 138, thans verblijvende in
Verpleegtehuis Joostens, Kapellei 133, te 2980 Zoersel, als voorlopige
bewindvoerder toegevoegd : Mertens, Jan Lodewijk, advocaat aan de
balie te Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Zandhoven, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy. (65802)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 22 mei 2007, ingevolge het verzoekschrift ter griffie neer-
gelegd op 10 mei 2007, werd aan Theys, Mathildis Augusta Clara, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 10 januari 1925,
weduwe, wonende en verblijvende in R.V.T. Joostens, Kapellei 133, te
2980 Zoersel, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd : Mertens, Jan
Lodewijk, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor te
2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Zandhoven, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy. (65803)
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Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

En vertu d’une ordonannce du juge de paix du canton de Braine-
l’Alleud, rendue le 29 mai 2007, il a été donné acte à Mlle Berengère
Danielle Jocelyne Monseu, Belge, née le 15 septembre 1954 à Wille-
broek, secrétaire de direction, domiciliée avenue des Vaillants 21/b2, à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, de la fin de son mandat d’administrateur
provisoire de M. Jean Marie Madeleine Laurent Paul Monseu, Belge, né
le 24 juin 1922 à Bouffioulx, retraité, veuf, domicilié en dernier lieu rue
du Paradis 1, à 1420 Braine-l’Alleud, décédé le 23 novembre 2005 à
Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (65804)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 18 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil le
25 mai 2007, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 20 février 2003 et publiée au Moniteur belge du
7 mars 2003 (61908) à l’égard de Mme Seels, Stéphanie, née le
7 janvier 1921 à Arras (France), domiciliée en son vivant à la Résidence
« Belle-Vue », rue de Quaregnon 155, à 7012 Jemappes, cette personne,
étant décédée, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir : M. l’avocat Olivier Lesuisse, dont
le cabinet est sis Croix Place 7, à 7000 Mons.

Mons, le 25 mai 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Gallez, Véronique.
(65805)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 29 mai 2007 (Rep. n° 2511), il a été mis fin à la
mesure d’administration provisoire prononcée le 19 avril 2006, à l’égard
de M. Vincent Dewart, né à Courrière le 4 février 1969, domicilié à
4460 Grâce-Hollogne, rue du Talus 5, et résidant à Namur, rue Piret
Pauchet 71, et Me François Sion, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, rue Grafé 5, a été déchargé de son mandat d’administra-
teur provisoire.

Namur, le 30 mai 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.
(65806)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 29 mai 2007 (Rep. n° 2509), il a été constaté que
la mission de l’administrateur provisoire, Me Isabelle Bilquin, avocat
dont le cabinet est établi à 5000 Namur, rue Lucien Namêche 19, a cessé
de plein droit lors du décès survenu le 7 mai 2007, de la personne
protégée, Mme Gilles, Nadine, née à Huy le 13 mai 1948, domiciliée en
son vivant Cité Germinal-Résidence Camélia 37, à 5002 Saint-Servais.

Namur, le 29 mai 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.
(65807)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 24 mai 2007 (Rep. n° 2374/07), il a été mis fin à
la mesure d’administration provisoire prononcée le 24 mai 2007, à
l’égard de M. Alain Lahaut, né à Namur le 27 septembre 1972, domicilié
à 5000 Namur, rue Saint-Nicolas 99, et Me Françoise Dorange, avocat,
dont le cabinet est établi à 5000 Namur, rue Juppin 6-8, a été déchargée
de son mandat d’administrateur provisoire.

Namur, le 25 mai 2007.
Pour extrait conforme : le greffier-adjoint, (signé) Angélique Capelle.

(65808)

Justice de paix du canton de Tubize

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
21 mai 2007, il a été mis fin au mandat de Me Duquesne, Pascal, avocat,
ayant ses bureaux à 1480 Tubize, chaussée d’Hondzocht 71, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Hayette, Rose, domiciliée à
1480 Clabecq, clos des Charmes 412/20, résidant à l’établissement
Résidence Goffin, rue des Déportés 51, à 1480 Clabecq, en raison du
décès de la personne protégée le 10 avril 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(65809)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
18 mai 2007, il a été mis fin au mandat de Me Malgaud, Corinne, avocat,
ayant ses bureaux à 1060 Bruxelles, avenue de la Toison d’Or 67/4, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Hunaerts, Jules, né à
Wauthier-Braine le 24 mai 1930, domicilié à 1440 Wauthier-Braine, place
de Noucelles 3, en raison du décès de la personne protégée le
23 avril 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(65810)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Beschikking van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
d.d. 23 mei 2007, verklaart Mr. Pennewaert, Anne-Marie, advocaat te
9420 Erpe-Mere, Oudenaardsesteenweg 251, aangewezen bij beschik-
king verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst, op
1 september 2005, tot voorlopig bewindvoerder over Mevr. Piessens,
Nathalie, geboren te Beveren op 22 juni 1978, wonende te 9260 Schelle-
belle, Stationsstraat 21C, met ingang van heden ontslagen van de
opdracht.

Verklaart Piessens, Nathalie, wonende te 9260 Schellebelle, Stations-
straat 21C, opnieuw in staat zelf haar goederen te beheren vanaf heden,
zodat de beschikking verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, op 1 september 2005, ophoudt uitwerking te hebben.

Aalst, 24 mei 2007.

De griffier, (get.) Luc Renneboog. (65811)

Beschikking d.d. 29 mei 2007 van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, verklaart Derijck, Michel, advocaat, wonende te
9473 Welle, Regentiestraat 142, aangewezen tot voorlopig bewind-
voerder over Mevr. Grijseels, Elisabeth, geboren te Ninove op
20 februari 1918, wonende te 9400 Ninove, Groeneweg 17, verblijvende
in het rusthuis Sint-Jozef, Bruulstraat 17, met ingang van 15 mei 2007
ontslagen van de opdracht.

Maakt op heden een einde aan de opdracht van de heer Derijck,
Michel, advocaat, als voorlopig bewindvoerder van Mevr. Grijseels,
Elisabeth, die overleden is te Haaltert op 15 mei 2007.

Aalst, 30 mei 2007.

De griffier, (get.) Luc Renneboog. (65812)
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Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton
Antwerpen, verleend op 23 mei 2006, werd Swinnen, Marc, advocaat,
kantoorhoudende 2000 Antwerpen, Beeldhouwersstraat 22, in zijn
hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over de persoon en
goederen van de te beschermen persoon : De Dedecker, Tim, geboren
op 31 oktober 1972, wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Standonck-
laan 64, met ingang van heden ontslagen van zijn opdracht en de
beschermde persoon opnieuw bekwaam verklaard zijn goederen te
beheren.

Antwerpen, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Carlos Van
Hoeylandt. (65813)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter twaalfde kanton Antwerpen,
verleend op 25 mei 2007, werd ingevolge het overlijden op 20 april 2007
te Antwerpen, district Deurne, van Peeters, Josephus Franciscus,
weduwnaar van Mevr. Elisabeth Maria Antonia Van Ostaden, geboren
te Merksem op 31 augustus 1919, wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), RVT Atlantis, Bisschoppenhoflaan 365-367, een einde gesteld
aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder van Van den Bosch,
Chantal, geboren te Deurne op 3 augustus 1963, advocaat, kantoor-
houdende te 2100 Antwerpen (Deurne), August Van de Wielelei 348
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad d.d. 7 maart 2007, blz. 11281,
nr. 62486).

Antwerpen (Deurne), 25 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard
Blendeman. (65814)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 23 mei 2007, werd Tersago, Ronald, wonende te 2845 Niel, Stations-
straat 123, aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter
van het kanton op Boom (rolnummer 06A992 (06W87) Rep.R. 2880/
2006), tot voorlopige bewindvoerder over Tersago, Emiel Julia, geboren
te Hemiksem op 1 juni 1931, laatst wonende te 2845 Niel, Broeklei 1,
RVT Maria Boodschap (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
9 januari 2007, blz. 636 en onder nr. 60291), met ingang van 23 april 2007
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is.

Boom, 29 mei 2007.

De griffier, (get.) H. Gheuens. (65815)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon, d.d. 3 oktober 2002, werd Freson, Irma, aangesteld als voorlopige
bewindvoerder over Lowet, Lucienne (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 19 oktober 2002), ontslagen van haar opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Tongeren op 8 mei 2007.

Borgloon, 13 maart 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne Freson. (65816)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij vonnis gewezen op 11 mei 2007, de twintigste kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel :

verklaart het hoger beroep van de heer Jean-Paul Spletinckx, Jean-
Paul, geboren te Schaarbeek op 27 januari 1956, wonende te 3090 Over-
ijse, Terhulpensesteenweg 516, ontvankelijk en gegrond;

vernietigt de bestreden beslissing (uitgesproken door de vrederechter
van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse, d.d. 18 april 2006).

Opnieuw rechtdoende :

verklaart de oorspronkelijke vordering onontvankelijk in toepassing
van artikel 448bis, b), § 6.

Brussel, 24 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Ch. Sauvage. (65817)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 29 mei 2007, verklaart Van Wolvelaer, Anja, geboren op
26 maart 1970, verblijvende te 2640 Mortsel, Deurnestraat 252, in de
instelling Sint-Amadeus, opnieuw in staat zelf haar goederen te
beheren vanaf heden, zodat de beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Kapellen, op 16 april 2002 (rolnummer 02B53-
Rep.R. 664/2002), ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van
heden een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder
van De Schrijver, Yves, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen-1, Peter
Benoitstraat 32.

Kapellen (Antwerpen), 29 mei 2007.

De adjunct-griffier, (get.) Smout, Cathy. (65818)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
30 mei 2007, werd Van Dessel, Patrick, geboren op 26 januari 1957,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2570 Duffel, Standplaats 32,
opnieuw in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren vanaf
18 juni 2007, zodat de beschikking, verleend door de vrederechter van
het kanton Lier, op 15 september 2004 (R.V. 04B797 - Rep.R. 4792/2004,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 23 september 2004, bl. 69071,
en onder nr. 68228), waarbij Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te
2500 Lier, Vismarkt 37, aangesteld werd tot voorlopige bewindvoerder,
ophoudt uitwerking te hebben op die datum.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(65819)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking, d.d. 25 mei 2007, verklaart Van Hecke, Luc, wonende te
Lokeren, Nijsstraat 85, aangewezen bij beschikking, verleend door de
vrederechter van het kanton Lokeren, op 26 januari 2001, tot voorlopig
bewindvoerder over Pieters, Raphaël Arthur, geboren te Lokeren op
13 januari 1922, laatst wonende te 9160 Lokeren, Polderstraat 4 (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 6 februari 2001), ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Lokeren, 29 mei 2007.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Wicke, Annick. (65820)
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 24 mei 2007, werd Nuyttens, Kathleen, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-Vrouwestraat 77, aangewezen
bij beschikking, verleend door de vrederechter van het kanton
Mechelen, op 29 januari 2001 (rolnr. 01B13 - Rep.V. 295/2001), tot
voorlopig bewindvoerder over wijlen Teugels, Willem Leo, geboren te
Mechelen op 4 januari 1936, laatst verblijvende in « De Polder », te
2800 Mechelen, Frans Broersstraat 1, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 9 februari 2001, bl. 3689, onder nr. 60959, met ingang van
15 mei 2007 ontslagen van haar opdracht, ingevolge het overlijden van
de beschermde persoon, te Mechelen op 15 mei 2007.

Mechelen, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Wim Here-
mans. (65821)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 24 mei 2007, werd Vanmeerbeeck, Patrick Emiel Zelia,
geboren te Mechelen op 23 maart 1965, wonende te 2820 Bonheiden,
Schoolstraat 20, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrederechter
van het kanton Mechelen, op 13 mei 2004 (rolnr. 04A1389 - Rep.V. 2781/
2004), tot voorlopig bewindvoerder over Buedts, Zelia, geboren te
Rijmenam op 9 september 1912, laatst verblijvende in « De Beiaard », te
2860 Sint-Katelijne-Waver, IJzerenveld 147, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 2 juni 2004, bl. 42220, onder nr. 64834, met ingang van
18 mei 2007 ontslagen van de opdracht, ingevolge het overlijden van
de beschermde persoon, te Bonheiden op 18 mei 2007.

Mechelen, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Wim Here-
mans. (65822)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
25 mei 2007, werd Schillebeeckx, Anne Claire, verpleegster, wonende te
2400 Mol, Brouwerijdreef 40, bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Mol, op 4 juli 2002 (rolnummer 02B114 -
Rep.R. 1066/2002), toegevoegd als voorlopige bewindvoerster aan
Leconte, Marie Antoinette Charlotte, geboren te Menen op
26 februari 1913, wonende te 2400 Mol, Brouwerijdreef 40 (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 23 juli 2002, bl. 32906, en onder nr. 66037),
met ingang van 7 april 2007 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Mol, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(65823)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 29 mei 2007, werd vanaf heden een einde gesteld aan de opdracht
van Mevr. Julie Goossens, geboren te Lier op 13 december 1948,
wonende te 2160 Wommelgem, Verbrandelei 34, voorlopig bewind-
voerder over Mevr. Elisa De Swert, geboren te Gierle op
21 november 1923, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het
Rustoord Wommelgheem, te 2160 Wommelgem, Selsaetenstraat 50,
daar deze overleden is te Wommelgem op 16 mei 2007.

Schilde, 29 mei 2007.

De adjunct-griffier, (get.) Verhamme, Inge. (65824)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

De beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 23 mei 2007, ontheffen Van den Wouwer, Anita, advocaat
te 3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 30, aangewezen bij vonnis,
verleend door de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, op
23 februari 2006 (rolnummer 06A173 - Rep.R. 943/2006), tot voorlopige
bewindvoerder over Mossoux, Rudi Marcel Nicolas, invalide, geboren
te Niel-bij-Sint-Truiden op 5 januari 1956, wonende te 3803 Sint-
Truiden, Vrijheidslaan 31, op heden van haar opdracht.

Zeggen voor recht dat de heer Mossoux het beheer over zijn
goederen integraal herneemt.

Sint-Truiden, 24 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(65825)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 29 mei 2007, werd gezegd voor recht dat de opdracht van
De Ceuster, Jozef, geboren op 23 oktober 1941 te Herentals, wonend te
2200 Herentals, Lange Eerselsstraat 75, tot voorlopige bewindvoerder
over de goederen van de beschermde persoon : De Ceuster, Joseph,
geboren op 23 februari 1913 te Herentals, wonend te 2260 Westerlo,
Potattenhuizen 19, wordt opgeheven gezien de beschermde persoon
overleden is te Herentals op 15 mei 2007.

Westerlo, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Josephine Brems. (65826)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Binche, en
date du 22 mai 2007, il a été mis fin au mandat de Charlier, Bernadette,
assistante sociale, domiciliée à Sombreffe, rue de Wavre 71, et désignons
pour la remplacer, Devillez, Murielle, avocate, domiciliée à
7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, en qualité d’adminis-
trateur provisoire de Quertinmont, Christelle, née à Charleroi le
31 mai 1979, résidant à 7130 Binche, rue du Cygne 13, bte 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George. (65827)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, en date du 29 mai 2007, il a été mis fin à la mission de
Me Anne Froment, avocat à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue des Rossi-
gnols 33, en sa qualité d’administrateur provisoire de biens de
M. Monchaux, Baudouin, né à Binche le 2 janvier 1976, domicilié à
6001 Marcinelle, rue Cité de l’Enfance 49, un nouvel administrateur
provisoire de biens lui a été désigné en la personne de Me Philippe
Gastelblum, avocat à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue Neuve 45.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Demarteau, Jean-Marie. (65828)
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Tribunal de première instance de Dinant

Par jugement du 23 mai 2007, de la deuxième chambre civile du
tribunal de première instance de Dinant, R.G. n° 06/921/A, statuant en
degré d’appel, Me Jean-François Ledoux, avocat à 5530 Godinne, rue
Grande 5, a été désigné en remplacement de Me Pierre Grossi, avocat à
5100 Jambes, rue de Dave 45, en qualité d’administrateur provisoire de
M. Stéphane Davreux, né à Ave-et-Auffe le 15 avril 1968, domicilié à
5580 Ave-et-Auffe, Long Tienne 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. Focan. (65829)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée

Par ordonnance du juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
rendue le 29 mai 2007, en son cabinet à Gembloux, il est mis fin au
mandat de Me Noël Patris, avocat à 6540 Lobbes, rue des Quatre
Bras 66, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Reynaert, Madeleine, divorcée de M. Philippe Legrain, née le
11 août 1945 à Chimay, domiciliée « La Chanterelle », avenue des
Combattants 94, à 5030 Gembloux, désigné à cette fonction, par
ordonnance du juge de paix de Mons, du 8 janvier 2003, est désignée
pour le remplacer, Mme Legrain, Marie, née le 16 juillet 1977 à
Charleroi, domiciliée rue du Manoir 3, à 5081 Bovesse.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (65830)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
11 mai 2007, suite à la requête déposée au greffe le 12 avril 2007, la
nommée Mertens, Monique, née le 10 avril 1926, domiciliée à
1083 Ganshoren, avenue Van Overbeke 29/1, mais résidant à Gans-
horen, avenue
Van Overbeke 160 « Nouvelle Résidence Classic », a été pourvue d’un
nouvel administrateur provisoire en la personne de Me Sandrine Valve-
kens, avocat à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, en remplacement de
Me Luc Rigaux, avocat à 1082 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stas, Clara.
(65831)

Suite à la requête déposée le 23 avril 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jette, rendue le 11 mai 2007, la nommée Talo
Sapon Maira, domiciliée à 1090 Jette, rue Henri Werrie 1, a été pourvue
d’un nouvel administrateur provisoire en la personne de Me Sandrine
Valvekens, avocat à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, en remplace-
ment de Mme Ruiz Samayoa, Carmen, domiciliée à 1020 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stas, Clara.
(65832)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Suite à la requête déposée le 21 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy,
rendue le 23 mai 2007, Mme Briard, Gabrielle Félicie Julie Ghislaine,
Belge, née le 22 mai 1919 à Emptinne, retraitée, veuve, domiciliée
« Domaine de la Rose Blanche », voie d’Andenne 13, à 6940 Petithan, a
été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire (en remplacement
de Me Cécile Orban, désignée par ordonnance du 28 septembre 2004,
par le juge de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de
Durbuy), étant : M. Fisse, Damien, avocat, dont les bureaux sont situés
avenue de la Gare 10, bte 9, à 6980 La Roche-en-Ardenne.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Leruth,
Corine. (65833)

Suite à la requête déposée le 21 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy,
rendue le 23 mai 2007, M. Debarsy, Philippe, né le 16 février 1968 à
Aye, domicilié rue Coemont 15, à 6870 Saint-Hubert (Arville), a été
pourvu d’un nouvel administrateur provisoire (en remplacement de
Me Cécile Orban, désignée par ordonnance du 10 mai 2006, par le juge
de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy),
étant : Me Fisse, Damien, avocat, dont les bureaux sont sis avenue de la
Gare 10/9, à 6980 La Roche-en-Ardenne.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Leruth,
Corine. (65834)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Bouillon

Suite à la requête déposée le 8 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon,
rendue le 29 mai 2007, Mme Tirard, Marie-Thérèse, sous administration
provisoire de biens de Me Gérard, Catherine, avocate à Virton, désignée
par ordonnance du juge de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton, en date du 23 novembre 2005, Moniteur belge du
5 décembre 2005, née le 25 février 1940 à Saint-Mard, sans profession,
célibataire, domiciliée rue du Boulet 16, à 6838 Corbion, déclarée
incapable de gérer ses biens par ordonnance du juge de paix de Virton
du 23 novembre 2005, Moniteur belge du 5 décembre 2005, et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Christine
Cavelier, avocate, dont le cabinet est situé à 6830 Bouillon, rue de
l’Ange Gardien 8, en remplacement de Me Gérard, Catherine, avocat,
domiciliée avenue de la Chamberlaine 22, à 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Mathieu, Hélène.
(65835)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 14 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Tournai, rendue le 22 mai 2007, il a été
procédé au remplacement de Me Valérie Dejaegere, dont le cabinet est
sis à 7700 Mouscron, rue Henri Debavay 10, par Me Jonathan Verdière,
dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 38, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mme Leduc, France, née le
1er septembre 1963 à Uccle, domiciliée rue des Pâturages 52, à
7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(65836)

Suite à la requête déposée le 14 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Tournai, rendue le 22 mai 2007, il a été
procédé au remplacement de Me Valérie Dejaegere, dont le cabinet est
sis à 7700 Mouscron, rue Henri Debavay 10, par Me Jonathan Verdière,
dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 38, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. Zonnekein, Vincent, né le
3 juin 1969 à Uccle, domicilié rue des Pâturages 52, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(65837)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 24 mai 2007, rep. 2616, le juge de paix de
Woluwe-Saint-Pierre, déclare que Me Martine Gaillard, avocat, ayant
son cabinet à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7, désignée par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre,
en date du 12 octobre 2004, comme administrateur provisoire des biens
de la personne à protéger, Mme Magis, Fabienne Françoise Christine,
née à Ixelles le 26 juin 1971, domiciliée à 1200 Bruxelles, avenue
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Andromède 54/66, est déchargée de sa mission, désigne comme nouvel
administrateur provisoire des biens de la personne à protéger susdite,
Me Thomas Mertens, avocat à 1200 Bruxelles, avenue de Broque-
ville 116/15.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(65838)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking, d.d. 22 mei 2007, van Mevr. de vrederechter van het
eerste kanton Aalst, verklaart de heer Podevyn, Laurent Prosper
Romain, geboren te Aalst op 13 november 1933, garagehouder,
wonende te 9300 Aalst, Sint-Jobstraat 99, niet in staat zelf zijn goederen
te beheren.

Maakt op heden een einde aan de opdracht van Mevr. Merza, Nelia,
geboren te Lingayen Pangasinan (Filippijnen) op 2 april 1955, als
bewindvoerder van de heer Podevyn, Laurent Prosper Romain,
wonende te 9300 Aalst, Sint-Jobstraat 99.

Stelt ter vervanging aan Mr. Albert Coppens, advocaat te 9300 Aalst,
Capucienenlaan 63, met de bevoegdheid zoals bepaald in arti-
kel 488bis, 1, paragraaf 1 t/m paragraaf 5 B.W.

Aalst, 25 mei 2007.

De griffier, (get.) Luc Renneboog. (65839)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

De beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 29 mei 2007 :

verklaart Van Peteghem, Nathalie, advocaat te 9930 Zomergem,
Dekenijstraat 26, aangewezen bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Zelzate, op 2 september 2003 (03B211 -
Rep.R. 1656/2003), tot voorlopige bewindvoerder over Smisdom,
Lutgarde, geboren te Gelinden op 26 maart 1948, verblijvende te
3800 Sint-Truiden, Groot-Gelmenlaan 133, ontslagen van haar opdracht
met ingang op de dag van de aanvaarding door de nieuwe aangestelde
voorlopige bewindvoerder;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Bosmans, Katrien, advocaat te 3800 Sint-Truiden,
Tiensesteenweg 61.

Sint-Truiden, 29 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(65840)

De beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 23 mei 2007 :

ontheffen Engelen, Paula, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Grote Baan 156, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrederechter
van het kanton Sint-Truiden op 28 september 2004 (04A874 -
Rep.R. 4156/2004), van haar opdracht als voorlopig bewindvoerder
over de heer Lijnen, Alphons Joseph Thomas, geboren te Houthalen op
20 december 1934, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Grote
Baan 156, verblijvende te 3800 Sint-Truiden, Melveren-centrum 111;

stellen aan als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Ramakers, Els,
advocaat te 3600 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 328.

Met inzonderheid als opdracht : het volledig beheer van de eigen
goederen van de heer Lijnen, Alphons, en de uitoefening van alle
rechten waarover de heer Lijnen inzonderheid inzake het gemeen-
schappelijk vermogen krachtens het huwelijksgoederenrecht beschikt,
onverminderd de eigen wettelijke rechten van de echtgenote,
Mevr. P. Engelen, inzonderheid inzake het gemeenschappelijk
vermogen.

Stellen vast dat de opdracht van Mevr. P. Engelen eindigt op de dag
van aanvaarding door de nieuwe bewindvoerder.

Sint-Truiden, 29 mei 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.

(65841)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Suivant acte numéro 07-359, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Mons le 7 mai 2007, M. Vincent Jean Florent Cruypeninck,
domicilié à 7110 La Louvière (Strépy-Bracquegnies), rue du Mineur de
Strépy 29, agissant avec l’autorisation de M. le juge de paix du canton
de La Louvière, en date du 25 avril 2007, pour et au nom de son fils
mineur Cruypeninck, Thomas Laurent, né à La Louvière le
15 octobre 2001, domicilié avec lui, a déclaré, pour et au nom de son
fils mineur, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui est
dévolue par le décès de sa mère, Mlle Catherine Anna Danielle Aradi,
née à La Hestre le 22 janvier 1976, en son vivant domiciliée à Le Rœulx
(Thieu), rue du Manoir Saint-Jean 5, et décédée à Le Rœulx le
17 mai 2006.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente, à M. le notaire Jean-Pierre Derue, à 7070 Le Rœulx, rue de
la Station 83.

(Signé) J.-P. Derue, notaire. (27992)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille sept, le trente mai, au greffe du tribunal de première
instance d’Arlon et par devant nous, I. Gobert, greffier, a comparu :
M. Thomas, Jean André, né à Paliseul le 17 juin 1934, domicilié à
6700 Arlon, rue du Parc 9, agissant en sa qualité de père et tuteur légal
de Thomas, Véronique, née à Arlon le 10 avril 1963, domiciliée rue du
Parc 9, à 6700 Arlon, mise sous statut de minorité prolongée par
jugement du tribunal de première instance d’Arlon du 24 février 1989,
lequel comparant, autorisé à ce faire en vertu d’une ordonnance de
M. le juge de paix du canton d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon, du
24 mai 2007, déclare accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession
de Mme Poncelet, Anne-Marie Ermeline, née à Paliseul le 14 novem-
bre 1934, en son vivant domiciliée à 6700 Arlon, décédée à Liège le
20 février 2007.

Dont acte dressé sur réquisition expresse du comparant qu’après
lecture faite, il a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels de ladite défunte sont invités à
faire connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de trois
mois à compter de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à
Me Philippe Bosseler, notaire, dont l’étude est située à 6700 Arlon.

Le greffier chef de service, (signé) I. Gobert. (27993)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles, faite le 30 mai 2007,
par Mme Herchaft, Michèle, née à Etterbeek le 8 septembre 1965, et
demeurant à 1341 Ottignies-Louvain-la-Neuve, rue Sainte-Catherine 1,
en qualité de mandataire en vertu d’une procuration sous seing privé
ci-annexée, datée du 4 avril 2007, et donnée par Mme Beylard, Véro-
nique Marie, née à Sainte-Foy-la-Grande (France), et demeurant à
Baleyssaques (France), Boisonna, agissant en qualité d’administratrice
légale sous contrôle judiciaire de ses enfants mineurs d’âge :
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Mlle Green, Eloïse, née à Garenne-Colombes (France) le 8 novem-
bre 1991;

Mlle Green, Margot Alice, née à Marmande (France) le 5 novem-
bre 2001.

Autorisation : ordonnance du juge des tutelles du tribunal d’instance
de Marmande (France), d.d. 4 avril 2007.

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire, à la succes-
sion de Green, Daniel, né à Sale (Grande-Bretagne) le 30 mars 1965, de
son vivant domicilié à Bruxelles, chaussée de Vleurgat 168/b033, et
décédé le 6 janvier 2007 à Enghien.

Dont acte, signé, après lecture, (signé) Herchaft, Michèle; Ph. Mignon.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion
par pli recommandé dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Mes Luc Barbier et Valérie Dhanis, notaires associés
à la résidence de Braine-l’Alleud, rue Pierre Flamand 17.

Le greffier, (signé) Philippe Mignon. (27994)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

L’an deux mille sept, le trente mai, au greffe du tribunal de première
instance de Marche-en-Famenne, a comparu :

Mme Jocelyne Croes, domiciliée à 6960 Manhay (Fays), rue de la
Twède 18, laquelle agissant en vertu d’une procuration sous seing
privé, qui restera annexée au présent, comme mandataire de :

Mlle Schmitz, Mireille Emilie Georgette, née à Bihain le 13 juin 1946,
domiciliée à Vielsalm, Regné 80, laquelle agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire de :

Schmitz, Anie Alice G., née à Bihain le 4 mars 1940, domiciliée à
Bihain, Regné 80.

Mme Schmitz, Mireille, agit conformément à une ordonnance rendue
le 16 avril 2007 par le juge de paix siégeant à Vielsalm, dont une copie
restera annexée au présent, lequel comparant a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Schmitz, Bernadette Anne
Julienne Gaston, née à Bihain le 20 février 1951, de son vivant
domiciliée à Vielsalm, Regné 81, et décédée le 21 janvier 2007 à Viel-
salm.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Mme Le notaire Michèle Hebette, de résidence à 6660 Houffalize,
rue de Liège 28.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

(Signé) Charlier; Croes.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) L. Charlier. (27995)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2007, le 31 mai.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Me Françoise Dorange, avocat à 5000 Namur, rue Juppin 6-8, agissant
en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Vincent, Mariette
(mère du défunt), née à Smuid le 18 juillet 1916, domiciliée à
5100 Jambes, rue d’Enhaive 256, résidant à 5100 Jambes, rue de
Dave 163, CMS Les Chardonnerets,

désignée à cette fonction en vertu d’une ordonnance rendue par
Mme Marie-Martine De Soete, juge de paix du second canton de
Namur, en date du 3 novembre 2003, et dûment autorisée en vertu
d’une ordonnance rendue par ledit juge de paix en date du 24 mai 2007.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Toussaint, Benoît, domicilié en son vivant à Namur, rue des
Brasseurs 109/9, et décédé à Namur en date du 27 septembre 2006.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Caroline Remon, notaire à
5100 Jambes, rue Mazy 64.

Namur, le 31 mai 2007.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet. (27996)

L’an 2007, le 31 mai.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Gielen, Cécile, veuve de Mme Perau, Germaine, née à Etterbeek
le 17 mai 1961, domiciliée à 5310 Boneffe, rue Saint-Médard 8; agissant
en qualité de parent exerçant son autorité parentale sur ses enfants
mineurs :

Gielen, Corentin (fils de la défunte), né à Namur le 4 juillet 1991;

Gielen, Maud (fille de la défunte), née à Namur le 13 décembre 1996;

domiciliés à 5310 Boneffe, rue Saint-Médard 8,

mineurs sous autorité parentale,

et ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance rendue par
Mme Micheline Gala, juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
siège de Gembloux, en date du 21 mai 2007.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Perau, Germaine, domiciliée en son vivant à 5310 Boneffe, rue
Saint-Médard 8, et décédée à Namur en date du 6 février 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Michel Herbay, notaire à
5310 Eghezée, chaussée de Namur 71.

Namur, le 31 mai 2007.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet. (27997)

L’an 2007, le 30 mai.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Renard, Jacqueline (veuve du défunt), domiciliée à
5030 Gembloux, rue de Fleurus 127, agissant en sa qualité de mère
exerçant l’autorité parentale sur la mineure :

Verbeeck, Julie, née à Namur le 13 octobre 1991, domiciliée à
Gembloux, rue de Fleurus 127, et ce dûment autorisée par ordonnance
de Mme le juge de paix Micheline Gala, du canton de Gembloux-
Eghezée, en date du 15 mai 2007.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Verbeeck, Guy, en son vivant, domicilié à Sauvenière, rue de
Fleurus 127, et décédé à Sauvenière en date du 23 avril 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, greffier.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Mme Renard, Jacqueline, domiciliée à
5030 Gembloux, rue de Fleurus 127.

Namur, le 30 mai 2007.
Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet. (27998)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 07-272, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 31 mai 2007 :

Masure, Annick, collaboratrice de notaire, demeurant à 7540 Tournai
(Kain), rue Joseph Gorin 12B, agissant en qualité de mandataire de :

Claix, Mariette Therese Jeanne, née à Celles le 28 juin 1925, épouse
de M. José Marie Pierre Gabriel Puissant, né à Wattripont le
31 mars 1927, demeurant à Estinnes (Peisant), rue Emile Heulers 38,
agissant en qualité d’administrateur provisoire de Puissant, Vincent
Fernand, né à Lobbes le 14 février 1963, célibataire, domicilié à
4821 Dison (Andrimont), Cité de l’Espoir,

désignée à cette fonction par ordonnance du 11 décembre 2006, et
autorisée par ordonnance du 7 mars 2007, prononcées toutes deux par
M. le juge de paix du premier canton de Verviers-Herve.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Claix, Colette
Françoise, née le 4 novembre 1927 à Celles (lez-Tournai), en son vivant
domiciliée à Celles (HT.), rue de la Feuillerie 6, décédée à Tournai le
27 août 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Bernard Dogot, notaire
associé à 7760 Celles (Velaines), chaussée de Renaix 19A.

Tournai, le 31 mai 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (27999)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 30 mei 2007, heeft Hugo, Erik Frans, geboren te
Geraardsbergen op 30 mei 1960, en wonende te 9290 Berlare, Klooster-
landstraat 11, handelend in zijn hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over Hugo, Sarah, geboren te Halle op 24 oktober 1993,
en wonende te 9290 Berlare, Kloosterlandstraat 11, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen Pletincx, Emilienne, geboren te Galmaarden op
21 september 1925, in leven laatst wonende te 9290 Berlare, Rusthuis
« Kruyenberg », Turfputstraat 100, en overleden te Berlare op
5 april 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris Rens, Wijngaardstraat 21, te 9500 Geraardsbergen.

Dendermonde, 30 mei 2007.
De adjunct-griffier, (get.) W. De Decker. (28000)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 30 mei 2007, heeft Mevr. Marleen Michiels, wonende
te 9200 Dendermonde, Korte Dijkstraat 108, handelend als gevolmach-
tigde van :

1) Persyn, Huguette Esther Cyriel, geboren te Zelzate op
13 augustus 1947, wonende te 9160 Lokeren, Groenstraat 57, handelend
in eigen naam;

2) Dierinck, Barbara, geboren te Lokeren op 19 april 1974, wonende
te 9160 Lokeren, Galgedreef 23, handelend in eigen naam;

3) Dierinck, Eva, geboren te Lokeren op 15 april 1977, wonende te
2610 Antwerpen, Voetbalstraat 20, handelend in eigen naam, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen Dierinck, Edmond, geboren te Zelzate op 11 april 1948, in
leven laatst wonende te 9160 Lokeren, Groenstraat 57, en overleden te
Destelbergen op 21 december 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris Jean Matthys, met standplaats te 9160 Lokeren,
Kerkstraat 66.

Dendermonde, 30 mei 2007.

De adjunct-griffier, (get.) W. De Decker. (28001)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 30 mei 2007, heeft Mr. Charlotte De Belie, advocaat
te 9160 Lokeren, Roomstraat 40, handelend als gevolmachtigde van
Mettepenningen, Nancy Sylvia Theophiel, geboren te Dendermonde op
2 juni 1968, wonende te 9290 Berlare, Bergstraat 20, handelend in de
hoedanigheid van moeder en drager van het ouderlijk gezag over het
nog bij haar inwonende minderjarige kind zijnde Cammermans, Tibo,
geboren te Dendermonde op 26 maart 2004, verklaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Cammermans, Davy, geboren te Zele op 19 november 1975, in leven
laatst wonende te 9290 Berlare, Bergstraat 20, en overleden te Gent op
7 april 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris Jean Dedoncker, met standplaats te 9290 Berlare,
Nieuwstraat 10.

Dendermonde, 30 mei 2007.

De adjunct-griffier, (get.) W. De Decker. (28002)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op 24 mei 2007.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout.

Voor ons, S. Nietvelt, afgevaardigd adjunct-griffier bij dezelfde recht-
bank, is verschenen :

Naulaerts, Geert, wonende te 2300 Turnhout, de Merodelei 83.

handelend als gevolmachtigde van Devos, Noël, advocaat, kantoor-
houdende te 2440 Geel, Diestseweg 155;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe benoemd bij beschikking van het vredegerecht van het kanton
Herentals, de dato 13 december 2006 over Van Nueten, Julienne,
geboren te Turnhout op 21 oktober 1955, wonende te 2200 Herentals,
Sint-Magdalenastraat 58, verblijvende in het Openbaar Psychiatrisch
Ziekenhuis, Pas 200, te 2440 Geel,

handelend ingevolge de bijzonder machtiging van de vrederechter
van het kanton Herentals, bij beschikking de dato 16 mei 2007.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, dat zijn lastgever ingevolge voormelde bijzondere machtiging,
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap aanvaardt van
wijlen Van De Vel, Anna Maria, geboren te Herentals op 10 juni 1923, in
leven laatst wonende te 2200 Herentals, Sint-Magdalenastraat 58, en
overleden te Herentals op 16 april 2007.
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Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht, de dato 21 mei 2007, een kopie van de beschikking
van de vrederechter, de dato 13 december 2006, en de dato 16 mei 2007
overhandigd.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
afgevaardigd adjunct-griffier, heeft ondertekend.

(Get.) S. Nietvelt; G. Naulaerts.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van de
opneming in het Belgisch Staatsblad per aangetekend schrijven aan
notaris Van Hencxthoven, Collegestraat 22, 2200 Herentals, referte
« Nalatenschap Van de Vel ».

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) S. Nietvelt. (28003)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

In de zaak van Jonas Antoine Josephine De Loof, student, geboren te
Gent op 17 augustus 1989, ongehuwd, en Stijn Willy Christiane De
Loof, student, geboren te Gent op 29 november 1990, ongehuwd,
beiden wonende te 9031 Gent (Drongen), Tuinstraat 2, minderjarige
zonen van Krista Germaine Willy Roosen, geboren te Leuven op
27 december 1966, weduwe van de heer Dirk René Agnes De Loof,
wonende te 9031 Gent (Drongen), Tuinstraat 2, verzoekster, handelend
in hoedanigheid van langstlevende ouder, werd het verzoekschrift dat
door laatstgenoemde in haar voormelde hoedanigheid ter griffie werd
neergelegd op 8 mei 2007, en strekt tot het bekomen van een machtiging
zoals bedoeld in artikel 378 en 410 B.W., ingezien.

Bespreking

Dirk René Agnes De Loof, geboren te Gent op 12 oktober 1962,
echtgenoot van Krista Roosen, laatst wonend te 9031 Gent (Drongen),
Tuinstraat 2, is overleden te Gent op 4 februari 2007.

Hij was de vader van Jonas en Stijn De Loof.

De verzoekster vraagt gemachtigd te worden, in haar gemelde
hoedanigheid, de nalatenschap van wijlen Dirk De Loof, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er zijn geen aanwijzingen dat het verzoek de belangen van de
minderjarige zou schaden : op grond van de in het verzoekschrift
uiteengezette motieven, die hier kortheidshalve impliciet worden over-
genomen, komt het gevraagd toewijsbaar voor.

Op die gronden

beslist de vrederechter,

in toepassing van art. 378 en 410 B.W. en met inachtneming van de
toepasselijke artikelen van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik van
de talen in gerechtszaken, als volgt :

de verzoekende partij, Krista Germaine Willy Roosen, geboren te
Leuven op 27 december 1966, weduwe van de heer Dirk René Agnes
De Loof, wonende te 9031 Gent (Drongen), Tuinstraat 2, handelend in
haar hoedanigheid van wettige vertegenwoordiger van haar minderja-
rige zonen,

Jonas Antoine Josephine De Loof, student, geboren te Gent op
17 augustus 1989, ongehuwd, en

Stijn Willy Christiane De Loof, student, geboren te Gent op
29 november 1990, ongehuwd,

beiden wonende te 9031 Gent (Drongen), Tuinstraat 2,

wordt gemachtigd de nalatenschap van Dirk René Agnes De Loof,
geboren te Gent op 12 oktober 1962, echtgenoot van Krista Roosen,
laatst wonend te 9031 Gent (Drongen), Tuinstraat 2, en overleden te
Gent op 4 februari 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving.

Laat de kosten, thans begroot op 27,00 EUR, ten laste van de
verzoekende partij.

Laat de voorlopige tenuitvoerlegging van deze beschikking toe,
zonder borgstelling.

Aldus uitgesproken in raadkamer op vrijdag 11 mei 2007, door
Fr. Evers, vrederechter van het tweede kanton Gent, bijgestaan door C.
Aper, griffier.

(Get.) C. Aper; Fr. Evers.
Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) Christelle Aper. (28004)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de bijzondere zitting van de tweede kamer van de
rechtbank van koophandel te Turnhout, d.d. 25 mei 2007, werd een
definitieve opschorting van betaling toegekend voor een periode eindi-
gend op 20 mei 2008 aan :

NV Wegenbouw A. Carpentier en zonen, met maatschappelijke zetel
en met uitbatingszetel gevestigd te 2200 Herentals, Atealaan 38A.

Aard van de handel : wegenbouw.

Ondernemingsnummer : 0406.976.960.
De griffier, (get.) L. Verstraelen. (28005)

Faillite − Faillissement

Cour d’appel de Bruxelles

Par arrêt rendu le 31 mai 2007, la neuvième chambre de la cour
d’appel de Bruxelles :

dit l’appel recevable et fondé;

met le jugement attaqué à néant en ce qu’il dit que le failli n’est pas
excusable;

statuant à nouveau sur ce point.

Prononce l’excusabilité de M. Domingos Badimuene, déclaré en
faillite par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles du
11 avril 2005.

En cause de :

Domingos Badimuene, domicilié à 1030 Bruxelles, chaussée de
Louvain 339.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) H. Wach-
telaer. (28006)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 31 mai 2007, la quatrième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SA Société nouvelle Infrastructure, dont le siège social est sis à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Piges à Fenasse 23, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0426.819.103 (dénomination
commerciale : néant, activité commerciale : pose de canalisations et de
câbles).

Curateur : Me Francis Bringard, avocat à 6061 Montignies-sur-
Sambre, rue T’Serclaes de Tilly 49-51.

Juge-commissaire : Eric Cals.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
31 mai 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 29 juin 2007.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 24 juillet 2007, le premier procès-verbal de vérification des créances.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
de la société faillie sont invitées à en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) M.-B. Pain-

blanc. (28007)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 8 mai 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite de la SA Sobelcomp, dont
le siège social était situé à 4040 Herstal, Zoning industriel des Hauts-
Sarts, 4e avenue 5, étant inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0459.926.686.

Décharge est donnée aux curateurs de leur gestion.

Liquidateur désigné : M. Laurent Thaels, domicilié à 4530 Villers-le-
Bouillet, rue Bois Lhonneux 11.

Le tribunal a déclaré la société inexcusable et dissoute.
Les curateurs, (signé) Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile

Digneffe 6, à 4000 Liège; et Me Yves Bisinella, avocat, rue Mattéotti 36,
à 4102 Ougrée. (28008)

Par jugement du 8 mai 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite de la SA Brasserie Du
Pont, dont le siège social était situé à 4130 Esneux, rue de la Station 6,
étant inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0475.781.733.

Décharge est donnée aux curateurs de leur gestion.

Liquidateur désigné : M. Adrien Absil, avocat, avenue Emile
Digneffe 6, à 4000 Liège.

Le tribunal a déclaré la société inexcusable et dissoute.
Les curateurs, (signé) Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile

Digneffe 6, à 4000 Liège; et Me Yves Bisinella, avocat, rue Mattéotti 36,
à 4102 Ougrée. (28009)

Par jugement du 8 mai 2007, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite de la SPRL General
Coating, dont le siège social était situé à 4100 Seraing, avenue du
Progrès 34, étant inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0461.934.883.

Décharge est donnée au curateur de sa gestion.

Liquidateur désigné : Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile
Digneffe 6, à 4000 Liège.

Le tribunal a déclaré la société inexcusable et dissoute.
Le curateur, (signé) Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile

Digneffe 6, à 4000 Liège. (28010)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 31 mai 2007, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Nouveaux Etablissements Bellefroid-
Canivet SA, dont le siège social est sis à 7100 Haine-Saint-Paul, avenue
de la Mutualité 98C, RPM Mons 129267, B.C.E. 0451.123.046, exerçant
les activités de grossiste en chauffage et sanitaire.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, 7100 La Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 31 mai 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er juillet 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 24 juillet 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Benoit Delmoitie. (28011)

Par jugement du 31 mai 2007, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Turco, Sebastien, né à Etterbeek le
29 novembre 1974, domicilié à 7390 Quaregnon, rue Hector Denis 142,
ayant exercé les activités de vente de matériel informatique, à
7000 Mons, avenue de Jemappes 165, sous la dénomination « Ventes
Comptoires », R.C. Mons 146706 (radiation au 28 février 2007),
B.C.E. 0667.474.024.

Curateur : Me Etienne Descamps, rue de l’Egalité 26, 7390 Quare-
gnon.

Cessation des paiements : provisoirement le 31 mai 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 1er juillet 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 24 juillet 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Benoit Delmoitie. (28012)

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Mme Wu Woo Lin, rue de
Nimy 27, à 7000 Mons.

Conformément aux articles 76 et 80, § 2, de la loi sur les faillites et à
l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire Jean Majois, les
créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée générale qui sera
tenue en la salle d’audience « F » du tribunal de commerce de Mons,
rue des Droits de l’Homme, à 7000 Mons, le mardi 18 septembre 2007,
à 9 heures précises, pour délibérer sur l’excusabilité de la faillie.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

Le greffier, (signé) Benoit Delmoitie. (28013)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
Vlaamse Bouwmaatschappij naamloze vennootschap, destijds, met
maatschappelijke zetel te 8300 Knokke-Heist, Zoutelaan 8, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Op De Beeck, Karel, wonende
te 2100 Deurne, Te Couwelaarlei 68.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(28014)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
Rony’s Poolbar CVBA, destijds met zetel gevestigd te 8000 Brugge,
’T Zand 11, met ondernemingsnummer 0460.226.594, afgesloten bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Rony Baert, wonende te
8800 Roeselare, Iepersestraat 100/1.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(Pro deo) (28015)

30866 MONITEUR BELGE — 06.06.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
De Schelde-De Zeebloem NV, destijds met maatschappelijke zetel te
8000 Brugge, Pathoekeweg 68, met ondernemingsnum-
mer 0459.881.849, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer André Vanden Abeele,
wonende te 8000 Brugge, Wollestraat 13/1.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(Pro deo) (28016)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
Vanwalleghem, Christel Arthur Annie, wonende te 8020 Oostkamp,
Veldegemsestraat 17, met ondernemingsnummer 0518.769.361, afge-
sloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.

(Pro deo) (28017)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
De Groote, Saskia, wonende te 8380 Brugge, Lisseweegs Vaartje 23,
afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.

(28018)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
Willems, Martine, wonende te 8730 Beernem, Knesselarestraat 23, met
ondernemingsnummer 0648.493.993, afgesloten.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.

(28019)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
ASP NV, destijds met maatschappelijke zetel te 8755 Ruiselede, Oude
Tieltstraat 67, met ondernemingsnummer 0464.477.867, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de BVBA Building Online, met maat-
schappelijke zetel te 9880 Aalter, Knokkeweg 25, met als vast vertegen-
woordiger de heer Stijn Vande Walle, wonende te 8670 Koksijde,
Dumontlaan 9, bus 306.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(28020)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
J.W. Transporten BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8380 Brugge (Zeebrugge), Kraakstraat 7, met ondernemings-
nummer 0438.379.424, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Hugo Broere, zonder gekende
woon- of verblijfplaats in binnen- en buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(28021)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 21 mei 2007, werd het faillissement van
Belgium Diving CVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8000 Brugge, Oostendsesteenweg 5, met ondernemings-
nummer 0455.396.581, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Alain Van Houtte, wonende te
8800 Roeselare, Sint-Sebastiaanstraat 33/5.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(28022)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 24 mei 2007, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van Caerts, Simone, geboren te Elsene op
23 maart 1950, wonende te 8430 Middelkerke, Zeedijk 25/2, gekend
onder het ondernemingsnummer 0556.136.632, met handelsuitbating te
8430 Middelkerke, Zeedijk 26-27, en met als handelsactiviteit café,
restaurant, verkoop aan de toog van eetwaren en dranken die ter
plaatse verbruikt worden en, in het algemeen in een wegwerpverpak-
king, onder de benaming « The Sixties ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 24 mei 2007.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Werner Van Oosterwyck, advocaat
te 8400 Oostende, Koningstraat 45.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 23 juni 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
10 juli 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) A. Toune. (28023)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 23 mei 2007, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van BVBA East-Log, met
zetel gevestigd te 8400 Oostende, Euphrosina Beernaertstraat 23,
gekend onder het ondernemingsnummer 0460.456.921, met handels-
uitbating te 8400 Oostende, Elisabethlaan 336, en met als handels-
activiteit schrijnwerk van hout of van kunststof, de montage van
buiten- en binnenschrijnwerk in metaal : deuren, vensters, kozijnen,
trappen, muurkasten, inbouwkeukens, winkelinrichtingen, verhuur
van woningen, exclusief sociale woningen, de verhuur van garage-
boxen en staanplaatsen voor auto’s, montage van hangars, loodsen,
schuren, silo’s voor landbouwdoeleinden, de installatie van stores en
zonneschermen, kleinhandel in inbouwkeukens.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 23 mei 2007.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Paul Daems, advocaat te 8400 Oost-
ende, Leopold III-laan 15.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 22 juni 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
3 juli 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) A. Toune. (28024)
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Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
30 mei 2007, werd De Bruyne, Sandra, uitbating krantenwinkel,
Antwerpse Steenweg 52, 9100 Sint-Niklaas, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0645.496.495.

Rechter-commissaris : Mevr. Marianne Buyse.

Curator : Mr. Marc Schoenmaekers, Prinses Jos. Charlottelaan 71,
9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 29 mei 2007, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 13 juli 2007, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(28025)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 30 mei 2007, werd, op bekentenis, failliet verklaard Battheu BVBA,
Stationsstraat 1, te 8500 Kortrijk, café-restaurant.

Handelsbenaming : « Falstaff ».

Ondernemingsnummer 0477.071.536.

Rechter-commissaris : Van Eeckhout, Monique.

Curator : Mr. Pynaert, Yves, Oliebergstraat 138, 8540 Deerlijk.

Datum van de staking van betaling : 30 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 29 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 25 juli 2007, te 10 u. 45 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (Pro deo) (28026)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 23 mei 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard Metaplast
Recycling BVBA, Rijksweg 157/A, te 8710 Wielsbeke, groothandel in
afval en schroot.

Ondernemingsnummer 0441.665.744.

Rechter-commissarissen : Renard, Jos; Veranneman, Frank.

Curator : Mr. Goethals, Daphne, F. Verhaeghestraat 5, 8790 Waregem.

Datum van de staking van betaling : 23 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 11 juli 2007, te 11 u. 30 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (Pro deo) (28027)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 23 mei 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard Rodel BVBA,
Wortegemseweg 82, te 8790 Waregem, vervaardiging van overige
keukenmeubelen.

Ondernemingsnummer 0405.440.697.

Rechter-commissarissen : Renard, Jos; Veranneman, Frank.

Curator : Mr. Goethals, Daphne, F. Verhaeghestraat 5, 8790 Waregem.

Datum van de staking van betaling : 23 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 11 juli 2007, te 11 u. 15 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (Pro deo) (28028)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 23 mei 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard Nano Care
BVBA, Steenstede 16, te 8793 Sint-Eloois-Vijve, handelsbemiddeling
gespecialiseerd in overige goederen, n.e.g.

Ondernemingsnummer 0876.694.314.

Rechter-commissarissen : Depoorter, Herwig; Desmet, Filip.

Curator : Mr. Ghekiere, Philip, Nachtegaallaan 6, 8500 Kortrijk.

Datum van de staking van betaling : 23 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 11 juli 2007, te 11 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (Pro deo) (28029)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 23 mei 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard M & A BVBA,
Holstraat 12, te 8790 Waregem, fastfoodzaken, snackbars, frituren en
dergelijke; koeriers, exclusief de nationale posterijen; cafés.

Ondernemingsnummer 0453.075.518.

Rechter-commissarissen : Depoorter, Herwig; Desmet, Filip.

Curator : Mr. Ghekiere, Philip, Nachtegaallaan 6, 8500 Kortrijk.

Datum van de staking van betaling : 23 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 15 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 11 juli 2007, te 10 u. 45 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (Pro deo) (28030)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 30 mei 2007, werd, op bekentenis, failliet verklaard Buyse, Carine,
Bruggestraat 192, te 8770 Ingelmunster, geboren op 19 april 1954,
kleinhandel in vloeibare brandstoffen en smeermiddelen.

Handelsbenaming « Octa + ».

Ondernemingsnummer 0676.015.764.

Rechter-commissaris : Van Eeckhout, Monique.

Curator : Mr. Pynaert, Yves, Oliebergstraat 138, 8540 Deerlijk.

Datum van de staking van betaling : 30 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 29 juni 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 25 juli 2007, te 10 u. 30 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (28031)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 24 mei 2007, werd het faillissement van
Inter-Elek-Corporation BVBA, Kapellestraat 17, te 8560 Wevelgem,
door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0438.160.282.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Hans Cuvelier, thans wonende te 8511 Aalbeke, Torkonje-
straat 116.

De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (28032)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting eerste kamer, d.d. 24 mei 2007, werd het faillissement van
West Meat Desos BVBA, Brouwerijstraat 70, te 8560 Wevelgem, door
vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0437.649.449.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Marcel Louncke, Kanonstraat 2/14, Kortrijk.
De griffier : (get.) Nathalie Bostoen. (28033)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
25 mei 2007, werd de BVBA Van Velthem, met zetel te 3012 Leuven,
sectie Wilsele, Wijgmaalsesteenweg 32, en met als activiteiten timmer
en schrijnwerk en metalen schrijnwerk, glaswerken, verkoop en
verwerking van artikelen in ceramiek, glas, bouwbeglazing, enz., met
ondernemingsnummer 0428.700.309, in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Staking van de betalingen : 25 mei 2007.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 29 juni 2007 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 10 juli 2007.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets. (28034)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
25 mei 2007, werd de BVBA Piette W., met zetel te 3012 Leuven, sectie
Wilsele, Wijgmaalsesteenweg 32, en met als activiteiten vervaardiging
van metalen constructiewerken, metaalschrijnwerk, met onderne-
mingsnummer 0431.609.913, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan De Rieck, advocaat te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Staking van de betalingen : 25 mei 2007.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 29 juni 2007 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 10 juli 2007.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets. (28035)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
de heer Kurt Isidoor Georges Rubbrecht, geboren te Veurne op
6 april 1970, volgens identiteitskaart wonende te 8670 Koksijde, Oever-
bankhelling (Odk) 3, doch volgens eigen verklaring wonende te
8620 Nieuwpoort, Albert I-laan 48, en volgens eigen verklaring voor-
heen met eerste handelsuitbating te 8620 Nieuwpoort, Albert I-laan 48,
met als handelsactiviteiten drankgelegenheid, en met tweede handels-
uitbating te 8620 Nieuwpoort, Franslaan 12, met als handelsactiviteiten
kleinhandel in fietsen, met als handelsbenaming « Fietsen Mimosa »,
gekend onder het ondernemingsnummer 0683.232.663.

Rechter-commissaris : de heer B. Florizoone.

Curator : Mr. Dirk Bailleul, advocaat, Albert I-laan 52c, 8620 Nieuw-
poort.

Staking van betalingen : 23 mei 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.
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Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 10 u. 45 m., ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28036)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid L. & D.
Electro, met maatschappelijke- en uitbatingszetel te 8660 De Panne,
Toeristenlaan 3, met ondernemingsnummer 0406.864.421, en volgens
verklaring van de zaakvoerder met als handelsactiviteiten elektrische
installaties.

Rechter-commissaris : de heer Ph. Vandaele.

Curator : Mr. Karel Versteele, advocaat, Noordstraat 28, 8630 Veurne.

Staking van betalingen : 13 april 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 10 u. 30 m., ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28037)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
de vennootschap onder firma TMB, met maatschappelijke- en
uitbatingszetel te 8670 Koksijde-Oostduinkerke, Uitkijkweg 14, gekend
onder het ondernemingsnummer 0881.472.454, en volgens verklaring
van de zaakvoerders met als handelsactiviteiten koerierdienst.

Rechter-commissaris : G. Seru.

Curator : Mr. Dirk Waeyaert, advocaat, Sasstraat 14, 8630 Veurne.

Staking van betalingen : 26 april 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 11 uur, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28038)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de naamloze vennootschap Harelbeekse Bouwmaatschappij, afgekort :
« H.B.M. », met zetel te 8600 Diksmuide (Pervijze), Veurnestraat 1, met
ondernemingsnummer 0466.573.958, met als gekende handelsactiviteit
projectontwikkeling voor woningbouw.

Rechter-commissaris : Mevr. P. Breyne.

Curator : Mr. Jean-Marie Verschelden, advocaat, Astridlaan 2a,
8630 Veurne.

Staking van betalingen : 30 mei 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 10 u. 15 m., ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28039)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de naamloze vennootschap Sublima, met maatschappelijke zetel te
8600 Diksmuide (Pervijze), Veurnestraat 1, met als handelsactiviteiten
verhuur van niet-residentiële gebouwen, met ondernemings-
nummer 0405.445.053.

Rechter-commissaris : Mevr. P. Breyne.

Curator : Mr. Jean-Marie Verschelden, advocaat, Astridlaan 2a,
8630 Veurne.

Staking van betalingen : 30 mei 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 10 uur, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28040)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
30 mei 2007, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
de heer Rohart, Yves Seraphin Marie Rita, geboren te Blankenberge op
3 november 1961, wonende te 8670 Koksijde-Oostduinkerke,
Uitkijkweg 14, met als handelsactiviteiten volgens eigen verklaring
wafel- en ijsverkoop (vesterverkoop), met handelsuitbating te
8430 Middelkerke, Zeedijk 40, met als handelsbenaming « Mistral »,
gekend onder het ondernemingsnummer 0683.362.723.

Rechter-commissaris : de heer G. Seru.

Curator : Mr. Dirk Waeyaert, advocaat, Sasstraat 14, 8630 Veurne.

Staking van betalingen : 30 april 2006.

Indienen schuldvorderingen vóór 20 juni 2007, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 10 september 2007, om 11 u. 15 m., ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Veurne, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28041)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, van
23 mei 2007, werd de datum van staking van betalin van het faillis-
sement van de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
Giro, destijds met maatschappelijke zetel te 8630 Veurne, Appelmarkt 9,
met ondernemingsnummer 0477.570.194, in staat van faillissement
verklaard in datum van 7 februari 2007, teruggebracht van
31 januari 2007 naar 30 oktober 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Niville.
(Pro deo) (28042)
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Dissolution judiciaire — Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

A son audience du 14 mai 2007, à la requête de Mme le procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Marche-en-Famenne, a
prononcé la mise en liquidation judiciaire de la SPRL André François,
B.C.E. n° 0455.083.418, dont le siège social est sis à 6670 Gouvy
(Limerlé), Steinbach, rue du Centre 36.

Il a désigné Me Eric Robert, avocat à 6690 Vielsalm, rue Chars-à-
Bœufs 4, en qualité de liquidateur.

Les créanciers sont priés de se faire connaître auprès du greffe du
tribunal de commerce de Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, à
6900 Marche-en-Famenne, ou au cabinet du liquidateur, rue Chars-à-
Bœufs 4, à 6690 Vielsalm.

Pour extrait conforme : le liquidateur, (signé) Me Eric Robert. (28043)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par requête au tribunal de première instance séant à Liège, en date
du 12 avril 2007, les époux Krawczyk, Ginius et Olowska, Miroslawa,
ont sollité la modification de leur régime matrimonial afin de faire
apport au patrimoine commun d’un bien propre à M. Krawczyk,
Ginius, situé à immeuble situé à 4602 Cheratte (Visé), rue de la
Résistance 62.

(Signé) Olivier Jacques, notaire associé. (28044)

Par jugement du 7 mars 2007, le tribunal de première instance de
Bruxelles, a homologué l’acte reçu par le notaire Sandry Gypens, à
Strombeek-Bever (Grimbergen), le 27 septembre 2005, par lequel
M. Stes, Jacques Pierre, docteur, né à Poitiers (France) le 21 juillet 1940,
et son épouse, Mme Quiriny, Martine, docteur, née à Etterbeek le
17 mai 1954, demeurant ensemble à 1020 Bruxelles, avenue Houba de
Strooper 626, mariés sous le régime de la communauté légale des biens
à défaut de contrat de mariage, ont décidé de modifier leur régime
matrimonial en séparation de biens.

(Signé) Sandry Gypens, notaire. (28045)

Par requête en date du 30 mai 2007, les époux, M. Dechamps,
Frédéric Marie Joseph Ghislain et Mme Rombaut, Carine Paula, domi-
ciliés ensemble à 1341 Ottignies-Louvain-la-Neuve (Céroux-Mousty),
avenue des Fauvettes 14, ont introduit devant le tribunal civil de
première instance de Nivelles, une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte reçu par le
notaire associé Pierre Nicaise de Grez-Doiceau, en date du 30 mai 2007.

Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré maintenir le régime de
séparation des biens avec adjonction d’une société d’acquêts et y ont
adjoint des modifications.

Pour extrait conforme : (signé) P. Nicaise, notaire associé. (28046)

Par requête en date du 12 mai 2007, M. Thierry Jean Ghislain
Liegeois, né à Brasschaat le 5 juin 1972, et son épouse, Mme Isabel
Marie-José Elvire Jeanne Ghislaine Appoline Mignon, née à Namur le
29 janvier 1974, domiciliés et demeurant ensemble à 5590 Ciney, avenue
Schlögel 88, ont introduit, devant le tribunal civil du première instance
de Dinant, une requête en homologation de l’acte de modification de
leur régime matrimonial, dressé par le notaire Jean-Pierre Misson, à
Ciney, le 12 mai 2007.

Aux termes de cet acte, Mme Isabelle Mignon, a déclaré apporter
dans la société qu’elle a constituée avec son époux prénommé aux
termes de l’acte précité, quarante et un pour cent cinquante centièmes
en pleine propriété d’un bien immeuble lui appartenant en propre et
sis à Braibant, Commune de Ciney.

Pour M. et Mme Liegeois-Mignon, (signé) Jean-Pierre Misson,
notaire. (28047)

Par requête en date du 14 mai 2007, M. Guy Félicien Arthur Gustave
Henin, né à Schaltin le 8 avril 1937, et son épouse, Mme Françoise Nelly
Marie Jacqueline Joséphine Debraz, née à Molenbeek-Saint-Jean le
17 mai 1946, domiciliés et demeurant ensemble à 5020 Malonne
(Namur), rue d’Insevaux 154, ont introduit, devant le tribunal civil de
première instance de Namur, une requête en homologation de l’acte de
modification de leur régime matrimonial, dressé par le notaire Jean-
Pierre Misson, à Ciney, le 14 mai 2007, aux termes duquel M. Guy
Henin, uniquement fait apport d’un immeuble propre au patrimoine
commun existant entre eux, conformément à la loi du 9 juillet 1998.

Pour M. et Mme Henin-Debraz, (signé) Jean-Pierre Misson, notaire.
(28048)

Par requête en date du 24 mai 2007, M. Dehu, Maurice Charles Joseph
Ghislain, né à Charleroi le 27 avril 1952 (registre national numéro
520427.071.45), et son épouse, Mme Chabot, Laurence Elisabeth Alber-
tine Roger Marie-Claire, née à Nivelles le 18 novembre 1977 (registre
national numéro 771118-406.69), domiciliés ensemble à 1400 Nivelles,
rue du Mistral 64, mariés devant l’officier de l’état civil de la ville de
Nivelles, le 10 juin 2006, sous le régime de la séparation de biens avec
société d’acquêts aux termes d’un contrat de mariage reçu par le notaire
François Noé, à Nivelles, en date du 7 avril 2006, ont introduit devant
le tribunal de première instance de Nivelles, une requête en homolo-
gation de leur modification de régime matrimonial, dressé par le
notaire François Noé, à Nivelles, le 18 avril 2007.

La modification de régime comporte l’apport à la société d’acquêts
existante de l’immeuble propre à M. Dehu, Maurice, sis à Nivelles, rue
du Mistral 64.

Pour extrait conforme : (signé) François Noé, notaire. (28049)

Bij vonnis de dato 4 april 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Tongeren, de akte verleden voor notaris Joel Vangronsveld te Bilzen
(Eigenbilzen) de dato 24 oktober 2006, gehomologeerd, blijkens welke
de echtgenoten, de heer Keunen, Roel Jos Mathieu, geboren te Bree op
20 september 1975, en zijn echtgenote, Mevr. Luys, Caroline Catherine
Hendrik, geboren te Neerpelt op 12 april 1976, wonende te
3670 Meeuwen-Gruitrode, Plockroy 24, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd.

Inhoudende de inbreng van een eigen onroerend goed door de heer
Keunen, Roel, met handhaving van hun wettelijk stelsel.

Opgemaakt te Eigenbilzen, 30 mei 2007.

Voor de echtgenoten Keunen-Luys : (get.) Joel Vangronsveld, notaris
te Eigenbilzen (Bilzen). (28050)

Bij vonnis van 18 april 2007 heeft de tweede BI kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de akte gehomologeerd die
verleden werd voor Paul van den Hove d’Ertsenryck, notaris ter
standplaats Zandhoven op 14 november 2006, waarbij de heer Adam,
Danny Ivo, arbeider, geboren te Zele op 9 januari 1972, en zijn
echtgenote, Mevr. Verschueren, Veerle, arbeidster, geboren te Merksem
op 10 juni 1965, samenwonende te 2240 Zandhoven, Meidoornlaan 26,
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd onder meer de
inbreng van een onroerend goed in de gemeenschap.

Namens de echtelieden Adam-Verschueren : (get.) Paul van de Hove
d’Ertsenryck, notaris ter standplaats Zandhoven. (28051)

Bij vonnis uitgesproken op 16 april 2007 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, de akte inhoudende wijziging aan het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Bourmanne, André Elias Oscar, en zijn
echtgenote, Mevr. Simons, Marie Françoise Aldegonde, wonende te
3400 Landen, Kruiskenstraat 9, verleden voor notaris Erik Lerut te Sint-
Joris-Winge, op 2 augustus 2006 gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Bourmanne-Simons : (get.) E. Lerut, notaris.
(28052)
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Bij vonnis uitgesproken op 16 april 2007 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, de akte inhoudende wijziging aan het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Bartholomé, Pierre Alphonse, en zijn
echtgenote, Mevr. Vollon, Celina, wonende te 3400 Landen (Neer-
winden), Spikboomstraat 9, verleden voor notaris Erik Lerut te Sint-
Joris-Winge, op 23 juni 2006 gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Bartholomé-Vollon : (get.) E. Lerut, notaris.
(28053)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde de dato
27 februari 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Joost Vanderlinden te Brakel op 12 december 2006, houdende de
wijziging huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Ritserveldt, Geert,
geboren te Ninove op 25 september 1968, en zijn echtgenote,
Mevr. Haelterman, Rita Christiane Hilaire, geboren te Oudenaarde op
24 januari 1972, samenwonende te Brakel, Steenstraat 15.

(Get.) J. Vanderlinden, notaris. (28054)

Bij verzoekschrift van 13 april 2007, hebben de heer Daelman, Rudi
Gustaaf, en zijn echtgenote, Mevr. Van Gijseghem, Christiane, samen-
wonend te 9450 Haaltert, Langdries 8, aan de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde de homologatie gevraagd van de akte verleden
voor notaris Guy Walraevens te Herzele op 13 april 2007, inhoudende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, namelijk scheiding van
goederen.

Herzele, 29 mei 2007.

Voor de verzoekers : (get.) Guy Walraevens, notaris. (28055)

Bij verzoekschrift van 21 mei 2007 hebben de heer Vanquaethem,
Franky, en zijn echtgenote, Mevr. Ramboer, Dorine, beiden wonende te
8610 Kortemark, Amersveldestraat 139J, voor de rechtbank van eerte
aanleg te Veurne een aanvraag ingediend tot homologatie van een akte
verleden voor notaris Claudine Mergaert, te Staden op 21 mei 2007,
waarin ze hun huwelijksstelsel in die zin hebben gewijzigd dat de heer
Vanquaethem, Franky een onroerend goed heeft ingebracht in de
huwgemeenschap.

(Get.) Claudine Mergaert, notaris te Staden. (28056)

Bij verzoekschrift van 23 mei 2007 hebben de echtgenoten, de heer
Robert Alfred Maria Meuleman, gepensioneerd, en Mevr. Anny
Emilienne Augustina De Smet, gepensioneerd, samenwonende te
9308 Hofstade, Kuipersstraat 78, voor de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde een vraag ingediend tot homologatie
van de akte houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Daniel Meert te Erpe, op 23 mei 2007. Deze akte
houdt in de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van het hierna
onroerend goed door Mevr. Anny De Smet, namelijk : stad Aalst (vijfde
afdeling Hofstade) : een woonhuis gelegen Kuipersstraat 78, sectie A,
nummer 629/A, groott 28 aren 22 ca.

(Get.) S. Meert, geassocieerd notaris. (28057)

Bij verzoekschrift van 10 mei 2007 hebben de heer Joannus Petrus
Meyns, geboren te Knokke op 29 juni 1940, en zijn echtgenote,
Mevr. Annie Marie Augusta Vermeire, geboren te Brussel op
17 mei 1943, samenwonende te 8300 Knokke-Heist, Lispannenlaan 19,
homologatie gevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te Brugge
van de akte wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Giselinde Van Duffel te Lochristi-Zaffelare op 10 mei 2007.
In deze akte heeft de heer Joannus Meyns o.a. verklaard zijn villa te
8300 Knokke-Heist, Lispannenlaan 19, in te brengen in het gemeen-
schappelijk vermogen.

(Get.) Giselinde Van Duffel, notaris. (28058)

Bij verzoekschrift de dato 30 mei 2007 hebben de heer Booghmans,
Leon Hendrik Maria, geboren te Opwijk op 6 februari 1947, en zijn
echtgenote, Mevr. De Meersman, Emilienne Josephine Josée, geboren te
Merchtem op 28 januari 1949, samenwonende te 1745 Opwijk, Kalke-
straat 64, gevraagd aan de voorzitter van de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, de homologatie van hun akte houdende wijziging
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Hilde Fermon te
Opwijk op 30 mei 2007, inhoudende de inbreng van een woonhuis,
behorende tot het eigen vermogen van de heer Booghmans, Leon, in de
huwgemeenschap.

Namens de echtgenoten Booghmans-De Meersman : (get.)
H. Fermon, notaris. (28059)

Bij vonnis uitgesproken op 2 april 2007 door de zevende burgerlijke
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, werd gehomolo-
geerd de akte verleden voor geassocieerd notaris Frederika Lens te
Vilvoorde op 30 oktober 2006, waarbij de heer Stefaan Braxel, geboren
te Peutie op 29 juli 1952, en zijn echtgenote, Mevr. Agnes De Smet,
geboren te Leuven op 2 december 1950, samenwonende te Vilvoorde,
Kerkstraat 36, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd.

Vilvoorde, 31 mei 2007.

(Get.) Frederika Lens, geassocieerd notaris. (28060)

Bij verzoekschrift van 29 mei 2007, hebben de heer Wilfried Willem
en Mevr. Magda Geerts, samenwonende te Gent, Sint-Amandsberg,
Achterstraat 176, aan rechtbank van eerste aanleg te Gent de homolo-
gatie aangevraagd van de akte verleden voor notaris Anton Sintobin te
Zelzate op 29 mei 2007, inhoudende wijziging van hun huidig
huwelijksstelsel van scheiding van goederen in een wettelijk stelsel,
met aanneming van een verblijvingsbeding.

Namens de echtgenoten Wilfried Willem — Magda Geerts : (get.)
Anton Sintobin, notaris. (28061)

Bij vonnis van 2 april 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, de akte bekrachtigd verleden voor notaris Sandry Gypens te
Strombeek-Bever (Grimbergen, op 27 september 2007, waarbij de heer
Derulleux, Florent Julien, gepensioneerde, geboren te Luik op
2 oktober 1917, en zijn echtgenote, Mevr. Santens, Denise Emma,
gepensioneerde, geboren te Marke op 11 november 1932, samenwo-
nende te Grimbergen (Strombeek-Bever), Sint-Annalaan 56, bus 2,
oorspronkelijk gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Michel Thys te
Brussel op 17 februari 1988, beslist hebben hun huwelijksvermogens-
stelsel te wijzigen in het wettelijk stelsel, met toebedeling van drie
onroerende goederen te Grimbergen en te Knokke aan Mevr. Denise
Santens.

(Get.) Sandry Gypens, notaris. (28062)

Bij beschikking uitgesproken op 29 januari 2007 heeft de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, de akte van wijziging huwelijksvermo-
gensstelsel, verleden op 28 december 2005 voor notaris Hans Derache
te Tessenderlo, gehomologeerd.

Ingevolge die akte heeft Mevr. Huybrighs, Elsje Bertha Josephine,
geboren te Diest op 25 februari 1964, nationaal nummer 64.02.25-458-43,
wonende te 3290 Diest (Schaffen), Vleugtstraat 81, verklaard in het
gemeenschappelijk vermogen van haar en haar echtgenoot, de heer
Piot, Benny Teodoor Basilius, geboren te Lubbeek op 29 maart 1965,
wonende te 3290 Diest (Schaffen), Vleugtstraat 55, ten kadaster bekend
sectie A, nummer 191/B/EX, groot tien aren.

Tessenderlo, 8 januari 2006.

Voor de verzoekers : (get.) Hans Derache, notaris. (28063)
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Bij verzoekschrift hebben de echtgenoten De Vel, Jean Paul en Ruys-
sers, Nicole Marie, beiden op rust, samenwonende te 2970 Schilde,
Kasteeldreef 53, aan de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, de
homologatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Michel Wegge
te Borsbeek op 3 mei 2007, inhoudende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, namelijk de toevoeging van een beperkte gemeen-
schap met inbreng aan een stelsel der scheiding van goederen.

Voor de echtgenoten : (get.) Michel Wegge, notaris te Borsbeek.
(28064)

Bij verzoekschrift van 26 april 2007 hebben de heer Roels, Ivan
Juliaan Marie Ghisleenen, en zijn echtgenote, Mevr. De Groote, Rita
Maria Alma Anna Estella, samenwonende te 9930 Zomergem, Kerk-
straat 37, gehuwd onder het stelsel scheiding van goederen + gemeen-
schap van aanwinsten krachtens akte verleden voor Vander Auwer-
meulen, Albert te Zomergem op 18 oktober 1960, aan de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, homologatie gevraagd van de akte verleden voor
notaris Christof Gheeraert te Gent (Drongen), op 26 april 2007,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel met inbreng
van het onroerend goed gelegen te Zomergem, Kerkstraat, door Mevr.
Rita De Groote.

Gent (Drongen), 31 mei 2007.

Voor de verzoekers : (get.) Christof Gheeraert, notaris. (28065)

Bij verzoekschrift van 22 december 2007 neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen op 24 april 2007 voor
gezien getekend door de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen op 24 mei 2007, hebben de heer Janssens, Walther Maria
Petrus, gepensioneerde, geboren te Borgerhout op 8 juli 1926, en zijn
echtgenote, Mevr. Tolleneer, Maria Ludovica Mathildis Tobias, gepen-
sioneerde, geboren te Niel op 8 mei 1929, samenwonende te
2970 Schilde, De Loock 7, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, de homologatie gevraagd van de akte houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor
notaris Karin Poelemans te Schilde op 22 december 2006, waarbij
voorzien werd in de wijziging van het stelsel door inbreng van
onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Schilde, 31 mei 2007.

Voor de echtgenoten : (get.) Karin Poelemans, notaris. (28066)

Bij verzoekschrift is aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent, de
homologatie gevorderd van de akte van wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Ann Chijs te Knesselare op
17 april 2007, tussen de echtgenoten Romaan Jozef De Muer en Anette
Maria Martha Plasschaert, wonende te 9910 Knesselare, Eekloseweg 30,
inhoudende : 1° inbreng van eigen onroerend goed van de heer
Romaan De Muer in het gemeenschappelijk vermogen; 2° inbreng van
eigen onroerend goed van Mevr; Anette Plasschaert in het gemeen-
schappelijk vermogen en 3° invoeging van een beding met betrekking
tot de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Knesselare, 29 mei 2007.

Namens de verzoekers : (get.) Ann Chijs, notaris. (28067)

Op 8 mei 2007 homologeerde de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge de akte tot wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de
heer Camiel Vermeersch, en zijn echtgenote, Mevr. Irena Coudeville,
samenwonende te Jabbeke (Varsenare), Oude Dorpsweg 37. Deze akte
is opgemaakt voor geassocieerd notaris Patrick Van Hoestenberghe te
Jabbeke op 20 februari 2007.

Jabbeke, 30 mei 2007.

(Get.) P. Van Hoestenberghe, geassocieerd notaris. (28068)

Bij vonnis verleend door de eerste kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, de dato 25 april 2007, werd de akte houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer Peeters, Geert
René, geboren te Heist-op-den-Berg op 1 maart 1969, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Dyck, Leen Rita Marcella, geboren te Leuven op 17 mei 1971,
beiden wonende te 2235 Hulshout, Grote Baan 398, verleden voor
notaris Vonnicq Vermeulen te Hulshout op 13 februari 2007, gehomo-
logeerd.

(Get.) V. Vermeulen, notaris. (28069)

Bij vonnis verleend door de eerste kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout de dato 25 april 2007, werd de akte houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer Meuris, Bert
Aloïs, geboren te Heist-op-den-Berg op 17 november 1969, en zijn
echtgenote, Mevr. Aerts, Marleen Amanda Edmond, geboren te Geel
op 11 april 1969, beiden wonende te 2235 Hulshout, Kosterstraat 9,
verleden voor notaris Vonnicq Vermeulen te Hulshout op
31 januari 2007, gehomologeerd.

(Get.) V. Vermeulen, notaris. (28070)

Bij vonnis verleend door de derde kamer van eerste aanleg te
Mechelen de dato 22 maart 2007, werd de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel van de heer Meuris, Kristiaan Jozef,
geboren te Heist-op-den-Berg op 12 juli 1963, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Genechten, Lea Maria Désiré, geboren te Heist-op-den-Berg
op 23 november 1963, beiden wonende te 2222 Heist-op-den-Berg
(Wiekevorst), Pompoenstraat 27F, verleden voor notaris Vonnicq
Vermeulen te Hulshout op 30 januari 2007, gehomologeerd.

(Get.) V. Vermeulen, notaris. (28071)

Bij vonnis verleend door de eerste kamer van eerste aanleg te Turn-
hout de dato 21 maart 2007, werd de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Meuris, Guy, geboren te Heist-
op-den-Berg op 20 april 1961, en zijn echtgenote, Mevr. Deckers, Sonja
Amanda, geboren te Heist-op-den-Berg op 23 november 1961, beiden
wonende te 2235 Hulshout, Beemdenstraat 15, verleden voor notaris
Vonnicq Vermeulen te Hulshout op 17 januari 2007, gehomologeerd.

(Get.) V. Vermeulen, notaris. (28072)

Bij vonnis verleend door de derde kamer van eerste aanleg te
Mechelen de dato 15 maart 2007, werd de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel van de heer Bruynseels, Frans
Raymond, diamantbewerker, geboren te Hulshout op 12 maart 1950,
en zijn echtgenote, Mevr. Van den Eynde, Any Victoria Rita, geboren te
Berlaar op 5 maart 1950, beidende wonende te 2590 Berlaar,
Molenlei 69, verleden voor notaris Vonnicq Vermeulen te Hulshout op
4 januari 2007, gehomologeerd.

(Get.) V. Vermeulen, notaris. (28073)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 19 april 2007 hebben de heer Daems, Emiel Marcel, en zijn
echtgenote, Mevr. Joris, Maria Benedicta, samenwonende te
2980 Zoersel, Nieuweheide 1, ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen een verzoekschrift d.d. 27 maart 2007 neergelegd
strekkende tot homologatie van de akte verleden voor notaris Paul van
den Hove d’Ertsenryck te Zandhoven, op 27 maart 2007, waarbij zij hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 24 mei 2007.

De griffier, (get.) N. Verhard. (28074)
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Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift, voor gezien
getekend door de griffier en ingeschreven in het register der verzoek-
schriften onder nummer 071033/B, werd ter homologatie voorgelegd
aan de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, de akte
verleden op 19 maart 2007 voor notaris Verlinden, Marc, met stand-
plaats te 2260 Westerlo, waarbij Verbist, René Jozef, geboren te Ramsel
op 2 oktober 1937, en zijn echtgenote, Mevr. Ceulemans, Maria, geboren
te Booischot op 2 oktober 1939, samenwonende te 2230 Ramsel
(Herselt), Hooilaar 20, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Turnhout, 11 mei 2007.
De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) N. Nietvelt. (28075)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance du 23 mai 2007, le tribunal de première instance de
Tournai, a déclaré vacante la succession de M. Yvon Fontaine, né à
Néchin le 8 juin 1942, en son vivant domicilié à Tournai, Résidence
Joseph Defaux 67, dont le décès a été constaté le 8 avril 2006. Me Anne-
Sophie Vivier, avocate à 7640 Antoing, Grand Rue 28, a été désignée en
qualité de curateur à ladite succession. Les créanciers et héritiers
éventuels sont priés de se mettre en rapport avec le curateur dans les
trois mois de la présente publication.

Antoing, le 30 mai 2007.
(Signé) Anne-Sophie Vivier, avocat. (28076)

Bij beschikking d.d. 22 mei 2007 van de rechtbank van eerste aanleg
te Kortrijk, vijfde kamer, werd Mr. Hilde Ver Elst, advocaat te
8530 Harelbeke, Lindenlaan 8, aangesteld als curator over de onbe-
heerde nalatenschap van wijlen Mevr. Regina Vanacker, geboren te
Tiegem op 12 februari 1945, in leven wonende te 8573 Tiegem, Kapel-
lestraat 20, en overleden te Kortrijk op 12 november 2006.

Aangiftes van schuldvordering dienen binnen de twee maanden na
publicatie ten kantore te zijn ontvangen.

(Get.) Hilde Ver Elst, advocaat. (28077)

Bij beschikking, d.d. 22 mei 2007, heeft de vijfde burgerlijke kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, Mr. Katrien Desmet,
advocaat, met kantoor te 8500 Kortrijk, Groeningestraat 33, aangesteld
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Ediste Maer-
tens, geboren te Kortrijk op 30 april 1939, laatst wonende te
8520 Kuurne, Nieuwenhuyse 23, en overleden te Kortrijk op
7 februari 2002.

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering bij aangete-
kende brief op het kantoor van de curator in te dienen binnen de drie
maanden na huidige publicatie.

(Get.) Katrien Desmet, advocaat. (28078)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking, de data 30 mei 2007, op verzoekschrift verleend,
heeft de rechtbank van eerste aanleg, zittinghoudende te Turnhout,
eerste kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Van
der Auwera, Jan, geboren te Mechelen op 18 april 1932, wonende te
Geel, Pas 200, en overleden te Geel op 27 februari 1998 als curator
aangesteld : Mr. Anne-Cathérine Triest, advocate te Geel, Gasthuis-
straat 31A.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) J. Beliën. (28079)

ANNEXE au Moniteur belge du 6 juin 2007 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 6 juni 2007

GROEP BRUSSEL LAMBERT, naamloze vennootschap,
Zetel : Marnixlaan 24, 1000 Brussel

Rechtspersonenregister nr. 0407.040.209

KAPITAALVERHOGING IN CONTANTEN MET VOORKEURRECHT VOOR DE BESTAANDE AANDEELHOUDERS

Krachtens artikelen 592 en 593 van het Wetboek van vennootschappen en de beslissingen genomen door de raad van bestuur op 5 juni 2007,
zal de openbare inschrijving op nieuwe aandelen, bij voorkeur voorbehouden aan de bestaande aandeelhouders, plaatshebben van 14 tot en met
28 juni 2007. (28080)

GROUPE BRUXELLES LAMBERT, société anonyme
Siège social : avenue Marnix 24, 1000 Bruxelles

Registre des personnes morales n° 0407.040.209

AUGMENTATION DE CAPITAL EN ESPECES AVEC DROIT DE PREFERENCE POUR LES ACTIONNAIRES EXISTANTS

En vertu des articles 592 et 593 du Code des sociétés et des décisions prises par le Conseil d’administration le 5 juin 2007, la souscription
publique d’actions nouvelles, réservée par préférence aux actionnaires existants, sera ouverte du 14 au 28 juin 2007 inclus. (28080)

Moniteur belge, rue de Louvain 40-42, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42, 1000 Brussel.
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